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Agu.avaoygov ἐκ Ταντάλου 1 
Καὶ ταῦτ᾽ ἴσον μὲν εὖ λέγειν, ἴσον δὲ μή, 
ἴσον δ᾽ ἐρευνᾶν, ἐξ ἴσου δὲ μὴ εἰδέναι. 
πλεῖον γὰρ οὐδὲν οἱ σοφοὶ τῶν μὴ σοφῶν [4 
ὁ εἰς ταῦτα γιγνώσκουσιν. εἰ δ᾽ ἄλλου λέγει 
ἄμεινον ἄλλος, τῷ λέγειν ὑπερφέρει. 
Εὐριπίδου Φιλοκτήτῃ 2 
Τί δῆτα ϑάκοις ἀρχικοῖς ἐνήμενοι. 
δαφῶς διόμνυσϑ᾽ εἰδέναι τὰ δαιμόνων 
"οἱ τῶνδε χειρώνακτες ἀνθρώποις λόγων; [6] 
ὄστις γὰρ αὐχεῖ ϑεῶν ἐπίστασϑαι πέρι, 
οὐδέν τι μᾶλλον οἷδεν ἢ πείϑει λέγων. 
᾿ἀναξανδρίδης Κανηφόρῳ 8 
“Ἵπαντές ἐσμεν πρὸς và ϑεῖ᾽ ἀβέλτεροι, 
| xovx ἴσμεν οὐδέν. 
STOB. ECL, ΡΗΥΒ. II. 1 
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4 Σοφοκλέους 
᾿ '4ÀÀ οὐ γὰρ ἂν τὰ θεῖα κρυπτόντων ϑεῶν 
μάϑοις ἂν οὐδ᾽ εἰ πάντ᾽ ἐπεξέλθοις σκοπῶν. 
5 Φιλήτου 
Θεὸν νόμιζε καὶ σέβου, ζήτει δὲ μή᾽ : 
πλέον γὰρ οὐδὲν ἄλλο τοῦ ξητεῖν ἔχεις. 
[8] εἴτ᾽ ἔστιν εἴτ᾽ οὐκ ἔστι μὴ βούλου μαϑεῖν. 
ὡς ὄντα τοῦτον καὶ παρόντ᾽ ἀεὶ σέβου. 
τί ἐστὶν 0 ϑεὸς οὐ ϑέλει G5 μανθάνειν. 


6 Μενάνδρου Ὑποβολιμαίου i0 
ΖΔυσπαρακολούϑητόν τι πρᾶγμ᾽ ἐστὶν τύχη. 

7 Ἡσιόδου [Ἔργ. 42.] 
Κρύψαντες γὰρ ἔχουσι ϑεοὶ βέον ἀνθρώποισι. 

8 Πινδάρου Παιάνων 
Τί ἕλπεαι δοφίαν ἔμμεναι. ἃ τ᾽ ὀλίγον 15 


ἀνὴρ ὑπὲρ ἀνδρὸς ἰσχύει; 
οὐ γάρ ἐσϑ᾽ ὕπως τὰ ϑεῶν βουλεύματ᾽ ἐρευνῆσαι 
βροτέᾳ φρενί. 
9 Ἰοφῶντος Βακχῶν 
[10] Ἐπίσταμαι δὲ καὶ τάδ᾽ οὖσά περ γυνή, d 
ὡς μᾶλλον ὅστις εἰδέναι τὰ τῶν ϑεῶν 
ξητεῖ, τοσούτῳ μᾶλλον ἥσσον εἴσεται. 


10 Σιμωνίδου 
Ῥεῖα ϑεοὶ κλέπτουσιν ἀνθρώπων νόον. 
11 Δημώνακτος a 


᾿Εξεταζόντων τινῶν εἰ ὁ κόσμος ἔμψυχος, καὶ 

φ , ee 3 e - | 
αὐϑις εἰ σφαιροειδής. ᾿ὑμεῖρ᾽ ἔφη, περὶ μὲν τοῦ 

κόσμου πολυπραγμονεῖτδ, περὶ δὲ τῆς ἑαυτῶν ἀκο- 

σμίας οὐ φροντίζξετε. 

12 Δημοκρίτου r 

[12] Μὴ πάντα ἐπίστασϑαι προϑύμεο, μὴ πάντων 

ἀμαϑὴς γένῃ. | 


| 
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Πλουτάρχου περὶ Ἴσιδος [p. 382 F.] 18 
᾿ἀνϑρώπων δὲ ψυχαῖς ἐνταυϑοῖ μὲν ὑπὸ σωμά- 
τῶν καὶ παϑῶν περιεχομέναις οὐκ ἔστι μετουσία 
ϑεοῦ, πλὴν ὅσον ὀνείρατος ἀμαυροῦ θιγεῖν νοήσει 
5 διὰ φιλοσοφίας. | 
Πλάτωνος ἐκ τῶν πολιτικῶν [p.277] 14 
Χαλεπόν, ὦ δαιμόνιε,. μὴ παραδείγμασι χρώμενον (157) 
ἱκανῶς ἐνδείξασϑαί τι τῶν μειζόνων. κινδυνεύει γὰρ 
ἡμῶν ἕκαστος οἷον ὄναρ εἰδὼς ἕκαστα πάντ᾽ αὖ πά- 
19 λὲν ὥσπερ ὕπαρ ἀγνοεῖν. 
Πλάτωνος ἐκ τοῦ Τιμαίου [p. 28] 15 
Τὸν μὲν ovv ποιητὴν καὶ πατέρα τοῦδε τοῦ παν- 
τὸς εὑρεῖν τε ἔργον καὶ εὑρόντα εἰς πάντας ἀδύνα- 
τον λέγειν. 
15 Ἰαμβλίχου ἐκ τῶν περὶ ψυχῆς 16 
Πόσῳ δὴ οὖν βέλτιον Ἡράκλειτος παίδων ἀϑύρ- 
ματα νενόμικεν εἶναι τὰ ἀνθρώπινα δοξάσματα. 
Διδύμου ἐκ τοῦ περὶ αἱρέσεων 11.18 
Πενοφάνους πρώτου λόγος ἦλϑεν εἰς τοὺς Ἔλλη-- [14] 
ἢ νας ἄξιος γραφῆς, ἅμα παιδιᾷ τάς τε τῶν ἄλλων 
τόλμας ἐπιπλήττοντος καὶ τὴν αὑτοῦ παριστάντος 
εὐλάβειων, ὡς ἄρα ϑεὸς μὲν οἷδε τὴν ἀλήϑειαν, ᾿ δό- 
κος δ᾽ ἐπὶ πᾶσι τέτυκται ἡ μὲν γὰρ φιλοσοφία [16] 
ϑήρα τῆς ἀληϑείας ἐστὶ καὶ ὄρεξις καὶ τῶν συγχο- 
25 ρευτῶν καὶ τῆς πρὸς αὑτοὺς συμφωνίας φησίν... εἰ 
ὃὲ ναύτην εἰ δὲ στρατιώτην ... 
ΝΞ 185 
Πότερον οὖν ὃ ἄνϑρωπος αὐτὸς ἐφ᾽ αὑτοῦ πε- 
ποιῆσϑαί σοι δοκεῖ ξῶον ἢ πρὸς κοινωνίαν; Πρὸς 
» κοενωνίαν. Ὑπὸ τίνος; Ὑπὸ τῆς φύσεως. Τίνος ov- 
σης καὶ ποίας; Διοικούσης τὰ ὅλα. Καὶ πότερον 


1: 
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$500 οὔσης ἢ μή; Ταῦτα οὐκ ἔτι ἀναγκαῖον πολυ- 
πραγμονεῖν. 
19 Πορφυρίου ἐκ τῶν περὶ Στυγός 
Ἔστι δὲ ἡ τοῦ ποιητοῦ δόξα οὐχ ὡς ἂν τις νομί- 
[18] σειεν εὔληπτος. πάντες μὲν γὰρ οἵ παλαιοὶ τὰ περὶ 5 
τῶν ϑεῶν καὶ δαιμόνων δι’ αἰνιγμάτων ἐσήμηναν, 
Ὅμηρος δὲ καὶ μᾶλλον τὰ περὶ τούτων ἀπέκρυψε, τῷ 
μὴ προηγουμένως περὶ αὐτῶν διαλέγεσϑαι, κατα- 
χρῆσϑαι δὲ τοῖς λεγομένοις εἰς παράστασιν ἄλλων. 
τῶν γοῦν ἀναπτύσσειν ἐπιχειρησάντων τὰ δι’ ὑπο- ιὴ 
νοίας παρ᾽ αὐτῷ λεγόμενα ἱκανώτατα δοκῶν ὁ Πυ- 
ϑαγόρειος Κρόνιος τοῦτ᾽ ἀπεργάδασϑαι, ὅμως ἐν 
τοῖς πλείστοις ἄλλ᾽ ἅττα ἐφαρμόξει ταῖς τεϑείσαις 
ὑποϑέσεσι, τὰ Ὁμήρου μὴ δυνάμενος, οὐ τοῖς παρὰ 
τοῦ ποιητοῦ τὰς δόξας, τοῖς δὲ παρ᾽ αὑτοῦ προσά- 5 
γδὲν τὸν ποιητὴν πεφιλοτίμηται. i 
20 Ἰενοφῶντος 
Δαίμονες οἵ τὰ μέγιστα διαπρασσόμενοι ἥκιστα 
[20] ἀνθρώποισιν ἐπιφαίνονται. ὁ γοῦν πάντα σείων καὶ 
ἀτρεμίξων ὡς μὲν μέγας τις καὶ δυνατὸς φανερόν, Ὁ 
ὁποῖος δὲ τὴν μορφὴν ἀφανής. οὐδὲ μὴν ὁ παμφα- 
νὴς δοκῶν εἶναι ἥλιος, οὐδ᾽ οὗτος αὑτὸν ὡς ἔοικεν. 
ὁρᾶν ἐπιτρέπει, ἀλλ᾽ ἄν τις ἀναιδῶς αὐτὸν ϑεάση- 
ται, τὴν ὄψιν ἀφαιρεῖται. 
21 Πλάτωνος [Σοφιστῇ p. 231 A] 15 
Τὸν δὲ ἀσφαλῆ δεῖ πάντων μάλιστα περὶ vào 
ὁμοιότητας ποιεῖσϑαι τὴν φυλακήν, ὀλισϑηρότατον 
γὰρ τὸ γένος. 
22 Tov αὐτοῦ [Φαίδωνι p. 92] 
Ἐγὼ δὲ τοῖς διὰ τῶν εἰκότων τὰς ἀποδείξεις ποι-- 9 
ουμένοις λόγοις ξύνοιδα οὖσιν ἀλαξόσι, καὶ ἄν τις 
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αὐτοὺς μὴ φυλάττηται εὖ μάλα ἐξαπατῶσι xal ἐν 
γεωμετρίᾳ καὶ ἐν ἄλλοις ἄπασιν. 


Κεφ. β΄. 
ΠΕΡῚ ΔΙΑΛΕΚΤΙΚΗΣ. 


$ Πλάτωνος περὶ πολιτείας [p. 533] 

Οὐκοῦν ἡ διαλεκτικὴ μέϑοδος μόνῃ ταύτῃ πο- 
ρεύεται, τὰς ὑποϑέσεις ἀναιροῦσα ἐπ᾽ αὐτὴν τὴν ἀρ- 
χήν. ἵνα βεβαιώδηται, τῷ ὄντι ἐν βορβόρῳ βαρβα- 
ρικῷ τινὶ τὸ τῆς ψυχῆς ὕμμα κατορωρυγμένον ἠρέμα 

Ὁ ἕλκει καὶ ἀνάγει ἄνω, συνερίϑοις καὶ συμπεριαγω- 
γοῖς χρωμένη αἷς διήλϑομεν τέχναις ἃς ἐπιστήμας 
μὲν πολλάκις προσείπομεν διὰ τὸ ἔϑος. δέονται δὲ 
ὀνόματος ἄλλου, ἐναργεστέρου μὲν ἢ δόξης ἀμυδρο- 

, tégov δὲ ἢ ἐπιστήμης. διάνοιαν δὲ αὐτὴν ἔν ys τῷ 

15 πρόσϑεν που ὡρισάμεϑα. 

Ἐν ταυτῷ [p. 534] 

"4o! οὖν δοκεῖ σοι, ἔφην ἐγώ, ὥσπερ ϑριγκὸς 
τοῖς μαϑήμασιν ἡ διαλεκτικὴ ἡμῖν ἐπάνω κεῖσϑαι, 
καὶ οὐκέτ᾽ ἄλλο τούτου ἀνωτέρω μάϑημα ὀρϑὼῶς ἂν 

9 ἐπιτέϑεσθαι, ἀλλ᾽ ἔχειν ἤδη τέλος τὰ τῶν μαϑη- 
μάτων: 

Πλάτωνος ἐκ τοῦ Φαέδρου [p. 265] 

Τούτων δὲ τινῶν ἐκ τύχης ῥηϑέντων δυοῖν εἰ- 
δοῦν, εἰ αὐτὴν τὴν δύναμιν τέχνην λαβεῖν δύναιτό 

5 τις, οὐκ ἄχαρι. Τίνων δή; Εἰς μίαν τε ἰδέαν συνο- 
ρῶντα ἄγειν τὰ πολλαχῇ διεσπαρμένα, ἵνα ἕκαστον 
ὁριξόμενον δῆλον ποιῇ περὶ οὗ ἂν ἀεὶ διδάσκειν 
ἐθέλῃ. ὥσπερ τὰ νῦν δὴ περὶ Ἔρωτος, ὅ ἐστιν, δρι- 
00v, εἴτ᾽ εὖ εἴτε κακῶς ἐλέχϑη. τὸ γοῦν σαφὲς καὶ 


1 
[22] 
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" 40 αὐτὸ αὐτῷ ὁμολογούμενον, διὰ ταῦτα ἔσχεν εἰ- 
πεῖν ὁ λόγος. Τὸ δ᾽ ἕτερον δὴ εἶδος τί λέγεις, ὦ Σώ- 
κρατες: TO πάλιν κατ᾽ εἴδη δύνασϑαι διατέμνειν, 
κατ᾽ ἄρϑρα, ἡ πέφυκε, καὶ μὴ ἐπιχειρεῖν καταγνύ- 
ναι μέρος μηδέν, κακοῦ μαγείρου τρόπῳ χρώμενον᾽ 5 
ἀλλὰ ὥσπερ ἄρτι τὼ λόγω τὸ μὲν ἄφρον τῆς δια- 
νοίας ἕν τι κοινῇ εἶδος ἐλαβέτην, ὥσπερ δὲ σώματι 
ἐξ ἑνὸς διπλᾶ καὶ ὁμώνυμα πέφυκε, σκαιά, τὰ δὲ δε- 
ξιὰ κληϑέντα᾽ οὕτω καὶ τὰ τῆς παροινίας ὡς ἡμῖν 
πεφυκὸς εἶδος ἡγησαμένω τὼ λόγω, ὃ μὲν ἐπ᾽ ἀρι-- τὸ 
στερὰ τεμνύμενος μέρος πάλιν τούτω τέμνων οὐκ 
ἀνῆκε, πρὶν ἑαυτοῖς ἐφευρὼν ὀνομαζόμενος Gxctóv 
τινα ἔρωτα ἐλοιδόρησε μάλ᾽ ἐν δίκῃ ὃ δ᾽ εἰς τὰ ἐν 
δεξιᾷ τῆς μανίας ἀγαγὼν ἡμᾶς, ὁμώνυμον μὲν ἐκεί- 
νῷ, ϑεῖον δ᾽ αὖ τινα ἔρωτα ἐφευρὼν καὶ προτεινό- 15 
μενος ἐπήνεδεν, ὡς μεγίστων αἴτιον ἡμῖν ἀγαθῶν. 
᾿4ληϑέστατα λέγεις. Τούτων δὴ ἔγωγε αὐτός τε ἐρα- 
στής, ὦ Φαῖδρε, τῶν διαιρέσεων καὶ συναγωγῶν, ἵν᾿ 
οἷός τε ὦ λέγειν τε καὶ φρονεῖν᾽ ἐάν τε τινὰ ἄλλον 
ἡγήσωμαι δυνατὸν εἰς ἕν καὶ ἐπὶ πολλὰ πεφυκὸς ἡ 
ὁρᾶν, τοῦτον διώχω κατόπισϑε μετ᾽ ἴχνους ὁμῶς τε 
ϑεοῖο. καὶ μέντοι καὶ τοὺς δυναμένους αὐτὸ δρᾶν, 
εἰ μὲν ὀρθῶς ἢ μὴ προδαγορεύω, ϑεὸς οἶδε καλῶ 
δὲ οὖν μέχρι τοῦδε διαλεκτικοῦς. 

4 "AgxyUtov περὶ τοῦ ὄντος. 25 

Παντᾷ μοι δοκέοντι ἁμαρτάνεν ol λέγοντες δυο 

[24] λόγως περὶ παντὸς λέγεσθαι ἐναντίως ἀλλάλοις να- 

μαρτέας ἀμφοτέρως. ἐγὼ δὲ πρᾶτον τοῦτ᾽ ἀδύνατον 

ψνομέξω., ἀμφοτέρων πιστῶν ἐόντων; ἐναντίως εἶμεν 

ἀλλάλοις τὸ καλὸν τῷ καλῷ καὶ τὸ λευκὸν τῷ λευκῶ. ὃ 
ἀλλὰ γὰρ οὐχ οὕτως ἔχει᾽ ἀλλ᾽ ἐντὶ τὸ καλὸν καὶ τὸ 
αἰσχρὸν ἀντία καὶ τὸ λευκὸν καὶ τὸ μέλαν. οὕτω 


l 
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καὶ τὸ ναμαρτὲς τῷ ψεύδει φαμέν, οὐδὲ ναμαρτέας δύο 
λόγως λέγεσϑαι 7) δύο ψευδέας, ἀλλὰ τὸν μὲν ἀλαϑέα 
τὸν δὲ ψεύσταν. ὁ γὰρ τὰν ψυχὰν ἐπαινέων τῶ ἀν- 
ϑροώπω καὶ τὸ σῶμα μεμφόμενος οὔ κα περὶ τωυτῶ λέ- 
5 yoL tL, δἰ μὴ καὶ εἴ τι περὶ τᾶς γᾶς λέγοι καὶ τῶ οὐ- 
ρανῶ τωνυτόν. ταῦτα γὰρ δύο ἐντί, ἀλλ᾽ οὐχ ἕν. 
ὀνόματι δὲ ϑέλω καὶ τοῦτο δεῖξαι. ὁ γὰρ λέγων 
περὶ ᾿Αϑαναίων ὡς ἐντὶ κατὰ λόγον ἄνδρες ἀγαϑοί, 
καὶ ὁ λέγων ὡς ἐντὶ περὶ χάριτας φαῦλοι, οὐκ ἐναν- 
1 τέα λέγοντι. τὰ γὰρ ἐναντία περὶ τωυτῶ πράγματος 
ἀντικέαται ἀλλάλοις, ταῦτα δὲ δύο ἐντὶ πράγματα. 


Κεφ. γ΄. 
ΠΕΡῚ ῬΡΗΤΟΡΙΚΗΣ. 


Πλάτωνος ἐκ vov ᾿4λκιβιάδου B [p. 145] 
15 Ποίαν ovv οἴει πολιτείαν εἶναι τοξοτῶν τε ἄγα- 
ϑῶν καὶ αὐλητῶν. ἔτι δὲ καὶ ἀϑλητῶν ve καὶ τῶν 
ἄλλων τεχνιτῶν, ἀναμεμιγμένων ἐν τούτοις οἷς ἄρτι 
εἰρήκαμεν, τῶν τό τε αὐτὸ τὸ πολεμεῖν εἰδότων καὶ 
αὐτὸ τὸ ἀποκτιννύναι, πρὸς δέ, καὶ ἀνδρῶν ῥητορι- 
Ὁ χῶν, πολιτικὸν φύσημα φυσώντων, ἁπάντων δὲ τού- 
τῶν ὄντων ἄνευ τῆς τοῦ βελτίστου ἐπιστήμης, καὶ 
τοῦ εἰδότος ὁ ὁπότε βέλτιστον ἑνὶ ἑκάστῳ τούτων χρή- 
σασϑαι, καὶ πρὸς τένα; Φαύλην τινὰ ἔγωγε, ὦ Σώ- 
χρατες. 
5 Πλάτωνος ἐκ τοῦ Γοργίου [p. 453] 

Nvv μοι δοκεῖς δηλῶσαι ὦ Γοργία ἐγγύτατα τὴν 
ῥητορικὴν ἥντινα τέχνην ἡγῇ εἶναι, καὶ εἴ τι ἐγὼ 
συνίημι λέγεις ὅτι πειϑοῦς δημιουργός ἐστιν ἡ φητο- 
ρική, καὶ ἡ πραγματεία αὐτῆς ἅπασα καὶ τὸ κεφά- 


[26] 
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λαιον εἰς τοῦτο τελευτᾷ᾽ ἢ ἔχεις τι λέγειν ἐπὶ πλέον 
τὴν ῥητορικὴν δύνασϑαι , ἢ πειϑὼ τοῖς ἀκούουσιν ἐν 
τῇ ψυχῇ ποιεῖν; Οὐδαμῶς ὦ Σώκρατες, ἀλλά μοι 
δοκεῖς ἱκανὼς ὁρέξεσϑαι. 
3 Πλάτωνος $ 
"4v γὰρ ἀποϑαάνῃ 
εἷς τις πονηρός, δυ᾽ ἀνέφυσαν ῥήτορες᾽ 
οὐδεὶς γὰρ ἡμῖν Ἰόλεως ἐν τῇ πόλει, 
ὕστις ἐπικαύσει τὰς κεφαλὰς τῶν ῥητόρων. 
κεκολλόπευκας᾽ τοιγαροῦν ῥήτωρ ἔσῃ. n 
4 Τοῦ αὐτοῦ. 
[28] Ἰδών τινα Πλάτων φαῦλα μὲν πράττοντα, δίκας 
δὲ ὑπὲρ ἑτέρων λέγοντα, εἶπεν οὗτος νοῦν ἐπὶ γλώσ- 
όῃ φέρει. 


Κεφ. δ΄. " 


ΠΕΡῚ IIOIHTIKHZ. 
1 Πλάτωνος νόμων δ΄ ΓΡ. 719] 
[30] Παλαιὸς μῦϑος, ὦ νομοϑέτα, ὑπό τε αὐτῶν ἡμῶν 


ἀεὶ λεγόμενός ἐστι καὶ τοῖς ἄλλοις πᾶσι ξυνδεδογμέ- | 
vog, ὅτι ποιητής, ὁπόταν ἐν τῷ τρίποδι τῆς μούσης T 
seco erra, τότε οὐκ ἔμφρων ἐστίν, οἷον δὲ κρήνη τις. 
τὸ ἐπιὸν ῥεῖν ἑτοίμως ἐᾷ᾽ καὶ τῆς τέχνης οὔσης μι- 
μήσεως. ἀναγκάξεται, ἐναντίως ἀλλήλοις ἀνθρώπους 
ποιῶν διατιϑεμένους, ἐναντία λέγειν αὑτῷ πολλά-᾿ 
xig" οἷδε δὲ οὔτ᾽ εἰ ταῦτα οὔτ᾽ εἰ θάτερα ἀληϑῆ τῶν 1 
λεγομένων. 
Τοῦ αὐτοῦ ἐκ τοῦ Φαίδρου [p. 245] 
2 Ὃς δ᾽ ἂν ἄνευ μανίας μουσῶν ἐπὶ ποιητικὰς ϑυ- 
(159) φας ἀφίκηται; πεισϑεὶς ἄρα ὡς ἐκ τέχνης ἱκανὸς. 
ποιητὴς ἐσόμενος, ἀτελὴς αὐτός τε καὶ ἡ ποίησις. —: 
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IIEPI XAPAKTHPOZ. 


Tov αὐτοῦ ἐκ τοῦ αὐτοῦ [p. 274] 

Οὐκοῦν τὸ μὲν τέχνης τε καὶ ἀτεχνέας λόγων 

ὁ πέρι, ἱκανῶς ἐχέτω. Τί μήν; Τὸ δ᾽ εὐπρεπείας, πῇ 
γιγνόμενον, καλῶς ἂν ἔχοι, καὶ ὅποι ἀπρεπὼς.. λοι- 
xov. 7 γάρ; Ναί. Οἶσϑ᾽ οὖν ὅπη μάλιστα ϑεῷ χα- 
quet λόγων πέρι πράττων 9 λέγων; Οὐδαμῶς. Σὺ 
δέ; ᾿Δκοήν γ᾽ ἔχω λέγειν τῶν προτέρων τὸ δ᾽ ἀλη- 
υ ϑὲς αὐτοὶ ἴσασιν. Εἰ δὲ τοῦτο εὕροιμεν αὐτοί, ἀρά 
y ἂν ἔϑ᾽ ἡμῖν μέλοι τὶ τῶν ἀνθρωπίνων δοξασμά- 
τῶν: Γελοῖον ἤρου᾽ ἀλλ᾽ ἃ’ φὴς ἀκηκοέναι, λέγε. 
Ἤχουσα τοίνυν περὶ Ναύκρατιν τῆς Αὐγύπτου γενέ- 
σϑαι τῶν ἐκεῖ παλαιῶν τινα ϑεῶν, ov καὶ τὸ ὄρνεον 
᾿ ἱερὸν 0 δὴ καλοῦσιν Ἶβιν᾽ αὐτῷ δὲ ὄνομα τῷ δαί- 
μονι εἶναι Θεύϑ. τοῦτον δὴ πρῶτον ἀριϑμόν τε καὶ 
λογισμὸν εὑρεῖν, καὶ γεωμετρίαν καὶ ἀστρονομέαν, 
ἔτι δὲ πεττείας τε καὶ κυβείας, καὶ δὴ καὶ γράμματα. 
βασιλέως δ᾽ αὖ τότε ὄντος Αἰγύπτου ὅλης Θαμοῦ 
9 περὶ τὴν μεγάλην πόλιν τοῦ ἄνω τόπου, ὃν οἵ "EA- 
Aqveg Αἰγυπτίας Θήβας καλοῦσι, καὶ τὸν ϑεὸν Au- 
μωνα. παρὰ τοῦτον ἐλθὼν ὁ Θεῦϑ' τὰς τέχνας ἐπέ- 
δειξε καὶ ἔφη δεῖν διανοηθῆναι τοῖς ἄλλοις Αἰγυ- 
πτίοις. ὃ δὲ ἤρετο ἣν δὴ ἑκάστη ἔχει ὠφέλειαν. 
5 διεξιόντος δὲ 0 τε καλῶς ἢ μὴ καλῶς δοκοίη λέγειν, 
τὸ μὲν ἔψεγε τὸ δ᾽ ἐπήνει.. πολλὰ μὲν οὖν περὶ ἑκά- 
στης τῆς τέχνης ἐπ᾽ ἀμφότερα Θαμοῦν τῷ Θεὺϑ' λέ- 
yevat ἀποφήνασθαι, ἃ λόγος πολὺς μὲν ἂν εἴη διελ- 
ϑεῖν᾽ ἐπειδὴ δὲ ἐπὶ τοῖς γράμμασιν qv, τοῦτο δέ, ὦ 
' βασιλεῦ, τὸ μάϑημα, ἔφη ὁ Θεύϑ', σοφωτέρους 4- 
γυπτίους καὶ μνημονικωτέρους παρέξει, μνήμης τε 


2 


" τεχνικώτατε Θεύϑ', ἄλλος μὲν δυνατὸς τεκεῖν và τέχ- 
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γὰρ καὶ σοφίας φάρμακον εὑρέθη. ὃ δ᾽ εἶπεν, ὦ 


vus, ἄλλος δὲ κρῖναι τίν᾽ ἔχει μοῖραν βλάβης τε καὶ 
ὠφελείας τοῖς μέλλουσι χρῆσϑαι. καὶ νῦν σὺ πατὴρ 
ὧν γφαμμάτων δι᾿ εὔνοιαν τοὐναντίον εἶπες ἢ ἢ ϑυνα-" 
ξαι. τοῦτο γὰρ τῶν μαϑόντων λήϑην μὲν ἐν ψυχαῖς 
παρέξει, μνήμης ἀμελετησίαᾳ, ἅτε διὰ πίστιν γραφῆς 
ἔξωϑεν ὑπ᾽ ἀλλοτρίων τύπων, οὐκ ἔνδοθεν αὐτοὺς 
ὑφ᾽ αὑτῶν ἀναμιμνησκομένους. οὐκοῦν οὐ μνήμης 
ἀλλ᾽ ὑπομνήσεως φάρμακον εὗρες, σοφίας δὲ τοῖς s 
μαϑηταῖς δόξαν οὐκ ἀλήθειαν πορίξεις. πολυήκοοι 
y&Q σοι γενόμενοι ἄνευ διδαχῆς πολυγνώμονες εἶναι 
δόξουσιν, ἀγνώμονες ὡς ἐπὶ πλῆϑος ὄντες καὶ χαλε- 
ποὶ ξυνεῖναι, δοξόσοφοι γεγονότες ἀντὶ δοφῶν. Ὦ, 
Σώκρατες, ῥαδίως σὺ Αἰγυπτίους καὶ ὁποδαποὺς ἂν τὴ 
ἐθέλῃς λύγους ποιεῖς. Σοὶ δ᾽ ἐγώ, φίλε, ἐν τῷ τοῦ 
Διὸς τοῦ “ωῳδωναίου ἱερῷ δρυὸς λόγους ἔ ἔφασαν μαν- 
τικοὺς πρώτους γενέσϑαι. τοῖς μὲν οὖν τότε, ἅτε οὐκ 
οὖσι σοφοῖς , ὥσπερ ὑμεῖς οἱ νέοι, ἀπόχρη δρυὸς καὶ 
πέτρας ἀκούειν ὑπ᾽ εὐηϑείας, εἰ μόνον ἀληϑῆ λέ- ἡ 
γοιξν᾽ σοὶ δ᾽ ἴσως διαφέρει τίς ὁ λέγων καὶ ποδαπός. 
οὐ γὰρ ἐκεῖνο μόνον σκοπεῖς. εἴτε οὕτως εἴτε ἄλλως | 
ἔχει. Ὀρϑῶς ἐπέπληξας. καί μοι δοκεῖ περὶ πραγμά- | 
τῶν ἔχειν ἧπερ 0 Θηβαῖος λέγει. Οὐκοῦν ὃ τέχνην 
οἰόμενος ἐν γράμμασι καταλείπειν, καὶ αὖ ὃ παρα-- st 
δεχόμενος, ὥς τι σαφὲς καὶ βέβαιον ἐκ γραμμάτων 
ἐσόμενον, πολλῆς ἂν εὐηϑείας γέμοι; καὶ τῷ ὄντε 
τὴν Ἄμμωνος μαντείαν ἀγνοοῖ, πλέον τὶ οἰόμενος εἶ- 
ναι λόγους γεγραμμένους καὶ τοῦ τὸν εἰδότα ὑπομνῆ-- 
σαι περὶ ὧν ἂν ἢ τὰ γεγραμμένα. Ὀρϑύτατα. 3 
Πλάτωνος ἐκ τοῦ Φαίδρου [p. 275] 
“Δεινὸν γάρ που, ὦ Φαῖδρε, τοῦτ᾽ ἔχει γραφή, 
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καὶ ὡς ἀληϑῶς Ono: v ξωγραφίᾳφ. καὶ γὰρ ταῦτα 
ἐχείνης ἔκγονα ἕστηκεν μὲν ὡς ξῶντα, ἐὰν δ᾽ ἔρῃ τί, 
σεμνῶς πάνυ σιγᾶ. ταυτὸν δὲ καὶ οἵ λόγοι᾽ δόξαις 
μὲν. ἂν ὥς τι φρονοῦντας αὐτοὺς λέγειν ἐὰν δέ τι 
5 ἔρῃ τῶν λεγομένων, βουλόμενος μαϑεῖν, ἕν τι ση- 
μαένει μόνον ταὐτὸν ἀεί. ὅταν δὲ ἅπαξ γραφῇ, κυ- 
λένδεται μὲν πανταχοῦ πᾶς λόγος ὁμοίως παρὰ τοῖς 
ἐπαΐουσιν. 
Πλάτωνος ἐκ τοῦ Tovog [p. 533] 3 
b Ἔστι γὰρ τοῦτο τέχνη μὲν οὐκ ἂν παρὰ σοὶ περὶ Esa] 
Ὁμήρου εὖ λέγειν, ὃ 0 νῦν δὴ ἔλεγον, ϑεία δὲ δύναμις 
qd σε κινεῖ, ὥσπερ ἐν τῇ λίϑῳ, ἣν Εὐριπίδης μὲν 
μαγνῆτιν ὠνόμασεν, οἱ δὲ πολλοὶ ἡρακλείαν᾽ καὶ γὰρ 
αὕτη ἡ λίϑος οὐ μόνον αὐτοὺς τοὺς δακτυλίους ἄγει 
5 τοὺς σιδηροῦς, ἀλλὰ καὶ δύναμιν ἐντέθησι τοῖς δα- 
κτυλίοις, ὥστε δύνασϑαι ταυτὸν τοῦτο ποιεῖν ὅπερ ἡ 
λίϑος. ἄλλους ἄγειν δακτυλίους ὥστ᾽ ἐνίοτε δρμα- 
ϑὸς πάνυ μακρὸς σιδηρίων καὶ δακτυλίων ἐξ ἀλλή- 
λων ἤρτηται, πᾶσι δὲ τούτοις ἐξ ἐκείνης τῆς “λίϑου 
"ἡ δύναμις ἀνήρτηται. οὕτω δὲ καὶ ἡ μοῦσα ἐνθέους 
μὲν ποιεῖ αὐτή, διὰ δὲ τῶν ἐνθέων τούτων ἄλλως 
ἐνθουσιαξόντων δὁρμαϑὸς ἐξαρτᾶται. πάντες γὰρ τῶν 
ἐπῶν ποιηταὶ οἵ ἀγαϑοὶ οὐκ ἐκ τέχνης ἀλλ᾽ ἔνϑεοι 
ὕντες καὶ κατεχόμενοι πάντα ταῦτα τὰ καλὰ λέγουσι 
) ποιήματα᾽ καὶ oí μὲν λοιποὶ οἵ ἀγαϑοὶ ὡσαύτως, 
ὥσπερ οἱ κορυβαντιῶντες οὐκ ἔμφρονες ὄντες τὰ 
καλὰ μέλη ταῦτα ποιοῦσιν, ἀλλ᾽ ἐπειδὰν ἐμβῶσιν 
εἰς τὴν ἁρμονέαν καὶ εἰς τὸν ῥυϑμόν, βακχεύουσι καὶ 
κατεχόμϑνοι ἔμφρονες δέ, οὔ. καὶ τῶν μελοποιῶν ἡ 
ψυχὴ τοῦτο ἐργάζεται, ὅπερ αὐτοὶ λέγουσι. λέγουσι 
γὰρ δήπουϑεν πρὸς ἡμᾶς οἱ ποιηνκί, ὅτι ἀπὸ xoqvov 
μελερρύτων ἢ ἐκ μουσῶν κήπων τινῶν καὶ ναπῶν 
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δρεπόμενοι τὰ μέλη ἡμῖν φέρουσιν ; ὥσπερ αἱ μέλιτ- 
ται; καὶ αὐτοὶ οὕτω πετόμενοι; καὶ ἀληϑή λέγουσι. 
κοῦφον γὰρ χρῆμα ποιητής ἐστι καὶ πτηνὸν καὶ (soóv, | | 
καὶ οὐ πρότερον οἷός τὲ ποιεῖν πρὶν ἂν ἔνϑεος γένη- 
ται καὶ ἔκφρων; καὶ ὃ νοῦς ἐν αὐτῷ μηκέτι q. ...... 
ἐπεὶ εἰ περὶ ἑνὸς τέχνῃ καλῶς ἠπίσταντο λέγειν, κἂν 
περὶ τῶν ἄλλων πάντων. διὰ ταῦτα δὲ 0 θεός, ἐξαι- 
ρούμενος τούτων τὸν νοῦν, τούτοις χρῆται ὑπηρέταις, 
καὶ τοῖς χρησμῳδοῖς καὶ τοῖς μάντεσι τοῖς θείοις, 
ἵνα ἡμεῖς οὗ à ἀκούοντες εἰδῶμεν , ὅτι οὐχ οὗτοί εἰσιν V 
οἱ ταῦτα λέγοντες, τὰ οὕτω πολλοῦ ἄξια, οἷς νοῦς 
μὴ͵ πάρεστιν, ἀλλ᾿ ὁ ϑεός ἐστιν αὐτὸς ὃ λέγων ταῦτα, 
διὰ τούτων δὲ φϑέγγεται πρὸς ἡμᾶς. | 


Πλάτων τὰ πολλὰ dw τινες συγγράφουσι roig! 
ἀδωναϊκοῖς κήποις δἴκαξεν, ot τὴν χάριν ἐφήμερον 
ἔχοντες ῥαδίως μαραίνονται. 


Κεφ. ς. 
ΠΕΡῚ TOT ἨΘΙΚΟΥ EIAOTZ ΤῊΣ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑΣ. 
1 [Διδύμου] ; 
Ἠϑική ἐστι δύναμις ψυχῆς δι’ ἧς ἀσκηϑείσης 
[84] χαλῶς ἡ πρακτικὴ κατασκευάξεται ἀρετή, ἢ λόγος 
καϑ᾿ ὃν χρησόμεϑα ἠϑικῇ ἀρετῇ. ἦϑος δέ ἐστι ποιό- 
της τοῦ ἀλόγου μέρους τῆς ψυχῆς ὑποτακτικώς ἔχειν 
ἐθιξομένου τῷ λόγῳ. : 
“Ἄλλως. ἄλογον μέρος τῆς ψυχῆς εἰθισμένον ὑπα- 
κούειν τῷ λόγῳ᾽. ἢ πάϑος ἢ παθητικὸν μέρος τῆς 
ψυχῆς εἰθισμένον ὑπακούειν τῷ λογικῷ. 
"Ἄλλως. πάϑορ ἢ τὸ ὀρεκτικὸν μέρος τῆς ψυχῆς 
εἰθισμένον ὑπακούειν τοῦ λογικοῦ. πάρεστι ὃὲ κἀ- 3 
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κείνως ὁρίξεσϑαι᾽ ἀρχὴ ψυχῆς πρακτική ἢ κίνησις [36] 
τῆς ψυχῆς xwB' ὁρμήν᾽ ἡ ποιότης ἀλόγου μορίου ψυ- 
Ts ἢ ψυχῆς τοῦ ἀλόγου μέρους ποιότης κατ᾽ ἐπι- 
τακτικὸν λόγον ϑυναμένη. và λογικῶ ἐπακολουϑεῖν. 
εοὕτως μὲν οὖν οἵ κατὰ Πλάτωνα φιλοσοφοῦντες δρέ- 
ζονται , οἱ δὲ κατὰ Ζήνωνα τὸν στωϊχὸν τροπικῶς᾿ 
ἡϑύός ἐστι πηγὴ βίου, ἀφ᾽ ἧς ei κατὰ μέρος πράξεις 
δέουσι. πάϑος δ᾽ ἐστὶν, ὡς μὲν ᾿Αριστοτέλης, ἄλο- 
γος ψυχῆς κίνησις πλεοναστική. τὸ μὲν οὖν ἄλογον 
" κατὰ τοῦ μὴ ἔχοντος τὸν ἀρχικὸν λόγον τάττει τὸ 
γὰρ ὑποτακτικὸν ἔχει, καϑ'᾿ ὃ ὑπακούευν πέφυκε 
τῷ λογικῷ τὸ δὲ πλεοναστικὸν Χατὰ τοῦ πεφυκότος 
ἐπιδέχεσϑαι πλδονασμόν , οὐ κατὰ τοῦ ἤδη πλεονά-- 
ξοντος᾽ ποτὲ μὲν γὰρ πλεονάξει, ποτὲ δ᾽ ἐλλείπει. 
| κἀκείνως δὲ ὁρίξεται" πάϑος ἐστὶ κένησις τοῦ ἀλό- 
γου μέρους τῆς ψυχῆς πλεοναστικὴ κατὰ φαντασίαν 
ἡδέος 7 λυπηροῦ. ὁ μὲν οὖν περιπατητικὸς οὕτωρ᾽ 
ὡς δ᾽ Ó στωϊκὸς ὡρίσατο Ζήνων, πάϑος ἐστὶν ὑρμὴ 
πλεονάξουσα. οὐ λέγει πεφυκυῖα πλεονάξειν, ἀλλ᾽ 
᾿ ἤδη ἐν πλεονασμῷ οὔσα᾽ οὐ γὰρ δυνάμει , μᾶλλον ἐδ 
δ᾽ ἐνεργείᾳ. ὡρίσατο δὲ κἀκείνωρ᾽ πᾶϑος ἐστὶ ποτὰ 
ψυχῆς. ἀπὸ τῆς τῶν πτηνῶν φορὰς τὸ εὐκίνητον τοῦ 
παϑητιχοῦ παρεικάσας. ἠϑοποιέα δ᾽ ἐστὶν ἤϑους ἐμ- 
σποίησις. ἠϑικὴ δ᾽ ἐστὶν ἀρετὴ μεσότης παϑῶν, ἢ 
ἕξις δρέξουσα τοῦ πάθους τὴν ὑπερβολὴν καὶ τὴν ἔλ-- 
λειψιν τῷ τῆς φρονήσεως λόγῳ; ἢ ἕξις προαιρετικὴ 
τοῦ καλοῦ περὶ ἡδονὰς καὶ λύπας. ταῦτα μὲν οὖν 
αὐτάρκη περὶ τῶν ὅρων᾽ πολλάκις γὰρ οἵ περὶ αὐὖ- 
τῶν λόγοι παρεμπεσοῦνται. χωρητέον δὲ ἐπὶ τὴν δι- 
αέρεσιν τοῦ ἠϑικοῦ τόπου, εὐθὺς ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ κατὰ 
δεαφορὰν ἐνδεικνυμένους. 


14 I2ANNOT ZTOBAIOT Lis. x 


3 Διαέφεσις ἠϑικοῦ τόπου. 
Φίλων ἐγένετο “αρισαῖος; φιλόσοφος ἀκαδημι- 
[40] x06 ; ἀχουσνὴς Κλειτομάχου, τῶν ἱκανὴν εἰσενεγκα- 
μένων προκοπὴν ἐν τοῖς λόγοις. οὗτος ὁ Φέλων τά 
τε ἄλλα πεπραγμάτευται δεξιῶς καὶ διαίρεσιν τοῦ: 
κατὰ φιλοσοφίαν λόγου. ἣν ἐγὼ προχειριοῦμαι [περὶ 
ἧς 0 λόγος]. ἐοικέναν δέ quet τὸν φιλόσοφον ἰατρῷ. 
κωϑάπερ οὖν ἔργον ἰατροῦ πρῶτον μὲν πεῖσαι τὸν 
κάμμοντα παραδέξασθαι τὴν ϑεραπείαν, δεύτερον δὲ 
τοὺς τῶν ἀντισυμβουλευόντων λόγους ὑφελέσθαι," 
οὕτως καὶ τοῦ φιλοσόφου. κεῖται τοένυν ἑκάτερον 
τούτων ἐν τῷ προσαγορενομένῳ προτρεπτικῷ λόγῴ" 
ἔστι yap ὁ προτρεπτικὸς ὁ παρορμῶν ἐπὶ τὴν ἀρε- 
τήν. τούτου δ᾽ ὃ μὲν ἐνδείκνυται τὸ μεγαλωφελὲς 
αὐτῆς, ὃ δὲ τοὺς ἀνασκευάζοντας 7 κατηγοφοῦντας 
9 πῶς ἄλλως κακοηϑιξομένους τὴν φιλοσοφέαν ἀπε- 
λέγχει. δεύτερος δὲ μετὰ τοῦτον ὁ πρὸς τὴν ἐατρι- 
v ἀναλογίαν δευτέραν ἔχων τάξιν. ὡς γὰρ ἰατροῦ 
μετὰ τὸ πεῖσαι παραδέξασϑαι τὴν ϑερωπείαν vo πφοό- 
[42] ώγειν ἐστὶ ταύτην [τοῦ μὲν ϑεραπευτικοῦ] , τὰ μὲν: 
τῷ προεκκομέσαι τὰ νοσοποιὰ τῶν αἰτίων, τὰ δὲ ἐν 
τῷ τὰ παρασκχευαστικὰ τῆς ὑγιδίαρ ἐνθεῖναι , οὕτως 
αὖ x&xi τῆς ἐπιστήμης ἔχει᾽ μετὰ γὰρ τὰ προτρε- 
πεικὰ πειρᾶται τὰ ϑεραπευτικὰ προσάγειν, ἐφ᾽ ἃ 
[διὰ] τοῖς παρορμητικοῖς κέχρηται διμερῶς᾽ τὸ uiv! 
γὰρ ὑπεξαιρετικὸν τῶν ψευδῶς γεγενημένων δοξῶν, 
δι᾿’ ἃς τὰ κριτήρια νοδοποιεῖται τῆς ψυχῆς, προσά- 
μει λόγον, τὸ δὲ τῶν ὑγιῶς ἐχουσῶν ἐνθετικόν. δεύ- 
τερὸος οὖν ὁ περὶ ἀγαϑῶν καὶ κακῶν τόπος, ἐφ᾽ ὧν 
καὶ Óv ὧν ἡ προτροπή. τῷ δὲ τρίτῳ πάλιν ὁ τρέτος; 
ἀναλογήσει. καὶ γὰρ τῇ ἱατρυκῇ σπουδὴ πᾶσα περὶ 
τὸ τέλος, τοῦτο δ᾽ ἦν ὑγίεια, καὶ τῇ φιλοσοφίᾳ περὶ 
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τὴν εὐδαιμονίαν. συνάπτεται δὲ τῷ περὶ τελῶν λό- [44] 
yt λόγος περὶ βίων. ἐπὶ γάρ τὸ τῆς ἰατρικῆς οὐκ 
ἀρκεῖ τὴν ὑγίειαν ἐμποιῆσαι, χρεία δὲ καὶ τοῦ παρα- 
σχεῖν παραγγέλματα περὶ τῆς ὑγιξίας, οἷς προσέ- 
ἐχοντες τὸν νοῦν τὴν εὐεξίαν τοῦ σώματος διωφυλά- 
ἕξουσι, καὶ δὴ. κἀπὶ τοῦ βίου ϑεωρημάτων τινῶν ἐστι 
χρεία, δι’ ὧν ἡ φυλακὴ γενήσεται τοῦ τέλους. διτ- 
τὸς δὲ καὶ ὁ περὶ βίων λόγος, ὃ μὲν ἴδιος ὃ δὲ χοι- 
νός᾽ ὧν τὸν μὲν ἴδιον ἐπισκοπεῖν δέον ἐστὶ τὰ πρὸς 
V ἕκαστον, οἷον εἰ κῶ νοῦν ἔχοντι xoAwsvséov, ἢ τοῖς 
ἡγεμονιαοῖς συμβιωτέον, ἢ γαμητέον τῷ σοφῷ᾽ τὸν 
ὃὲ κοινὸν τὰ πρὸς ἅπαντας, οἷόν ἐστι τίς ἀρίστηχ πο- 
λιτεία. εἰ πουνὰς ποιητέον τὰς ἀρχὰς ἢ τιμητάς. 
τοῦτον δὲ τὸν κοινὸν  προσαγοφϑυτέον μὲν πολιτικόν, 
εταχτέον δὲ καϑ᾽ αὑτόν, χαίπερ ὄντα μέρος τοῦ περὶ 
βίων, διά τε τὸ μέγεϑος καὶ τὴν κοινότητα. εἰ μὲν 
οὖν ἐνεδέχετο πάντας εἶναι σοφούς, ovx ἂν ἐδέησε 
πλειόνων ἔτι τόπων᾽ oí γὰρ κατὰ λεπτὸν διαιρούμε- 
vot παραφυάδες εἰσὶ τῶν προκειμένων. ἐπεὶ δὲ καὶ(161) 
τῶν μέσως διακειμένων ἀνθρώπων πρόνοιαν ποιη- 
t£Ov, οὔς τινας ἐκ τῶν παραινετικῶν λόγων ὠφελεῖ- 
σϑαι συμβαίνει, μὴ δυναμένους προσευκαιρεῖν τοῖς [46] 
διεξοδικοῖς πλάτεσιν ἢ διὰ χρόνου στδνοχωρίας ἢ 
διά τινὰς ἀναγκαίας ἀσχολίας, ἐπεισενεκτέον τὸν 
᾿ὑποϑετικὸν λόγον, δι’ ov τὰς πρὸς τὴν ἀσφάλειαν 
χαὶ τὴν ὀρϑότητα τῆς ἑχάστου χρήσεως ὑποθήκας 
ἐν ἐπιτομαῖς ἕξουσιν. 
οὕτως μὲν οὖν ἡ Φίλωνος ἔχει διαίρεσις. ἐγὼ 
δ᾽ εἰ μὲν ἀργοτέρως διεκείμην, ἀρκεσθεὶς ἂν αὐτῇ 
'΄συνεῖρον ἤδη τὰ περὶ τῶν ἀρεσκόντων. τῇ τῆς ἕξα- 
μερείας ἐπικουφιξόμενος περιγραφῇ ἡγούμενος δ᾽ 
ἐμαυτὼ πρέπειν πρὸ παντὸς τὴν οὐσίαν δεὶν ἐπισκο 
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πεῖν oU τις πραγματεύεται, κἄπειτα ποιότητα τὴν 
περὶ αὐτὴν καὶ ποσότητα, καὶ τούτοις ἐφεξῆς τὸ πρὸς 
τί, νομίζω προδσεπιπονητέον τὸ εἶναι καὶ τὰ vv. ἄλ- 
λων ἐπισκοπεῖν, καθάπερ οὐ πάντων, οὕτως τῶν 
περὶ ταῦτα διενεγκάντων. | 
ἔστιν ovv Εὐδώρου τοῦ ᾿Δ4λεξανδρέως ἀκαδημι- 
κοῦ φιλοσόφου διαίρεσις τοῦ κατὰ φιλοσοφίαν λόγου, 
[48] βιβλίον ἀξιόκτητον, ἐν ᾧ πᾶσαν ἐπεξελήλυϑε προ- 
βληματικῶς τὴν ἐπιστήμην, ἧς ἐγὼ διαιρέσεως ἐκϑή- 
όομαι τὸ τῆς ἠϑικῆς οἰκεῖον. ἔχει δ᾽ οὕτως. τριμε-- 
ροῦς ὄντος τοῦ κατὰ φιλοσοφίαν λόγου τὸ μέν ἐστιν 
αὐτοῦ ἠϑικὸν τὸ δὲ φυσικὸν τὸ δὲ λογικόν. τοῦ δὲ 
ἠϑικοῦ τὸ μὲν περὶ τὴν ϑεωρίαν τῆς καϑ᾽ ἕκαστον 
ἀξίας. τὸ [δὲ περὶ τὴν ὁρμήν, τὸ] δὲ περὶ τὴν πρᾶ- 
ξιν. ταῦτ᾽ ἔστι γὰρ τριμερῆ τῆς ἠϑικῆς εἴδη, πρῶ-! 
τον μὲν τὸ ϑεάσασϑαι τὴν ἀξίαν τοῦ πράγματος ὅπερ 
αἵρεῖσϑαι μέλλομεν᾽ οὐδὲ γὰρ οἷόν τε γενέσϑαι τὴν 
ὁρμὴν εὔλογον εἰ μὴ μετὰ τὴν ϑεωρίαν, ἡ ϑεωρία 
δ᾽ ἐστὶ περίσκεψις τοῦ πράγματος καὶ οἷον ἐπέκρισις 
κατὰ τὸν περὶ αὐτοῦ λογισμόν᾽ δεύτερον δὲ τὸ τὴν! 
ὁρμὴν τῷ περινοηϑέντι καλῶς ἐπιβαλεῖν τρίτον τὸ 
τὴν πρᾶξιν αὐτοῖς ἐπισυνάψαι. ταῦτ᾽ ἔστι τὰ πρῶτα 
μέρη τοῦ ἠϑικοῦ λόγου, θεωρητικὸν ὁρμητικὸν πρα- 
κτικόν᾽ τούτων δ᾽ ἑκάστου ὑποδιαίρεσις. τοῦ δὲ περὶ 
τὴν ϑεωρίαν τῆς xc9' ἕκαστον ἀξίας τὸ μὲν περὶ! 
τῶν σκοπῶν ἢ τῶν λεγομένων σκοπῶν τοῦ βίου τὸ 
δὲ περὶ τῶν συμβαλλομένων εἰς τὴν τῶν τελῶν περι- 
ποιησιν, τὸ μέν ἐστι περὶ τῶν ἀρετῶν καὶ τῶν κα- 
κιῶν, τὸ δὲ περὶ τῶν κατὰ τὰς ἀρετὰς ποιῶν, ὅπερ 
καὶ καλεῖται χαρακτηριστικχόν, τὸ δὲ περὶ τεχνῶν, 
τὸ δὲ περὶ ἐπιτηδευμάτων. τοῦ μὲν περὶ ἀρετῶν τὸ 
μὲν κοινὸν τὸ δ᾽ ἴδιον κοινὸν μὲν οἷον περὶ δικαιο- 
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σύνης περὶ ἀνδρείας σωφροσυνης φρονήσεως τῶν 
ἄλλων᾽ ἔδιον δὲ τὸ προτρεπτικόν᾽ τοῦτο γὰρ εἰς τὸ 
μύνως ἐνδείξασθαι τὴν ἀρετὴν καὶ τὴν κακίαν. καὶ 
ὁ μὲν περὶ τὴν ϑεωρέαν τῆς x«9' ἕκαστον ἀξίας λό- 
yog εἰς τοσούτους τόπους γενικοὺς τέμνεται Ó γὰρ 
περὶ ἀγαϑῶν καὶ κακῶν πολλὰς περιέχει διαιρέσεις, 
αὐτίκα τὴν περὶ τῶν λεγομένων προηγουμένων, τὴν 
περὶ φιλίας καὶ ἡδονῆς καὶ δόξης καὶ εὐφυΐας. τῷ 
δὲ περὶ φιλίας κατὰ γειτνίασιν ὑπάγει τὸν περὶ ἔρω- 
|rog, τὸν περὶ συμποσίων. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ὅμως τοῦδε 
σύμπαντος εἰς τὸν περὶ ἀγαϑῶν. καὶ κακῶν ὡς γενι- 
κώτατον ὑπέταξε λόγον. τοῦ δὲ περὶ τῆς δρμῆς 16- 
γου ὃ μέν ἐστι περὶ τῆς εἰδικῆς δρμῆς ὃ δὲ περὶ πα- 
ϑῶν. ἥτοι. γὰρ πᾶν πάϑος ὁρμὴ πλεονάξουσα, ἢ τά 
|ys πλεῖστα uso" ὁρμῆς, καὶ. τὰ ἀρρωστήματα. τοῦ [52] 
δὲ περὶ τῆς πράξεως λόγου. ὃ μέν ἐστι περὶ τῶν οὐὖ- 
κειούντων πρός τινας πράξεις, ὃ δὲ περὶ τῶν ἀλλο- 
τριούντων ἀπὸ τινῶν πράξεων, ὃ δὲ τῶν αἰτίων ἀπο- 
δοτεκὸς τῶν ἐπιτελούντων τινὰς σχέσεις ἢ κινήσεις, 
)ὃ δὲ περὶ τῆς ἀσκήσεως, 0. δὲ περὶ τῆς ἰδίως καὶ 
ὁμωνύμως τῷ γένει λεγομένης πράξεως. καὶ ὁ μὲν 
περὶ τῶν οἰκειούντων πρὸς τινας πράξεις διαιρεῖται 
εἴς τε τὸν ὑποϑετικὸν καὶ τὸν προτρεπτικόν᾽ ἔνιοι 
γὰρ καὶ τοῦτον ὑπὸ τόνδε τάττουσιν. ὁ δὲ περὶ τῶν (102) 
Ε ἀποτρεπόντων καλεῖται παραμυϑητικός, ὃς καλούμε- 
νός ἐστι πρὸς ἐνίων παϑολογικός. τοῦ δὲ περὶ τῆς 
ὁμωνύμως λεγομένης πράξεως καὶ εἰδικῆς ὃ μέν ἐστὶ 
περὶ τῶν καϑηκόντων ὃ δὲ περὶ τῶν κατορθωμάτων. 
ἐπεὶ δὲ τῶν καϑηκόντων καὶ τῶν κατορϑωμάτων ἃ 
"μέν ἐστι καϑ᾽ ἑαυτὰ ἃ δὲ κατὰ τὴν πρὸς τοὺς πλη- 
σίον σχέσιν, συνέστη τόπος ὃ περὶ τῶν χαρίτων ἐκ 
τοῦ λόγου τοῦ κατὰ τὴν πρὸς τοὺς πλησίον σχέσιν 
STOB. ECL. ΡΗΥΒ. II. 2 
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ὑπάρχων. πάλιν δ᾽ ἐπεὶ τῶν καθηκόντων καὶ τῶν 
κατορϑωμάτων ἃ μὲν λέγεται σύνθετα ἃ δὲ ἀσύν- 
Sera, συνέστη κατὰ τὰ σύνϑετα ὁ περὶ βίων λόγος, 
οὗ μέρος ὧν ὁ περὶ γάμου κατ᾽ ἰδίαν ἐτάχθη διὰ τὸ 

[54] πλῆϑος τῶν ἐν αὐτῷ ξητημάτων. ὥστ᾽ εἶναι τοὺς! 
πάντας τόπους κατὰ τὸν τῆς πράξεως τόπον, παρα- 
μυϑητικόν., παϑολογικόν, περὶ ἀσκήσεως. περὶ xa&- 
ηκόντων, περὶ κατορθωμάτων, περὶ χαρίτων, περὶ 
βίων. περὶ γάμου. ὃ μὲν οὖν ἠϑικχὸς λόγος εἰς ταῦτα 
καὶ τοσαῦτα τέμνοιτ᾽ ἂν μέρη ἀρκτέον δὲ τῶν προ-! 
βλημάτων. προτάττοντα τὰ γένη κατὰ τὴν ἐμοὶ φαι- 
νομένην διάταξιν, ἥντινα πείθομαι πρὸς τὸ σαφέ- 
στερον διῃρηκέναι. 

8 Περὶ τέλους. 

Τέλος λέγεται πολλαχῶς, ὡς τὸ πέρας ᾧ ἀντιδὶ- 1 
αἰρεῖται ἀρχὴ καὶ μέσον, καὶ ὡς τὸ τέλεσμα τὸ φορι- 
xv, ὡς τὸ ἀνάλωμα καϑ᾽ ὃ λέγεται αὐτοτελής τε καὶ 
εὐτελής, ὡς ὁ γάμος παρὰ τοῖς Δωριεῦσιν, ἤτοι παρὰ 
τὸ συμπέρασμα τῆς νεότητος ἢ διὰ τὸ τελειοῦν τὸν 
ἄνδρα τῇ πρὸς τὴν γυναῖκα συνόδῳ, καϑ᾽ ὃ τὴν ya-1 
μήλιον Ἥραν συξυγίαν καὶ τελείαν ἐπονομάζξουσι. 
τέλος δὲ καὶ γνώσεως καὶ πράξεως καὶ ποιήματος; 

[66] καὶ τὸ ἀποβαῖνον ὥς παρ᾽ Εὐριπέδῃ 
ἀχαλίνων στομάτων 
ἀνόμου τ᾽ ἀφροσύνας 1 
τὸ τέλος δυστυχία. 
τέλη δὲ λέγονται καὶ αἱ τῶν πολιτικῶν ἀρχαί, τὰ 
τέλη Λακεδαιμονίων εἰ τύχοι. παρὰ δ᾽ Ὁμήρῳ ἐν 
τῷ τῆς Ἰλιώδος δεκάτῳ 
αἶψα δ᾽ ἐπὶ Θρῃκῶν ἀνδρῶν τέλος ἷξον ἰόντες, 
τοῦτο δ᾽ ἐστὶν ἔναρχον τάγμα. λέγεται δὲ ὑπὸ μὲν 
τῶν στωϊκῶν δρικῶς ᾿ τέλος ἐστὶν οὗ ἕνεχα πάντα 
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πράττεται καθηκόντως. ; αὐτὸ ὃὲ πράττεται οὐδενὸς 
ἕνεκα. βραχιόνως ᾿ οὗ Ao τἄλλα, αὐτὸ δ᾽ ov- 
δενόρ᾽. καὶ πάλιν ἡ ἐφ’ ὃ πάντα τὰ ἐν τῷ βέῳ πρατ- 
τύμδνα καϑηκχόντως τὴν ἀναφορὰν λαμβάνει, αὐτὸ 
5 δ᾽ ἐπ᾽ οὐδέν᾽. ὑπὸ δὲ τῶν νεωτέρων περιπατητικῶν 
τῶν ἀπὸ Κριτολάου ' τὸ ἐκ πάντων τῶν ἀγαθῶν συμ- 
πεπληρωμένον᾽. τοῦτο δὲ ἦν τὸ ἐκ τῶν τριῶν γε- [58] 
νῶν. ovx ὀρϑῶς᾽ οὐ γὰρ πάντα τἀγαϑὰ μέρη γένε- 
ται τοῦ τέλους" οὔτε γὰρ τὰ σωματικὰ οὔτε τὰ ἀπὸ 
τῶν ἐχτός, τὰ δὲ τῆς ψυχικῆς ἀρετῆς ἐνεργήματα 
μόνης. κρεῖττον οὖν v εἰπεῖν ἀντὶ τοῦ συμαληρού- 
μενον ἐνεργούμενον, ἵνα τὸ χρηστικὸν τῆς ἀρετῆς 
ἐμφαένηται. τοῦτο δ᾽ οἱ κατ᾽ ᾿Επίχουρον φιλοσο- 
φοῦντες οὐ προσδέχονται λέγειν ἐνεργούμενον. διὰ 
$5 τὸ παϑητικὸν ὑποτίθεσθαι τὸ τέλος, οὐ πρακτικόν᾽ 
ἡδονὴ γάρ᾽ ὅϑεν καὶ τὴν ἔννοιαν ἀποδιδόασι τοῦ τέ- 
λους τὸ οἰκεέως διατεθεῖσθαι ἐξ ἑαυτοὺ πρὸς αὑτὸν 
χωρὶς τῆς ἐπ᾽ ἄλλο τι ἀγούσης ἐπιβολῆς. τὸ μὲν οὖν 
ὕνομα τοῦ τέλους εὑρίσκεται καὶ παρ᾽ Ὁμήρῳ᾽ 
ν o9 γὰρ ἔγωγέ τι φημὶ τέλος χαριέστερον εἶναι. 
ἀλλ᾽ οὗτος μὲν δημοτελὲς εἰσήγαγε τὸ τέλος, Πλά- 
τῶν δὲ διέστιξε πρῶτος τὸ κατ᾽ ἄνδρα καὶ βίον ἐδιά-- 
(ov, ἔν ve τῷ Τιμαίῳ κἀν τῷ Πρωταγόρᾳ, καί γε [60] 
τὴν τοῦ σκοποῦ διαφορὰν πρὸς τὸ τέλος. καὶ ἔστι 
5 σχοπὸς μὲν τὸ προκείμενον εἰς τὸ τυχεῖν. οἷον ἀσπὶς 
τοξόταις, τέλος δὲ τοῦ προκειμένου τεῦξις ' βούλον- (163) 
ται γὰρ ἐνέργημα ἡμέτερον εἷναι πρὸς τὸ τέλος. 
ὑκοτελὶς δ᾽ ἐστὶ τὸ πρῶτον οἰκεῖον τοῦ ξῴον πάϑος, 
ἀφ᾽ οὗ κατήρξατο συναισϑάνεσθαι τὸ ξῷον τῆς συ- 
» στάσεως αὑτοῦ, οὕπω λογικὸν ὃν ἀλλ᾽ ἄλογον; κατὰ 
τοὺς φυσικοὺς καὶ δπερματικοὺς λόγους, ὥσπερ τὸ 
ϑρεπτικὸν καὶ τὸ αἰσθητικόν, καὶ τῶν τοιούτων £xc- 
9 * 
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στον ῥίζης τόπον ixéyov, οὐδέπω qvvov' γενόμενον 
γὰρ τὸ (Gov ὠκειώϑη τινὶ πάντως εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς, 
ὅπερ ἐστὶ ὑποτελίς, κεῖται δ᾽ ἔν τινι τῶν τριῶν ἢ 
γὰρ ἐν ἡδονῇ ἢ ἐν ἀοχλησίᾳ ἢ ἐν τοῖς πρώτοις κατὰ 
φύσιν. πρῶτα δ᾽ ἐστὶ κατὰ φύσιν περὶ μὲν τὸ σῶμα: 
ξξις κένησις σχέσις ἐνέργεια δύναμις ὄρεξις ὑγέξια 
ἰσχὺς εὐεξία εὐαισθησία κάλλος τάχος ἀρτιότης, al 
τῆς ζωτικῆς ἁρμονίας ποιότητες περὶ δὲ τὴν ψυχὴν 
εὐσυνεσία εὐφυΐα φιλοπονία ἐπιμονὴ μνήμη τὰ τού- 
[62] τοις παραπλήσια, ὧν οὐδέπω τεχνοειδὲς οὐδέν, σύμ-υ 
gvrov δὲ μᾶλλον. τὴν δ᾽ ὑποτελίδα τῶν ἀρχαίων 
οὐδεὶς ὠνόμασεν. καίτοι τὸ πρᾶγμα γιγνωσκόντων, 
τὴν à εὐδαιμονίαν συνωνυμεῖν τῷ τέλει λέγουσιν. 
εὐδαιμονία δ᾽ ἐστὶ τὸ ἄριστον ἐν τῷ βίῳ D τὸ μέγι- 
στον τῶν ἀγαϑῶν ἢ τὸ χράτιστον. ταῦτα γάρ ἐστι i5 
τῶν περὶ αὐτῆς ἐννοημάτων ἁπλούστερα. κἂν λέγῃ | 
δέ vig μακαριότητα καὶ τὸ μακαρίως ξῆν, εἰς τὸ αὐτὸ 
συνδραμεῖται τοῖς τελικοῖς. προσδιαιρετέον οὖν. τῶν 
περὶ τέλους διαλεχϑέντων οἵ μὲν ψυχικὸν εἶναι διε- 
νοήϑησαν, οὗ δὲ σωματικόν » οὗ δὲ μικτὸν ἐξ ἀμφοῖν. ᾿ 
| φράσω δὲ παραδείγματος χάριν᾽ ὁ μὲν τοίνυν ἀρε- | 
τὴν λέγων, [τουτέστιν ἐν ἀρετῇ κείμενον ψυχικὸν 
ὑπείληφεν᾽ ὁ δ᾽ ἡδονήν, σωματικόν᾽ ὁ δὲ τὸ καλῶς. 
καὶ ἡδέως ξῆν, κοινόν. εἴποι δ᾽ ἄν τις αὖ x&xs(vas, 
οἵ μὲν λογικὸν οἵ δ᾽ ἄλογον, οἵ μὲν διανοητικὸν ois 
δὲ παϑητικόν. πάντα δὲ τὴν ἐν τούτοις ὀνόμασιν. 
[64] ἔχοντα διαφορὰν εἰς ταὐτὸ συντρέχει. ἐκ γὰρ σώ- 
ματος καὶ ψυχῆς τοῦ ἀνθρώπου συνεστῶτος, ἀνάγκη 
καὶ τὴν εὐξωΐαν αὐτοῦ περὶ ταῦτα καὶ διὰ τούτων 
συνίστασϑαι. λέγωμεν οὖν περὶ τῶν πρώτων εὐ-" 
ϑὺς ὁποῖοι ἦσαν οἱ ἀπὸ τῶν ψυχικῶν ἀναγόμενοι. 
Ὅμηρος (δεδόσϑω γὰρ τῇ ἀρχαιότητι προνομέα) ψυχι- 
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κὸν ἀπεφήνατο τὸ τῆς εὐδαιμονίας τέλος, xal ταῦτα 
διὰ τοῦ παρεισαγομένου προσώπου δοφωτάτου xag. 
αὐτῷ. πεποίηται γὰρ Ὀδυσσεὺς ἀναφωνῶν 
οὐ γὰρ ἔγωγέ τε φημὶ τέλος χαριέστερον εἶναι 
5 ἢ ὅταν εὐφροσύνη μὲν ἔχῃ κατὰ δῆμον ἅπαντα. 
ἡ δ᾽ εὐφροσύνη ψυχική τις ἐστὶ διάϑεσις, ἣν &v τις 
ἐξηγήσαιτο καλὴν φρόνησιν, τοῦτο δ᾽ ἂν ἐκδέξαιτο 
τὴν ἐπὶ τοῖς καλοῖς φρόνησιν. Ὁμήρῳ μὲν ἀρκέσει 
προμετρηϑὲν τὸ τῆς τιμῆς διὰ τὴν ἀρχαιότητα, ἐπὶ 
19 δὲ τοὺς φιλοσόφους (véov. 

Σωκράτης Πλάτων ταὐτὰ τῷ Πυϑαγόρᾳ , τέλος 
ὁμοίωσιν ϑεοῦ. σαφέστερον δ᾽ αὐτὸ διήρϑρωσε Πλά- 
τῶν προσϑεὶς τὸ κατὰ τὸ δυνατόν, φρονήσει, δ᾽ ἦν 
μόνως δυνατόν, τοῦτο δ᾽ ἦν τὸ κατ᾽ ἀρετήν᾽ ἐν [66] 

15 μὲν γὰρ ϑεῷ τὸ κοσμοποιὸν καὶ κοσμοδιοικητικόν, ἐν 
δὲ τῷ σοφῷ βίου κατάστασις καὶ ξωῆς διαγωγή. ὅπερ 
αἰνίξασθαι μὲν Ὅμηρον εἰπόντα ᾿κατ᾽ ἴχνια βαῖνε 
ϑεοῖο᾽, Πυϑαγόραν δὲ μετ᾽ αὐτὸν εἰπεῖν ἕπου O56 , 
δῆλον ὡς οὐχ ὁρατῷ καὶ προηγουμένῳ , νοητῷ δὲ 

bo καὶ τῆς κοσμικῆς εὐταξίας ἁ ἁρμονικῷ. εἴρηται δὲ παρὰ 
Πλάτωνι κατὰ τὸ τῆς φιλοδοφέας τριμερές, ἐν Τι- 
μαέῳ μὲν φυσικῶς προσϑήσω δὲ καὶ πυϑαγορικώῶς, 
σημαένοντος ἀφϑόνως τὴν ἐκείνου προεπίνοιαν᾽ ἐν 
δὲ τῇ πολιτείᾳ ἠθικῶς, ἐν δὲ τῷ Θεαιτήτῳ λογικῶς" 

36 περιπέφρασται δὲ καὶ ἐν τῷ τετάρτῳ περὶ νόμων 
ἐπὶ τῆς ἀκολουϑέας τοῦ ϑεοῦ σαφῶς ἅμα καὶ πλου- (164) 
σίως.. τὸ δέ γε πολύφωνον τοῦ Πλάτωνος [οὐ πολύ- [68] 
δοξον]. εἴρηται δὲ καὶ τὰ περὶ τοῦ τέλους αὐτῷ πολ- 
λαχῶς. καὶ τὴν μὲν ποικιλίαν τῆς φράσεως ἔχει διὰ 

"0 τὸ λόγιον χαὶ μεγαλήγορον, εἰς δὲ ταὐτὸ xol σύμφω- 
vov τοῦ δόγματος συντελεῖ τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τὸ κατ᾽ 
ἀρετὴν ξῆν, τοῦτο δ᾽ αὖ κτῆσις ἅμα καὶ χρῆσις τῆς 
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τελείας ἀρετῆς. ὅτι δὲ τέλος αὐτὴν ἡγεῖται, τέταχεν 
ἐν Τιμαίῳ κατὰ τοὔνομα᾽ φράσω δὲ καὶ τἀκροτελεύ-- 
τιον τῆς περιοχῆς, ἔχει δ᾽ οὕτως ᾿ ὁμοιώσαντα δὲ τέ- 
λος ἔχειν τοῦ προτεϑέντος ἀνθρώποις ὑπὸ ϑεῶν — 
ἀρίστου βίου πρός τε τὸν παρόντα καὶ τὸν μέλλοντα᾽. 5. 
᾿Αφιστοτέλης χρῆσιν ἀρετῆς τελείας ἐν προηγου- 
μένοις. ἡ μὲν ovv χρῆσίές ἐστι πλέον τῆς κτήσεως Ὁ 
ἐνέργειαν γὰρ εἶναι βούλεται τὴν εὐδαιμονίαν, καὶ 
τὸ τέλος ἡμέτερον᾽ ἡ δ᾽ ἀρετὴ ἕξις ἡ βελτίστη ψυχῆς. 
τελεία δὲ τριχῶς καὶ γὰρ ἡ σύνϑετος ἐκ τῶν ϑεω-- ὁ 
[70] ρητικῶν καὶ πρακτικῶν καὶ ἠθικῶν (τρία γὰρ ὑποτέ- 
ϑεται γένη, ἃ ἂν εἴποις ἀρετὴν κατὰ σύνθεσιν) καὶ 
ἤ ἐκ τῶν οἰκείων δυνάμεων συμπεπληρωμένη , φύ- 
σεως «λόγου ἔϑους (ταύτην κατ΄ ἀριθμὸν ἐρεῖ τι)» 
καὶ ἡ κατὰ συμφωνίαν τοῦ λογικοῦ μέρους πρὸς vü- i5 
λογον τῆς ψυχῆς. περὶ ὧν ὑποβὰς διαρϑρώσω. πολ- 
λαχῶς δ᾽ ἔξεστι τὴν εὐδαιμονίαν ὁρίξεσθαι κατ᾽ «o- 
τόν᾽ ἐνέργειαν κατ᾽ ἀρετὴν τελείαν ἐν βίῳ τελεέῳ 
προηγουμένην, καὶ βίος καλὸς καὶ τέλειος προηγού- | 
μένος, καὶ τὸ πάντων σαφέστατον χρῆσις ἀρετῆς τε- » 
[72] λείας ἐν βίῳ τελείῳ προηγουμένης. βίῳ δὲ τελεέῳ 
λέγει πρὸς τὴν διάστασιν τῆς χρήσεως τῶν ἀγαθῶν, | 
προηγουμένην δὲ χάριν τοῦ τὴν χρῆσιν ἐν ἀγαϑοῖς | 
γίγνεσϑαι ν μὴ ἐν κακοῖς. τοῦτο μὲν οὖν τέλος τὸ 
δ᾽ αὐτὸ συνωνύμως εὐδαιμονία παρὰ Πλάτωνος i μεδτ- 5 
qyuévov. σκοποὺς δ᾽ ὑποτίϑεται τῆς ἐφέσεως τῶν 
. ἀνθρωπένων ὀρέξεων τρεῖς. τὸν τοῦ καλοῦ τοῦ συμ- 
φέροντος τοῦ ἡδέος. καλὸν μὲν οὖν ἐστὶν ἀρετὴ καὶ 
τὸ μέτοχον τῆς ἀρετῆς, ὥσπερ αὐτὸς ὁ σπουδαῖος, 
καὶ τὸ ἀπ᾿ ἀρετῆς ἔργον, ὡς τὸ ἀγαϑὸν καλόν. καϑὸ 5 
[14] ἐπαινετόν, καὶ τὸ παρέχον ἐπαινετούς᾽ συμφέρον δὲ 
τὸ πρὸς τὸ ζῆν εὔχρηστον᾽ συμπαρατείνοι δ᾽ ἂν ἡ 
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ἔννοια καὶ πρὸς τὸ εὖ ξῆν. ταῦτα δ᾽ ἐστὶ τὰ κατὰ 
φύσιν ψυχῆς καὶ σώματος. περὶ ὧν προεέρηται. ἡδὺ δ᾽ 
ἐστὶν οἰκεῖον ψυχῆς καὶ σώματος πάϑος εἰς τὸ κατὰ 
φύσιν ἐκ τοῦ παρὰ φύσιν ἀγωγόν., ὥσπερ ὁ Πλάτων 
5" ἐν τῷ Τιμαίῳ ὡρίσατο. 
᾿Αφιστοτέλης ἐν τῷ δεκάτῳ τῶν νικομαχείων Ev- 
δοξον τὸν ἀστρόλογον οἴεται τέλος δογματέξειν τὴν 
ἡδονήν. Δημόχριτος καὶ Πλάτων κοινῶς ἐν τῇ ψυχῇ 
τὴν εὐδαιμονίαν τέϑενται. γέγραφε δ᾽ ὃ μὲν οὕτως [16] 
οὗ εὐδαιμονίη ψυχῆς καὶ κακοδαιμονέη᾽ εὐδαιμονέη οὐκ 
ἐν βοσκήμασι οἰκέει, οὐδέ ἐν χρυσῶ᾽ ψυχὴ οἰκητή- 
ριον δαίμονορ᾽. τὴν δ᾽ [εὐδαιμονίαν καὶ] εὐθυμίαν 
καὶ εὐεστὼ καὶ ἁρμονίαν συμμετρίαν τε καὶ ἀταρα- 
ξίαν καλεῖ᾽ συνίστασθαι δ᾽ αὐτὴν ἐκ τοῦ διορισμοῦ 
i5 καὶ τῆς διακρίσεως τῶν ἡδονῶν᾽ καὶ τοῦτ᾽ εἶναι τὸ 
καλλιστόν τε καὶ συμφορώτατον ἀνθρώποις. ὁ δὲ 
Πλάτων τῷ “ημοκρίτῳ κατὰ ταὐτὸ συνάδων γράφϑδι 
περὶ τοῦ κυριωτάτου τῶν ἐν ἡμῖν δεῖν ὑπολαβεῖν 
ὡς ἄρ᾽ αὐτὸ δαίμονα ἡμῖν δέδωχεν ὁ ϑεὸς xal ἐν 
"αὐτῷ τὸ εὔδαιμον᾽ λέγει δὲ τοῦτ᾽ ἐν τῷ ἡγεμονικῷ 
τῆς ψυχῆς ἕξιν τινὰ ποιὰν καὶ διάϑεσιν᾽ τούτου δὲ 
τἀγαϑοῦ τὰ μὲν πάϑη κατάρχειν, ὅρον δὲ καὶ πέρας 
εἶναι τὸν λογισμόν. ἀκούειν γοῦν πάρεστι ' δύο γὰρ [18] 
αὗται quan πηγαὶ μεϑεῖνται δεῖν, ἡδονὴ καὶ λύπη, 
5 ὧν ὁ μὲν & ἀρυτόμενος, ὅϑεν τε δεῖ καὶ ὁπότε καὶ ὁπό-- 
σον. εὐδαιμονεῖ , 9 δὲ μὴ τοὐναντίον᾽. ἐν μὲν τοί- 
vvv τῷ τὴν ἡδονὴν καὶ τὴν λύπην ὀνομάσαι τὴν ἀπὸ 
τῶν xciv συνίστησι τῆς εὐδαιμονίας ἀρχήν, ἐν δὲ 
τῷ τὸν ἀφυτόμενον ὅϑεν τε δεῖ καὶ ὅπῃ καὶ ὅπως εὑ- 
b δαιμονεῖν, τὸ TO λογικῷ διοριστικὸν ξἴρηκε τῆς &U- 
δαιμονίέας. κατὰ τοῦτο μὲν οὖν ἀλλήλοις συμφέρον- (165) 
ται, καϑὰ δὲ Πλάτων ἐν μὲν τῇ εὐλογιστίᾳ τίϑϑται 
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τὸ προηγούμενον ἀγαϑὸν καὶ Ov αὑτὸ αἱρετόν, iv 
δὲ τῇ ἡδονῇ τὸ ἐπιγεννηματικόν, ὕπερ οἴεται καὐτὸς 
εἶναι χαράν τε καὶ ἀταραξίαν. συνωνύμως. ἐξ ἐπα- 
χολουϑήματος [ἀλλήλοις διαφέρονται]. 
4 Περὶ ἀγαθῶν καὶ κακῶν. ; 
4ya86v ἐστιν à ἀφ᾽ οὗ συμβαίνει τὸ ὠφελεῖσθαι, 
[80] χαὶ οὗ πάντ᾽ ἐφίεται τὰ λόγον ἔχοντα προηγουμένως, 
καὶ ὃ ἤτοι κατὰ φύσιν ἐστὶν ἢ ἢ ποιητικὸν τοῦ κατὰ 
φύσιν. καὶ τὸ ὀρεχτικὸν κατὰ φύσιν ἢ τὸ κινητικὸν 
τῆς κατὰ φύσιν ἐχούσης ὀρέξεως. καὶ xa9' ὃ ἕκαστον " 
εὖ ἔχει ὅσον ἐπὶ τῇ ἐκείνου παρουσίᾳ ἢ ποιητικόν 
ἐστι τοῦ τοιούτου, καὶ ὃ ἤτοι δι᾿ αὑτό ἐστιν αἱρετὸν - 
ἢ τοῦ [δι᾿ αὑτὸ] αἱρετοῦ ποιητικόν, καὶ ὃ ἤτοι εὐδαυ- 
μονία ἐστὶν ἢ συμβαλλόμενον πρὸς εὐδαιμονίαν, καί, 
καϑάπερ Στράτων, τὸ τελειοῦν τὴν δύναμιν δι᾽ ἣν" 
τῆς ἐνεργείας τυγχάνομεν. καὶ τὸ σωστικὸν τῆς £xa- 
στου οὐσίας, καϑοραϑήσεται τῶν κατὰ μέρος τὰ μετ- 
ἔχοντα τῆς τοιαύτης δυνάμεως, καὶ πολλαχῶς ἄλλως. 
Πλάτων δὲ τοιαύτῃ χρῆται διαιρέσει, ϑήσω δὲ 
κατὰ λέξιν ἐκ τοῦ πρώτου τῶν νόμων, καὶ διὰ τὸ » 
κάλλος τῆς φράσεως καὶ διὰ τὴν σαφήνειαν ' Διιττὰ 
[82] δ᾽ ἀγαϑά ἐστι, τὰ μὲν ἀνθρώπινα τὰ δὲ Octa, ἤρ- 
τηται δ᾽ ἐκ τῶν ϑείων ϑάτερα., καὶ ἐὰν δέχηταί τις 
τὰ μείξονα, παρίσταται καὶ τὰ ἐλάττονα. εἰ δὲ μή, 
στέρεται ἀμφοῖν. ἔστι δὲ τὰ μὲν ἐλάττονα, ὧν ἡγεῖ-» 
ται μὲν ὑγέξια, κάλλος δὲ δεύτερον, τὸ δὲ τρέτον 
ἰσχὺς εἴς τε δρόμον καὶ εἰς τὰς ἄλλας πάσας κινήσεις 
τῷ σώματι, τέταρτον δὲ δὴ πλοῦτος , οὐ τυφλὸς 
ἀλλ᾽ ὀξὺ βλέπων, ἄν περ ἄμ’ ἕπηται φρονήσει. ὃ 
δὴ πρῶτον av τῶν ϑείων ἡγεμονοῦν ἐστιν ἀγαϑῶν, * 
ἡ φρόνησις δεύτερον δὲ μετὰ νοῦν σώφρων ψυχῆς 
ἕξις ἐκ δὲ τούτων μετ᾽ ἀνδρείας χραϑέντων τρίτον 
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ἂν εἴη δικαιοσύνη, τέταρτον ἀνδρεία. ταῦτα δὲ πάν- 
τα ἐχείνων ἔμπροσθεν τέτακται φύσει, καὶ δὴ καὶ 
τῷ νομοϑέτῃ τακτέον οὕτως᾽. 
ἔτι καὶ τοῦτον ἐνδιαστελοῦμαι τὸν τρόπον. Πλά- 
ὅτῶν πολύφωνος Ov, οὐχ ὥς τινες οἴονται πολύδοξος, 
πολλαχῶς διήρηται τἀγαϑόν. διχῶς μὲν τῷ γένει" 
τῶν γὰρ ἀγαϑῶν τὰ μὲν ϑεῖα τὰ δ᾽ ἀνϑρώπινα, 
ϑεῖα μὲν τὰς περὶ τὴν ψυχὴν ἀρετὰς λέγων, ἀνϑρώ-- [84] 
πινὰα δὲ τὰς περὶ τὸ σωματικὸν μέρος εὐεξίας καὶ 
τὰς ἀπὸ τῶν ἐκτὸς λεγομένων εὐπορίας. τριχῶς δὲ 
τοῖς τόποις τῶν γὰρ ἀγαϑὼν τὰ μὲν περὶ ψυχὴν 
τὰ δὲ περὶ σῶμα τὰ δ᾽ ἐν τοῖς ἐκτός ἀρετὰς εἴποις 
ἂν καὶ εὐεξίας καὶ εὐπορίας. πενταχῶς δὲ τοῖς si- 
δεσι᾿ πρῶτον μὲν γὰρ τἀγαϑὸν τὴν ἰδέαν αὐτὴν ἀπο- 
φαίνεται, ὅπερ ἐστὶ ϑεῖον καὶ χωριστόν᾽ δεύτερον 
δὲ τὸ ἐκ φρονήσεως καὶ ἡδονῆς σύνϑετον, ὕπερ ἐνί- 
og δοκεῖ καϑ᾿ αὑτὸ εἶναι τέλος τῆς ἀνθρωπίνου 
ἑωῆς᾽ τρίτον αὐτὴν καϑ᾽ αὑτὴν τὴν φρόνησιν᾽ τέ- 
ταρτον τὸ ἐκ τῶν ἐπιστημῶν καὶ τεχνῷν σύνϑετον᾽ 
Ὁ πέμπτον αὐτὴν xcO' αὑτὴν τὴν ἡδονήν. ταύταις 
κέχρηται ταῖς διαστολαῖς ἐν τῷ πρώτῳ τῶν νόμων 
μάλιστα κἀν τῷ Φιλήβῳ. 
Ἄλλως. μόνον μὲν τὸ καλὸν ἀγαϑὸν, καϑότι TOV 
ύντων οὐδὲν ἀγαθὸν, εἰ μή τι μεταλάβοι τῆς ἀρετῆς, 
Ὁ ὥσπερ 0 δαλὸς καὶ ὁ σίδηρος τοῦ πυρὸς. οὗ χωρὶς 
οὐδὲν ἁπλῶς ϑερμόν᾽ μετὰ δ᾽ ἄλλων ἀγαϑῶν τῶν [86] 
τριῶν γενῶν. ὅτε μετείληφεν αὐτοῦ τὰ δύο, τὰ σω- 
ματικὰ σὺν τοῖς ἐκτός. ὡς γὰρ τῆς σελήνης ἀφώτι- 
ὅτον μὲν ἡ οὐσία καϑ' αὑτήν, μεταλήψει δὲ τῆς vA 
* ακῆς αὐγῆς φωτίζεται, οὕτως οὐδὲν ὃ μὴ μετέχει τῆς 
ἀρετῆς ἀγαϑόν. τοῖς γὰρ ἀνθρωπίνοις τὸ δύνασθαι 
ὠφελεῖν ἐκ τῶν ϑείων πάρεστιν. 
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᾿Αφιστοτέλης τὴν μὲν τριάδα τῶν ἀγαϑῶν καὐτὸς 
ὁμοέως Πλάτωνι κατὰ τοὺς τόπους. ἔτι τῶν ἀγαϑῶν 
τὰ μέν ἐστι δι’ ἑαυτὰ αἱρετὰ τὰ δὲ δι᾿ ἕτερα. δι᾽ 
ἑαυτὰ μὲν οὖν ἐστὶν εἰρετὰ ὅσα πρὸς τὴν αἵρεσιν 
αὐτῶν οὐ δι’ ἄλλο τι κινεῖ ἢ προτρέπεται ᾿ τοιαῦτα ! 
δ᾽ ἐστὶν οἷον εὐδαιμονία, καὶ τὸ γένος τῶν ἀρετῶν, 
καὶ τὰ σωματικὰ τῶν κατὰ φύσιν, Ad εὐεξία sU- 
αἰσϑησία κάλλος τάχος ἀρτιότης ἰσχὺς τὰ παραπλή- 
δια τούτοις, καὶ τῶν σωματικῶν ἡδοναὶ αἱ μηδεμίαν 
βλάβην ἐπιφέρουσαι᾽ ταῦτα γὰρ ὁ νοῦν ἔχων ἕλοιτ᾽ " 
ἂν αὐτὰ [Ov αὑτά], κἂν μηδὲν ἄλλο κεχωρισμένον 
αὐτῶν περιποιῇ. δι’ ἄλλα δ᾽ ἐστὶν αἱρετὰ τὰ δι 
ἕτερόν τι κεχωρισμένον αὐτῶν προκαλούμενα πρὸς 
[88] τὴν αἵρεσιν, περίπατος γυμνασία μάθησις ἀνάγνω- | 
σις ἐατρεῖαι ϑεραπεῖαι τροφαὶ σχέπαι. τούτων γὰρυ 
οὐδὲν δι’ αὑτὸ ληπτόν, κατὰ δὲ τὴν ἀναφορὰν τὴν 
ἐφ᾽ ἃ παρέχεται. 


- , 
Εἰ πᾶν τὸ καλὸν δι’ αὑτὸ αἱρετόν. 


Κατὰ μὲν Πλάτωνα πᾶν. καὶ γὰρ ἀρετὴν πᾶσαν 

καὶ τὴν x«9' ἑκάστην ἕξιν σπουδαίαν καὶ τὴν ἐνέρ-- Ὁ 
yewxv, ἥτις ἐστὶ πρᾶξις μετὰ λόγου. ὠνομάσϑη γοῦν 
καλόν, ὅτι κλητικόν ἐστιν ἐφ᾽ αὗτό. τῷ δ᾽ ᾽Δριστο- 
τέλει δοκεῖ τὰς μὲν ἕξεις οὐκ εἶναι δι᾽ αὑτὰς aígeveg, 

δε ἄλλο. que τι, τὴν ἐνέργειαν. πᾶσα γὰρ ἕξις διὰ 
ταύτην. ὡς τὸ οὗ ἕνεκα᾿ τοῦτο δὲ δι᾽ αὑτὸ αἱρετόν. ? 
ὕπαρξις ἢ 7 χρῆσις καὶ τέλος τοῦ βίου. καὶ τὴν εὐδαι- 
μονίαν οὗτος μὲν 6 ἀπὸ τῆς χρήσεως ἀναφωνεῖ, Πλά- 
τῶν δὲ καὶ ἀπὸ τῆς κτήσεως. ἀλλ᾽ ὁ μὲν πρεσβύ- 
τερος ἐν τοῖς νόμοις καὶ ἐν τῷ Τιμαέῳ καί τισιν ἄλλοις 

ταῦτα κεχώρικεν. ὁ δὲ νεώτερος ἐν τοῖς ἠϑικοῖς. s 
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Ζήνωνος καὶ τῶν λοιπῶν στωϊκῶν δό- (186) 
γματα περὶ τοῦ ἡϑικοὺ μέρους τῆς 
φιλοσοφίας. 

Περὶ δὲ τῶν ἠθικῶν ἑξῆς ποιήσομαι τὸν ὑπομνη-- [90] 
ἐματισμόν, τὰ κεφάλαια τῶν ἀναγχαίων δογμάτων 
ἀναλαβών. ἄρξομαι δ᾽ ἐντεῦϑεν᾽ 
ταῦτ᾽ εἶναί φησιν ὁ Ζήνων ὅσα οὐσίας μετέχει" 
τῶν δ᾽ ὄντων τὰ μὲν ἀγαϑὰ τὰ δὲ κακὰ τὰ δὲ ἀδιά- 
φορα. ἀγαϑὰ μὲν τὰ τοιαῦτα, φρόνησιν δικαιοσύνην 
to σωφροσύνην ἀνδρείαν καὶ πᾶν 0 ἐστιν & ἀρετὴ ἢ μετ- 
égov ἀρετῆς" κακὰ δὲ τὰ τοιαῦτα, ἀφροσύνην ἀδί- 
κίαν ἀχολασίαν δειλίαν καὶ πᾶν 0 ἐστι καχέα ἢ ἢ μευ- 
ἐχον κακίας ἀδιάφορα δὲ τὰ τοιαῦτα, ξωὴν θάνατον [93] 
δόξαν ἀδοξέαν πόνον ἡδονὴν πλοῦτον πενίαν νόσον 
i ὑγέεεαν καὶ τὰ τούτοις ὅμοια. 
τῶν δ᾽ ἀγαθῶν τὰ μὲν εἶναι ἀρετὰς τὰ δ᾽ οὔ. 
φρόνησιν μὲν οὖν καὶ σωφροσύνην [καὶ δικαιοσύνην) 
χαὶ ἀνδρείαν ἀρετάς, χαρὰν δὲ καὶ εὐφροσύνην καὶ 
ϑάρρος καὶ βούλησιν καὶ τὰ παραπλήσια ovx εἶναι 
9 ἀρετάς. τῶν δ᾽ ἀρετῶν τὰς μὲν ἐπιστήμας τινῶν καὶ 
τέχνας τὰς δ᾽ οὔ. φρόνησιν μὲν οὖν καὶ σωφροσύ- 
"m χαὶ δικαιοσύνην καὶ ἀνδρείαν ἐπιστήμας εἶναι 
τινῶν καὶ τέχνας ν μεγαλοψυχέαν 03 καὶ ῥώμην καὶ 
ἰσχὺν ψυχῆς ovr ἐπιστήμας τινῶν εἶναι οὔτε τέχνας. 
5 ἀνάλογον ὃὲδ καὶ τῶν κακῶν τὰ μὲν εἶναι κακίας τὰ 
δ᾽ οὔ. ἀφροσύνην μὲν οὖν x«l ἀκολασίαν καὶ ἀδι- 
κίαν καὶ δειλέαν καὶ μικροψυχίαν καὶ ἀδυναμέαν κα-- 
κίας εἶναι, λύπην δὲ καὶ φόβον καὶ τὰ παραπλήσια 
οὐχ εἶναι κακίας. τῶν ὃὲ κακιῶν τὰς μὲν εἶναι 
" ἀγνοίας τινῶν καὶ ἀτεχνίας τὰς δ᾽ οὔ. ἀφροσύνην μὲν 
οὖν καὶ ἀκολασίαν καὶ ἀδικίαν καὶ δειλίαν ἀγνοίας 
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εἶναι τινῶν καὶ ἀτεχνίας᾽ μικροψυχίαν δὲ καὶ ἀδυ- 
[94] ναμέαν οὔτε ἀγνοίας τινὼν οὔτε ἀτεχνίας. 
ἔτι δὲ τῶν ἀγαϑῶν τὰ μὲν πᾶσι τοῖς φρονίμοις 
ὑπάρχειν καὶ ἀεὶ τὰ δ᾽ οὔ. ἀρετὴν μὲν οὖν πᾶσαν 
καὶ φρονίμην αἴσϑησιν καὶ φρονέμην ὁρμὴν καὶ τὰ! 
ὅμοια πᾶσι τοῖς φρονίμοις ὑπάρχειν καὶ ἐν παντὶ 
καιρῷ χαρὰν δὲ καὶ εὐφροσύνην καὶ φρονίμην περι- 
᾿πάτησιν οὔτε πᾶσι τοῖς φρονίμοις ὑπάρχειν οὔτ᾽ ἀεί. 
ἀνὰ λόγον δὲ καὶ τῶν κακῶν τὰ μὲν πᾶδι τοῖς ἄφρο- 
σιν ὑπάρχειν καὶ ἀεὶ τὰ δ᾽ οὔ. κακίαν μὲν οὖν πᾶ-" 
ὅαν καὶ ἄφρονα αἴσϑησιν καὶ ἄφρονα ὁρμὴν καὶ τὰ 
παραπλήσια πᾶσι τοῖς ἄφροσιν ὑπάρχειν xol ἀεί᾽ 
λύπην δὲ καὶ φόβον καὶ ἄφρονα ἀπόκρισιν οὔτε πᾶσι 
τοῖς ἄφροσιν ὑπάρχειν οὔτ᾽ ἐν παντὶ καιρῷ. πάντα 
δὲ τἀγαϑὰ ὠφέλιμα εἶναι καὶ χρηστὰ καὶ συμφέ. 
φοντα καὶ λυσιτελῆ καὶ σπουδαῖα καὶ πρέποντα καὶ 
καλὰ καὶ οἰκεῖα τὰ δὲ κακὰ ἐκ τῶν ἐναντίων πάντα 
[96] βλαβερὰ καὶ δύσχρηστα καὶ ἀσύμφορα καὶ ἀλυσιτελὴ 
καὶ φαῦλα καὶ ἀπρεπῆ καὶ αἰσχρὰ καὶ ἀνοίκεια. τὸ 
δ᾽ ἀγαϑὸν λέγεσϑαί φασι πλεοναχῶς, τὸ μὲν πρῶτον 
οἷον πηγῆς ἔχον χώραν, ὅπερ οὕτως ἀποδέδοσθαι, 
ἀφ᾽ οὗ συμβαίνει ὠφελεῖσϑαι , τὸ δὲ πρῶτον εἶναι 
αἴτιον, ἢ ὑφ᾽ ov' τὸ δὲ δεύτερον xa9 ὃ συμβαίνει 
ὠφελεῖσθαι" κοινότερον δὲ καὶ ἐπιδιατεῖνον καὶ ἐπὶ τὰ 
προειρημένα τὸ οἷον ὠφελεῖν. ὁμοίως δὲ καὶ τὸ κα- 
κὸν κατὰ τὴν τῶν ἀγαϑῶν ἀναλογίαν ὑπογράφεσθαι. 
[98] τὸ μὲν οὖν ἀφ᾽ οὗ συμβαίνει βλάπτεσθαι ἢ ὑφ᾽ ov 
τὸ δὲ xa ὃ συμβαίνει βλάπτεσϑαι᾽ κοινότερον δὲ 
τούτων τὸ οἷον βλάπτειν. 
τῶν Ó ἀγαϑὼν τὰ μὲν εἶναι περὶ ψυχὴν τὰ δ᾽ ' 
ἐκτός, τὰ δ᾽ οὔτε περὶ ψυχὴν οὔτ᾽ ἐκτός. περὶ ψυ- 
χὴν μὲν τὰς ἀρετὰς καὶ σπουδαίας ἕξεις καὶ καϑόλον 
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τὰς ἐπαινετὰς ἐνεργείας, ἐκτὸς δὲ vovg ve φίλους 
καὶ τοὺς γνωρέμους καὶ τὰ παραπλήσια, οὔτε δὲ περὶ 
ψυχὴν οὔτ᾽ ἐκτὸς τοὺς σπουδαίους καὶ καϑόλου τοὺς 
τὰς ἀρετὰς ἔχοντας ὁμοίως δὲ καὶ τῶν κακῶν τὰ 
ἐμὲν περὶ ψυχὴν τὰ δ᾽ ἐκτός, τὰ δ᾽ οὔτε περὶ ψυχὴν (167) 
οὔτ᾽ ἐκτός. περὶ ψυχὴν μὲν τάς τε κακίας σὺν ταῖς 
μοχϑηραῖς ξξεσι καὶ καϑόλου τὰς ψεκτὰς ἐνεργείας, 
ἐκτὸς δὲ τοὺς ἐχϑροὺς σὺν τοῖς εἴδεσιν, οὔτε δὲ πδρὺὶ 
ψυχὴν οὔτ᾽ ἐκτὸς τοὺς φαύλους καὶ πάντας τοὺς τὰς 
 χακίας ἔχοντας. τῶν δὲ περὶ ψυχὴν ἀγαϑῶν τὰ μὲν 
εἶναι διαϑέσεις τὰ δὲ ἕξεις, τὰ δ᾽ ἕξεις μὲν διαϑέ- 
Gsug δ᾽ oU, τὰ δὲ οὔτε ἕξεις οὔτε διαθέσεις. διαϑέ- 
σεις μὲν τὰς ἀρετὰς πάσας, ἕξεις δὲ μόνον καὶ οὐ 
διαϑέσεις τὰ ἐπιτηδεύματα, ὡς τὴν μαντικὴν καὶ τὰ [100] 
"παραπλήσια, οὔτε δὲ ἕξεις οὔτε διαθέσεις τὰς κατ᾽ 
ἀρετὰς ἐνεργείας, οἷον φρόνησιν καὶ τὴν τῆς σωφρο- 
σύνης κτῆσιν καὶ τὰ παραπλήσια. ὁμοίως δὲ καὶ τῶν 
περὶ ψυχὴν κακῶν τὰ μὲν εἶναι διαϑέσεις τὰ δ᾽ ἕξεις, 
τὰ δ᾽ ἕξεις μὲν διαθέσεις δ᾽ οὔ, τὰ δὲ οὔτε ἕξεις - 
"οὔτε διαϑέσεις. διωθϑέσεις μὲν τὰς κακίας πάσας, 
ἕξεις δὲ μόνον [καὶ οὐ διαϑέσεις] τὰς εὐκαταφορέαρ, 
οἷον τὴν φϑονερίαν τὴν ἐπιλυπίαν καὶ τὰ ὅμοια, καὶ 
ἔτι τὰ νοσήματα καὶ ἀρρωστήματα, οἷον φιλαργυρίαν 
οἰνοφλυγίαν καὶ τὰ παραπλήσια οὔτε δ᾽ ἕξεις οὔτε 
»διαϑέσεις τὰς κατὰ κακίας ἐνεργείας, οἷον ἀφρό- 
νευσιν ἀδίκευσιν καὶ τὰ ταύταις παραπλήσια. 
τῶν δ᾽ ἀγαϑῶν τὰ μὲν εἶναι τελικὰ τὰ δὲ ποιη- 
τικὰ τὰ δὲ ἀμφοτέρως ἔχοντα. ὃ μὲν οὖν φρόνιμος 
ἄνϑρωπος καὶ ὁ φίλος ποιητικὰ μόνον ἐστὶν ἀγαϑά, 
W χαρὰ δὲ καὶ εὐφροσύνη καὶ ϑάρρος ... καὶ φρονέμη [102] 
περιπάτησις τελικὰ μόνον ἐστὶν ἀγαϑά, αἱ δ᾽ ἀρεταὶ 
πᾶσαι καὶ ποιητικά ἐστιν ἀγαθὰ καὶ τελικά᾿ καὶ γὰρ 
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ἀπογεννῶσι τὴν εὐδαιμονίαν καὶ συμπληροῦσι μέρη 
αὐτῆς γινόμενα. ἀνάλογον ὃὲ καὶ τῶν κακῶν τὰ 
μὸν εἶναι ποιητικὰ τῆς κακοδαιμονίας τὰ δὲ τελικὰ | 
τὰ δὲ ἀμφοτέρως ἔχοντα. ὁ μὲν οὖν ἄφρων ἄνϑρω- 
πος καὶ ὁ ἐχϑρὸς ποιητικὰ μόνον ἐστὶ κακά, λύπη δὲ: 
DEDE καὶ φόβος καὶ κλοπὴ καὶ ἄφρων ἐρώτη- 
σις καὶ τὰ ὅμοια τελικά, αἱ δὲ κακίαι [πᾶσαι] καὶ 
ποιητικὰ καὶ τελικὰ ἐστὶ κακά᾿ ἀπογεννῶσι γὰρ 
τὴν κακοδαιμονίαν καὶ συμπληροῦσι μέρη αὐτῆς γι- 
νόμενα. “ 
φρόνησιν δ᾽ εἶναι ὀπιστήμην ὧν ποιητέον καὶ οὐ 
ποιητέον καὶ οὐδετέρων ἢ ἐπιστήμην ἀγαθῶν καὶ. 
κακῶμ. καὶ οὐδετέρων ques, πολιτικοῦ ξῴου (καὶ ἐπὶ 
τῶν λοιπῶν δὲ ἀρετῶν οὕτως ἀκούειν παραγγέλλουσι). 
σωφροσύνην δ᾽ εἶναι ἐπιστήμην αἱρετῶν καὶ φευ-" 
κεῶν καὶ οὐδετέρων, δικαιοσύνην δὲ ἐπιστήμην o ἀπο- 
[104] νεμητικὴν τῆς ἀξίας ἑκάστῳ, ἀνδρείαν δὲ ἐπιστήμην, 
δεινῶν καὶ οὐ δεινῶν καὶ οὐδετέρων, ἀφροσύνην 
δὲ ἄγνοιαν ἀγαθῶν καὶ κακῶν καὶ οὐδετέρων ἢ 
ἄγνοιαν ὧν ποιητέον καὶ οὐ ποιητέον καὶ οὐδετέρων, 1 
ἀκολασίαν δὲ ἄγνοιαν αἱρετῶν καὶ φευκτῶν καὶ οὐ- 
δετέρων, [ἀδικίαν δὲ ἄγνοιαν ἀπονεμητικὴν τῆς 
ἀξίας ἑκάστῳ], δειλίαν δὲ ἄγνοιαν δεινῶν καὶ οὐ 
δεινῶν καὶ οὐδετέρων. παραπλησίως δὲ καὶ τὰς ἀλ- 
λας ἀρετὰς καὶ κακίας ὁρίξονται τῶν εἰρημένων ἐχό- 1 
μενοι. κοινότερον δὲ τὴν ἀρετὴν διάϑεσιν εἶναί φασι 
ψυχῆς σύμφωνον αὑτῇ περὶ ὅλον τὸν βίον. τῶν δ᾽ 
ἀρετῶν τὰς μὲν εἶναι πρώτας τὰς δὲ ταῖς πρώταις 
ὑπχοτεταγμένας πρώτας δὲ τέτταρας εἶναι, φρόνησιν 
σωφροσύνην ἀνδρείαν δικαιοσύνην᾽ καὶ τὴν μὲν 
φρόνησιν περὶ τὰ καϑήκοντα γίγνεσθαι. τὴν δὲ σω- 
φροσύνην περὶ τὰς ὁρμὰς τοῦ ἀνθρώπου, τὴν δὲ ἀν- 
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δρείαν περὶ τὰς vxouovec, τὴν δὲ δικαιοσύνην περὶ 
τὰς ἀπονεμήσεις. τῶν δὲ ὑποτεταγμένων ταῖς ἀρε- 
ταῖς ταύταις τὰς μὲν τῇ φρονήσει ὑποτετάχθαι τὰς 
δὲ τῇ σωφροσύνῃ τὰς δὲ τῇ ἀνδρείᾳ τὰς δὲ τῇ à- [106] 
ὁ καιοσύνῃ᾽ τῇ uiv οὖν φρονήσει ὑποτάττεσϑαι εὐ- 
βουλέαν εὐλογιστίαν ἀγχίνοιαν νοννέχειαν εὐμηχα- 
νίαν. τῇ δὲ σωφροσύνῃ εὐταξίαν κοσμιότητα αἰδη- 
μοσύνην ἐγχράτειαν, τῇ δὲ ἀνδρείᾳ καρτερίαν ϑαρ- (168) 
ραλεύτητα μεγαλοψυχίαν εὐψυχίαν φιλοπονίαν, τῇ 
" δὲ δικαιοσύνῃ εὐσέβειαν χρηστότητα εὐκοινωνησίαν 
εὐσυναλλαξίαν. εὐβουλίαν μὲν οὖν εἶναι λέγουσιν 
ἐπιστήμην τοῦ ποῖα χαὶ πῶς πράττοντες πράξομδν 
συμφερόντως, εὐλογιστίαν δὲ ἐπιστήμην ἀνταναιρε- 
vuv καὶ μὴ κεφαλαιωτικὴν τῶν γιγνομένων καὶ 
I5 ἀποτελουμένων, ἀγχένοιαν δὲ ἐπιστήμην εὑρετικὴν 
τοῦ καθήκοντος ἐκ τοῦ παραχρῆμα, νουνέχειαν δὲ 
ἐπιστήμην ἐπιτευχτικὴν τοῦ ἐν ἑκάστῳ σκοποῦ. sv- 
μηχανίαν δὲ ἐπιστήμην εὑρετικὴν διεξόδου πραγμά- 
vOv, εὐταξίαν δὲ ἐπιστήμην τοὺ πότε πρακτέον καὶ 
Ὁ τί μετά τι καὶ καϑόλου τῆς τάξεως τῶν πράξεων, 
κοσμιότητα δὲ ἐπιστήμην πρεπουσῶν καὶ ἀπρεπῶν 
κινήσεων, αἰδημοσύνην δὲ ἐπιστήμην εὐλαβητικὴν 
ὀρϑοῦ ψόγον, ἐγκράτειαν δὲ ἐπιστήμην ἀνυπέρβλη- 
τον τῶν κατὰ τὸν ὀρϑὸν λόγον φανέντων, καρτερίαν 
5 δὲ ἐπιστήμην ἐμμενετικὴν τοῖς ὀρθὼς κριϑεῖσι, ϑαρ- 
ραλεότητα δὲ ἐπιστήμην καϑ' ἣν οἴδαμεν ὅτι οὐδενὶ 
δεινῷ μὴ περιπέσωμεν, μεγαλοψυχίαν δὲ ἐπιστήμην 
ὑπεράνω ποιοῦσαν τῶν πεφυχύτων ἐν σπουδαίοις τε [108] 
γίγνεσθαι καὶ φαύλοις, εὐψυχίαν δὲ ἐπιστήμην ψυ- 
9 χῆς παρεχομένης ἑαυτὴν ἀήττητον. φιλοπονίαν δὲ 
ἐπιστήμην ἐξεργαστικὴν τοῦ προκειμένου οὐ xoAvo- 
μένην διὰ πόνον, εὐσέβειαν δὲ ἐπιστήμην ϑεῶ" 


| 


32 IGANNOT ZTOBAIOT 1218. 1r | 


ϑεραπείας, χρηστότητα δὲ ἐπιστήμην εὐποιητικήν, ev- 
κοινωνησίαν δὲ ἐπιστήμην ἰσότητος ἐν κοινωνίᾳ, svovv- | 
αλλαξίαν δὲ ἐπιστήμην ἐν τῷ συναλλάττειν ἀμέμπτως 
τοῖς πλησίον. πασῶν δὲ τούτων τῶν ἀρετῶν τὸ τέλος 
εἶναι τὸ ἀκολούϑως τῇ φύσει ξῆν, ἑκάστην δὲ τούτου s 
διὰ τῶν ἰδίων παρέχεσϑαι τυγχάνοντα τὸν ἄνϑρωπον. 
ἔχειν γὰρ ἀφορμὰς παρὰ τῆς φύσεως καὶ πρὸς τὴν τοῦ 
καϑήκοντος εὕρεσιν ᾿ καὶ πρὸς τὴν τῶν ὁρμῶν εὐστά- 
ϑειαν καὶ πρὸς τὰς ὑπομονὰς καὶ πρὸς τὰς ἀπονεμή- 
σεις κατὰ τὸ σύμφωνον. καὶ τὸ ἑξῆς ἑκάστη τῶν ἀρε-υ 
τῶν πράττουσα παρέχεται τὸν ἄνϑρωπον ἀκολούϑως 
τῇ φύσει ξῶντα. ταύτας μὲν οὖν τὰς ῥηϑείσας ἀρε- 
[110] τὰς τελείας εἶναι λέγουσι περὶ τὸν βίον καὶ συνεστη- 
κέναι ἐκ ϑεωρημάτων᾽ ἄλλας δὲ ἐπιγίγνεσϑαι ταύ- 
ταις. οὐχ ἔτι τέχνας οὔσας ἀλλὰ δυνάμεις τινὰς ἐπὶ ss 
τῆς ἀσκήσεως περιγιγνομένας, οἷον τὴν ὑγέδιαν τῆς 
ψυχῆς καὶ τὴν ἀρτιότητα καὶ τὴν ἰσχὺν αὐτῆς καὶ 
τὸ κάλλος. ὥσπερ γὰρ τὴν τοῦ σώματος ὑγίειαν &U- 
κρασίαν εἶναι τῶν ἐν τῷ σώματι ϑερμῶν καὶ ψυχρῶν 
καὶ ξηρῶν καὶ ὑγρῶν, οὕτω καὶ τὴν τῆς ψυχῆς ὑγί- Ἀ 
εἰαν εδὐχρασίαν εἶναι τῶν ἐν τῇ ψυχῇ δογμάτων. 
καὶ ὁμοίως ὥσπερ ἰσχὺς τοῦ σώματος τόνος ἐστὶν 
ἱκανὸς ἐν νεύροις. οὕτω καὶ ἡ τῆς ψυχῆς ἰσχὺς τό- 
νος ἐστὶν ἱκανὸς ἐν τῷ κρένειν καὶ πράττειν καὶ μή. 
ὥσπερ τε τὸ κάλλος τοὺ σώματός ἐστι συμμετρία τῶν 5 
μελῶν καϑεστώτων αὐτῷ πρὸς ἄλληλά τε καὶ πρὸς 
τὸ ὅλον, οὕτω καὶ τὸ τῆς ψυχῆς κάλλος ἐστὶ συμμε- 
τρία τοὺ λόγου καὶ τῶν μερῶν αὐτοῦ πρὸς ὅλον τε 
αὐτοῦ καὶ πρὸς ἄλληλα. πάσας δὲ τὰς ἀρετάς, ὅσαι 
ἐπιστῆμαί εἰσι καὶ τέχναι, κοινά τε ϑεωρήματα ἔχειν * 
καὶ τέλος, ὡς εἴρηται, τὸ αὐτό, διὸ καὶ ἀχωρίστους 
[112] εἶναι" τὸν γὰρ μίαν ἔχοντα πάσας ἔχειν, καὶ τὸν 
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κατὰ μέαν πράττοντα κατὰ πάσας πράττειν. διαφέ- 
ocv δ᾽ ἀλλήλων τοῖς κεφαλαίοις. φρονήσεως μὲν 
γὰρ εἶναι κεφάλαια τὸ μὲν ϑεωρεῖν καὶ πράττειν δ᾽ 
ποιητέον προηγουμένως, κατὰ δὲ τὸν δεύτερον λόγον 

"τὸ ϑεωρεῖν καὶ ἃ δεῖ ἀπονέμειν χάριν τοῦ ἀδιαπτώ- 
τῶς πράττειν ὃ ποιητέον᾽ τῆς δὲ σωφροσύνης ἴδιον 
κεφάλαιόν ἐστι τὸ παρέχεσϑαι τὰς ὁρμὰς εὐσταϑεῖς 
καὶ ϑεωρεῖν αὐτὰς προηγουμένως. κατὰ δὲ τὸν δεύ- 
τερον λόγον τὰ ὑπὸ τὰς ἄλλας ἀρετὰς ἕνεκα τοῦ 

ἀδιαπτώτως ἐν ταῖς ὁρμαῖς ἀναστρέφεσθαι καὶ (169) 
ὁμοέως τὴν ἀνδρείαν προηγουμένως μὲν πᾶν ὃ δεῖ 
ὑπομένειν, κατὰ δὲ τὸν δεύτερον λόγον τὰ ὑπὸ τὰς 
ἄλλας καὶ τὴν δικαιοσύνην προηγουμένως μὲν τὸ 
κατ᾿ ἀξίαν ἑχάστῳ Gxoxsiv, κατὰ δὲ τὸν δεύτερον 

"λόγον καὶ τὰ λοιπά. πάσας γὰρ τὰς ἀρετὰς τὰ πα- 
σῶν βλέπειν καὶ τὰ ὑποτεταγμένα ἀλλήλαις. ὅμοιον 
γὰρ ἔλεγεν εἶναι ὁ Παναίτιος τὸ συμβαῖνον ἐπὶ τῶν 
ἀρετῶν ὡς εἰ πολλοῖς τοξόταις εἷς σκοπὸς εἴη κεί- 
μενος. ἔχοι δ᾽ οὗτος ἐν αὑτῷ γραμμὰς διαφόρους τοῖς 

"χρώμασιν εἶθ᾽ ἕκαστος μὲν στοχάζοιτο τοῦ τυχεῖν 
τοῦ σκοποῦ, ἤδη δ᾽ ὃ μὲν διὰ τὸ πατάξαι εἰς τὴν [114] 
λευκὴν εἰ τύχοι γραμμήν, ὃ δὲ διὰ τὸ εἰς τὴν μέλαι-- 
ναν, ἄλλος δὲ διὰ τὸ εἰς ἄλλο τε χρῶμα γραμμῆς. 
χαϑάπερ γὰρ τούτους ὡς μὲν ἀνωτάτω τέλος ποιεῖ- 

κσϑαι τὸ τυχεῖν τοῦ σχοποῦ, ἤδη δ᾽ ἄλλον κατ᾽ ἄλλον 
τρόπον προτίϑεσϑαι τὴν τεὔξιν. τὸν αὐτὸν τρόπον 

καὶ τὰς ἀρετὰς πάσας ποιεῖσϑαι μὲν τέλος τὸ εὐδαι- 
μονεῖν, 0 ἐστι κείμενον ἐν τῷ ξὴν ὁμολογουμένως τῇ 
φύσει, τούτου δ᾽ ἄλλον κατ᾽ ἄλλην τυγχάνειν. 

P διττῶς δέ φησιν ὁ Διογένης λέγεσϑαι τὰ δι’ αὑτὰ 
αἱρετὰ καὶ τελικὼς αἱρετά, ὡς ἔχει τὰ μὲν ἐν τῇ προει- 
ρημένῃ διαιρέσει κατατεταγμένα, τὰ δὲ ὅσα ἐν av- 
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τοῖς ἔχει τὴν αἰτίαν τοῦ αἱρετὰ εἶναι, ὕπερ παντὶ 
ἀγαϑῷ ὑπάρχει. 
᾿Αρετὰς δ᾽ εἶναι πλείους φασὶ καὶ ἀχωρίστους 
ἀπ᾽ ἀλλήλων καὶ τὰς αὐτὰς τῷ ἡγεμονικῷ μέρει τῆς 
ψυχῆς x«9' ὑπόστασιν, καϑ᾽ ὃ δὴ καὶ σῶμα πᾶσαν 9 
ἀρετὴν εἶναί τε καὶ λέγεσϑαι, τὴν γὰρ διάνοιαν καὶ 
[116᾽γτὴν ψυχὴν σῶμα εἶναι᾽ τὸ γὰρ συμφυὲς πνεῦμα 
ἡμῖν ἔνϑερμον ὃν ψυχὴν ἡγοῦνται. βούλονται δὲ καὶ 
τὴν ἐν ἡμῖν ψυχὴν ξῷον εἶναι᾽ ξῆν τε γὰρ καὶ ai- 
σϑάνεσϑαι,. καὶ μάλιστα τὸ ἡγεμονικὸν μέρος αὐτῆς," 
ὃ δὴ καλεῖται διάνοια. διὸ καὶ πᾶσαν ἀρετὴν ξῶον 
εἷναι, ἐπειδὴ ἡ αὐτὴ διανοίᾳ ἐστὶ κατὰ τὴν οὐσίαν. 
κατὰ τοῦτο γάρ φασι καὶ τὴν φρόνησιν φρονεῖν" ἀκο- 
λουϑεῖ γὰρ αὐτοῖς τὸ οὕτως λέγειν. ἀρετῆς δὲ καὶ 
κακίας οὐδὲν εἶναι μεταξύ᾽ πάντας γὰρ ἀνθρώπους " 
ἀφορμὰς ἔχειν ἐκ φύσεως πρὸς ἀρετήν, καὶ οἱονεὶ τὸ 
τῶν ἡμιαμβειαίων λόγον ἔχειν κατὰ τὸν Κλεάνϑην, 
ὅϑεν ἀτελεῖς μὲν ὄντας εἶναι φαύλους. τελειωϑέντας 
δὲ σπουδαίους. φασὶ δὲ καὶ πάντα ποιεῖν τὸν δοφὸν 
κατὰ πάσας τὰς ἀρετάς. πᾶσαν γὰρ πρᾶξιν τελείαν t 
[118] αὐτοῦ εἶναι, διὸ καὶ μηδεμιᾶς ἀπολελεῖφϑαι ἀρετῆς. 
ἀκολούϑως γὰρ τούτοις δογματίξουσι καὶ ὅτι ὁ κατὰ 
νοῦν ποιῶν καὶ διαλεκτικῶς ποιεῖ καὶ συμποτικῶς 
καὶ ἐρωτικῶς. τὸν δ᾽ ἐρωτικὸν καὶ διχῇ λέγεσϑαι,. 
τὸν μὲν κατ᾽ ἀρετὴν ποιὸν σπουδαῖον ὄντα, τὸν δὲ 
κατὰ κακίαν ἐν ψόγῳ ὡς ἂν ἐρωτομανῇ τινα. ἔτι δ᾽ 
ἔρωτα τόν γ᾽ ἀξιέραστον ὁμοίως λέγεσϑαι τῷ ἀξιο- 
φιλήτξῳ καὶ οὕτως ἀξιαπολαύστφῳ᾽ τὸν γὰρ ἄξιον σπου- 
δαίου ἔρωτος, τοῦτον εἶναι ἀξιέραστον. ὁμοίως δὲ 
τῇ ἐρωτικῇ τὴν συμποτικὴν παραλαμβάνουσιν εἰς" 
τὰς ἀρετάς, τὴν μὲν περὶ τὸ ἐν συμποσίῳ καϑῆκον 
ἀναστρεφομένην ἐπιστήμην οὖσαν τοῦ πῶς δεὶ ἐξά- 
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γεσϑαι τὰ συμπόσια καὶ τοῦ πῶς δεῖ συμπίνειν, τὴν 
δὲ ἐπιστήμην νέων ϑήρας εὐφυῶν πρὸς τέρψιν ov- 
σαν ἐπὶ τὴν κατ᾽ ἀρετήν, καὶ καϑόλου ἐπιστήμην τοῦ 
χαλῶς ἐρᾶν διο καί φασιν ἐρασϑήσεσϑαι τὸν νοῦν 
ἔχοντα. τὸ δὲ ἐρᾶν αὐτὸ μόνον ἀδιάφορον εἶναι, [190] 
ἐπειδὴ γίνεταί ποτε καὶ περὶ φαύλους. τὸν δ᾽ ἔρωτα 
ovre ἐπιϑυμίαν εἶναι οὔτε τινὸς φαύλου πράγματος. 
ἀλλ᾽ ἐπιβολὴν φιλοποιίας διὰ κάλλους ἔμφασιν. λέ- 
γουσι δὲ καὶ πάντ᾽ εὖ ποιεῖν τὸν σοφὸν ἃ ποιεῖ. δῆ- 
μλον᾽ ὃν τρόπον γὰρ λέγομεν πάντ᾽ sv ποιεῖν τὸν αὐ- 
ἰητὴν 7 κυϑαρῳδόν, συνυπακουομένου τοῦ ὅτι τὰ μὲν 
κατὰ τὴν αὔλησιν τὰ δὲ κατὰ τὴν κιϑαρῳδίαν, τὸν 
αὐτὸν τρόπον πάντ᾽ εὖ ποιεῖν τὸν φρόνιμον, καὶ ὅσα 
ποιεῖ καὶ οὐ μὰ Δία καὶ ἃ μὴ ποιεῖ᾽ τὸ γὰρ κατὰ 
bioyov ὀρϑὸν ἐπιτελεῖν πάντα καὶ οἷον κατ᾽ ἀρετήν, 
περὶ ὅλον οὖσαν τὸν βίον τέχνην, ἀκόλουϑον φήϑη- (110) 
σαν τῷ περὶ τοῦ πάντ᾽ εὖ ποιεῖν τὸν σοφὸν δόγμα. 
χατὰ τὸ ἀνάλογον δὲ καὶ τὸν φαῦλον πάντα ὅσα ποιεῖ 
χακῶς ποιεῖν καὶ κατὰ πάσας τὰς κακίας. φιλομου- 
Ῥσίαν δὲ καὶ φιλογραμματίαν καὶ φιλιππίαν καὶ φιλο- 
χυνηγίαν καὶ καϑόλου τὰς ἐγκυκλίους λεγομένας vé- 
χνας ἐπιτηδεύματα μὲν καλοῦσιν ἐπιστήμας δ᾽ οὔ, 
ἔν τε ταῖς σπουδαίαις ξξεσι ταῦτα καταλείπουσι. καὶ [123] 
ἀχολούϑως μόνον τὸν σοφὸν φιλόμουσον εἶναι λέ- 
P yov, καὶ φιλογράμματον καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων κατὰ 
τὸ ἀνάλογον. τὸ τὲ ἐπιτήδ ευμα τοῦτον ὑπογράφουσι 
τὸν τρόπον, ὁδὸν διὰ τέχνης ἡμέρου ἄγουσαν ἐπὶ [τὸ 
ζῆν] κατ᾽ ἀρετήν. μόνον δέ φασι τὸν σοφὸν καὶ μᾶν-- 
τιν ἀγαϑὸν εἶναι καὶ ποιητὴν καὶ ῥήτορα καὶ διαλε- 
Ῥχτικὸν καὶ κριτικόν, οὐ πάντα δέ, διὰ τὸ προσδεῖ- 
ὅϑαι εἴς τινα τούτων καὶ θεωρημάτων τινῶν ἀναλή- 


ψεως. εἶναι δὲ τὴν μαντικήν φασιν ἐπιστήμην 95o- 
3* 
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| 
ρηματικὴν σημείων τῶν ἀπὸ ϑεῶν ἢ δαιμόνων πρὸς. 
ἀνθρώπινον βίον συντεινόντων. ὁμοίως δὲ καὶ τὰ 
εἴδη τῆς μαντικῆς. λέγουσι δὲ καὶ ἱερέα μόνον εἶναι 
τὸν σοφόν, φαῦλον 0$ μηδένα. τὸν γὰρ ἱερέα swa | 
δεῖν ἔμπειρον νόμων τῶν περὶ ϑυσίας καὶ εὐχὰς xol: 
καϑαρμοὺς καὶ ἰδρύσεις καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα,, πρὸς 
ὃὲ τούτοις καὶ ἄλλων. διά τε τὸ εὐσεβείας δεῖσϑαι 
καὶ ἐμπειρίας τῆς τῶν ϑεῶν ϑεραπείας, καὶ ἐντὸς 
εἶναι τῆς φύσεως τῆς ϑείας. μηδὲν δὲ τούτων ὑπάρ- 
χειν τῷ φαύλῳ, διὸ καὶ πάντας εἶναι τοὺς ἄφρονας " 
[124] ἀσεβεῖο᾽ τὴν γὰρ ἀσέβειαν κακίαν οὖσαν ἄγνοιαν 
εἶναι ϑεῶν ϑεραπείας, τὴν δ᾽ εὐσέβειαν, ὡς εἴπο- 
μὲν, ἐπιστήμην ϑεῶν ϑεραπείας. ὁμοίως δὲ μηδ᾽ 
ὁσίους εἶναί φασι τοὺς φαύλους τὴν γὰρ ὁσιότητα 
ὑπογράφεσϑαι δικαιοσύνην πρὸς ϑεούς᾽ τοὺς Oii 
φαύλους παρεκβαίνειν πολλὰ τῶν πρὸς ϑεοὺς Ói- 
καίων, παρ᾽ ὃ καὶ ἀνοσίους εἶναι καὶ ἀκαϑάρτους | 
καὶ ἀνάγνους καὶ μιαροὺς καὶ ἀνεορτάστους. τὸ yàp 
ἑορτάξειν ἀστείου φασὶν εἶναι, τῆς ἑορτῆς οὔσης χρό- 
vov τινὸς ἐν ὦ χρὴ περὶ τὸ ϑεῖον γίγνεσϑαι τιμῆς ᾿ 
χάῤιν καὶ καθηκούσης “ἐπισημασίας, ὅϑεν καὶ τὸν 
ἑορτάξοντα συγκαϑεικέναι δεῖ μετ᾽ εὐσεβείας εἰς τὴν 
τοιαύτην τάξιν. ἔτι δὲ λέγουσι πάντα φαῦλον μαί- 
νεῦϑαι, ἄγνοιαν ἔχοντα αὑτοῦ καὶ τῶν xo9' αὑτόν, 
ὅπερ ἐστὶ μανία. τὴν δὲ ἄγνοιαν εἶναι ἐναντίαν xa-i 
κίαν τῇ σωφροσύνῃ᾽ ταύτην δὲ πρός τι πῶς ἔχουσαν 
ἀκαταστάτους καὶ πτοιώδεις παρεχομένην τὰς δρμὰς 
μανίαν sivav διὸ καὶ ὑπογραφουσι τὴν μανίαν οὕτως 
ἄγνοιαν πτοιώδη. 
6 Περὶ αἱρετῶν καὶ φευκτῶν 
Ἔτι δὲ τῶν ἀγαϑῶν τὰ μὲν εἶναι δι᾽ αὑτὰ oí- 
[126]ρετὰ τὰ δὲ ποιητικά. ὁπόσα μὲν οὖν οὐδενὸς ἄλλου 


CAP. 6. s. 5. 6. HOIKA. 81 


ἕνεχεν εἰς evAoyov αἵρεσιν ἔρχεται, δι᾽ αὑτὰ αἱρετά" 
ὑπόσα δὲ τῷ ἑτέρων τινῶν παρασκευαστικὰ γίγνε- 
σϑαι, κατὰ τὸ ποιητικὸν λέγεσϑαι. καὶ πᾶν μὲν ἀγα- 
ϑὸν αἱρετὸν εἷναι᾽ ἀρεστὸν γὰρ καὶ δοκιμαστὸν καὶ 
5 ἐπαινετὸν ὑπάρχειν. πᾶν δὲ κακὸν φευχτόν᾽ τὸ γὰρ 
ἀγαϑόν., καϑ᾽ ὃ μὲν αἵρεσιν εὔλογον κινεῖ αἵρετόν 
ἐστι, καϑ' ὃ δὲ ἀνυπόπτως εἰς αἵρεσιν ἔρχεται ἀρε- 
στόν, [καϑ᾽ ὃ 02... δοκιμαστόν], καϑ᾽ ὃ δὲ πάλιν 
εὐλόγως ἄν τις περὶ αὐτοῦ καϑυπολαμβάνοι, τῶν 
9 ἐπαινετῶν εἶναι. 
ἔτι δὲ τῶν ἀγαϑῶν τὰ μὲν εἶναι ἐν κινήσει τὰ 
δὲ ἐν σχέσει. ἐν κινήσει μὲν τὰ τοιαῦτα, χαρὰν sv- 
φροσύνην σώφρονα ὁμιλέαν᾽ ἐν σχέσει δὲ τὰ τοιαῦτα, 
εὔτακτον ἡσυχίαν μονὴν ἀτάραχον προσοχὴν ἔπαν- 
δδρον. τῶν δ᾽ ἐν σχέσει τὰς μὲν καὶ ἐν ἕξει εἶναι 
οἷον τὰς ἀρετάς, τὰς δ᾽ ἐν σχέσει μόνον ὡς τὰ ῥη- 198 
ϑέντα. ἐν ἕξει δὲ οὐ μύνας εἶναι τὰς ἀρετὰς ἀλλὰ im 
καὶ τὰς ἄλλας τέχνας τὰς ἐν τῷ σπουδαίῳ ἀνδρὶ ἀλ- 
λοιωϑείσας ὑπὸ τῆς ἀρετῆς καὶ γενομένας ἀμεταπτώ- 
! vovg" οἱονεὶ γὰρ ἀρετὰς γίγνεσϑαι. φασὶ δὲ καὶ τῶν 
ἐν ξξει ἀγαϑὼν εἶναι τὰ ἐπιτηδεύματα καλούμενα, 
οἷον φιλομουσίαν φιλογραμματίαν φιλογεωμετρίαν 
καὶ τὰ παραπλήσια εἶναι γὰρ ὁδόν τινα ἐκλεκτικὴν 
τῶν ἐν ταύταις ταῖς τέχναις οἰκείων πρὸς ἀρετήν, 
" ἀναφέρουσαν αὐτὰ ἐπὶ τὸ τοῦ βίου véAog. . 
ἔτι δὲ τῶν ἀγαϑῶν τὰ μὲν εἶναι καϑ᾽ ἑαυτὰ τὰ 
δὲ πρός τί πως ἔχειν᾽ καϑ' ἑαυτὰ μὲν ἐπιστήμην 
δικαιοπραγίαν καὶ τὰ ὅμοια, πρός τι δὲ τιμὴν &U- 
νοιαν φιλίαν. εἶναι δὲ τὴν ἐπιστήμην κατάληψιν 
" ἀσφαλῆ καὶ ἀμετάπτωτον ὑπὸ λόγου ἑτέραν. δὲ ἐπι- 
στήμην σύστημα ἐξ ἐπιστημῶν τοιούτων, olov ἡ τῶν 
κατὰ μέρος λογικὴ ἐν τῷ σπουδαίῳ ὑπάρχουσα᾽ ἄλ- 
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[130]4gv δὲ σύστημα ἐξ ἐπιστημῶν τεχνικῶν ἐξ αὑτοῦ 
ἔχον τὸ βέβαιον, ὡς ἔχουσιν αἵ ἀρεταί ἄλλην δὲ 
ἕξιν φαντασιῶν δεκτικὴν ἀμετάπτωτον ὑπὸ λόγου, ἥν 
τινά φασιν ἐν τόνῳ καὶ δυνάμει κεῖσϑαι. φιλίαν δ᾽ 
εἶναι κονωνίαν βίου᾽ συμφωνίαν δὲ ὁμοδογματίαν ; 
περὶ τῶν κατὰ τὸν βίον. τῆς δὲ φιλίας εἶναι γνωρι- 
μότητα μὲν φιλίαν ἐγνωσμένων, συνήϑειαν δὲ φιλέαν 
συνειϑισμένων, ἑταιρίαν δὲ φιλίαν καϑ' αἵρεσιν ὡς 
ἂν ὁμηλίκων, ξενίαν δὲ φιλίαν ἀλλοδαπῶν. εἶναι δὲ 
καὶ συγγενικήν τινα φιλίαν ἐκ συγγενῶν, καὶ ἐρω-" 
τικὴν ἐξ ἔρωτος. 

ἔτι δὲ τῶν ἀγαϑῶν τὰ μὲν εἶναι ἄμικτα οἷον ἐπι- 
στήμην, τὰ δὲ μεμιγμένα οἷον εὐτεκνίαν ME 

[132] εὐξωίαν. ἔστι δ᾽ ἡ μὲν εὐτεκνία ρῆσις τέκνων κατὰ 
φύσιν ἔχουσα σπουδαία, ἡ δ᾽ εὐγηρία χρήσις ὅπου- υ 
δαία γήφατος κατὰ φύσιν ἔχουσα, καὶ ὁμοίως ἡ εὐ- 
ξωία... ἀλυπίαν δὲ καὶ εὐταξίαν τὰς αὐτὰς εἶναι 
τῇ σωφροσύνῃ, vovv δὲ καὶ φρένας φρονήσει. ueva- 
δοτικὴν δὲ καὶ ἐπιδοτικὴν χρηστότητι. τὸ u£vvorys 
πρός τί πως ἔχειν ὠνομάσθησαν, ὅπερ καϑήκει καὶ Ἀ 

ἐπὶ τῶν ἄλλων ἀρετῶν παρατηρεῖν. φανερὸν δὲ διὰ 

τούτων ὅτι καὶ τῶν κακῶν αἷ ὁμοῖαι διαιρέσεις ἔσον- 
αι. διαφέρειν δὲ λέγουσιν αἱρετὸν καὶ ληπτόν᾽ αἷ- 
ρετὸν μὲν γὰρ εἶναι τὸ ὁρμῆς αὐτοτελοὺς κινητικόν, 

[ληπτὸν δὲ τὸ ἀξίαν ἔχον.] ὅσῳ δὲ διαφέρει τὸ αἴρε- 5 

τὸν τοῦ ληπτοῦ, τοσούτῳ καὶ τὸ αὐϑαίρετον τοῦ καϑ'᾽ 

αὑτὸ ληπτοῦ, καὶ καϑόλου τὸ ἀγαϑὸν τοῦ ἀξίαν ἔχον- 
τος. τοῦ δ᾽ ἀνθρώπου ὄντος ξῴου λογιχοῦ ϑνητοῦ 
φύσει πολιτικοῦ, φασὶ καὶ τὴν ἀρετὴν πᾶσαν τὴν 

περὶ ἄνϑρωπον καὶ τὴν εὐδαιμονίαν ξωὴν ἀκόλου- X 

Sov ὑπάρχειν καὶ ὁμολογουμένην quos. 
τὸ δὲ τέλος ὃ μὲν Ζήνων οὕτως ἀπέδωκε τὸ 

| 

| 

| 
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ὁμολογουμένως ξῆν᾽ τοῦτο δ᾽ ἐστὶ x«9' ἕνα λόγον 
καὶ σύμφωνον ξῆν, ὡς τῶν μαχομένως ξώντων κα- 
κοδαιμονούντων. οἵ δὲ μετὰ τοῦτον προσδιαρϑροῦντες 
οὕτως ἐξέφερον, ὁμολογουμένως τῇ φύσει Gv, ὑπο- 
s λαβόντες ἔλαττον εἶναι κατηγόρημα τὸ ὑπὸ ToU Ζή- 
νῶνος ῥηϑέν. Κλεάνϑης γὰρ πρῶτος διαδεξάμενος 
αὐτοῦ τὴν αἵρεσιν προσέϑηκε τῇ φύσει καὶ οὕτως 
ἀπέδωκε, τέλος ἐστὶ τὸ ὑμολογουμένως τῇ φύδει ξῆν. 
ὕπερ ὃ Χρύσιππος σαφέστερον βουλύμενος ποιῆσαι 
Ὁ ἐξήνεγκε τὸν τρόπον τοῦτον, ζῆν κατ᾽ ἐμπειρίαν 
τῶν φύσει συμβαινόντων. “Διογένης δὲ εὐλογιστίαν 
ἐν τῇ τῶν κατὰ φύσιν ἐκλογῇ καὶ ἀπεκλογῇ. Aog£- " 
δημος ὃὲ πάντα τὰ καϑήκοντα ἐπιτελοῦντας ζῆν. 
᾿Δντίπατρος δὲ ξῆν ἐκλεγομένους μὲν τὰ κατὰ φύ- 
σιν, ἀπεκλεγομένους ὃὲ τὰ παρὰ φύσιν διηνεκῶς. 
πολλάκις δὲ καὶ οὕτως ἀπεδίδου, πᾶν τὸ καϑ᾽ αὐ--[186] 
τὸν ποιεῖν διηνεκῶς καὶ ἀπαραβάτως πρὸς τὸ τυγ- (112) 
χάνειν τῶν προηγουμένων κατὰ φύσιν. τὸ δὲ τέ- 
Aog λέγεσϑαι τριχῶς ὑπὸ τῶν ἐκ τῆς αἱρέσεως 
ταύτης τό τὸ γὰρ τελικὸν ἀγαϑὸν λέγεσθαι τέ- 
Aog ἐν τῇ φιλολόγῳ συνηϑείᾳ, ὡς τὴν ὁμολογίαν λέ- 
γουσι τέλος εἶναι" λέγουσι δὲ καὶ τὸν σκοπὸν τέλος, 
οἷον τὸν ὁμολογούμενον βίον ἀναφορικῶς λέγοντες 
ἐπὶ τὸ παρακείμενον κατηγόρημα. κατὰ δὲ τὸ τρίτον 
5 σημαινόμενον λέγουσι τέλος τὸ ἔσχατον τῶν ὀρεκτῶν, 
ἐφ᾽ ὃ πάντα τὰ ἄλλα ἀναφέρεσϑαι. διαφέρειν δὲ τέ- 
Aog καὶ σκοπὸν ἡγούνται᾽ σκοπὸν μὲν γὰρ εἶναι τὸ 
ἐκκδέμενον σῶμα. οὗ τυχεῖν ἐφίεσϑαι τοὺς τῆς sU- 
δαιμονέας στοχαζομένους, διὰ τὸ πάντα μὲν σπου- 
9 δαῖον εὐδαιμονεῖν, πάντα 0$ φαῦλον ἐκ τῶν ἐναν- 
τίων κακοδαιμονεῖν. (καὶ τῶν ἀγαϑῶν τὰ μὲν ἀναγ- 
καῖα δἶναι πρὸς εὐδαιμονίαν τὰ δὲ μή. καὶ ἀναγ- 
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καῖα μὲν τάς τὸ ἀρετὰς πάσας καὶ τὰς ἐνεργείας τὰς 
[188]χρηστικὰς αὐτῶν. οὐκ ἀναγκαῖα δὲ χαρᾶν τὸ καὶ sv- 
φροσύνην καὶ τὰ ἐπιτηδεύματα. παραπλησίως δὲ καὶ 
τῶν κακῶν τὰ μὲν ἀναγκαῖα ὡς ἂν κακὰ πρὸς κακο- 
δαιμονίαν εἶναι. τὰ δ᾽ οὐκ ἀναγκαῖα. ἀναγκαῖα μὲν 5 
τάς τε κακίας πάσας καὶ τὰς ἐνεργείας τὰς ἀπ᾽ αὐ- 
τῶν᾽ οὐκ ἀναγκαῖα δὲ τά τε πάϑη πάντα καὶ τὰ ἀρ- 
ρωστήματα καὶ τὰ τούτοις παραπλήσια). τέλος δέ 
φασιν εἶναι τὸ εὐδαιμονεῖν, οὗ ἕνεκα πάντα πράττε- 
ται, αὐτὸ δὲ πράττεται μὲν οὐδενὸς δὲ ἔνεκα᾽ τοῦτο 10 
δ᾽ ὑπάρχειν ἐν τῷ κατ᾽ ἀρετὴν ξῆν, ἐν τῷ ὁμολογου- 

' μένως ξῆν, ἔτι, ταυτοῦ ὄντος. ἐν τῷ κατὰ φύσιν ξῆν. 
τὴν δὲ εὐδαιμονίαν ὃ Ζήνων ὡρίσατο τὸν τρόπον 
τοῦτον᾽ εὐδαιμονία δ᾽ ἐστὶν εὕροια βίου. κέχρηται 
δὲ xol Κλεάνϑης τῷ ὅρῳ τούτῳ ἐν τοῖς ἑαυτοῦ Gvy- 15 
γράμμασι καὶ ὃ Χρύσιππος καὶ οἱ ἀπὸ τούτων πάν- 
τες. τὴν εὐδαιμονίαν εἶναι λέγοντες οὐχ ἑτέραν τοῦ 
εὐδαίμονος βίου, καίτοι γε λέγοντες τὴν μὲν εὐδαι- — 
μονίαν σκοπὸν ἐκκεῖσθαι, τέλος δ᾽ εἶναι τὸ τυχεῖν — 
τῆς εὐδαιμονίας, ὅπερ 1 ταυτὸν εἶναι τῷ εὐδαιμονεῖν. ὲ 
δῆλον οὖν ἐκ τούτων ὅτι ἰσοδυναμεῖ τὸ κατὰ φύσιν 

[140] ξῆν καὶ τὸ καλῶς ξῆν καὶ τὸ εὖ fv καὶ πᾶν τὸ | 
καλὸν καὶ τὸ ἀγαϑὸν καὶ ἡ ἀρετὴ καὶ τὸ μέτοχον | 
ἀρετῆς, καὶ ὅτι πᾶν τὸ ἀγαϑὸν καλόν, ὁμοίως δὲ xoi — 
πᾶν αἰσχρὸν κακόν Óv ὃ καὶ τὸ στωϊχὸν τέλος 5 
ἴσον δύνασϑαι τῷ κατ᾽ ἀρετὴν βίῳ. | 

διαφέρειν δὲ λέγουσι τὸ αἱρετὸν καὶ τὸ αἱρετέον᾽ 
αἱρετὸν μὲν εἶναι ἀγαθὸν τὸ πᾶν, αἱρετέον δὲ ὠφέ- 
λημα πᾶν, 0 ϑεωρεῖται παρὰ τὸ ἔχειν τὸ ἀγαϑόν. δι’ 
ὃ αἱρούμεϑα μὲν τὸ αἱρετέον, οἷον τὸ φρονεῖν, ὃ ϑεώ- 30] 
ρεῖταν παρὰ τὸξ χειν φρόνησιν, τὸ δὲ αἱρετὸν ovy 

[142] αἱρούμεϑα, ἀλλ᾽ εἰ ἄρα τὸ ἔχειν αὐτὸ αἰἱρούμεϑα. 
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ὁμοίως δὲ καὶ τὰ μὲν ἀγαϑὰ πάντα ἐστὶν ὑπομενετὰ 
καὶ ἐμμενετά, καὶ κατὰ λόγον ἐπὶ τῶν ἄλλων αἱρετῶν, 
εἰ καὶ μὴ κατωνομάσϑαι᾽ τὰ δ᾽ ὠφέλιμα πάντα ὑπο- 
μενετέα καὶ ἐμμενετέα, καὶ κατὰ τὸν αὐτὸν λόγον 
5 ἐπὶ τῶν ἄλλων τῶν κατὰ τὰς οἰκείας. 

διεληλυϑότες δ᾽ ἱκανῶς περὶ ἀγαϑὼν καὶ κακῶν 
χαὶ αἱρετῶν καὶ φευκτῶν καὶ περὶ τέλους καὶ εὐδαι- 
μονίας. ἀναγκαῖον ἡγησάμεϑα καὶ τὰ περὶ τῶν ἀδια- 
φόρων λεγόμενα κατὰ τὴν οἰκείαν τάξιν ἐπελϑεῖν. 
) ἀδιάφορα δ᾽ εἶναι λέγουσι τὰ μεταξὺ τῶν ἀγαϑῶν 
καὶ τῶν κακῶν, διχῶς τὸ ἀδιάφορον νοεῖσϑαι φάμε- 
νοι, xc9' ἕνα μὲν τρόπον τὸ μήτε ἀγαϑὸν μήτε κα- 
xov καὶ τὸ μήτε αἱρετὸν μήτε φευκχτόν, καϑ' ἕτερον 
δὲ τὸ μήγε ὁρμῆς μήτε ἀφορμῆς κινητικόν, καϑ'᾽ ὃ 
'χαὶ λέγεσθαί τινα καϑάπαξ ἀδιάφορα εἶναι, οἷον τὸ 
προτεῖναι τὸν δάκτυλον ὡδὶ ἢ ὡδὶ ἢ τὸ ἀνελέσϑαι 
τι τῶν ἐμποδών, κάρφος ἢ φύλλον. κατὰ τὸ πρότε- 
ρον δὴ λεκτέον τὰ μεταξὺ ἀρετῆς καὶ κακίας ἀδιά- 
φορὰ λέγεσϑαι κατὰ τοὺς ἀπὸ τῆς αἱρέσεως ταύτης, 
οὐ μὴν πρὸς ἐκλογὴν καὶ ἀπεκλογήν᾽ δι᾿ ὃ καὶ τὰ (118) 
μὲν ἀξέαν ἐκλεχκτικὴν ἔχειν, τὰ δ᾽ ἀπαξίαν ἀπεκλε-- 
χτικήν, συμβλητικὴν δ᾽ οὐδαμῶς πρὸς τὸν εὐδαίμο- 
να βίον᾽ καὶ τὰ μὲν εἶναι κατὰ φύσιν τὰ δὲ παρὰ 
φύσιν, τὰ δὲ οὔτε κατὰ φύσιν οὔτε παρὰ φύσιν. 
κατὰ φύσιν μὲν ovv τὰ τοιαῦτα, ὑγίειαν ἰσχὺν αἰ-[144] 
σϑητηρίων ἀρτιότητα καὶ τὰ παραπλήσια τούτοις" 
παρὰ φύσιν δὲ τὰ τοιαῦτα, νόσον ἀσϑένειαν πήρω- 
σιν καὶ τὰ τοιαῦτα᾽ οὔτε δὲ κατὰ φύσιν οὔτε παρὰ 
φύσιν. ψυχῆς κατάστασιν καὶ σώματος, xc9 ἣν 1 
pév ἐστι φαντασιῶν ψευδῶν δεκχτική, τὸ δὲ τρωμά- 
τῶν καὶ πηρώσεων δρκτικόν, καὶ τὰ τούτοις ὅμοια. 
ποιεῖσϑαι δὲ λέγουσι τὸν περὶ τούτων λόγον τῶν 
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πρώτων κατὰ φύσιν καὶ παρὰ φύσιν. τὸ γὰρ veg. 
ρον καὶ τὸ ἀδιάφορον τῶν πρός τι λεγομένων εἶναι. 
διότι κἄν, φασί, λέγωμεν ἀδιάφορα τὰ σωματικὰ καὶ 
τὰ ἐκτὸς πρὸς τὸ εὐσχημόνως ξῆν, ἐν ὥπερ ἐστὶ τὸ 
εὐδαιμόνως. ἀδιάφορά φαμεν αὐτὰ εἶναι, οὐ μὰ Δία! 
πρὸς τὸ κατὰ φύσιν ἔχειν οὐδὲ πρὸς δρμὴν καὶ ἀφορ- 
μήν. ἔτι δὲ τῶν ἀδιαφόρων τὰ μὲν πλείω ἀξίαν ἔχειν 
τὰ δ᾽ ἐλάττω, καὶ τὰ μὲν καϑ' αὑτὰ τὰ δὲ ποιητικά, 
καὶ τὰ μὲν προηγμένα τὰ δὲ ἀποπροηγμένα, τὰ δ᾽ 
οὐδετέρως ἔχοντα. προηγμένα μὲν ὅσα ἀδιάφορα ὄντα! 
πολλὴν ἔχει ἀξίαν, ὡς ἐν ἀδιαφόροις ἀποπροηγμένα 
δὲ ὅσα πολλὴν ἔχει ἀπαξίαν ὁμοίως" οὔτε δὲ προ- 
ηγμένα οὔτε ἀποπροηγμένα 000 μήτε πολλὴν ἔχει 
[146] ἀξίαν μήτε ἀπαξίαν. τῶν δὲ προηγμένων τὰ μὲν εἶς 
ναι περὶ ψυχὴν τὰ δὲ. περὶ σῶμα τὰ δ᾽ ἐκτός. περὶ] 
ψυχὴν μὲν εἶναι τὰ τοιαῦτα, εὐφυίαν προκοπὴν μνή- 
μην ὀξύτητα διάνοιαν ξξιν xao ἣν ἐπιμένουσιν ἐπὶ 
τῶν καϑηκόντων, καὶ τέχνας ὅσαι δύνανται συνερ- 
γεῖν ἐπιπλεῖον πρὸς τὸν κατὰ φύσιν βίον. περὶ σῶ- 
μα δ᾽ εἶναι προηγμένα ὑγίξιαν εὐαισϑησίαν καὶ τὰ 
παραπλήσια τούτοις τῶν δ᾽ ἐκτὸς γονεῖς τέκνα κτῆ- 
σιν σύμμετρον ἀποδοχὴν παρ᾽ ἀνθρώπων. τῶν δ᾽ 
ἀποπροηγμένων περὶ ψυχὴν μὲν εἶναι τὰ ἐναντία 
τοῖς εἰρημένοις, περὶ σῶμα δὲ καὶ ἐκτὸς τὰ ὁμοίως 
ἀντιτυϑέμενα τοῖς εἰρημένοις περί τε σῶμα καὶ τοῖς 
ἐκτὸς προηγουμένοις. οὔτε δὲ προηγμένα οὔτε ἀπο-- 
προηγμένα, περὶ ψυχὴν φαντασίαν καὶ συγκατάϑε- 
σιν καὶ ὅσα τοιαῦτα, περὶ δὲ σῶμα λευκότητα καὶ 
μελανότητα καὶ χαροπότητα καὶ ἡδονὴν πᾶσαν καὶ 
πόνον καὶ εἴ τι ἄλλο τοιοῦτο. τῶν δ᾽ ἐκτὸς οὔτε προ- 
[148] ἡγμένα ovre ἀποπροηγμένα] , εἶναι τὰ τοιαῦτα ὅσα 
εὐτελῆ ὄντα καὶ μηδὲν χρήσιμον προσφερόμενα μι- 


᾿ 
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κρὰν παντελῶς ἔμει τὴν ἀπ᾿ αὐτῶν χρείαν. τῆς δὲ 
ψυχῆς οὔσης κυριωτέρας τοῦ σώματος. καὶ πρὸς τὸ 
κατὰ φύσιν ξῆν φασὶ τὰ περὶ τὴν ψυχὴν κατὰ φύσιν 
ὄντα καὶ προηγμένα πλείονα τὴν εὐεξίαν ἔχειν τῶν 
ὁ περὶ σῶμα καὶ τῶν ἐκτός, οἷον εὐφυίαν ψυχῆς πρὸς 
ἀρετὴν ὑπεράγειν τῆς τοῦ σώματος εὐφυίας, καὶ 
ὁμοίως. ἐπὶ τῶν ἄλλων ἔχειν. ἔξει δὲ τῶν ἀδιαφόρων 
φασὶ τὰ μὲν εἶναι ὁ ὁρμῆς κινητικὰ τὰ δὲ d ἀφορμῆς, τὰ 
δὲ οὔτε ὁρμῆς οὔτε ἀφορμῆς. ὁρμῆς μὲν οὖν κινητικὰ 
lo ἅπερ ἐλέγομεν εἶναι κατὰ φύσιν, ἀφορμῆς δὲ ὅσα 
παρὰ φύσιν, οὔτε δὲ ὁ ὁρμῆς οὔτε ἀφορμῆς τὰ μηδετέ- 
ρῶς ἔχοντα, οἷά ἐστι τὸ περιττὰς ἢ ἀρτίας ἔχειν τὰς 
τρίχας. τῶν δὲ κατὰ φύσιν ἀδιαφόρων ὄντων τὰ μέν 
ἐστε πρῶτα κατὰ φύσιν τὰ δὲ κατὰ μετοχήν. πρῶτα 
5 μέν ἐστι κατὰ φύσιν κίνησις ἢ σχέσις κατὰ τοὺς σπερ- 
ματικοὺς λόγους γινομένη. οἷον ὑγίεια καὶ αἴσϑησις, 
λέγω δὲ τὴν κατάληψιν καὶ ἰσχύν᾽ κατὰ μετοχὴν δὲ[150] 
ὅσα μετέχει κινήσεως καὶ σχέσεως κατὰ τοὺς ὄπερμα- 
τικοὺς λόγους, οἷον χεὶρ ἀρτία καὶ σῶμα ὑγιαῖνον 
^ xal αἰσϑήσεις μὴ πεπηρωμέναι. ὁμοίως δὲ καὶ τῶν 
παρὰ φύσιν κατὰ τὸ ἀνάλογον. πάντα δὲ τὰ κατὰ 
φύσιν ληπτὰ εἶναι καὶ πάντα τὰ παρὰ φύσιν ἄληπτα. 
τῶν δὲ κατὰ φύσιν τὰ μὲν καϑ᾽ αὑτὰ ληπτὰ εἶναι 
τὰ ὃὲ δι’ ἕτερα. καϑ᾽ αὑτὰ μὲν ὅσα ἐστὶν ὁρμῆς κι- (174) 
5 νητικὰ καὶ κατατρεπτικῶς ἐφ᾽ ἑαυτὰ ἢ ἐπὶ τὸ ἀντέ- 
χεσϑαι αὐτῶν, οἷον ὑγίειαν εὐαισϑησίαν ἀπονίαν καὶ 
κάλλος σώματος᾽ ποιητικὰ δὲ ὅσα ἐστὶν ὁρμῆς κινη- 
τικα ἀνετικῶς ἐφ᾽ ἕτερα καὶ μὴ κατατρεπτικῶς , οἷον 
πλοῦτον δόξαν καὶ τὰ τούτοις ὅμοια. παραπλησίως 
" δὲ xal τῶν παρὰ φύσιν τὰ μὲν εἶναι xo9' αὑτὰ ἄλη-- 
πτα, τὰ δὲ τῷ ποιητικὰ εἶναι. τῶν δὲ καϑ᾿ αὑτὰ [162] 
ἀἁλήπτων.... 
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πάντα δὲ τὰ κατὰ φύσιν ἀξίαμ ἔχειν καὶ πάντα 
τὰ παρὰ φύσιν ἀπαξίαν. τὴν δὲ ἀξέαν λέγεσθαι τρι- 
qOc, τήν vs δόσιν καὶ τιμὴν καθ᾽ αὑτό, καὶ τὴν 
ἀμοιβὴν τοῦ δοκιμαστοῦ, καὶ τὴν τρίτην ἣν ὁ Avc(- 
πατρὸς ἐκλεκτικὴν προσαγορεύει, καϑ᾽ ἣν διδόντων " 
τῶν πραγμάτων τάδε τινὰ μᾶλλον ἀντὶ τῶνδε cí- 
ρούμεϑα, οἷον ὑγέειαν ἀντὶ νόσου καὶ ξωὴν ἀντὶ ϑα- 
[164] νάτου καὶ πλοῦτον ἀντὶ πενίας. κατὰ τὸ ἀνάλογον 
ὃὲ καὶ τὴν ἀπαξίαν τριχῶς φασὶ λέγεσϑαι. ἀντιτιϑε- 
μένων τῶν σημαινομένων τοῖς ἐπὶ τῆς πρώτης ἀξίας t 
εἰρημένοις. τὴν δὲ δόσιν φησὶν ὁ Διογένης κρέσιν 
εἶναι, ἐφ᾽ ὅσον κατὰ φύσιν ἐστὶν ἢ ἐφ᾽ ὅσον χρείαν 
τῇ φύσει παρέχεται. τὸ δὲ δοκιμαστικὸν οὐχ ὡς λέ- 
γεται τὰ πράγματα δοκιμαστὰ παραλαμβάνεσθαι, 
ἀλλ᾽ ὡς δοκιμαστήν φαμεν εἶναι τὸν τὰ πράγματα !! 
δοκιμάξοντα᾽ τῆς οὖν ἀμοιβῆς τὸν τοιοῦτόν φασι δο- 
κιμαστὴν εἶναι. καὶ ταύτας μὲν τὰς δύο ἀξίας καϑ' 
ἃς λέγομέν τινα τῇ ἀξία προῆχϑαι. τρίτην δέ φησιν 
εἶναι, καϑ᾽ qv φαμεν ἀξίωμά τινα ἔχειν καὶ ἀξίαν, 
ἥπερ περὶ ἀδιάφορα οὐ γίνεται ἀλλὰ περὶ μόνα τὰ " 
σπουδαῖα. χρῆσϑαι δὲ ἡμᾶς φησὶν ἐνίοτε τῷ ὀνόματι 
τῆς ἀξίας ἀντὶ τοῦ ἐπιβάλλοντος, ὡς ἐν τῷ τῆς δὲ- 
καιοσύνης ὅρῳ παρείληπται, ὅταν λέγηται εἶναι ἕξις 
ἀπονεμητικὴ τοῦ xov ἀξίαν ἑκάστῳ ἔστι γὰρ οἷον 
τοὺ ἐπιβάλλοντος ἑκάστῳ. τῶν δ᾽ ἀξίαν ἐχόντων τὰ: 
μὲν ἔχειν. πολλὴν ἀξέαν τὰ δὲ βραχεῖαν. ὁμοίως δὲ 
[156] xal τῶν ἀπαξίαν ἐχόντων ἃ μὲν ἔχειν πολλὴν ἀπω- 
ξίαν ἃ δὲ βραχεῖαν. τὰ μὲν οὖν πολλὴν ἔχοντα ἀξέαν 
προηγμένα λέγεσϑαι, τὰ δὲ πολλὴν ἀπαξίαν ἀποπρο- 
ηγμένα, Ζήνωνος ταῦτας τὰς ὀνομασίας ϑεμένου πρώ-! 
του τοῖς πράγμασι. προηγμένον δ᾽ εἶναι λέγουσιν ὃ 
ἀδιάφορον ὃν ἐκλεγόμεϑα κατὰ προηγούμενον λόγον. 
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τὸν δ᾽ ὅμοιον ἄρα λόγον ἐπὶ τῶν ἀποπροηγμένων si- 
ναι, καὶ τὰ παραδείγματα κατὰ τὴν ἀναλογίαν ταυτα. 
οὐδὲν δὲ τῶν ἀγαθῶν εἶναι προηγμένον διὰ τὸ τὴν 
μεγίστην ἀξίαν αὐτὰ ἔχειν, τὸ δὲ προηγμένον τὴν 
ὁ δευτέραν χώραν καὶ ἀξίαν ἔχον συνεγγίξειν πως τῇ 
πῶν ἀγαϑῶν φύσει᾽ οὐδὲ γὰρ ἐν αὐλῇ τῶν προηγου- 
μένων εἶναι τὸν βασιλέα ἀλλὰ τοὺς μετ᾽ αὐτὸν τετα- 
γμένους. προηγμένα δὲ λέγεσϑαι οὐ và πρὸς εὐδαι- 
μονέαν τινὶ συμβάλλεσϑαι συνεργεῖν ve πρὸς αὐτήν, 
ρ ἀλλὰ τῶ ἀναγκαῖον εἶναι τούτων τὴν ἐκλογὴν ποιεῖς 
σϑαι παρὰ τὰ ἀποπροηγμένα. 
ἀκόλουϑος δ᾽ ἐστὶ τῷ λόγῳ τῷ περὶ τῶν προ- [168] 
ηγμένων ὁ περὶ τοῦ καϑήκοντος τόπος. Ogífevot 
δὲ τὸ καϑῆκον τὸ ἀκόλουϑον ἐν (oj, ὃ πραχϑὲν εὖ- 
b Aoyov ἀπολογίαν ἔχει, παρὰ τὸ καϑῆκον δὲ τὸ évav- 
τίως. τοῦτο διατείνει καὶ εἰς τὰ ἄλογα τῶν ξῴων, 
ἐνεργεῖ γάρ τι κἀκεῖνα ἀκολούϑως τῇ ἑαυτῶν φύσει" 
ἐπὶ δὲ τῶν λογικῶν ξώων οὕτως ἀποδίδοται τὸ ἀκό- 
λουϑὸον ἐν βίῳ. τῶν δὲ καϑηχόντων τὰ μὲν εἶναί 
φασι τέλεια, ἃ δὴ καὶ κατορθώματα λέγεσθαι. κατ- 
ορϑώματα δ᾽ εἶναι τὰ κατ᾽ ἀρετὴν ἐνεργήματα, οἷον 
τὸ φρονεῖν τὸ δικαιοπραγεῖν, οὐκ εἶναι δὲ κατορϑώ- 
ματα τὰ μὴ οὕτως ἔχοντα, ἃ δὴ οὐδὲ τέλεια καϑή- 
χοντα προσαγορεύουσιν, ἀλλὰ μέσα, οἷον τὸ γαμεῖν 
bro πρεσβεύειν τὸ διαλέγεσϑαι τὰ τούτοις ὅμοια. τῶν 
δὲ κατορϑωμάτων τὰ μὲν εἶναι ὧν χρὴ τὰ ὃ ᾿οὔ. ὧν 
χρὴ μὲν εἶναι κατηγύφημα ὠφέλημα, οἷον τὸ φρονεῖν 
τὸ σωφρονεῖν᾽ οὐκ εἶναι δὲ ὧν χρὴ τὰ μὴ οὕτως 
ἔχοντα. ὁμοίως δὲ καὶ τῶν παρὰ τὸ καϑῆκον τὴν αὐ- (116) 
P τὴν γένεσϑαι τεχνολογίαν. πᾶν δὲ τὸ παρὰ τὸ καϑῆ- 
xov ἐν λογιχῶ γιγνόμενον ἁμάρτημα εἶναι, τὸ δὲ καϑ-- [160] 
"Xov τελειωϑὲν κατόρϑωμα γίνεσϑαι. παραμετρεῖ- 
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σθαι δὲ τὸ μέσον καϑῆχον ἀδιαφόροις τισί, καλου- 
μένοις δὲ παρὰ φύσιν καὶ κατὰ φύσιν, τοιαύτην δ᾽ 
εὐφυίαν προσφερομένοις, ὥστ᾽ εἰ μὴ λαμβάνοιμεν 
αὐτὰ ἢ διωθοίμεϑα ἀπερισπάστως μὴ ἂν εὐδαιμο- 
νεῖν. τὸ δὲ κινοῦν τὴν ὁρμὴν οὐδὲν ἕτερον εἶναι λέ- : 
γουσιν ἀλλὰ φαντασίαν ὁρμητικὴν τοῦ καϑήκοντος 
αὐτόθεν, τὴν δὲ ὁ ὁρμὴν εἶναι φορὰν ψυχῆς ἐπέτι. κατὰ 
τὸ γένος δ᾽ ἐνὶ ταύτης δ᾽ ἀεὶ ϑεωρεῖσθαι τήν ve ἐν 
τοῖς λογικοῖς γιγνομένην ὁρμὴν καὶ τὴν ἐν τοῖς ἀλο- 
[162] vous ξώοις, o0 κατωνομασμέναι δ᾽ εἰσίν. ἡ γὰρ 0ge-1 
ξις οὐκ ἔστι λογικὴ ὁρμὴ ἀλλὰ λογικῆς ὁρμῆς εἶδος. 
τὴν δὲ λογικὴν ὁρμὴν δεόντως ἂν τις ἀφορίξοιτο λέ- 
γῶν εἷναι φορὰν διανοίας ἐπί τι τῶν ἐν τῷ πράττειν᾽ 
ταύτῃ δ᾽ ἀντιτίϑεσθϑαι ἀφορμήν, φορᾶν τινα [δια- 
volg ἀπό τινος τῶν ἐν τῷ φεύγειν. ἰδίως ὁὲ καὶ" 
τὴν ὕρουσιν ὁρμὴν “λέγουσι, τῆς πρακτικῆς ὁρμῆς ov- 
σαν εἶδος. τὴν δὲ ὄρουσιν εἶναι φορὰν διανοίας ἐπί 
τι μέλλον. ὥστε μέχρι μὲν τούτων τετραχῶς ὁρμὴν 
λέγεσθαι. διχῶς δ᾽ ἀφορμήν, προστεϑείσης καὶ τῆς 
ἕξεως τῆς ὁρμητικῆς, ἣν δὴ καὶ ἰδίως ὁρμὴν λέγου- 
σιν, ἀφ᾽ ἧς συμβαίνει ὁρμᾶν πανταχοῦ. τῆς δὲ πρα- 
κτικῆς ὁρμῆς εἴδη πλείονα εἶναι ἐν οἷς καὶ ταῦτα, 
πρόϑεσιν ἐπιβολὴν παρασκευὴν ἐγχείρησιν αἵρεσιν 
[164] προαέρεσιν βούλησιν ϑέλησιν. πρόϑεσιν μὲν οὖν εἷ- 
ναι λέγουσι σημείωσιν ἐπιτελέσεως., ἐπιβολὴν δὲ óp-1 
μὴν πρὸ ὁρμῆς, παρασκευὴν δὲ πρᾶξιν πρὸ πραξεως, 
ἐγχείρησιν δὲ ὁρμὴν ἐπί τινος ἐν χερσὶν ἤδη ὄντος, 
αἵρεσιν δὲ βούλησιν ἐξ ἀναλογισμοῦ, προαέρεσιν δὲ 
αἵρεσιν πρὸ αἱρέσεως, βούλησιν δὲ εὔλογον ὄρεξιν. 8έ- 
λησιν δὲ ἑκουσίαν βούλησιν. πάσας δὲ τὰς ὁρμὰς Ovy-1 
καταϑέσεις εἶναι, τὰς δὲ πρακτικὰς καὶ τὸ κινητικὸν 
περιέχειν. ἤδη δὲ ἄλλων μὲν εἶναι συγκαταϑέσεις. ἐπ᾽ 
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. ἄλλα δὲ ὁρμᾶς, καὶ συγκαταϑέδσεις μὲν ἀξιωμασί τισιν, 
ὁρμὰς δὲ ἐπὶ κατηγορήματα, τὰ περιεχόμενά πως ἐν 
τοῖς ἀξιώμασιν αἵ συγκαταϑέσεις. ἐπεὶ δ᾽ ἐν εἴδει 
τὸ πάϑος τῆς ὁρμῆς ἐστι, λέγωμεν ἕξξῆς περὶ παϑῶν. 


| πάϑος δ᾽ εἶναί φασιν ὁρμὴν πλεονάξουσαν καὶ [166] 


ἀπειϑῇ τῷ αἱροῦντι λόγῳ, ἢ κίνησιν ψυχῆς παρὰ 
φύσιν (εἶναι δὲ πάϑη πάντα τῷ γένει τῆς ψυχῆς), 
διὸ καὶ πᾶσαν πτοίαν πάϑος εἶναι καὶ πὰν πάϑος 
πτοίαν. τοῦ δὲ πάϑους τοιούτου ὄντος ὑποληπτέον 
)τὰ μὲν πρῶτα εἶναι καὶ ἀρχηγὰ τὰ δ᾽ εἰς ταῦτα τὴν 
ἀναφορὰν ἔχειν. πρώτα δ᾽ εἶναι τῷ γένει ταῦτα τὰ 


τέσσαρα, ἐπιϑυμίαν φόβον λύπην ἡδονήν. ἐπιϑυ- [168] 


μέαν μὲν οὖν καὶ φόβον προηγεῖσϑαι, τὴν μὲν πρὸς 
τὸ φαινόμενον ἀγαϑὺν τὴν δὲ πρὸς τὸ φαινόμενον 
᾿ κακόν. ἐπιγέγεσϑαι δὲ τούτοις ἡδονὴν καὶ λύπην, 
ἡδονὴν μὲν ὅταν τυγχάνωμεν ὧν ἐπιϑυμοῦμεν ἢ ἐκ- 
φύγωμεν ἃ ἐφοβούμεϑα, λύπην δὲ ὅταν ἀποτυγχά- 
vousv ὧν ἐπιϑυμοῦμεν ἢ περιπέσωμεν οἷς ἐφοβού- 
μεϑα. ἐπὶ πάντων δὲ τῶν τῆς ψυχῆς παϑῶν περὶ 
δόξας αὐτὰ λέγουσιν εἶναι, παραλαμβάνοντες τὴν 


δόξαν ἀντὶ τῆς ἀσϑενοῦς ὑπολήψεως᾽ .... τὸ ÓÀ[170] 


πρόσφατον ἀντὶ τοῦ κινητικοῦ συστολῆς ἀλόγου ἢ 
ἐπάρσεως. τὸ δὲ ἄλογον καὶ τὸ παρὰ φύσιν οὐ κοι- 
νῶς, ἀλλὰ τὸ μὲν ἄλογον ὅσον τὸ ἀπειϑῶς τῷ λόγῳ. 
'πᾶν γὰρ πάϑος βιαστικόν ἐστιν, ὡς πολλάκις ὁρῶν- 
τας τοὺς ἐν τοῖς πάϑεσιν ὄντας ὅτι συμφέρει τόδε οὐ 
ποιεῖν, ὑπὸ τῆς σφοδρότητος ἐκφερομένους, καϑάπερ 
ὑπό τίνος ἀπειϑοῦς ἵππου, ἀνάγεσϑαι πρὸς τὸ ποι- 
&v αὐτό, παρ᾽ ὃ καὶ πολλάκις τινὰς ἐξομολογεῖσϑαι 
λέγοντας τὸ ϑρυλούμενον τοῦτο 
γνώμην δ᾽ ἔχοντά μ᾽ ἡ φύσις βιάξεται" 
γνώμην γὰρ λέγει νῦν τὴν εἴδησιν καὶ γνῶσιν τῶν 


. 
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ὀρϑῶν πραγμάτων. καὶ τὸ παρὰ φύσιν δ᾽ εἴληπται 
ἐν τῇ τοῦ πάθους ὑπογραφῇ, ὡς συμβαίνοντος παρὰ 
τὸν ὀρϑὸν καὶ κατὰ φύσιν λόγον. πάντες δ᾽ οἵ ἐν 
τοῖς πάϑεσιν ὄντες ἀποστρέφονται τὸν λόγον, οὐ πα- 
ραπλησίως δὲ τοῖς ἐξηπατημένοις ἐν ὁτωοῦν, ἀλλ᾽ 9 
[112] ἰδιαξόντως. oí μὲν γὰρ ἠἡπατημένοι λόγου χάριν περὶ 
τὰς ἀτόμους ἀρχὰς εἷναι, διδαχϑέντες ὅτι οὐκ εἰσέν, 
ἀφέστανται τῆς κρίσεως οἱ δ᾽ ἐν τοῖς πάϑεσιν 0v- 
τες, κἂν μάϑωσι κἂν μεταδιδαχϑῶσιν ὅτι οὐ δεῖ λυ- 
πεῖσϑαι ἢ φοβεῖσϑαι ἢ ὅλως ἐν τοῖς πάϑεσιν εἶναι! 
τῆς ψυχῆς, ὅμως οὐκ ἀφίστανται τούτων. ἀλλ᾽ ἄγον- 
ται ὑπὸ τῶν παϑῶν εἰς τὸ ὑπὸ τῆς τούτων κρατεῖ- 
σϑαι τυραννίδος. τὴν μὲν οὖν ἐπιϑυμίαν λέγουσιν 
ὄρεξιν εἶναι ἀπειϑῆ λόγῳ αἴτιον δ᾽ αὐτῆς τὸ δοξα- 
ξειν ἀγαϑὸν ἐπιφέρεσϑαι, οὗ παρόντος εὖ ἀπαλλά-! 
ἕξομεν, τῆς δόξης αὐτῆς τὸ ἀτάχτως κινητικὸν καὶ 
πρόσφατον ἐχούσης [τοὺ ὄντως αὐτὸ ὀρεκτὸν eivai]. 
gófov δ᾽ εἶναι ἔκκλισιν ἀπειϑῆ λόγῳ, αἴτιον δ᾽ αὐὖ- 
τοῦ τὸ δοξάξειν κακὸν ἐπιφέρεσϑοαι, [οὐ παρόντος κα- 
κῶς ἀπαλλάξομεν,] τῆς δύξης τὸ κινητικὸν καὶ πρόσ-! 
φατον ἐχούσης τοῦ ὄντως αὐτὸ φευχτὸν εἶναι. λύπην 
[114] δ᾽ εἶναι συστολὴν ψυχῆς ἀπειϑῆ λόγῳ, αἴτιον δ᾽ αὐὖ- 
τῆς τὸ δοξάξειν πρόσφατον κακὸν παρεῖναι, ἐφ᾽ à 
καϑήκει [συστέλλεσϑαι. ἡδονὴν δ᾽ εἶναι ἔπαρσιν ψυ- 
χῆς ἀπειϑῆ λόγῳ, αἴτιον Ji αὐτῆς τὸ δοξάξειν πρόσ-" 
φατον κακὸν παρεῖναι; ἐφ᾽ à καϑήκει) ἐπαίρεσϑαι᾽ 
ὑπὸ μὲν οὖν τὴν ἐπιϑυμίαν ὑπάγεται τὰ τοιαῦτα, 
ὀργὴ καὶ τὰ εἴδη αὐτῆς ϑυμὸς καὶ χόλος καὶ μῆνις 
καὶ κότος καὶ πικρίαι καὶ τὰ τοιαῦτα, ἔρωτες σφοδροὶ 
καὶ πόϑοι καὶ ἵμεροι καὶ φιληδονίαι καὶ φιλοπλου-" 
τίαι καὶ φιλοδοξίαν καὶ τὰ ὅμοια᾽ ὑπὸ δὲ τὴν ἡδο- 
νὴν ἐπιχαιρεκακίαι καὶ ἀσμενισμοὶ καὶ γοητεῖαι καὶ 
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τὰ Ououx' ὑπὸ δὲ τὸν φόβον ὄκνοι καὶ ἀγωνίαι xal 
αἰσχῦναι καὶ ϑόρυβοι καὶ ἐκπλήξεις καὶ δεισιδαιμο-- 
νίαι καὶ δέος καὶ δείματα ὑπὸ δὲ τὴν λύπην φϑό- 
vog ζῆλος ξηλοτυπία ἔλεος πένϑος ἄχϑος ἄχος ἀνία 
εὀδύνη ἄση. ὀργὴ μὲν οὖν ἐστὶν ἐπιϑυμία τιμωρήσα- [116] 
ὅϑαι τὸν δοκοῦντα ἠδικηκέναι παρὰ τὸ προσῆκον, 
ϑυμὸς δὲ ὀργὴ ἐναρχομένη, χόλος δὲ ὀργὴ διοιδοῦσα, 
μῆνις δὲ ὀργὴ εἰς παλαίωσιν ἀποτιϑεμένη ἢ ἐναπο- 
χειμένη, κότος δὲ ὀργὴ ἐπιτηροῦσα καιρὸν εἰς τιμω- 
9 ρίαν, πικρία δὲ ὀργὴ παραχρῆμα ἐκρηγνυμένη᾽ ἔρως 
δὲ ἐπιβολὴ φιλοποιΐαρ διὰ κάλλος ἐμφαινόμενον, πό- 
9og δὲ ἐπιϑυμία τοῦ ἔρωτι ἀπόντος. ἵμερος δὲ ἐπι- 
ϑυμέα φίλου ἀπόντος ὁμιλίας, φιληδονία δὲ ἐπιϑυ- 
μίᾳ ἡδονῶν, φιλοπλουτία δὲ πλούτου, φιλοδοξία δὲ 
ὃ δόξης ἐπιχαιρεκακία δὲ ἡδονὴ ἐπ᾿ ἀλλοτρίοις κακοῖς, [118] 
ἀσμενισμὸς δὲ ἡδονὴ ἐπὶ ἀπροσδοκήτοις, γοητεία δὲ 
ἡδονὴ δι’ ὄψεως κατ᾽ ἀπάτην᾽ oxvog δὲ φύβος μελ- 
λούσης ἐνεργείας, ἀγωνία δὲ φόβος διαπτώσεως, καὶ 
ἑτέρως φόβος ἥττης, ἔχπληξις δὲ φόβος ἐξ ἀσυνή- 
! ovg φαντασίας, αἰσχύνη δὲ φόβος ἀδοξίας, ϑόρυβος 
δὲ φόβος μετὰ φωνῆς κατεπείγων, δεισιδαιμονία δὲ 
φόβος ϑεῶν καὶ δαιμόνων, δέος δὲ φόβος δεινοῦ, 
δεῖμα 0b φόβος ἐκ λόγου φϑόνος δὲ λύπη ἐπ᾽ ἀλ- 
λοτρέοις ἀγαϑοῖς, ξῆλος δὲ λύπη ἐπὶ τῷ ἕτερον ἐπι-- 
5 τυγχάνειν ὧν αὐτὸς ἐπιϑυμεῖ, αὐτὸν δὲ μή᾽ λέγε- [180] 
σϑαι ὃὲ καὶ ὃ ἑτέρως ξῆλον, μακαρισμοῦ ἔνδειαν ἤτοι 
ἄλλου μίμησιν ὡς ἂν κρείττονος" ξηλοτυπίαν 0$ λύ- 
πην ἐπὶ τῷ ἕτερον ἐπιτυγχάνειν ὧν αὐτὸς ἐπιϑυμεῖ, 
ἔλεος δὲ λύπην ἐπὶ τῷ δοκοῦντι ἀναξίως κακοπαϑεῖν, 
Ῥ πένϑος δὲ λύπην ἐπὶ ϑανάτῳ ἀώρῳ; ἄχϑος δὲ λύ- 
πην βαρύνουσαν, ἄχος δὲ λύπην ἀφωνίαν ἐμποιοῦ-- 
σαν, ἀνίαν δὲ λύπην κατὰ διαλογισμόν, ὀδύνην δὲ 
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λύπην εἰσδύνουσαν καὶ καϑικνουμένην, ἄδην δὲ λύ- 
[182] πην μετὰ ῥιπτασμοῦ. τούτων δὲ τῶν παϑῶν τὰ μὲν 
(177) ἐμφαίνειν τὸ ἐφ᾽ ᾧ γίγνεται, οἷον ἔλεον φθόνον ἐπι- 
χαιρεκακίαν αἰσχύνην, τὰ δὲ τὴν ἰδιότητα τῆς κινή- 
660g, olov ὀδύνην δεῖμα. 2 
εὐεμπτωσίαν δ᾽ εἶναι εὐκαταφορίαν slg. πάϑος 
ὥς τι τῶν παρὰ φύσιν ἔργων, οἷον ἐπιλυπίαν ὀργι- 
λότητα φϑονερίαν ἀκροχολίαν καὶ τὰ ὅμοια. γίγνε- 
σϑαι δὲ εὐεμπτωσίας καὶ εἰς ἄλλα ἔργα τῶν παρὰ 
φύσιν. olov εἰς κλοπὰς καὶ μοιχείας καὶ ὕβρεις, καϑ' 
ἃς κλέπται τε καὶ μοιχοὶ καὶ ὑβρισταὶ λέγονται. νό- 
equa δ᾽ εἶναι δόξαν ἐπιϑυμίας ἐρρνηκυῖαν εἰς ἕξιν 
καὶ ἐνεσχιρωμένην, xo9' ἣν ὑπολαμβάνουσι τὰ μὴ 
αἱρετὰ σφόδρα αἱρετὰ εἶναι, οἷον φιλογυνίαν φελοι- 
νίαν φιλαργυρίαν᾽ εἶναι δέ τινα καὶ ἐναντία |vov- 15 
τοις] τοῖς νοσήμασι κατὰ προσκοπὴν γιγνύμενα, οἷον 
[184] μισογυνίαν μισοινέαν μισανθρωπίαν. τὰ δὲ νοσή- 
ματα ust ἀσϑενείας συμβαίνοντα ἀρρωστήματα κα- 
λεῖσϑαι. κατόρϑωμα δ᾽ εἷναι λέγουσι καϑῆκον πάν- 
τας ἐπέχον τοὺς ἀριϑμοὺς ἢ καϑάπερ προεέπομεν Ἢ 
τέλειον καϑῆχον᾽ ἁμάρτημά ve τὸ παρὰ τὸν ὀρϑὸν 
λόγον πραττόμενον ἢ ἐν ᾧ παραλέλειπταί τι καϑῆ- 
Xov ὑπὸ λογικοῦ ξῴου. τά τε ἀγαϑὰ πάντα vov σπου- 
δαίων εἶναι λέγουσι, καϑ' ὃ καὶ τὸν ὠφελοῦντά τινα 
τῶν πλησίον καὶ ἑαυτὸν ὠφελεῖν. τήν. τε ὁμόνοιαν 38 
ἐπιστήμην εἶναι κοινῶν ἀγαϑῶν, δι᾽ ὃ καὶ τοὺς σπου- 
δαίους πάντας ὁμονοεῖν ἀλλήλοις, διὰ τὸ συμφωνεῖν 
ἐν τοῖς κατὰ τὸν βίον᾽ τοὺς δὲ φαύλους διαφωνοῦν -- 
τας πρὸς ἀλλήλους ἐχϑροὺς εἶναι καὶ κακοποιητικοὺς 
ἀλλήλων καὶ πολεμίους. τό τε δίκαιόν φασι φύσει 5. 
εἶναι καὶ μὴ ϑέσει. ἑπόμενον δὲ τούτοις ὑπάρχειν 
"'896] xal τὸ πολιτεύεσϑαι τὸν σοφὸν καὶ μάλιστα ἐν ταῖς 
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τοιαύταις πολιτείαις ταῖς ἐμφαινούσαις τινὰ προκο- 
πὴν πρὸς τὰς τελείας πολιτείας, καὶ τὸ νομοϑετεῖν 
δὲ καὶ τὸ παιδεύειν ἀνθρώπους, ἔτι δὲ συγγράφειν 
τὰ δυνάμενα ὠφελεῖν τοὺς ἐντυγχάνοντας τοῖς γράμ- 
μασιν οἰκεῖον εἷναι τοῖς σπουδαίοις, καὶ τὸ συγ- 
καταβαένειν καὶ εἰς γάμον καὶ εἰς τεκνογονίαν καὶ 
αὑτοῦ χάριν καὶ τῆς πατρέδος, καὶ ὑπομένειν περὺ 
ταύτης, ἐὰν ἡ μετρία, καὶ πόνους καὶ ϑάνατον. 
παρακεῖσθαι δὲ τούτοις φαῦλα τό τε δημοκοπεῖν 
10 καὶ τὸ σοφιστεύειν καὶ τὸ συγγράφειν ἐπιβλαβῆ 
τοῖς ἐντυγχάνουσιν, ἅπερ εἰς σπουδαίους οὐκ ἂν 
πέσοι. 
τριχῶς δὲ λεγομένης τὴς φιλέας. καϑ᾽ ἕνα μὲν 
τρόπον τῆς κοινῆς ἕνεκ ὠφελείας, καϑ' ἣν φίλοι εἶναι 
15 λέγονται, ταύτην μὲν οὔ φασι τῶν ἀγαϑῶν εἶναι, διὰ 
τὸ μηδὲν ἐκ διεστηκότων ἀγαϑὸν εἶναι κατ᾽ αὐτούς [188] 
τὴν δὲ κατὰ τὸ δεύτερον σημαινόμενον λεγομένην 
φιλίαν, κατάσχεσιν οὖσαν φιλικὴν πρὸς τὸν πέλας, 
τῶν ἐκτὸς λέγουσιν ἀγαθῶν τὴν δὲ περὶ αὐτὸν φι- 
2 λίαν. καϑ᾽ ἣν φιλος ἐστὶ τῶν πέλας. τῶν περὶ ψυ- 
χὴν ἀποφαίνουσιν ἀγαϑῶν. εἶναι δὲ καὶ x«9' ἕτερον 
τρόπον κοινὰ τὰ ἀγαϑά᾽ πάντα γὰρ τὸν ὁντινοῦν 
ὠφελοῦντα ἴσην ὠφέλειαν ἀπολαμβάνειν νομίξουσι 
παρ᾽ αὐτὸ τοῦτο, μηδένα δὲ φαῦλον μήτε ὠφελεῖ- 
5 σϑαι μήτε ὠφελεῖν᾽ εἶναι γὰρ τὸ ὠφελεῖν ἴσχειν κατ᾽ 
ἀρετήν, καὶ τὸ ὠφελεῖσθαι κινεῖσϑαι κατ΄ ἀρετήν. 
οὐκονομικὸν δ᾽ εἶναι μόνον λέγουσι τὸν σπουδαῖον 
καὶ ἀγαϑὸν οἰκονόμον, ἔτι δὲ χρηματιστικόν. τὴν 
μὲν γὰρ οἰκονομικὴν εἶναι ϑεωρητικὴν ἕξιν καὶ πρα- 
80) κτικὴν τῶν οἴκῳ συμφερόντων᾽ τὴν δ᾽ οἰκονομίαν 
διάταξιν περὶ ἀναλωμάτων καὶ ἔργων καὶ κτήσεως 
ἐπιμέλειαν καὶ τῶν κατ᾽ ἀγρὸν ἐργαξομένων. τὴν δὲ 
43 
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χρηματιστικὴν ἐμπειρίαν περιποιήσεως χρημάτων ἀφ᾽. 
[190] ὧν δέον, καὶ E&v ὁμολογουμένως ἀναστρέφεσϑαι ποι- 
οὖσαν ἐν συναγωγὴ χρημάτων καὶ τηρήσει καὶ ἀνα- 
λώσει πρὸς εὐπορίαν τὸ δὲ χρηματίξεσϑαι τινὲς μὲν 
μέσον εἶπον εἶναι, τινὲς δὲ ἀστεῖον. φαῦλον δὲ μη- 
δένα προστάτην ἀγαϑὸν οἴκου γίγνεσϑαι μηδὲ δυ- 
νασϑαι οἰκίαν εὖ οἰκουμένην παρασχεῖν. μόνον δὲ 
τὸν σπουδαῖον ἄνδρα χρηματιστικὸν εἶναι, γιγνώ- 
σκοντα ἀφ᾽ ὧν χρηματιστέον καὶ πότε καὶ πῶς καὶ 
(178) μέχρι πότε. φασὶ δὲ μηδὲ συγγνώμην ἔχειν [μηδενὶ i 
τὸν νοῦν ἔχοντα" τοῦ γὰρ αὐτοῦ συγγνώμην τε ἔχειν] 
καὶ νομίξειν τὸν ἡμαρτηκότα μὴ παρ᾽ αὑτὸν ἡμαρτη- 
κέναι, πάντων ἁμαρτανόντων παρὰ τὴν ἰδίαν κακίαν᾽ 
δι’ ὃ καὶ δεόντως λέγεσϑαι τὸ μηδὲ συγγνώμην ἔχειν 
τοῖς ἁμαρτάνουσιν. ovx ἐπιεικὴ δέ φασιν εἶναι τὸν is 
ἀγαϑὸν ἄνδρα᾽ τὸν γὰρ ἐπιεικῆ παραιτητικὸν εἶναι 
τῆς κατ᾽ ἀξίαν κολάσεως, καὶ τοῦ αὐτοῦ εἶναι ἐπιει- 
xij τὸ εἶναι καὶ ὑπολαμβάνειν τὰς ἐκ τοῦ νόμου τε- 
ταγμένας κολάσεις τοῖς ἀδικοῦσι σκληροτέρας εἶναι 
καὶ τὸ ἡγεῖσθαι παρὰ τὴν ἀξίαν ἀπονέμειν τὰς κο- Ἢ 
λάδεις τὸν νομοϑέτην. τόν τὲ νόμον σπουδαῖον εἶναι 
[199] φασί, λόγον ὀρϑὸν ῦντα προστακτικὸν μὲν ὧν ποιή- 
τέον, ἀπαγορευτικὸν δὲ ὧν οὐ ποιητέον. τοῦ δὲ νό- 
Mov ἀστείου ὄντος, καὶ ὁ νόμιμος ἀστεῖος ἂν εἴη᾽ 
νόμιμον μὲν γὰρ εἶναι ἄνδρα καὶ ἀκολουϑητικὸν τῶ ἡ 
νόμῳ καὶ πρακτικὸν τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ προσταττομένων. 
νομικὸν δὲ τὸν ἐξηγητικὸν τοῦ νόμου. μηδένα δὲ τῶν 
φαύλων μήτε νόμιμον εἶναι μήτε νομικόν. 
ἔτι δὲ τῶν ἐνεργημάτων φασὶ τὰ μὲν εἶναι κατορ-- 
ϑώματα τὰ δὲ ἁμαρτήματα τὰ δ᾽ οὐδέτερα. κατορϑώ- 3 
ματα μὲν τὰ τοιαῦτα, φρονεῖν σωφρονεῖν δικαιοπρα-- 
γεῖν χαίρειν [ϑαρρεῖν] εὐεργετεῖν δὐφραέίνεσϑαι φρο- 
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νίμως περιπατεῖν πάνϑ᾽ ὅσα κατὰ τὸν ὀρϑὸν λ6- 
γον πράττεται ἁμαρτήματα δ᾽ εἶναι τό τε ἀφραί- 
νεῖν καὶ τὸ ἀκολασταίνειν καὶ τὸ ἀδικεῖν καὶ τὸ 
λυπεῖσϑαι καὶ τὸ φοβεῖσθαι καὶ τὸ κλέπτειν ... 
δ καὶ καϑόλου ὅσα παρὰ τὸν ὀρϑὸν λόγον πράττε- 
ται οὔτε δὲ κατορθώματα οὔτε ἁμαρτήματα τὰ 
τοιαῦτα, λέγειν ἐρωτᾶν ἀποκρίνεσθαι περιπατεῖν 
ἀποδημεῖν καὶ τὰ τούτοις παραπλήσια. πάντα δὲ τὰ 
κατορϑώματα δικαιοπραγήματα εἶναι καὶ εὐνοήματα 
ῃ καὶ εὐτακτήματα καὶ εὐεπιτηδεύματα καὶ εὐτυχήματα 
καὶ εὐδαιμονήματα καὶ εὐκαιρήματα καὶ εὐσχημονή- [194] 
ματα᾽ οὐκ ἔτι μέντοιγε φρονιμεύματα, ἀλλὰ μόνα τὰ 
ἀπὸ φρονήσεως, καὶ ὁμοίως ἐπὶ τῶν ἄλλων ἀρετῶν, 
εἰ καὶ μὴ ὠνόμασται. οἷον σωφρονιμεύματα μὲν τὰ 
ὁ ἀπὸ σωφροσύνης, δικαιώματα δὲ τὰ ἀπὸ δικαιοσύ- 
νης. τὰ δὲ ἁμαρτήματα ἐκ τῶν ἀντικειμένων ἀδιὲ- 
χοπραγήματα καὶ ἀνομήματα καὶ ἀτακτήματα. δια- 
φέρειν δὲ λέγουσιν ὥσπερ αἱρετὸν καὶ αἱρετέον, οὕτω 
καὶ ὀρεκτὸν καὶ ὀρεκτέον καὶ βουλητὸν καὶ flovAg-|196] 
Ὁ. τέον καὶ ἀποδεκτὸν καὶ ἀποδεκτέον. αἱρετὰ μὲν γὰρ 
εἶναι καὶ βουλητὰ καὶ ὀρεκτὰ [καὶ ἀποδεκτὰ τἀγαϑά, 
αἱρετέα δὲ καὶ βουλητέα καὶ ὀρεκτέα] καὶ ἀποδεκτέα, 
κατηγορήματα ὄντα, παρακείμενα δ᾽ ἀγαϑοῖς. etosi- 
σϑαι μὲν γὰρ ἡμᾶς τὰ αἱρετέα καὶ βούλεσϑαι τὰ fov- 
3$ λητέα καὶ ὀρέγεσϑαι τὰ ὀρεκτέα. κατηγορημάτων γὰρ 
αἵ τε αἱρέσεις καὶ ὀρέξεις καὶ βουλήσεις γίγνονται 
ὥσπερ καὶ αἵ ὁρμαί ἔχειν μέντοι αἱρούμεϑα καὶ 
βουλόμεϑα καὶ ὁμοίως ὀρεγόμεϑα τἀγαϑά, διὸ καὶ 
αἱρετὰ καὶ βουλητὰ καὶ ὀρεκτὰ ἀγαϑά ἐστι. τὴν γὰρ 
30 φρόνησιν αἰρούμεϑα ἔχειν καὶ τὴν σωφροσύνην, οὐ 
μὰ Δία τὸ φρονεῖν καὶ σωφρονεῖν, ἀσώματα ὄντα 
καὶ κατηγορήματα. λέγουσι δὲ ὁμοίως καὶ τἀγαϑὰ 
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πάντα εἶναι ὑπομενετὰ καὶ ἐμμενετά, καὶ ἀνάλογον 
ἐπὶ τῶν ἄλλων αἱρετῶν, εἰ καὶ μὴ κατωνόμασται᾽ τὰ 
δ᾽ ὠφέλιμα πάντα ὑπομενετέα καὶ ἐμμενετέα καὶ τὰ 
ὅμοια. ὡσαύτως δὲ διαφέρειν ὑπολαμβάνουσι καὶ τὰ 
εὐλαβητὰ καὶ τὰ εὐλαβητέα καὶ ἀνυπομενετὰ xoi: 
ἀνυπομενετέα. τῶν δ᾽ ἄλλων τῶν κατὰ τὰς κακίας 
ὁ αὐτὸς λόγος. πάντα δὲ τὸν καλὸν καὶ ἀγαϑὸν ἂν- 
δρα τέλειον εἷναι λέγουσι διὰ τὸ μηδεμιᾶς ἀπολείπε- 
[198] σϑαι ἀρετῆς τὸν δὲ φαῦλον τοὐναντίον ἀτελῆ διὰ 
τὸ μηδεμιᾶς μετέχειν ἀρετῆς. δι᾿ ὃ καὶ πάντως sU-! 
δαιμονεῖν ἀεὶ τῶν ἀνθρώπων τοὺς ἀγαϑούς, τοὺς δὲ 
φαύλους κακοδαιμονεῖν, καὶ τὴν [ἐκείνων] εὐδαι- 
μονίαν μὴ διαφέρειν τῆς ϑείας εὐδαιμονίας, μηδὲ 
τὴν ἀμεριμνίαν ὁ Χρυσιππός φησι διαφέρειν τῆς τοῦ 
Διὸς εὐδαιμονίας᾽ κατὰ μηδὲν γὰρ αἱρετωτέραν εἷ- 5 
ναι μήτε καλλίω μήτε σεμνοτέραν τὴν τοῦ Διὸς εὖ- 
δαιμονέαν τῆς τῶν σοφῶν ἀνδρῶν. ἀρέσκει γὰρ τῷ 
τε Ζήνωνι καὶ τοῖς ἀπ᾽ αὐτοῦ στωϊχοῖς φιλοσόφοις 
δύο γένη τῶν ἀνθρώπων εἶναι, τὸ μὲν τῶν σπου- 
δαίων τὸ δὲ τῶν φαύλων, καὶ τὸ μὲν τῶν σπου- Ἂ 
δαίων διὰ παντὸς τοῦ βίου χρῆσϑαι ταῖς ἀρεταῖς τὸ 
δὲ τῶν φαύλων ταῖς κακίαις ὅϑεν τὸ μὲν ἀεὶ κατ- 
ορϑοῦν ἐν ἅπασιν οἷς προστέϑεται, τὸ δὲ ἁμαρτά- 
νευν᾿ καὶ τὸ μὲν σπουδαῖον ταῖς περὶ τὸν βίον ἐμπει- 
ρίαις χρώμενον ἐν τοῖς πραττομένοις ὑπ᾽ αὐτοῦ πάντ᾽ Ἐ 
εὖ ποιεῖν, καϑάπερ φρονίμως καὶ σωφρόνως καὶ κατὰ 
τὰς ἄλλας ἀρετάς, τὸ δὲ φαῦλον κατὰ τοὐναντίον 
κακῶς. καὶ τὸν μὲν σπουδαῖον μέγαν εἶναι καὶ ἁδρὸν 
καὶ ὑψηλὸν καὶ ἰσχυρόν᾽ μέγαν μὲν ὅτι δύναται ἐφι- 
κνεῖσϑαι τῶν κατὰ προαίρεσιν ὄντων αὐτῷ καὶ προ- ? 
[200] κειμένων᾽ ἁδρὸν δὲ ὅτι ἐστὶν ηὐξημένος πάντοϑεν᾽" 
(119) ὑψηλὸν δὲ ὅτι μετείληφε τοῦ ἐπιβάλλοντος ὕψους ἀν- 
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νι b! 
δρὲ γενναίῳ καὶ σοφῷ᾽ καὶ ἰσχυρὸν δὲ ὅτε τὴν éxi- 
, A 7 Ἥ 3 
βαλλουδαν ἰόχυν περιπεποίηται ἄηττητος ὧν καὶ ἀκα- 
ταγώνιστος. παρ᾽ ὃ καὶ οὔτε ἀναγκάξεται ὑπό τινος 
οὔτε ἀναγκάξει τινά, οὔτε κωλύεται οὔτε κωλύει, 
» /, e , » 3 y 8 , , » 
$ ovre βιαξεται ὑπὸ τινὸς ovv. cvcog βιαξει τινα. οὐτξ 
δεσπόξει οὔτε δεσπόξεται, οὔτε κακοποιεῖ τινα οὔτ᾽ αὖ- 
τὸς κακοποιεῖται, οὔτε κακοῖς περιπίπτει [οὔτ᾽ ἄλλον 
ποιεῖ κακοῖς περιπίπτειν), οὔτ᾽ ἐξαπατᾶται οὔτε ἐξαπα- 
wo» » , » 9 0» , 
τᾷ ἀλλον, οὔτε διαψεύδεται οὔτε ἀγνοεῖ οὔτε λανϑανει 
10 ἑαυτὸν οὔτε καϑόλον ψεῦδος ὑπολαμβάνει, εὐδαίμων 
δ᾽ ἐστὶ μάλιστα καὶ εὐτυχὴς καὶ μακάριος καὶ ὄλβιος 
καὶ εὐσεβὴς καὶ ϑεοφιλὴς καὶ ἀξιωματικὸς βασιλικός 
τε καὶ στρατηγικὸς καὶ πολιτικὸς καὶ οἰκονομικὸς καὶ 
χρηματιστικός᾽ τοὺς Óà φαύλους ἅπαντα τούτοις 
15 ἐναντέα ἔχειν. καϑόλου δὲ τοῖς μὲν σπουδαίοις πάᾶν-- 
τα τἀγαϑὰ ὑπάρχειν, τοῖς δὲ φαύλοις πάντα τὰ κακά. 
|. οὗ νομιστέον δὲ λέγειν αὐτοὺς οὕτως ὡς. εἴ τινά 
^ ἐστὸν ἀγαϑά, ἐκεῖνα ὑπάρχει τοῖς σπουδαίοις, ὁμοίως 
δὲ καὶ ἐπὶ τῶν κακῶν, ἀλλὰ τῷ τοὺς μὲν τοσαῦτα 
Ὁ ἔχειν ἀγαθὰ ὥστε μηδὲν ἐλλείπειν εἰς τὸ τέλειον αὐ-- 
τοῖς εἶναι τὸν βίον [καὶ εὐδαίμονα], τοὺς δὲ τοσαῦτα 
κακὰ ὥστε τὸν βίον ἀτελῆ εἶναι καὶ κακοδαίμονα. 
τὴν δ᾽ ἀρετὴν πολλοῖς ὀνόμασι προσαγορεύουσιν᾽ 
3 , A [4 3 A [xd » e - M 
ἀγαϑόν vs γὰρ λέγουσιν αὐτὴν ὅτι ἀγει ἡμᾶς ἐπὶ vov [202] 
2 3 , 4? | 0€ , 9 
5 ὀρϑὸν βίον, καὶ ἀρεστὸν Or, δοκιμαστὸον ἐστιν Gvvz- 
[4 ^ » e 3 , D A 
ὁπτῶς, καὶ πολλοῦ ἄξιον Ot, ἀνυπερβλητον ἔχει τὴν 
9 , 9 M * w 
᾿ς ἀξίαν, καὶ σπουδαῖον, ἄξιον γὰρ εἶναι πολλῆς σπου- 
| δῆς, καὶ ἐπαινετόν, εὐλόγως γὰρ ἄν τις αὐτὴν ἐπαι-- 
νοέη. καὶ καλὸν ὅτε πρὸς ἑαυτὴν καλεῖν πέφυκδ τοὺς 
E" A 
3! ὀρεγομένους αὐτῆς, καὶ συμφέρον. φέρειν γὰρ του- 
- 3 ^ 
αὕτα ἃ συντείνει πρὸς τὸ εὖ ξῆν, καὶ χρήσιμον ὅτι ἐν 
- 1 
τῇ χρείᾳ ὠφέλιμόν ἐστι, xol αἱρετόν, συμβαίνειν γὰρ 
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ἀπ᾽ αὐτῆς ἃ εὐλόγως ἔστιν αἱρεῖσθαι, καὶ ἀναγκαῖον 
ὅτι παροῦσά τε ὠφελεῖ καὶ μὴ παρούσης οὐκ ἔστιν 
ὠφελεῖσϑαι. καὶ λυσιτελές, τὰς γὰρ ἀπ᾽ αὐτῆς ὠφε- 
λείας κρείττους εἶναι τῆς πραγματείας τῆς εἰς ταύ- 
τας συντεινούσης, καὶ αὕταρκες, ἐξαρκεῖν γὰρ τῷ" 
ἔχοντι, καὶ ἀνενδεὲς ὅτι ἐνδείας ἀπαλλάττει πάσης, 
καὶ ἀποχρῶν διὰ τὸ ἐν τῇ χρήσει ἱκανὸν εἶναι καὶ 
διατείνειν εἰς πᾶσαν τὴν κατὰ τὸν βίον χρείαν. τῶν 
τε ἀγαϑὼν μηδενὸς μετέχειν τοὺς φαύλους. ἐπειδὴ 
τὸ ἀγαϑὸν ἀρετή ἐστιν ἢ τὸ μετέχον ἀρετῆς. τά τε!" 
παρακείμενα τοῖς ἀγαϑοῖς, ἅπερ ἐστὶν ὧν χρή, ὠφε- 
[204] λήματα ὄντα, μόνοις τοῖς σπουδαίοις συμβαίνειν᾽ 
καϑάπερ καὶ τὰ παρακείμενα τοῖς κακοῖς, ἄπερ ἐστὶν 
ὧν οὐ χρή. μόνοις τοῖς κακοῖς βλάμματα γὰρ εἶναι, 
καὶ διὰ τοῦτο τοὺς μὲν ἀγαϑοὺς ἀβλαβεῖς πάντως! 
εἶναι κατ᾽ ἀμφότερα, οὔτε βλάπτειν οἴους τε ὄντας 
οὔτε βλάπτεσϑαι. τοὺς δὲ φαύλους κατὰ τοὐναντίον. 
τὸν δὲ κατ᾽ ἀλήϑειαν πλοῦτον ἀγαϑὸν εἶναι λέγουσι, 
καὶ τὴν xcv ἀλήϑειαν πενίαν κακόν, καὶ τὴν μὲν 
κατ᾽ ἀλήϑειαν ἐλευϑερίαν ἀγαϑόν, τὴν δὲ κατ᾽ ἀλή-! 
ϑειαν δουλείαν κακόν. δι᾿ ὃ δὴ καὶ τὸν σπουδαῖον 
εἶναι μόνον πλούσιον καὶ ἐλεύϑερον, τὸν δὲ φαῦλον 
τοὐναντίον πένητα, τῶν εἰς τὸ πλουτεῖν ἀφορμῶν 
ὑστερημένον, καὶ δοῦλον διὰ τὴν ὑποπτωτικὴν ἐν 
αὐτῷ διάϑεσιν᾽ τὰ δ᾽ ἀγαϑὰ πάντα κοινὰ εἶναι τῶν! 
σπουδαίων, τῶν δὲ φαύλων. τὰ κακά. δι᾽ ὃ καὶ τὸν 
ὠφελοῦντά τινα καὶ αὐτὸν ὠφελεῖσθαι, τὸν δὲ βλά- 
πτονταὰ καὶ ἑαυτὸν βλάπτειν. πάντας δὲ vovg σπου- 
δαίους ὠφελεῖν ἀλλήλους, οὔτε φίλους ὄντας ἀλλή- 
λῶν πάντως οὔτε εὔνους οὔτε εὐδοχίμους οὔτε ἀπο- 
δεχομένους. παρὰ τὸ μήτε καταλαμβάνεσθαι μήτε ἐν 
ταυτῷ κατοικεῖν τόπῳ, εὐνοητικῶς μέντοιγε πρὸς 
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ἀλλήλους διακεῖσθαι καὶ φιλικῶς καὶ δοκιμαστικῶς 
καὶ ἀποδεκτικῶώς. τοὺς δ᾽ ἄφρονας ἐν τοῖς ἐναντίοις 
τούτων ὑπάρχειν. τοῦ δὲ νόμου ὄντος σπουδαίου, 
χαϑάπερ εἴπομεν. ἐπειδὴ λόγος ὀρϑός ἐστι προστα- 
ἐχτικὸς μὲν ὧν ποιητέον, ἀπαγορευτικὸς δὲ ὧν οὐ [306] 
ποιητέον, μόνον τὸν σοφὸν εἶναι λέγουσι νόμιμον, 
πρακτικὸν ὄντα τῶν ὑπὸ τοῦ νόμου προσταττομένων, 
καὶ μόνον ἐξηγητικὸν τούτου, δι᾿ ὃ καὶ νομικὸν εἶναι, 
τοὺς δὲ ἠλιϑίους ἐναντέως ἔχειν. ἀστείων δ᾽ εἶναι 
10 χαὶ τὴν ἀρχὴν κατανέμουσαν ἐπιστασίαν καὶ τὰ ταύ- 
της εἴδη. βασιλείαν στρατηγίαν ναυαρχίαν καὶ τὰς 
ταύταις παραπλησίους. κατὰ τοῦτο δὴ καὶ μόνος ὁ 
σπουδαῖος ἄρχει, καὶ εἰ μὴ πάντως κατ᾽ ἐνέργειαν, 
χατὰ διάθεσιν δὲ καὶ πάντως. καὶ πειϑαρχικὸς μό-- ((80) 
5 yop ὁ σπουδαῖός ἐστιν, ἀκολουϑητικὸς ὧν ἄρχοντι. 
τῶν δ᾽ ἀφρόνων οὐδεὶς τοιοῦτος᾽ οὔτε γὰρ͵ ἄρχειν 
οὔτε ἄρχεσϑαι οἷός ἐστιν ὁ «ἄφρων, αὐϑάδης τις ὧν 
καὶ ἀνάγωγος. πάντα τε εὖ ποιεῖ Ó νοῦν ἔχων ^ καὶ 
γὰρ φρονίμως καὶ ἐγκρατῶς καὶ κοσμίως. καὶ εὐτά- 
Ὁχτῶς ταῖς περὶ τὸν βίον ἐμπειρίαις χρώμενος συν- 
ἐχῶς ὃ δὲ φαῦλος ἄπειρος ὧν τῆς ὀρϑῆς χρήσεως 
πᾶντα κακῶς ποιεῖ καϑ' ἣν ἔχει διάϑεσιν ἐνεργῶν, 
εὐμετάπτωτος ὧν καὶ παρ᾽ ἕκαστα μεταμελεέᾳ Guv-[208] 
ἐχόμενος. εἶναι δὲ τὴν μεταμέλειαν λύπην ἐπὶ πε- 
5 πραγμένοις ὡς παρ᾽ αὑτοῦ ἡμαρτημένοις, κακοδαι-- 
μονικόν τι πάϑος ψυχῆς καὶ στασιῶδες ἐφ᾽ ὅσον 
γὰρ ἄχϑεται τοῖς συμβεβηκόσιν ὁ ἐν ταῖς μεταμε- 
λείχις Qv, ἐπὶ τοσοῦτον ἀγανακτεῖ πρὸς ἑαυτὸν ὡς 
αἴτιον γεγονότα τοὐτων᾽ δι᾽ ὃ καὶ ἄτιμον εἶναι πάν- 
ν τὰ φαύλον, μήτε τιμῆς ἄξιον ὔῦντα μήτε τίμιον ὑπάρ- 
χοντα. τὴν γὰρ τιμὴν εἶναι γέρως ἀξίωσιν, τὸ δὲ γέ- 
ρας ἄϑλον ἀρετῆς εὐεργετικόν. τὸ οὖν ἀρετῆς ἀμέτ- 
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oyov ἄτιμον δικαίως λέγεσϑαι. λέγουσι δὲ καὶ φυ- 
γάδα πάντα φαῦλον εἶναι, καϑ᾽ ὅσον στέρεται νόμου | 
καὶ πολιτείας κατὰ φύσιν ἐπιβαλλούσης. τὸν γὰρ vo- 
μον εἶναι, καϑάπερ εἴπομεν, σπουδαῖον. ὁμοίως δὲ 
καὶ τὴν πόλιν. ἱκανῶς ὃὲ καὶ Κλεάνϑης περὶ τὸ 5 
σπουδαῖον εἶναι τὴν πόλιν λόγον ἠρώτησε τοιοῦτον | 
[210] ἱπόλις μέν ἐστιν οἰκητήριον κατασκεύασμα, εἰς ὃ κα-Ἦ 
ταφεύγοντας ἔστι δίκην δοῦναι καὶ λαβεῖν οὐκ | 
ἀστεῖον δὴ πόλις ἐστίν; ἀλλὰ μὴν τοιοῦτόν ἐστιν ἡ 
πόλις οἰκητήριον᾽ ἀστεῖον ἄρ᾽ ἐστὶν ἡ πόλις’ τρι-" 
χῶς δὲ λεγομένης τῆς πόλεως, τῆς v6 κατὰ τὸ οἰκη- | 
τήριον καὶ τῆς κατὰ τὸ σύστημα τῶν ἀνθρώπων xol 
τρίτον τὸ κατ᾽ ἀμφότερα τούτων, κατὰ δύο σημαινό- | 
μενα λέγεσϑαι τὴν πόλιν ἀστείαν, κατά τὸ τὸ σύστη- 
μα τῶν ἀνθρώπων καὶ κατὰ τὸ συναμφότερον , διὰ 15 
τοὺς ἐνοικοῦντας ἀναφορὰν .... φασὶ δὲ καὶ ἄγροικον 
εἶναι πάντα φαῦλον, τὴν γὰρ ἀγροικίαν ἀπειρίαν εἶναι 
τῶν κατὰ πόλιν ἐθῶν καὶ νόμων, 1) πάντα φαῦλον ἔνο- 
χον ὑπάρχειν. εἶναι δὲ καὶ ἄγριον, ἐναντιωτικὸν ὄντα 
τῇ κατὰ νόμον διαγωγῇ καὶ ϑηριώδη καὶ βλαπτικὸν Ὁ 
ἄνϑρωπον. τὸν δ᾽ αὐτὸν τοῦτον καὶ ἀνήμερον ὑπάρ- 
χειν καὶ τυραννικόν, οὕτως διακείμενον ὥστε δεσπο- 
τικὰ ποιεῖν ἔτι δὲ ὠμὰ καὶ βίαια καὶ παράνομα, και- 
[212] ρῶν ἐπιλαβόμενον. εἶναι δὲ καὶ ἀχάριστον, οὔτε πρὸς 
ἀνταπόδοσιν χάριτος οἰκείως ἔχοντα οὔτε πρὸς μετά- Ὁ 
δοσιν, διὰ τὸ μηδὲ κοινῶς τι ποιεῖν μηδὲ φιλικῶς 
μηδ᾽ εὐμελετήτως. μηδὲ φιλόλογον εἶναι τὸν φαῦλον 
μηδὲ φιλήκοον, παρὰ τὸ μηδ᾽ ἀρχὴν παρεσκευάσϑαι 
πρὸς τὴν ὀρϑῶν λόγων παραδοχήν, διὰ τὴν ἀπηχοῦ- 
σαν ἐκ τῆς διαστροφῆς ἀφροσύνην, παρὰ τὸ μήτε 80 
προτετράφϑαι τινὰ τῶν φαύλων μήτε προτρέπειν 
πρὸς ἀρετήν᾽ τὸν γὰρ προτετραμμένον ἢ προτρέ- 
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ποντα ἑτέρους ἕτοιμον εἶναι δεῖ πρὸς τὸ φιλοσοφεῖν, 
τὸν δὲ ἕτοιμον ἀνεμποδίστως ἔχειν, μηδένα δὲ τῶν 
ἀφρόνων εἶναι τοιοῦτον. οὐ γὰρ τὸν προϑύμως ἀκού- 
ovra καὶ ὑπομνηματιξόμενον τὰ λεγόμενα ὑπὸ τῶν 
"φιλοσόφων ἕτοιμον εἶναι πρὸς τὸ φιλοσοφεῖν, ἀλλὰ 
τὸν ἑτοίμως ἔχοντα πρὸς τὸ τὰ διὰ τῆς φιλοσοφέας 
παραγγελλόμενα μεταφέρειν ἐπὶ τὰ ἔργα καὶ κατ᾽ 
αὐτὰ βιοῦν. οὐδένα δὲ τῶν φαύλων τοιοῦτον εἶναι, 
προκατειλημμένον τοῖς τῆς κακίας δόγμασιν. εἰ γὰρ 
" προετέτραπτό τις τῶν φαύλων. καὶ ἀπὸ τῆς κακίας 
ἂν ἐτέτραπτο. οὐδεὶς δὲ ἔχων τὴν κακίαν πρὸς ἀρε- [214] 
τὴν τέτραπται, ὡς οὐδὲ νύσον πρὸς ὑγίειαν. μόνον 
δὲ προτετράφϑαι τὸν σοφὸν καὶ μόνον προτρέπειν 
δυναόϑαι, τῶν δ᾽ ἀφρόνων μηδένα᾽ κατὰ γὰρ παρ- 
᾿αγγέλματα βιοῦν μηδένα τῶν ἀφρύνων. μηδ᾽ εἶναι 
φιλόλογον, λογόφιλον δὲ μᾶλλον. μέχρι λαλιᾶς ἐπι-- 
πολαέου προβαίνοντα, μηκέτι δὲ καὶ τοῖς ἔργοις ἐκ- 
βεβαιούμενον τὸν τῆς ἀρετῆς λόγον. μηδὲ γὰρ φιλό- 
πονόν τινα τῶν φαύλων εἷναι τὴν γὰρ φιλοπονίαν 
᾿διάϑεσιν ἐξεργαστικὴν εἶναι τῶν ἐπιβαλλόντων ἀνυ- 
πόπτως διὰ πόνον, οὐδένα δὲ τῶν φαύλων ἀνυπό- 
πτῶς ἔχειν πρὸς τὸν πόνον. μηδὲ γὰρ τὴν κατ᾽ ἀξίαν (181) 
ποιεῖσϑαι δόσιν τῆς ἀρετῆς τῶν φαύλων τινά, σπου- 
δαῖον μὲν γὰρ εἶναι τὴν δόσιν, ἐπιστήμην οὖσαν, 
xx ἣν ἀξιόλογόν τι ἡγούμεϑα περιποιεῖσθαι. τῶν 
δὲ σπουδαίων μηδὲν εἰς φαύλους πίπτειν, ὥστε μηδὲ 
τὴν ἀξίαν τῆς ἀρετῆς δόσιν ποιεῖσϑαί τινα τῶν φαύ- 
λων. εἰ γὰρ τὴν κατ᾽ ἀξίαν τις ἐποιεῖτο δόσιν τῶν 
ἀφρόνων τῆς ἀρετῆς, ἐφ᾽ ὅσον ἐτίμα ταύτην. ἀπω- 
Ι'χκονομεῖτο ἂν τὴν κακίαν᾽ πᾶς δὲ ἄφρων σύνεστιν 
ἡδέως τῇ ἑαυτοῦ κακίᾳ. σκοπεῖν γὰρ δεῖ μὴ τὸν 
ἐξώφορον αὐτῶν λόγον φαῦλον ὄντα, ἀλλὰ τὸν τῶν [216] 
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πράξεων. ἐκ τούτων γὰρ ἀπελέγχονται μὴ περὶ và 
καλὰ καὶ σπουδαῖα παρωρμημένοι, ἀλλὰ περὶ τὰς 
ἀνδραποδώδεις ἀμέτρους ἀπολαύσεις. ἀρέσκει δὲ καὶ 
πᾶν ἁμάρτημα ἀσέβημα εἶναι. τὸ γὰρ παρὰ τὴν Bov- 
λησίν τι πράττεσϑαι τοῦ ϑεοῦ ἀσεβείας εἶναι τεκμή- 5 
ριον. τῶν γὰρ ϑεῶν οἰκειουμένων μὲν τῇ ἀρετῇ καὶ 
τοῖς ταύτης ἔργοις, ἀλλοτριουμένων δὲ τῇ κακίᾳ καὶ 
τοῖς ἀπὸ ταύτης συντελουμένοις, τοῦ δ᾽ ἁμαρτήματος 
ὄντος ἐνεργήματος κατὰ κακέαν; κατεφαίνετο πᾶν 
ἁμάρτημα ἀπαρεστὸν ϑεοῖς ὑπάρχον (τοῦτο δ᾽ ἐστὶν: 
ἀσέβημα), καὶ καϑ᾽ ἕκαστον γὰρ ἁμάρτημα ὁ φαῦλος. 
ἀπαρεστὸν τι ποιεῖ ϑεοῖς. ἔτι δὲ ἐπεὶ πᾶς φαῦλος 
ὅσα ποιεῖ κατὰ κακίαν ποιεῖ καϑάπερ ὁ σπουδαῖος 
κατ᾽ ἀρετήν, καὶ ὁ μίαν ἔχων κακίαν πάσας ἔχει. ἐν 
ὃὲ ταύταις ὁρᾶσϑαι καὶ τὴν ἀσέβειαν, οὐ τὴν τεταγ-! 
μένην κατὰ τὴν ἐνέργειαν ἀλλὰ τὴν τῇ εὐσεβείᾳ. 
ἐναντίαν ἕξιν, τὸ δὲ κατ᾽ ἀσέβειαν πεπραγμένον &cz-: 
βημα εἶναι, x&v οὖν ἁμάρτημα ἀσέβημα εἶναι. ἔτι δ᾽ 
ἀρέσκει αὐτοῖς καὶ πάντ᾽ εἶναι τὸν ἄφρονα ϑεοῖς 
ἐχϑρόν᾽ τὴν γὰρ ἔχϑραν ἀσυμφωνίαν εἶναι τῶν κατὰ; 
τὸν βίον καὶ διχόνοιαν, ὥσπερ καὶ τὴν φιλίαν συμ- 
φωνίαν καὶ ὁμόνοιαν. διαφωνοῦσι δ᾽ οἵ φαῦλοι “ερὸς 
τοὺς ϑεοὺς περὶ τῶν κατὰ τὸν βίον, διόπερ πᾶς ἄφρων. 
[218] ϑεοῖς ἐχϑρός ἐστιν. ἐπεὶ εἰ πάντες τοὺς ἐναντίους. 
αὐτοῖς ἐχϑροὺς εἶναι νομίζουσι, và δὲ σπουδαέῳ ó 
φαῦλός ἐστιν ἐναντίος xal σπουδαῖός ἐστιν ὁ sóc, 
ὁ φαῦλος ϑεοῖς ἐστὶν ἐχϑρός. ἴσα vs πάντα λέγου- 
σιν εἶναι τὰ ἁμαρτήματα. οὐκ ἔτι δ᾽ ὅμοια. καϑά- 
περ γὰρ ἀπὸ μιᾶς τινος πηγῆς τῆς κακίας φέρεσϑαι 
πέφυκε; τῆς κρίσεως οὖσης ἐν πᾶσι τοῖς ἁμαρτή- 
μασι τῆς αὐτῆς παρὰ δὲ τὴν ἔξωϑεν αἰτίαν τῶν ἐφ᾽ 
οἷς αἵ κρίσεις ἀποτελοῦνται μέσων διαλλαττόντων. 
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διάφορα κατὰ ποιότητα γίγνεσθαι và ἁμαρτήματα. 
λάβοις δ᾽ ἂν εἰκόνα σαφὴ τοῦ δηλουμένου τῷδ᾽ ἐπι- 
στήσας πᾶν γὰρ τὸ ψεῦδος ἐπ᾽ ἴσης ψεῦδος εἶναι 
συμβέβηκεν, οὐ γὰρ εἶναι ἕτερον ἑτέρου μᾶλλον διε- 
ἐψευσμένον᾽ τὸ τὲ γὰρ νύκτ᾽ ἀεὶ εἶναι ψεῦδός ἐστι 
χαϑάπερ τὸ ἱπποκένταυρον ζῆν. καὶ οὐ μᾶλλον si- 
πεῖν ἔστι ψεῦδος εἶναι ϑάτερον ϑατέρου᾽ ἀλλ᾽ οὖν 
εἰ τὸ ψεῦδος ἐπ᾽ ἴσης ψεῦδός ἐστιν, οὐχὶ δὲ καὶ οἵ 
διεψευσμένοι ἐπ᾽ ἴσης εἰσὶ διεψευσμένοι. καὶ ἁμαρ-- 
"τάνειν δὲ μᾶλλον καὶ ἧττον οὐκ ἔστι, πᾶσαν γὰρ [220] 
ἁμαρτέαν κατὰ διάψευσιν πράττεσϑαι. ἔτι οὐχὶ κατ-- 
ὄϑωμα μὲν μεῖξον καὶ ἔλαττον γίγνεσϑαι, ἁμάρτη-- 
μα δὲ μεῖξον ἢ ἔλαττον οὐ γίγνεσθαι, πάντα γάρ ἐστι 
τέλεια, διόπερ οὔτ᾽ ἐλλείπειν οὔϑ᾽ ὑπερέχειν δύναιτ᾽ 
εἂν ἀλλήλων. ἴσα τοίνυν ἐστὶ πάντα τὰ ἁμαρτήματα. 
περὶ δὲ εὐφυοῦς, ἔτι δὲ εὐγενοῦς, οἵ μὲν τῶν ἐκ τῆς 
αἱρέσεως ἐπηνέχϑησαν ἐπὶ τὸ λέγειν πάντα σοφὸν 
τοιοῦτον εἶναι ot δ᾽ οὔ. οὗ μὲν γὰρ οἴονται οὐ μόνον 
εὐφυεῖς γίγνεσϑαι πρὸς ἀρετὴν ἐκ φύσεως ἀλλὰ καὶ 
"τοὺς ἐκ κατασκευῆς, καὶ τὸ ἐν ταῖς παροιμίαις Asyo- 
μενον τοῦτο ἀπεδέξαντο 
μελέτη χρονισϑεῖσ᾽ εἰς φύσιν καϑίσταται.. 
τὸ δ᾽ ὅμοιον καὶ περὶ εὐγενείας ὑπέλαβον ὥστε sU- 
φυίαν μὲν εἶναι κοινῶς ξξιν ἐκ φύσεως ἢ ἐκ κατα- 
σκευῆς οἰκείαν πρὸς ἀρετήν, ἢ ἕξιν καϑ' ἣν εὐανάλη- 
πτοι ἀρετῆς εἰσί τινες, τὴν δ᾽ εὐγένειαν ἕξιν ἐκ γέ- 
vovg ἢ ἐκ κατασκευῆς οἰκείαν πρὸς ἀρετήν. τὸν. δὲ 
σπουδαῖον ὁμιλητικὸν ὄντα καὶ ἐπιδέξιον καὶ προτρε- 
πτικὸν καὶ ϑηρευτικὸν διὰ τῆς ὁμιλίας εἰς εὔνοιαν 
"καὶ φιλίαν ὡς δυνατὸν εὐάρμοστον εἶναι πρὸς τὸ 
πλῆϑος ἀνθρώπων, παρ᾽ ὃ καὶ ἐπαφρόδιτον εἶναι 259] 
καὶ ἐπέχαριν καὶ πιϑανόν, ἔτι δὲ αἰμύλον καὶ εὔστο- (189) 
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qov καὶ εὔκαιρον καὶ ἀγχίνουν καὶ ἀφελὴ καὶ ἀπερέερ- 
yov καὶ ἁπλοῦν καὶ ἄπλαστον᾽ τὸν δὲ φαῦλον ἔνοχον 
πᾶσι τοῖς ἐναντίοις. τὸ δ᾽ εἰρωνεύεσϑαι φαύλων si- 
vat φασιν, οὐδένα γὰρ ἐλεύϑερον καὶ σπουδαῖον εἰ- 
ρωνεύεσϑαι᾽ ὁμοίως δὲ καὶ τὸ σαρκάξειν, ἐστιν εἰ- 5 
ρωνεύεσϑαι μετ᾽ ἐπισυρμοὺ τινός. ἐν μόνοις τε τοῖς 
σοφοῖς ἀπολείπουσι φιλίαν, ἐπεὶ ἐν μόνοις τούτοις 
ὁμόνοια γίγνεται περὶ τῶν κατὰ τὸν βίον" τὴν δ᾽ ouo- 
vouxv εἶναι κοινῶν ἀγαθῶν ἐπιστήμην. φιλέαν γὰρ 
ἀληϑινὴν καὶ μὴ ψευδώνυμον ἀδύνατον χωρὶς πί- 
στεῶς καὶ βεβαιότητος ὑπάρχειν᾽ ἐν δὲ τοῖς φαύλοις 
ἀπίστοις καὶ ἀβεβαίοις οὖσι καὶ δόγματα πολεμικὰ 
κεκτημένοις οὐκ εἶναι φιλίαν, ἑτέρας δέ τινας ἐπιπλο- 
κὰς καὶ συνδέσεις ἔξωϑεν ἀνάγκαις καὶ δόξαις κατε- 
χομένας γίγνεσθαι. φασὶ δὲ καὶ τὸ ἀγαπᾶν καὶ τὸ " 
ἀσπάξεσϑαι καὶ τὸ φιλεῖν μόνων εἶναι σπουδαίων. 
καὶ μόνον εἶναι τὸν σοφὸν βασιλέα τε καὶ βασιλικόν, 
τῶν δὲ φαύλων μηδένα τὴν γὰρ ᾿βασιλείαν ἀρχὴν 
ἀνυπεύϑυνον εἶναι καὶ τὴν ἀνωτάτω καὶ τὴν ἐπὶ πά- 
δσαις. λέγουσι δὲ καὶ ἄριστον αὑτοῦ ἰατρὸν εἶναι τὸν Ὁ 
[224] σπουδαῖον ἄνδρα᾽ ἐπιμελῇ γὰρ ὄντα τῆς ἰδίας φύ- 
σεως παρατηρητὴν ὑπάρχειν καὶ τῶν πρὸς ὑγίξιαν 
ἐπιστήμονα συμφερόντων. οὐχ οἷόν ve δὲ μεϑυσϑή- 
σεσϑαι τὸν νοῦν ἔχοντα᾽ τὴν γὰρ μέϑην ἁμαρτητι- 
κὸν τι περιέχειν λήρησέν τ᾽ εἷναι πιρὶ τὸν οἶνον, ἐν τ 
μηδενὶ δὲ τὸν σπουδαῖον ἁμαρτάνειν, δι᾽ ὃ πάντα 
᾿ κατ᾽ ἀρετὴν ποιεῖν καὶ τὸν ἀπὸ ταύτης ὀρϑὸν λόγον. 
τρεῖς δὲ προηγορευμένους εἶναι βίους. τὸν τε βασιλι- 
κὸν καὶ τὸν πολιτικὸν καὶ τρίτον τὸν ἐπιστημονικόν᾽ 
ὁμοίως δὲ καὶ χρηματισμοὺς τρεῖς προηγουμένους, 90 
τὸν τε ἀπὸ τῆς βασιλείας, καϑ' ὃν ἢ αὐτὸς βασι- 
λεύσει καὶ μοναρχικῶς χρημάτων εὐπορήσει᾽ δεύτε- 
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gov δὲ τὸν ἀπὸ τῆς πολιτείας, πολιτεύσεσθαι γὰρ 
κατὰ τὸν προηγούμενον Aóyov' καὶ γὰρ γαμήσειν καὶ 
παιδοποιήσεσϑαι, ἀκολουϑεῖν γὰρ ταῦτα τῇ τοῦ λο- 
γιστικοῦ ξώου καὶ κοινωνικοῦ καὶ φιλαλλήλου [φύ- 
56e]. χρηματιεῖσϑαι οὖν καὶ ἀπὸ τῆς πολιτείας καὶ 
ἀπὸ τῶν φίλων τῶν ἐν ὑπεροχαῖς ὄντων. περὶ δὲ [226] 
τοῦ σοφιστεύσειν καὶ ἀπὸ σοφιστείας εὐπορήσειν 
χρημάτων διέστησαν οἵ ἀπὸ τῆς αἱρέσεως κατὰ τὸ ση- 
μαινόμενον. τὸ μὲν γὰρ χρηματιεῖσϑαι ἀπὸ τῶν 
* χατὰ τὴν παιδείαν καὶ μισϑούς ποτε λήψεσϑαι παρὰ 
τῶν φιλομαϑούντων διωμολογήσαντο, περὶ δὲ τὸ ση- 
μαινόμενον ἐγένετό τις ἐν αὐτοῖς ἀμφισβήτησις, τῶν 
μὲν αὐτὸ τοῦτο λεγόντων σοφιστεύειν τὸ ἐπὶ μισϑῷ 
μεταδιδόναι τῶν τῆς φιλοσοφίας δογμάτων, τῶν δ᾽ 
δ ὑποτοπησάντων ἐν τῷ σοφιστεύειν περιέχεσϑαί τι 
φαῦλον. οἷονεὶ λόγους καπηλεύειν, οὐ φαμένων δεῖν 
ἀπὸ παιδείας παρὰ τῶν ἐπιτυχόντων χρηματίζεσθαι" 
χαταδεέστερον γὰρ εἶναι τὸν τρύπον τοῦτον τοῦ χρη- 
ματισμοῦ τοῦ τῆς φιλοσοφίας ἀξιώματος. φασὶ δέ 
ποτε καὶ τὴν ἐξαγωγὴν τὴν ἐκ τοὺ βίου τοῖς σπου- 
δαέοες καϑηκόντως [γίγνεσϑαι] κατὰ πολλοὺς τρό- 
πους. τοῖς δὲ φαύλοις μόνην ἐν τῷ (rv, καὶ εἰ μὴ 
μέλλοιεν ἔσεσϑαι σοφοί" οὔτε γὰρ τὴν ἀρετὴν κατέχειν 
ἐν τῷ ξῆν οὔτε τὴν κακίαν ἐκβάλλειν, τοῖς δὲ καϑή- 
'χουδσε καὶ τοῖς παρὰ τὸ καθῆκον μετρεῖσθαι τήν τὲ 
ζωὴν x«l τὸν ϑάνατον. λέγουσι δὲ καὶ τὸν σοφὸν 
ἀνύβριστον εἶναι, οὐϑ᾽ ὑβρίξεσϑαι γὰρ οὐϑ᾽ ὑβρί- 
Gv διὰ τὸ τὴν ὕβριν ἀδικίαν εἶναι καταισχύνουσαν 
xxl βλάβην᾽ μήτε δὲ ἀδικεῖσϑαι μήτε βλάπτεσϑαι [328] 
τὸν σπουδαῖον, ἀδικητικῶς μέντοιγέτινας αὐτῷ προσ-- 
φέρεσϑαι καὶ ὑβριστικῶς. καὶ κατὰ τοῦτο δικαιοπρα-- 
γεῖν. “πρός τε τὸ μηδὲν τυχοῦσαν ἀδικίαν εἶναι τὴν 
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ὕβριν, ἀλλὰ καταισχύνουσαν xal ὑβριστικὴν οὖσαν. 
ἀπερίπτωτον δ᾽ ὑπάρχειν τὸν νοῦν ἔχοντα τούτοις 
καὶ μηδαμῶς καταισχύνεσϑαι, ἐν ἑαυτῶ γὰρ ἔχειν τὸ 
ἀγαϑὸν καὶ τὴν θείαν ἀρετήν, δι᾽ ὃ καὶ πάσης ἀπ- 
ηλλάχϑαι κακίας καὶ βλάβης. καὶ βασιλεύσειν τέ ποτε" 
τὸν νοῦν ἔχοντα xal βασιλεὶ συμβιώσεσϑαι καὶ εὐ- 
φυίαν ἐμφαίνοντι καὶ φιλομάϑειαν. ἔφαμεν δ᾽ ὅτι καὶ 
πολιτεύεσθαι κατὰ τὸν προηγούμενον λόγον οἷόν ἐστι, 
μὴ πολιτεύεσθαι δὲ ἐάν τι... καὶ μάλιστα μηδὲν ὠφε- 
λεῖν μέλλῃ τὴν πατρίδα, κινδύνους δὲ παρακολουϑεῖν « 
[230] ὑπολαμβάνῃ μεγάλους καὶ χαλεποὺς ἐκ τῆς πολιτείας. 
λέγεσϑαι δὲ μὴ ψεύδεσϑαι τὸν σοφόν, ἀλλ᾽ ἐν πᾶσιν 
ἀληϑεύειν᾽ οὐ γὰρ ἐν τῷ λέγειν τι ψεῦδος τὸ ψεύδε- 
(183) σϑαι ὑπάρχειν, ἀλλ᾽ ἐν τῷ διαψευστῶς τὸ ψεῦδος λέ- 
γειν καὶ ἐπὶ ἀπάτῃ τῶν πλησίον. τῷ μέντοι ψεύδει " 
ποτὲ συγχρήσεσϑαι νομίζουσιν αὐτὸν κατὰ πολλοὺς 
τρόπους ἄνευ συγκαταϑέσεως᾽ καὶ γὰρ κατὰ στρατη- 
γίαν πρὸς τῶν ἀντιπάλων, καὶ κατὰ τὴν τοῦ συμφέ- 
ροντος προύρασιν, καὶ κατ᾽ ἄλλας οἰκονομίας τοῦ βίου 
πολλάς. ψεῦδος δ᾽ ὑπολαμβάνειν οὐδέποτέ φασι τὸν 
σοφὸν οὐδὲ τὸ παράπαν ἀκαταλήπτῳ τινὶ συγκατατί- 
ϑεσθϑαι, διὰ τὸ μηδὲ δοξάξειν αὐτὸν μηδ᾽ ἀγνοεῖν 
μηδέν. τὴν γὰρ ἄγνοιαν μεταπτωτὴν εἶναι, συγκατά- 
ϑεσιν δὲ ἀσθενῆ, μηδὲν δ᾽ ὑπολαμβάνειν ἀσϑενῶς, 
ἀλλὰ μᾶλλον ἀσφαλῶς καὶ βεβαίως, δι’ ὃ καὶ μηδὲ 
δοξάξειν τὺν σοφόν. διττὰς γὰρ εἶναι δόξας. τὴν uiv. 
ἀκατάληπτον συγκατάϑεσιν τὴν δ᾽ ὑπόληψιν ἀσθενῆ" 
[282] ταύτας δ᾽ ἀλλοτρίους εἶναι τῆς τοῦ σοφοῦ διαϑέσεως, 
δι᾿ ὃ καὶ τὸ προπίπτειν πρὸ καταλήψεως καὶ συγκατα- 
τέθεσϑαι κατὰ τὸν προπετῆ φαύλου εἶναι. καὶ μὴ πίέ- 
πτειν εἰς τὸν εὐφυῆ καὶ τέλειον ἄνδρα καὶ σπουδαῖον. 
οὐδὲ λανθάνειν δὲ αὐτόν τι, τὴν γὰρ λήϑην εἶναι 
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ψεύδους ὑπόληψιν ἀποφαντικὴν πράγματος. τούτοις 
δ᾽ ἀκολούϑως οὐκ ἀπιστεῖν, τὴν γὰρ ἀπιστίαν εἶναι 
, e 4 A , ? e , 
ψεύδους ὑπόληψιν, τὴν δὲ πίστιν ἀστεῖον ὑπάρχειν, 
3 UJ e , . 4 4 ν δ ὁ 
εἶναι γὰρ ὑποληψιν ἰσχυραν, βεβαιοῦσαν τὸ ὑπολαμ-- 
| βανόμενον. ὁμοίως δὲ καὶ τὴν ἐπιστήμην ἀμετάπτω- 
τον ὑπὸ λύγου᾽ διὰ ταῦτά φασι μήτε ἐπίστασϑαί τι 
τὸν φαῦλον μήτε πιστεύειν. ἐχομένως δὲ τούτῳ οὔτε 
[4 A 4 » » 
πλεοναξεσϑαι vov σοφὸν οὔτε βουχολεῖσϑαι οὔτε διαι- 
τᾶσϑαι οὔτε παραριϑμεῖν οὔτε ὑφ᾽ ἑτέρου παραρι- 
᾿ϑμεῖσϑαι᾽ ταῦτά γὰρ πάντα τὴν ἀπάτην περιέχειν 
καὶ τοῖς κατὰ τὸν τόπον ψεύδεσι πρόσϑεσιν. οὐδένα 
δὲ τῶν ἀστείων οὔὐὔϑ' ὁδοῦ διαμαρτάνειν οὔτ᾽ οἰκίας 


οὔτε σκοποῦ ἀλλ᾽ οὐδὲ παρορᾶν ἀλλ᾽ οὐδὲ παρακού-- [234] 


εἰν νομέξουσι τὸν σοφόν, οὐδὲ τὸ σύνολον παραπαίειν 
χατά τι τῶν αἰσθητηρίων, καὶ γὰρ τούτων ἕκαστον 
ἔχεσϑαι νομίξουσι τῶνδε ψευδὼν συγκαταϑέσεων. 
οὐδ᾽ ὑπονοεῖν δέ φασι τὸν σοφόν, καὶ γὰρ τὴν ὑπό- 
νοιαν ἀκατάληπτον εἶναι τῷ γένει συγκατάϑεσιν, οὐδὲ 
μετανοεῖν δ᾽ ὑπολαμβάνουσι τὸν νοῦν ἔχοντα, καὶ 
γὰρ τὴν μετάνοιαν ἔχεσϑαι ψεύδους συγκαταϑέσεως, 
ὡς ἂν προδιαπεπτωκότος. οὐδὲ μεταβάλλεσϑαι δὲ 
xxv οὐδένα τρόπον, οὐδὲ μετατίϑεσϑαι οὐδὲ σφαλ- 
λεσϑαι᾿ ταῦτα (| γὰρ εἷναι πάντα τῶν τοῖς δόγμασι ué- 
ταπιπτόντων, ὅπερ ἀλλότριον εἶναι τοῦ νοῦν ἔχοντος᾽" 

οὐδὲ δοκεῖν αὐτῷ τί φασι; παραπλησίως τοῖς εἰρημέ- 
νοις. γίγνεσϑαι ài καὶ διαλεληϑότα τινὰ σοφὸν νομί- 
ξουσι κατὰ τοὺς πρώτους χρόνους, οὔτε ὀρεγόμενόν 
τινος οὔτε νομέξειν βουλόμενον, ἔν τινι τῶν ἐν τῷ 
βούλεσϑαι εἰδικῶν 0 ura, διὰ τὸ μὴ κρένειν τι αὐτῷ 
παρεῖναι ὧν χρή. οὐ μόνον δ᾽ ἐπὶ τῆς φρονήσεως ἀλλὰ 
καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων τεχνῶν τὰς τοιαύτας ἔσεσϑαι δια- 
λήψεις. ἔτι πάντων τε τῶν ἁμαρτημάτων ἴσων ὄντων 
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καὶ τῶν κατορθωμάτων, καὶ vovg ἄφρονας ἐπίδης 
πάντας ἄφρονας εἶναι. τὴν αὐτὴν καὶ ἴσην ἔχοντας 
διάϑεσιν. ἴσων δὲ ὄντων τῶν ἁμαρτημάτων, εἶναί 
τινας ἐν αὐτοῖς διαφοράς, καϑ᾽ ὅσον τὰ μὲν αὐτῶν 
ἀπὸ σκληρᾶς καὶ δυσιάτου διαϑέσεως γίγνεται τὰ δ᾽ : 
οὔ. καὶ τῶν σπουδαίων δὲ ἄλλους ἄλλων προτρεπτι- 
κωτέρους γίγνεσϑαι καὶ πιστικωτέρουξ, ἔτι δὲ καὶ ἀγ- 
χινουστέρους κατὰ τὰ μέσα τὰ ἐμπεριλαμβανόμενα 
τῶν ἐπιτάσεων συμβαινουσῶν. εὐτεχνεῖν δὲ μόνον 
τὸν ἀστεῖον, οὔ τι μὴν πάντα, δεῖν γὰρ τὸν εὐτε-! 
κνοῦντα, ἀστεῖα τέκνα ἔχοντα. χρήσασϑαι αὐτοῖς ὡς 
τοιούτοις. εὐγηρεῖν τε μόνον καὶ εὐθανατεῖν τὸν 
σπουδαῖον εὐγηρεῖν γὰρ εἶναι τὸ μετὰ ποιοῦ γήρως 
διεξάγειν κατ᾽ ἀρετήν, εὐθανατεῖν δὲ τὸ μετὰ ποιοῦ 
[288] ϑανάτου κατ᾽ ἀρετὴν τελευτᾶν. καὶ τά τε ὑγιεινὰ καὶ! 
νοσερὰ πρὸς ἄνϑρωπον λέγεσϑαι. καὶ ὡς τρόφιμα καὶ 
τὰ λυτικὰ καὶ στατικὰ καὶ τὰ τούτοις παραπλήσια. 
ὑγιεινὰ μὲν γὰρ εἶναι τὰ εὐφυῶς ἔχοντα πρὸς τὸ πε- 
ριποιεῖν ὑγίειαν ἢ συνέχειν, νοδερὰ δὲ τὰ ἐναντίως. 
ἔχοντα τούτοις. παραπλήσιον δὲ εἶναι καὶ τὸν ἐπὶ 
τῶν ἄλλων λόγον. καὶ μαντικὸν δὲ μόνον εἶναι vóv 
σπουδαῖον, ὡς ἂν ἐπιστήμην ἔχοντα διαγνωστικὴν 
σημείων τῶν ἐκ ϑεῶν ἢ δαιμόνων πρὸς ἀνθρώ- 
πινον βίον τεινόντων᾽ δι᾽ ὃ καὶ τὰ εἴδη τῆς μαντι- 
κῆς εἶναι περὶ αὐτόν. τὸ τε ὀνειροκριτικὸν καὶ τὸ 
οἰωνοσχοπικὸν καὶ ϑυτικὸν καὶ εἴ τινα ἄλλα τού- 
τοις ἐστὶ παραπλήσια. αὐστηρὸν τε λέγεσϑαι τὸν 
(184) σπουδαῖον καϑ᾿ ὅσον οὔτε προσφέρει τινὲ οὔτε 
προσέεται τὸν πρὸς χάριν λόγον. κυνιεῖν τε τὸν Go- 
φὸν λέγουσιν, ὅσον τῷ κυνισμῷ ἐμμένειν, οὐ μὴν σο- 
φὸν ὄντ᾽ ἂν ἄρξασϑαι τοὺ κυνισμοῦ. τὸν δ᾽ ἔρωτα 
φασιν ἐπιβολὴν εἶναι φιλοποιίας διὰ κάλλος ἐμφαινό- 
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μενον νέων ὡραίων δι᾽ ὃ καὶ ἐρωτικὸν εἶναι τὸν σο- 
gov καὶ ἐρασϑήσεσϑαι τῶν ἀξιεράστων, svysvav ὄν- 
τῶν καὶ εὐφυῶν. λέγουσι δὲ μηδὲ παρὰ τὴν ὄρεξιν 
μηδὲ παρὰ τὴν ὁρμὴν μηδὲ παρὰ τὴν ἐπιβολὴν γίγνε- 
σϑαί τι περὶ τὸν σπουδαῖον, διὰ τὸ uso ὑπεξαιρέ- [240] 
σεῶς πάντα ποιεῖν τὰ τοιαῦτα καὶ μηδὲν αὐτῷ τῶν 
ἐναντιουμένων ἀπρόληπτον προσπίπτειν. εἶναι δὲ καὶ 
πρᾶον. τῆς πραότητος οὔσης ξξεως καϑ᾽ ἣν πράως 
ἔχουσι πρὸς τὸ ποιεῖν τὰ ἐπιβάλλοντα ἐν πᾶσι. καὶ μὴ 
" ἐχρέρεσϑαι εἰς ὀργὴν ἐν μηδενί. καὶ ἡσύχιον δὲ καὶ 
κόσμιον εἷναι, τῆς κοσμιότητος οὔσης ἐπιστήμης κι- 
νήσεων πρεπουσῶν, ἡσυχιότητος δὲ εὐταξίας περὶ τὰς 
χατὰ φύσιν κινήσεις καὶ μονὰς ψυχῆς καὶ σώματος, 
TOv ἐναντίων τούτοις ἐπὶ πάντων φαύλων γιγνομέ- 
&vov. ἀδιάβολον δ᾽ εἶναι πάντα τὸν καλὸν κἀγαϑὸν 
ἀπαράδεκτον ὄντα διαβολῆς, ὕὅϑεν καὶ ἀδιάβολον εἷ- 
ναι κατά τὸ τοῦτον τὸν τρόπον καὶ τῷ μὴ διαβάλλειν 
ἕτερον. εἶναι δὲ τὴν διαβολὴν διάστασιν φαινομένων 
φίλων ψευδεῖ λόγω᾽ τοῦτο Ób μὴ γίγνεσϑαι περὶ 
"τοὺς ἀγαθοὺς ἄνδρας, μόνους δὲ τοὺς φαύλους καὶ 
ϑιαβάλλεσϑαι καὶ διαβάλλειν, δι᾽ ὃ καὶ τοὺς μὲν κατ᾽ 
ἀλήθειαν φιλους μήτε διαβάλλειν μήτε διαβάλλεσϑαι, 
τοὺς δὲ δοκοῦντας καὶ φαινομένους. οὐδ᾽ ἀναβάλ’- 
λεσϑαι δέ ποτε τὸν σπουδαῖον οὐδέν᾽ εἶναι γὰρ τὴν 
"ἀναβολὴν ὑπέρϑεσιν ἐνεργείας δι᾿ Oxvov' ὑπερτέϑε- 
σϑαι δέ τινα μόνον ἀνεγκλήτου τῆς ὑπερϑέσεως ov- 
σης. ἐπὶ γὰρ τοῦ ἀναβάλλεσϑαι τὸν Ἡσίοδον ταῦτ᾽ [242] 
εἰρηκέναι 
μηϑ᾽ ἀναβάλλεσϑαι ἔς τ᾽ αὔριον ἔς τε ἔνηφι, 
! χαὶ 


αἰεὶ δ᾽ ἀμβολιεργὸς ἀνὴο ἄτησι παλαίει" 
5 * 
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τῆς ἀναβολῆς ἔχπτωσίν τινα τῶν προσηκόντων ἔργων 
ἐμποιούσης. 
ταῦτα μὲν ἐπὶ τοσοῦτον. περὶ γὰρ πάντων τῶν 
παραδόξων δογμάτων ἐν πολλοῖς μὲν καὶ ἄλλοις 0 Χρύ- 
σιππὸς διελέχϑη, καὶ γὰρ ἐν τῷ περὶ δογμάτων. καὶ s 
ἐν τῇ ὑπογοαφῇ τοῦ λόγου, καὶ ἐν ἄλλοις πολλοῖς τῶν 
κατὰ μέρος συγγραμμάτων. ἐγὼ δ᾽ ὁπόσα προυϑέμην 
ἐπελϑεῖν ἐν κεφαλαίῳ τῶν ἠἡϑικῶν δογμάτων κατὰ 
τὴν τῶν στωϊχῶν φιλοσόφων αἵρεσιν διεληλυϑὼς 
ἱκανῶς , ἤδη τοῦτον τὸν ὑπομνηματισμὸν αὐτόϑι κα-ι 
ταπαύσω. | 
1 "AouGvovéAovg καὶ τῶν λοιπῶν περι- 
πατητικῶν περὶ vOv ἠϑικῶν. 
Τὸ μὲν οὖν ἦϑος τοὔνομα λαβεῖν φησὶν ἀπὸ τοῦ 
[244] ἔϑους" ὧν γὰρ ἐκ φύσεως ἀρχὰς ἔχομεν καὶ σπέρματα, 1 
τούτων τὰς τελειότητας περιποιεῖσϑαι τοῖς ἔϑεσι καὶ 
ταῖς ορϑαῖς ἀγωγαῖς" δι ὃ καὶ τὴν ἠϑικὴν ἐθυκὴν 
εἶναι. καὶ περὶ μόνα τὰ ξῷα γίγνεσϑαι. καὶ μάλιστα 
περὶ ἄνϑρωπον. τὰ μὲν γὰρ λοιπὰ ἐϑισϑέντα οὐ λόγω 
ἀλλὰ τῇ ἀνάγκῃ γίγνεσϑαι ποιὰ ἄττα, τὸν δ᾽ ἄνϑρω-! 
zov τῷ λόγῳ πλαττόμενον, ἐκ τοῦ ἐϑισμοῦ., μέρους 
τῆς ψυχῆς διακειμένου κατὰ τὸν λόγον. κατὰ τὸν λό- 
γον δὲ λέγεσϑαι ψυχῆς μέρος οὐ τὸ καϑάπαξ ἄλογον, 
ἀλλὰ τὸ οἷόν ve πείϑεσϑαι λόγῳ. ὁποῖόν ἐστι τὸ πα-- 
ϑητικόν, τοῦτο δὲ καὶ τῆς ἀρετῆς δεκτικόν. τῆς γὰρ. 
ψυχῆς τὸ μὲν εἶναι λογικὸν τὸ δ᾽ ἄλογον᾽ λογικὸν μὲν 
τὸ κριτικόν, ἄλογον δὲ τὸ ὁρμητικόν. τοῦ δὲ λογικοῦ 
τὸ μὲν περὶ τὰ ἀίδια καὶ τὰ ϑεῖα ϑεωρητικὸν ἐπιστη-- 
μονικὸν καλεῖσϑαι, τὸ δὲ περὶ τὰ ἀνθρώπινα καὶ τὰ.. 
πρακτικὸν βουλευτικόν. καὶ τοῦ ἀλόγου τὸ μὲν ὀρδκτε-- 
[246] κὸν τῶν ἐφ᾽ ἡμῖν ἐπιϑυμητικόν, τὸ δὲ πρὸς τοὺς πλη-- 
σίον οἷον ἀμυντικὸν ϑυμικόν. ὥστε διττὸν εἶναι xol, 
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τῶν ἀρετῶν τὸ εἶδος, τὸ μὲν λογικὸν τὸ δ᾽ ἄλογον, ἐπει- 
δὴ κατὰ ταῦτα πεφύκαμεν κατὰ ϑεωρίαν καὶ πρᾶξιν, 
ὅϑεν καὶ τὴν ἠϑικὴν ἀρετὴν οὐκ εἶναι μὲν ἐπιστήμην, 
προαιρετικὴν δὲ τῶν καλῶν ὑπάρχειν. ἐκ τριῶν δὲ (186) 
συμβεβηκέναι τὴν ἀρετὴν τελειοῦσϑαι, φύσεως ἔϑους 
λόγου. τὸν γὰρ ἄνϑρωπον διαφέροντα κατά TE σώμα 
καὶ ψυχὴν τῶν ἄλλων ξῴων, διὰ τὸ μεταξὺ τῶν ἀϑα- 
νάτων ὄντα καὶ τῶν ϑνητῶν κοινωνίαν ἐξῆφϑαι πρὸς 
ἄμφω, πρὸς μὲν τὰ λογικὰ τῷ κατὰ τὴν ψυχὴν ϑείῳ, 
"πρὸς δὲ τὰ ἄλογα τῷ κατὰ τὸ σῶμα ϑνητώ, κατὰ 
λόγον ἀμφοῖν τῆς τελειότητος ἐφίεσϑαι. καὶ πρῶτον 
μὲν ὀρέγεσϑαι τοῦ εἶναι, φύσει γὰρ ὠκειῶσϑαι πρὸς 
ἑαυτόν, δι’ ὃ καὶ προσηκόντως ἀσμενίξειν μὲν τοῖς 
κατὰ φύσιν, δυσχεραίνειν δ᾽ ἐπὶ τοῖς παρὰ φύσιν. τήν 
pre γὰρ ὑγίειαν περιποιεῖσϑαι σπουδάξειν καὶ τῆς ἡδο-- [248] 
νῆς ἔφεσιν ἔχειν καὶ τοῦ (jv ἀντιποιεῖσϑαιτῷ ταὐταμὲν 
εἶναι κατὰ φύσιν καὶ δι’ αὔϑ' αἱρετὰ καὶ (yat, τὰ δ᾽ 
ἐναντία, τὴν νόσον καὶ τὴν ἀλγηδόνα καὶ τὴν φϑορᾶν, 
διακρούεσϑαι καὶ παρακλέίνειν τῷ παρὰ φύσιν ὑπάρ- 
bM yeu. καὶ δι’ αὑτὰ φευκτὰ καὶ κακά. φίλον γὰρ εἶναι 
ἡμῖν τὸ σῶμα, φίλην δὲ τὴν ψυχήν, φίλα δὲ τὰ τούτων 
μέρη καὶ τὰς δυνάμεις καὶ τὰς ἐνεργείας, ὧν κατὰ τὴν 
πρόνοιαν τῆς σωτηρίας τὴν ἀρχὴν γίγνεσϑαι τῆς 0g- 
μῆς καὶ τοῦ καϑήκοντος καὶ τῆς ἀρετῆς. εἰ μὲν γὰρ 
Ἰ περὶ τὰς τῶν εἰρημένων αἱρέσεις καὶ φυγὰς μηδεμία 
συνέβαινε “πλάνη καϑαάπαξ, ἀλλὰ τῶν μὲν ἀγαϑῶν 
ἐπήβολοι τῶν δὲ κακῶν ἄμοιροι διετελοῦμεν ὄντες, 
οὐδέποτ᾽ ἂν τὴν ὀρϑὴν καὶ ἄπταιστον ἐν τούτοις ἐπε- 
ξητήσαμεν ἐκλογήν. ἐπεὶ δὲ πολλάκις δι᾿ ἄγνοιαν 
) περὶ τὰς αἱρέσεις καὶ φυγὰς ἀπατώμεϑα, καὶ τὰ μὲν 
ἀγαθὰ [ὡς κακὰ] παραπέμπομεν, τοῖς κακοῖς δ᾽ ὡς 
ἀγαϑοῖς ἐντυγχάνομεν, ἀναγκαίως τὴν τῆς ἐπικρίδεως 
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βέβαιον εἴδησιν ἐπεξητήσαμεν, ἣν καὶ συνωδὸν so- | 
[250] ρφόμενοι τῇ φύσει διὰ τὸ τῆς ἐνεργείας μεγαλοπρεπὲς 
ἀρετὴν προσηγορεύσαμεν καὶ μόνως ϑαυμάσαντες 
εἶτ᾽ ἐτιμήσαμεν πρὸ τῶν ἄλλων ἁπάντων. τὰς yg | 
πράξεις ἀπό ve τῆς τῶν κατὰ φύσιν ἐκλογῆς καὶ τῆς: 
ἀπεκλογῆς τῶν παρὰ φύσιν τὰς ἀρχὰς ἔχειν συμβέβηκε, 
καὶ τὰ λεγόμενα καϑήκοντα᾽ δι᾽ ὃ καὶ τάς τε κατορ- 
ϑώσεις καὶ τὰς ἁμαρτίας ἐν τούτοις καὶ περὶ ταῦτα 
γίγνεσϑαι᾽ σχεδὸν γὰρ τὴν ὅλην τῆς αἱρέσεως ὗπο- 
γραφὴν ἀπὸ τούτων ὡρμῆσϑαι, καϑάπερ ἐπιδείξω διὰν 
βραχυτάτων. ὅτι γὰρ οὐ μόνον αἱρετὰ τὰ τέκνα τοῖς. 
γειναμένοις ἐστὶ διὰ τὰς χρείας ἀλλὰ καὶ δι’ ἑαυτα, 
γνώριμον ἐκ τῆς ἐνεργείας. οὐδένα γοῦν οὕτως ὠμὸν 
εἶναι καὶ ϑηριώδη τὴν φύσιν, ὃς οὐκ ἂν σπουδάζοι 
μετὰ τὴν ἑαυτοῦ τελευτὴν εὐδαιμονεῖν τὰ τέκνα xoli 
καλῶς ἐπανάγειν μᾶλλον ἢ τοὐναντίον. ἀπὸ ταύτης 
οὖν τῆς φιλοστοργίας καὶ διαϑήκας τελευτᾶν μέλλον- 
τας τίϑεσϑαι καὶ τῶν ἔτι κυοφορουμένων φροντέξειν, 
ἐπιτρόπους ἀπολείποντας καὶ κηδεμόνας καὶ τοῖς φιλ- 
τάτοις παρατιϑεμένους καὶ παρακαλοῦντας ἐπικουρεῖν. 
αὐτοῖς, καὶ τινὰς μὴν ἀποϑνήσκουσι τοῖς τέκνοις συν- 
αποϑνήσκειν. τῶν δὲ τέχνων οὕτως ἀγαπωμένων 
κατὰ τὸ αὐθαίρετον, ἀναγκαῖον καὶ τοὺς γονεῖς καὶ 
τοὺς ἀδελφοὺς καὶ τὴν τοῦ λέχους κοινωνὸν καὶ τοὺς 
[262] συγγενεῖς καὶ τοὺς ἄλλους οἰκείους καὶ πολίτας ὡς δι᾽ 
αὑτοὺς φιλίας τυγχάνειν᾽ ἔχειν γὰρ ἐκ φύσεως ἡμᾶς 
καὶ πρὸς τούτους τινὰς οἰκειότητας᾽ φιλάλληλον γὰρ 
εἶναι καὶ κοινωνικὸν ξῶον τὸν ἄνϑρωπον. εἰ δὲ τῶν 
φιλιῶν τὰς μὲν εἶναι πόρρω συμβέβηκε τὰς δὲ προσ- 
ἐχεῖς ἡμῖν, οὐθὲν πρὸς ἔπος πᾶσαν γὰρ δι᾽. αὑτὴν 
αἱρετὴν ὑπάρχειν, καὶ μὴ μόνον διὰ χρείας. εἰ δὲ 
πρὸς τοὺς πολίτας φιλίαν δι’ αὑτὴν αἰῤετήν ἀναγ-- 
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καῖον εἷναι, καὶ τὴν πρὸς ὁμοεϑνεῖς καὶ ὁμοφύλους, 
ὥστε καὶ τὴν πρὸς πάντας ἀνθρώπους. καὶ γὰρ δὴ 
πάντας τοὺς σώξοντας οὕτως ἔχειν πρὸς τοὺς πλησίον, 
ὥστε μὴ τὰς πράξεις ἀλλὰ κατὰ τὸ δι᾽ «v9. αἱρετὸν τὰ 
s πλεῖστα δρᾶν. τίνα γὰρ οὐκ ἂν ἐξελέσϑαι ϑεασάμενον (186) 
ἄνϑρωπον ὑπὸ ϑηρίου καταδυναστευόμενον, εἰ δύ- 
ναιτο; τένα δ᾽ οὐκ ἂν ὁδὸν πλανωμένῳ μηνύσειν; 
τίνα δ᾽ οὐκ ἂν ἐπαρκέσειν ὑπ᾽ ἐνδείας ἀπολλυμένῳ; 
τίνα δ᾽ οὐκ ἂν ἐπ᾽ ἐρημίας ἀνύδρου νάμασι περιτυ- 
ὁ χόντα γνωρίσμασι διχδηλώσειν τοῖς τὴν αὐτὴν ὁδὸν 
βαδίξουσι; τίνα δ᾽ οὐ τῆς μετὰ τὸν βίον εὐφημίας πο-- 
λὺν ποιεῖσθαι λόγον; τίνα δ᾽ οὐκ ἀποστυγεῖν τὰς 
τοιαύτας φωνὰς ὡς παρὰ τὴν ἀνϑρωπίνην οὔσας 
φύσιν 


ὅ 


ἐμοῦ ϑανόντος γαῖα μιχϑήτω πυρί. 

οὐϑὲν μέλει μοι, τἀμὰ γὰρ καλῶς ἔχει. [254] 
φανερὸν οὖν ὅτι πρὸς πάντας ἐστὶν ἡμῖν εὔνοια φυ- 
σικὴ καὶ φιλία τὸ δι’ «v9 αἱρετὸν ἐμφαίνουσα καὶ τὸ 
κατὰ λόγον. 

ἕν γὰρ ἀνδρῶν tv ϑεῶν γένος, ἔκ 
0 μιᾶς δὲ πνέομεν 
γαστρὸς ἀμφότεροι, 


τῆς φύσεως. ἐπειδὴ δὲ κοινή τις ἡμῖν ὑπάρχει φιλαν- 
ϑρωπία, πολὺ μᾶλλον πρὸς τοὺς ἐν συνηϑείᾳ φίλους 
τὸ δι᾽ evo αἱρετὸν φανερώτερον᾽ εἰ δ᾽ ὁ φίλος δι᾽ 

5 αὑτὸν αἱρετὸς καὶ ἡ φιλία καὶ ἡ ῆ εὔνοια. καὶ j παρὰ 
πάντων τῶν τοῦ βίου κοινωνούντων καὶ παρὰ τῶν 
πλείστων ἀνθρώπων. ὥστε καὶ τὸν ἔπαινον εἶναι δι᾽ 
αὑτὸν αἱρετόν᾽ οἰκειοῦσϑαι γὰρ ἡμᾶς πρὸς τοὺς ἐπαι- 
νοὔντας. εἰ δ᾽ ὃ ἔπαινος δι᾽ ἑαυτὸν αἵρετός; καὶ ἡ ἤ 

) εὐδοξέα᾽ καὶ γὰρ οὐδὲν ἕτερον τὴν εὐδοξίαν κατὰ τὴν [366] 
ὑπογραφὴν παρειλήφαμεν εἰ μὴ τὸν παρὰ πολλῶν 
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ἔπαινον᾽ ὥστε ταυτὶ μὲν τὰ λεγόμενα τῶν ἀγαϑῶν 
ἔξω ὅτι δι᾽ αὑτὰ αἱρετὰ πέφυκεν ἐπιδεδεῖχϑαι σαφῶς; 
πῶς οὖν οὐ πολὺ μᾶλλον τὰ περὶ ἡμᾶς καὶ ἐν ἡμῖν; 
λέγω δὴ τὰ περὶ σῶμά τε καὶ ψυχήν. εἰ γὰρ 0 ἄνϑρω- 
πος δι’ αὑτὸν αἱρετὸς, καὶ τὰ μέρη τοῦ ἀνθρώπου δι᾿! 
αὑτὰ ἂν εἴη αἵρετά, μέρη δ᾽ ἐστὶν ἀνθρώπου ὁλοσχε- 
ρέστατα σώμα καὶ ψυχήη᾽ ὥστε καὶ τὸ σῶμα δι’ αὑτὸ 
ἂν αἱρετὸν εἴη. πὼς γὰρ τὸ μὲν τοὺ πλησίον σῶμα δι᾿ 
αὑτὸ αἱρετόν ἐστιν ἡμῖν, τὸ δ᾽ ἡμέτερον οὐκ ἔτε; ἢ 
πῶς ὁ μὲν πλησίον ἄνϑρωπος δι᾽ αὑτόν ἐστιν αἵρετός,! 
οὐχὶ δὲ καὶ ἕκαστος ἡμῶν αὐτῷ δι᾽ αὑτὸν aígstOg ; ἢ 
πῶς τοῦτο μὲν οὐχὶ δὲ καὶ τὰ μέρη τὰ τοῦ σώματος 
καὶ αἱ τῶν μερῶν ἀρεταὶ καὶ αἱ τοῦ ὕλου σώματος ἂν 
εἶεν αἱρεταί, ὥστε δι᾽ αὑτὰ αἱρετὰ ἡμῖν εἶναι τὴν 
[268] ὑγίειαν τὴν ἰσχὺν τὸ κάλλος τὴν ποδώκειαν τὴν εὐὖ-! 
εξίαν τὴν δὐαισϑησίαν καϑόλου πάσας ὡς ἔπος εἰπεῖν 
[τὰς ἀρετάς]. καὶ γὰρ ἄλλως οὐδεὶς ἂν εὐφρονὼν δέξαιτο 
ἄμορφος καὶ λελωβημένος εἶναι κατὰ τὸ εἶδος, κἂν εἰ 
μηδεμία μέλλοι δυσχρηστία τὸ παράπαν ἐπακολουϑεῖν 
διὰ τὴν τοιαύτην εἰδέχϑειαν᾽ ὥστε καὶ δίχα τῆς Óvo- 
χρηστίας εὔλογον φυγὴν φαίνεσθαι τοῦ αἴσχους. εἰ 
δὲ δι᾿ αὑτὸ φευκτὸν ἐστι τὸ αἶσχος, καὶ τὸ κάλλος οὐ 
μόνον διὰ τὴν χρείαν αἱρετὸν ἀλλὰ καὶ δι’ αὑτό᾽ ὅτι 
γὰρ ἐξ αὑτοῦ προσκχλητικόντι ἔχει τὸ κάλλος, ἐμφανές" 
πάντας γοῦν φυσικῶς οἰκειοῦσϑαι τοῖς καλοῖς χωρὶς 
πάσης χρείας, καὶ γὰρ πρὸς τὸ εὖ ποιεῖν αὐτοὺς καὶ 
εὐεργετεῖν ἑτοίμως ἔχειν, ὅϑεν δὴ καὶ δοκεῖν εὐνοίας 
εἷναι παρασκευαστικόν᾽ ὥστε καὶ κατὰ τοῦτον τὸν λό- 
yov τὸ μὲν κάλλος τῶν δι᾿ αὑτὰ αἱρετῶν ὑπάρχειν. τὸ 
δὲ αἶσχος τῶν δι αὑτὰ φευκτῶν. τὸν δ᾽ αὐτὸν λόγον 
καὶ ἐπὶ ὑγιείας εἶναι καὶ νόσου καὶ ἰσχύος καὶ ἀσϑε- 
νείας καὶ ποδωκείας καὶ βραδυτῆτος καὶ αἰσϑήδεως 
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καὶ πηρώσεως. ὥστ᾽ εἰ καὶ τὰ σωματικὰ τῶν ἀγαϑῶν 
δέδεικται δι᾽ αὑτὰ αἱρετὰ καὶ τἀναντέα τούτων κακὰ 
δι᾿ αὑτὰ φευκτά, καὶ τὰ τῆς ψυχῆς ἀναγκαῖον μέρη 
δι’ αὑτὰ αἱρετὰ ὑπάρχειν καὶ τὰς ἀρετὰς αὐτῶν καὶ [260] 
τῆς ὅλης ψυχῆς. τὴν γὰρ εἴσοδον ἡ ἀρετὴ λαβοῦσα, 
καϑάπερ ὑπεδείξαμεν. ἀπὸ τῶν σωματικῶν καὶ τῶν 
ἔξωϑεν ἀγαϑῶν, καὶ πρὸς ἑαυτὴν ἐπιστρέψασα καὶ 
ϑεασαμένη, διότι καὶ αὐτὴ τῶν κατὰ φύσιν πολὺ 
μᾶλλον τῶν τοῦ σώματος ἀρετῶν, xcu)" πρὸς 
ἑαυτὴν ὡς πρὸς δι᾽ αὑτὴν αἱρετὴν καὶ μᾶλλόν γε (181). 
πρὸς ἑαυτὴν ἢ πρὸς τὰς τοῦ σώματος ἀρετάς" ὥστε 
παρὰ πολὺ τιμιωτέρας. εἷναι τὰς τῆς ψυχῆς ἀρετάς. 
οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ἀπὸ τῶν προεφωδευμένων τοῦτ᾽ ἄν 
τις ἐπιλογίσαιτο. εἰ γὰρ T. τοῦ σώματος ὑγίξια αἷ- [262] 
5 ρετὴ δι᾿ αὑτήν, καὶ πολὺ μᾶλλον ἡ τῆς ψυχῆς ὑγίεια 
0$ ψυχῆς σωφροσύνη τῆς σφοδρότητος ἀπολύουσα τῶν 
παϑῶν ἡμᾶς. καὶ εἰ ἡ ἰσχὺς ἡ σωματικὴ τῶν ἀγα- 
ϑῶν ἐστί, πολὺ μᾶλλον ἡ ψυχικὴ δι᾿ αὑτὴν ἂν εἴη 
αἱρετὴ καὶ ἀγαϑόν᾽ ψυχῆς δ᾽ ἐστὶν ἰσχὺς ἀνδρεία 
: καὶ καρτερέα εὐρώστους τὰς ψυχὰς κατασκευαξουσα᾿ 
διόπερ ἂν εἴη καὶ ἡ ἀνδρεία δι’ αὑτὴν αἱρετὴ καὶ 1) 
καρτερία. κατὰ τὸ ἀνάλογον εἰ τὸ κάλλος τὸ σωμα- 
τικὸν δι αὑτὸ αἱρετόν, καὶ τὸ τῆς ψυχῆς κάλλος sin 
ἂν OL αὑτὸ αἱρετόν᾽ κάλλος δὲ ψυχῆς ἐστὶν ἡ δι- 
$5 καιοσύνη τὸ γὰρ μηϑὲν ἀδικεῖν καὶ καλοὺς ἡμᾶς 
ποιεῖ. [διόπερ ἂν εἴη καὶ ἡ δικαιοσύνη Ov αὑτὴν 
αἱρετή] ἑ 
Ὅτι τὰ τρία γένη τῶν &éycO Qv, τὰ περὶ σῶ- 8 
μα τὰ περὶ ψυχὴν τὰ ἐκτός. ἀναλογίαν 
$ σπρὸς ἄλληλα ἔχει καίτοι διαφέροντα. 
Τὸν παραπλήσιον δ᾽ εἶναι λόγον καὶ ἐπὶ τῶν 
ἀρετῶν. διὰ τὸ δοκεῖν τὰ τρία γένη τῶν ἀγαϑὼν ix 
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πλείστης διαφορᾶς τῆς ἐν ἀλλήλοις ὅμως ἔχειν τινὰ 
[πρὸς τὸν λόγον] ἀναλογέαν, ἣν καὶ δὴ πειράσομαι 
δηλῶσαι. σαφῶς. ὅπερ μὲν ἐν và σώματι φαμὲν ὑγί- 
δίαν, τοῦτ᾽ ἐν τῇ ψυχῇ καλεῖσθαι σωφροσύνην, ἐν 
[264] δὲ τοῖς ἐκτὸς πλούτον᾽ περιστέλλειν γὰρ τὰ πολλὰ" 
δῶν ἁμαρτημάτων καὶ τοῦτον. ὕπερ δὲ ἐν τῷ σώ- 
ματι ἰσχὺν τοῦτ᾽ ἐν τῇ ψυχῇ ἀνδρείαν, ἐν δὲ τοῖς 
ἐκτὸς ἀρχήν᾽ ὅπερ δ᾽ ἐν τῷ σώματι εὐαισϑησίαν | 
τοῦτ᾽ ἐν τῇ ψυχῇ φρόνησιν, ἐν δὲ τοῖς ἐκτὸς εὐτυ- 
χίαν᾽ ὅπερ δ᾽ ἐν τῷ σώματι κάλλος τοῦτ᾽ ἐν τῇ ψυ-" 
χῇ δικαιοσύνην, ἐν δὲ τοῖς ἐκτὸς φιλίαν ὥστε τρία 
γένη τῶν ἀγαϑῶν δι’ αὖϑ᾽ αἱρετὰ ὑπάρχειν.. τά τεῦ 
περὶ τὴν ψυχὴν καὶ τὰ περὶ τὸ σῶμα καὶ τὰ ἐκτός — 
καὶ μακρῷ αἱρετώτερα τὰ περὶ τὴν ψυχὴν τῶν ἄλ- 
λων, ἐπειδὴ καὶ ἡγεμονικώτερον καὶ αἱρετώτερον 1 
ψυχὴ σώματος. δῆλον οὖν ὅτι τῶν τοῦ σώματος ἀρε- 
τῶν καὶ τῶν ἐκτὸς αἱ τῆς ψυχῆς ὑπάρχουσιν αἶρε- 
τώτεραι, ὑπεροχὴν ὁμοίως φερόμεναν᾽ στοχάξονται 
δὲ καὶ τῶν ἄλλων πρῶτον μὲν ὡς 0v αὖὔϑ᾽ αἱρετῶν, 
ἔπειϑ᾽ ὡς χρησίμων πρός τε τὸν πολιτικὸν καὶ τὸν * 
κοινωνικὸν βίον, καὶ δὴ καὶ πρὸς τὸν ϑεωρητιχόν. 
παραμετρεῖσϑαι γὰρ τὸν βίον ταῖς πολιτικαῖς καὶ 
ταῖς κοινωνικαῖς πράξεσι καὶ ταῖς ϑεωρητικαῖς οὐ 
γὰρ φίλαυτον εἶναι τὴν ἀρετὴν κατὰ τὴν αἵρεσιν 
ταύτην, ἀλλὰ κοινωνικὴν καὶ πολιτικήν. τούτοις δ᾽ ? 
[266] ἀκολούϑως καὶ τὰς μονὰς τὰς ἐν τῷ ξὴν παραμετρεῖ- 
σϑαι ταῖς κοινωνικαῖς καὶ πολιτικαῖς καὶ ϑεωώρητι- 
καῖς πράξεσι, καὶ τὰς ἀφόδους ἐκ τῶν ἐναντίων 
ἐπειδὴ γὰρ πρὸς ἑαυτὴν ἠκειῶσϑαι μάλιστα πάντων 
ἔφαμεν τὴν ἀρετήν, δῆλον ὡς καὶ πρὸς τὴν τῆς ἀλη- 8 
᾿ϑείας ἐπιστήμην à ἀναγκαίως ὠκειῶσϑαι φυσικῶς αὖ- 


τήν᾽ ὥστε καὶ τοῖς σοφοῖς εὔλογον ἐξαγωγὴν ἐκ τοῦ 


β 
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(jv θεωρεῖσθαι, καὶ τοῖς φαύλοις εὔλογον ἐν τῷ 
ξῆν μονήν᾽ τοῖς γὰρ ἐκτελεῖν δυναμένοις τὰς κοινω- 
νικὰς καὶ πολιτικὰς πράξεις καὶ ϑεωρητικὰς καὶ τῶν 
σπουδαίων καὶ τῶν φαύλων, εὔλογον ἐν τῷ ξὴν εἷ- 
ἔναν μονήν, τοῖς δὲ μὴ δυναμένοις εὔλογον ἐκ τοῦ 
Gv ἀπαλλαγήν. ἐπειδὴ δὲ μεγάλη τῆς ἀρετῆς ἐστὶν 
ὑπεροχὴ κατά τὸ τὸ ποιητικὸν καὶ κατὰ τὸ δι’ «v0 
αἱρετὸν παρὰ τὰ σωματικὰ χαὶ τὰ ἔξωϑεν ἀγαϑαά, 
κατὰ τὸν λόγον οὐκ εἶναι συμπλήρωμα τὸ τέλος ἐκ 
ι τῶν σωματικῶν καὶ ἐκ τῶν ἔξωϑεν ἀγαθῶν, οὐδὲ τὸ 


τυγχάνειν αὐτῶν ἀλλὰ μᾶλλον τὸ κατ᾽ ἀρετὴν ξὴν ἐν [368] 


τοῖς περὶ σώμα καὶ τοῖς ἔξωϑεν ἀγαϑοῖς ἡ πᾶσιν ἢ 
τοῖς πλείστοις καὶ κυριωτάτοις. ὅϑεν ἐνέργειαν εἶναι 
τὴν εὐδαιμονίαν xcv ἀρετὴν ἐν πράξεσι προηγου- 
5 μέναις κατ᾽ εὐχήν᾽ τὰ δὲ περὶ σῶμα καὶ τὰ ἔξωϑεν 
ἀγαϑὰ ποιητικὰ λέγεσϑαι τῆς εὐδαιμονίας τῷ συμ- 
βάλλεσϑαί τι παρόντα, τοὺς δὲ νομίζοντας αὐτὰ 
συμπληροῦν τὴν εὐδαιμονίαν ἀγνοεῖν ὅτε ἡ μὲν &U- 
δαιμονία βίος ἐστὺν ὁ δὲ βίος ἐκ πράξεως συμπεπλή- 
Ὁ ρωται. τῶν δὲ σωματικῶν καὶ τῶν ἐχτὸς ἀγαϑῶν 


οὐδὲν οὔτε πράξιν εἶναι καϑ'᾿ ἑαυτὸ οὔϑ᾽ ὅλως ἐνέρ- (188) 


γειαν. τούτων δὴ τοῦτον τὸν λόγον ἐχόντων ἤ vs 
εὐεργεσία συστήσεται καὶ ἡ χάρις καὶ ἡ εὐχαριστία 
καὶ φιλανϑρωπία καὶ φιλοτεκνία καὶ φιλαδελφία, 
5 καὶ πρὸς ταύταις ὅ τε φιλόπατρις καὶ φιλοπάτωρ καὶ 
φιλοικεῖος, καὶ κατὰ τὸ προσῆκον ἢ τ᾽ εὐκοινωνησία 
καὶ ἡ evvoux καὶ ἡ φιλία καὶ ἡ ἰσότης καὶ ἡ δικαιο-- 
σύνη καὶ πᾶς ὃ τῶν ἀρετῶν ϑεῖος χορός, οὗ τοὺς 
κατολιγωρήσαντας ἁμαρτάνειν φανερῶς περί v6 τὰς 
80 αἱρέσεις τῶν ἀγαϑῶν καὶ τὰς φυγὰς τῶν κακῶν καὶ 
περὶ τὴν κτῆσιν καὶ περὶ τὴν χρῆσιν τῶν ἀγαϑῶν, 
ὁμολογουμένως τε διασφάλλεσϑαι περὶ μὲν τὴν avgs- 


| 
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σιν παρὰ τὴν κρίσιν, περὶ δὲ τὴν κτῆσιν παρὰ τὸν 
[70] τρόποι, περὶ δὲ τὴν χρῆσιν παρὰ τὴν ἀμαϑίαν. περὶ | 
μὲν ovv τὴν αἵρεσιν ἁμαρτάνειν, ὅταν τὸ μηδ᾽ ὅλως | 
ὃν ἀγαϑὸν αἱρῶνται ἢ τὸ ἧττον σφοδρότερον ἢ δεῖ. 
τοῦτο δὲ περὶ τοὺς πλείστους ὑπάρχειν, τὸ μὲν ἡδὺ | 
τοῦ συμφέροντος τὸ δὲ συμφέρον τοῦ καλοῦ προκρί- 
vovrag καὶ τῆς ὑρμῆς ἀμέτρως προεχφοιτῶντας. περὶ — 
ὃὲ τὴν χτῆσιν, ὅταν μήϑ᾽ ὅθεν μήϑ᾽ ὅπως μήτ᾽ ἐφ᾽ 
ὅσον χρὴ περιποιεῖσϑαι ταῦτα προδιαλάβωσι. περὶ. 
δὲ τὴν χρῆσιν, ἐπεὶ πᾶσα χρῆσις ἢ πρὸς αὑτὴν ἔχειν 
τὴν ἀναφορὰν ἢ πρὸς ἕτερον, ἐν μὲν τῇ πρὸς ἕαυ- 
τήν, ὅταν μὴ προσφέρωνται τοῖς πράγμασι συμμέ- 
τρῶς, ἐν δὲ τῇ πρὸς ἕτερον, ὅταν τὸ κατ᾽ ἀξίαν μὴ 
φυλάττωσι τοῦ πρέποντος. εἰ δὲ περὶ ταῦτα ἁμαρτά- 
νουσιν οἱ φαῦλοι, περὶ τὰ ἐναντία πάντως κατορ- " 
ϑοῦσιν οἷ σπουδαῖοι, καϑηγεμόνα τῶν πράξεων ἔχον- 
τες τὴν ἀρετήν. πάσαις γοῦν ὡς ἔοικε ταῖς ἀρεταῖς 
κοινὸν ὑπάρχειν τό τε κρίνειν καὶ τὸ προαιρεῖσϑαι 
καὶ τὸ πράττειν. οὔτε γὰρ ἄκριτον οὔτ᾽ ἀπροαέρε- 
τον οὔτ᾽ ἄπρακτον εἶναι τὴν ἀρετήν, ἀλλὰ τὴν μὲν" 
φρόνησιν ἐξάρχειν ὥσπερ ἡγεμονικὴν οὖσαν, καὶ τῶν 
ὑφ᾽ ἑαυτὴν καὶ τῶν ὑπὸ τὰς ἄλλας αἱρετῶν καὶ 
QevxrOv, καὶ πρακτῶν καὶ οὐ πραχτῶν, καὶ τῶν 
[272] μᾶλλον καὶ ἥττον᾽ τῶν δ᾽ ἄλλων ἑκάστην ἀποτέμνε- 
όσϑαι μόνα τὰ x«9' ἑαυτήν. * 
9 Περὶ ἀρετῆς. 
᾿Δρετὴν δ᾽ ὀνομάξεσϑαι τὴν ἀρίστην διάϑεσιν 
ἢ xc9' ἣν ἄριστα διάκειται τὸ ἔχον. τοῦτο δ᾽ £x τῷ 
ἐπαγωγῆς δήλον᾽ σκυτοτόμου γὰρ ἀρετὴν λέγεσϑαε 
καϑ᾽ ἣν ἀποτελεῖν ἄριστον ὑπόδημα δύναται, καὶ! 
οἰκοδόμον καϑ᾽ ἣν ἄριστα διάκειται πρὸς οἰκοδόμη.-: 
σιν οἰκίας καλῆς. ὅτι μὲν τὸ ἄριστα διατιϑέναι ἐστὶν 
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ἀρετῆς, ὁμολογούμενόν ἐστι. δύο δ᾽ ὥσπερ ἀρχὰς 
τῶν ἀρετῶν ὑπάρχειν, τὸν λόγον καὶ τὸ πάϑος᾽ ταῦτα 
δὲ ὁτὲ μὲν ἀλλήλοις ὁμονοητικῶς συμφωνεῖν ὁτὲ δὲ 
στασιαστικῶς διαφωνεῖν, τὴν δ᾽ ἀντίταξιν αὐτῶν γί- 
ἐγνεσϑαι δι᾿ ἡδονὰς καὶ λύπας. τὴν μὲν οὖν τοῦ λό- 
yov νίκην ἀπὸ τοῦ κράτους παρωνύμως ἐγκράτειαν 
ἐπωνυμίαν ἔχειν, τὴν δὲ τοῦ ἀλόγου διὰ τὸ τῆς Óg- 
μῆς ἀπειϑὲς ἀκρασίαν, τὴν δ᾽ ἀμφοῖν ἁρμονίαν καὶ 
συμφωνίαν ἀρετήν, τοῦ μὲν ἄγοντος ἐφ᾽ ὃ δεῖ τοῦ δ᾽ 
10 ἐπομένου πειϑηνίως. 
Περὶ αἱρετῶν καὶ φευκτῶν. 10 
Αϊφετὸν δὲ λέγεσϑαι τὸ ὁρμὴν ἐφ᾽ ἑαυτὸ κι- 
νοῦν, φευχτὸν δὲ τὸ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, ὅταν ὃ λόγος σύμ-- 
ψηφος T. καϑάπερ γὰρ τὸ βουλητὸν κατὰ τὴν βού- [214] 

t ληόιν ἔχειν τὴν ἐπωνυμίαν ταύτην, οὕτως καὶ τὸ 
αἱρετὸν κατὰ τὴν αἵρεσιν. τὸ ὃὲ αἱρετὸν καὶ ἀγαϑὸν 
ταυτὸν ἐδόκει τοῖς ἀρχαίοις εἶναι" τὸ γοῦν ἀγαϑὸν 
ὑπογράφοντες οὕτως ἀφωρίξοντο" ἀγαϑόν ἐστιν οὗ 
πάντ᾽ ἐφίεται. τῶν δ᾽ ἀγαθῶν ἔλεγον τὰ μὲν δι᾽ 

Ὁ ἡμᾶς αἱρετὰ ὑπάρχειν τὰ δὲ διὰ τοὺς πλησίον᾽ τῶν 
δὲ δι’ ἡμᾶς τὰ μὲν καλὰ τὰ δ᾽ ἀναγκαῖα᾽ καλὰ μὲν 
τάς τε ἀρετὰς καὶ τὰς ἐνεργείας τὰς ἀπ᾽ αὐτῶν, 
φρόνησίν τε καὶ τὸ φρονεῖν, καὶ δικαιοσύνην καὶ τὸ 
δικαιοπραγεῖν, καὶ κατὰ τὸ ἀνάλογον ἐπὶ τῶν ἄλλων. 

Ὁ ἀναγκαῖα δὲ τό τε (gv καὶ τὰ πρὸς τοῦτο συντει- (189) 
νοντὰ καὶ τὴν τῶν ποιητικῶν ἔχοντα χώραν, οἷον τό 
τε σῶμα καὶ τὰ τούτου μέρη καὶ τὰς αὐτῶν χρήσεις, 
καὶ τῶν ἐκτὸς λεγομένων εὐγένειαν πλοῦτον δόξαν 
εἰρήνην ἐλευϑερίαν φιλίαν᾽ τούτων γὰρ ἕκαστον 

89 συμβάλλεσϑαί τί πρὸς τὴν τῆς ἀρετῆς χρῆσιν. 

Ἐκ τένων ἡ εὐδαιμονία. 11 
Τὴν δ᾽ εὐδαιμονίαν ἐκ τῶν καλῶν γίγνεσϑαι 
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[2160] χαὶ προηγουμένων πράξεων᾽ δι᾽ ὃ καὶ δι ὅλων εἷς 
ναὶ καλήν, καθάπερ καὶ τὴν ἐν τοῖς αὐλοῖς ἐνέρ- 
γειαν δι’ ὅλων ἔντεχνον. οὐ γὰρ ἐκβιβάξειν τὴν 
παράληψιν τῶν ὑλικῶν ἀρχὼν τῆς εἰλικρινείας τοῦ 
καλοῦ τὴν εὐδαιμονίαν, ὡς οὐδὲ τὴν τῆς letguxi: 
ἔντεχνον δι᾽ δλωιμένέργειαν τὴν τῶν ὀργάνων χρῆ- 
σιν. πᾶσαν μὲν yoQ πρᾶξιν ἐνέργειαν εἶναέ τινα ψυ- 
χῆς. ἐπεὶ δ᾽. ὁ πράττων συγχρῆταί τισι πρὸς τὴν τε- 
λειότητα τῆς προθέσεως, μέρη ταῦτα οὐ χρὴ νομίζειν 
τῆς ἐνεργείας. καίτοιγε ἐπιξητούσης ἑκατέρας τῶν " 
εἰρημένων ἑκάτερον, οὐ μὴν ὡς μέρος, ὡς ὃὲ ποιήτι- 
κὸν τῆς τέχνης. τὰ γὰρ ὧν ἄνευ πράττειν ὁτιοῦν 
ἀδύνατον, μέρη τῆς ἐνεργείας λέγειν οὐκ ὀρϑόν. τὸ 
μὲν γὰρ μέρος ἐπινοεῖσϑαι κατὰ τὸ συμπληρωτικὸν 
elvat τοῦ ὅλου, τὰ δ᾽ ὧν οὐκ ἄνευ κατὰ τὸ ποιητι- " 
κὸν τῷ φέρειν καὶ συνεργεῖν εἰς τὸ τέλος. 

19 Πόσα μέφη τοῦ ἀγαϑοῦ, καὶ περὶ 
σκοποῦ. 
Διαιρεῖσϑαι δὲ τἀγαϑὸν εἴς τε τὸ καλὸν καὶ εἰς 
τὸ συμφέρον καὶ εἰς τὸ ἡδύ καὶ τῶν μὲν κατὰ μέ- 0 
oc πράξεων τούτους εἶναι σκοπούς, τὸ 'Ü ἐκ πᾶν- 

[278] τῶν αὐτῶν εὐδαιμονίαν. εὐδαιμονίαν δ᾽ εἶναι xe'i- 
σιν ἀρετῆς τελείας ἐν βίῳ τελείῳ προηγουμένην, ἢ 
ξωῆς τελείας ἐνέργειαν κατ᾽ ἀρετήν, ἢ χρῆσιν ἀρε- 
τῆς ἐν τοῖς κατὰ φύσιν ἀνεμπύδιστον. τὸ δ᾽ αὐτὸ 5 
καὶ τέλος ὑπάρχειν. εἰ δὲ τὸ μὲν εὐδαιμονεῖν τέλος 
ἡ δ᾽ εὐδαιμονία λέγεται σκοπός, καὶ ὁ μὲν πλοῦτος 
ἀγαϑὸν τὸ δὲ πλουτεῖν ὧν χρή, τοῖς μὲν οὕτω διορί- 
ξουσι τῆς ἀκριβείας τῶν ὀνομάτων χάριν .... ἀκολου- 
ϑητέον μέντοι τῇ τῶν ἀρχαίων συνηϑείᾳ, καὶ λεχτέον 89 
τέλος εἶναι οὗ χάριν πάντα πράττομεν , αὐτὸ δὲ οὐ- 
δενός, ἢ τὸ ἔσχατον τῶν ὀρεκτῶν, ἢ τὸ κατ᾽ ἀρετὴν 
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ξὴν ἐν ἀγαϑοῖς τοῖς περὶ σώμα καὶ τοῖς ἔξωϑεν ἢ 
πᾶσιν 7) rots πλείστοις καὶ κυριωτάτοις. τοῦτο δὲ 
μέγιστον ὃν τῶν ἀγαϑῶν καὶ τελειότατον ἐκ τὼν ἄλ- 
λων ἁπάντων ὑπηρετεῖσθαι. τὰ μὲν γὰρ συμβαλλό- 
ἐμένα πρὸς αὐτὸ τῶν ἀγαθῶν ὁμολογουμένως χρὴ λέ- 
ye, τὰ δὲ ἐναντιούμενα [αὐτῷ τῶν κακῶν, τὰ δὲ 
μήτε συμβαλλόύμενα μήτε ἐναντιούμενα] τῶν οὔτ᾽ 
ἀγαθῶν οὔτε κακῶν, ἀλλὰ τῶν ἀδιαφόρων. οὐ πᾶ- 
σαν δὲ καλὴν πρᾶξιν εὐδαιμονικὴν ὑπάρχειν. τε- 
10 λείας δ᾽ εἶπον ἀρετῆς χρῆσιν τὴν εὐδαιμονίαν, ὅτι 
τῶν ἀρετῶν τὰς μὲν ἔλεγον εἶναι τελείας τὰς δ᾽ ἀτε- 
λεῖς᾽ τελείας μὲν τήν τε δικαιοσύνην καὶ τὴν καλο- 
καγαϑίαν, ἀτελεῖς δὲ τὴν εὐφυΐαν καὶ τὴν προκοπήν᾽ [280] 
τῷ δὲ τελείῳ τὸ τέλειον ἁρμόττειν. τέλος οὖν εἶναι 
15 τῆς τοιαύτης ἀρετῆς ἐνέργειαν, ἧς οὐϑὲν ἄπεστι μέ- 
ρος. καὶ τὸ ἐν βέω δὲ τελείῳ προσέϑεσαν, ἐνδείξα- 
όϑαι βουληϑέντες ὅτι περὶ τοὺς ἤδη προήκοντας 
ἄνδρας ἡ εὐδαιμονία γέγνεται᾽ τὸ γὰρ μειράκιον 
ἀτελὲς καὶ ὁ τούτου βίος, δι᾽ ὃ οὐκ ἂν γενέσϑαι περὶ 
Ὁ τοῦτ᾽ εὐδαιμονίαν, οὐδ᾽ ὅλως ἐν ἀτελεῖ χρόνῳ. ἀλλ᾽ 
ἐν τῷ τελείῳ. τέλειον δ᾽ εἶναι τοῦτον 000v ὥρισεν 
ἡμῖν πλεῖστον ὖ ϑεός, ὥρισε δὲ κατὰ πλάτος , καϑά- 
περ. καὶ τὸ τοῦ σώματος μέγεϑος. ὡς οὖν ἕνα στέχον 
μὴ ἂν συστήσειν ὑπόκρισιν. μηδὲ μίαν χειρὸς ἔχτα- 
56w ὄρχησιν, μηδὲ μέαν χελιδόνα ποιήσειν ἔαρ, oU- 
τῶς μηδὲ βραχὺν χρόνον εὐδαιμονέαν. τελείαν γὰρ 
εἶναι δεῖν τὴν εὐδαιμονίαν ἐκ τελείου συνεστῶσαν 
ἀνδρὸς καὶ χρόνου καὶ δαίμονος. προηγουμένην δὲ 
τὴν τῆς ἀρετῆς ἐνέργειαν διὰ τὸ πάντως ἀναγκαῖον (190) 
9 ἐν τοῖς κατὰ φύσιν ἀγαθοῖς ὑπάρχειν , ἐπεὶ καὶ ἐν 
|. ἀσκΧΟῖς ἀρετῇ χρήσαιτ᾽ ἂν καλῶς ὁ σπουδαῖος, οὐ μήν [282] 
γε μακάριος ἔσται, καὶ ἐν αἰκίαις ἀποδείξαιτ᾽ ἂν τὸ 


[284]ϑρώπους ἡνίκ᾽ ἂν ϑνήσκωσι. τὸν δ᾽ ἀφαιρεϑέντα τὴν 
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γενναῖον, οὐ μὴν εὐδαίμων ἔσται. αἴτιον δὲ ὅτι ἡ 
μὲν ἀρετὴ καλῶν μόνον ἐστὶν ἀπεργαστικὴ καϑ' écv- 
τήν, ἡ δ᾽ εὐδαιμονία καὶ καλῶν κἀγαϑῶν. οὐ γὰρ 
ἐγκαρτερεῖν βούλεται τοῖς δεινοῖς ἀλλὰ τῶν ἀγαθῶν 
ἀπολαύειν, πρὸς τὸ καὶ σώξειν τὸ ἐν κοινωνίᾳ δί- i 
καιον. καὶ μήτε ἀποστερεῖν ἑαυτὴν τῶν ἐν τῇ ϑεω- 
ρίᾳ καλῶν μήτε τῶν κατὰ τὸν βίον ἀναγκαέων. ἤδι- 
στον γάρ τι καὶ κάλλιστον εἶναι τὴν εὐδαιμονίαν, 
οὔτε δ᾽ ἐπιτείνεσθαι καϑάπερ τέχνην ὀργάνων πλή- 
ϑει καὶ παρασκευῇ᾽ οὔτε τὴν αὐτὴν εἶναι ϑεοῦ xal 
ἀνθρώπου" οὔτε γὰρ τὴν ἀρετὴν ἀναπόβλητον ἐπὶ 
τῶν σπουδαίων τὸ παράπαν, δύνασϑαι γὰρ ὑπὸ πλή- 
ϑους καὶ μεγέϑους ἀφαιρεϑῆναι κακῶν. ὅϑεν ἐν- 
δοιάσειεν ἄν τις μήποτε οὐδὲ κυρίως εὐδαιμονιστέον 
τὸν ἔτι (vro, διὰ τὸ τῆς τύχης ἄδηλον. τὸ γὰρ τοῦ 
Σόλωνος εὖ ἔχειν 'τέλος ὅρα μακροῦ βίου’ μαρτυ- 
Qeiv δὲ τοῦτο καὶ τὸν βίον, εὐδαιμονέξοντα τοὺς ἀν- 


εὐδαιμονίαν οὐκ εἶναι κακοδαίμονα, καϑάπερ μηδὲ τὸν 
ὅλως ἔχοντα ταύτην [εὐδαίμονα], ἀλλ᾽ ἔσϑ᾽ ὅτε μέσον. " 
βιοῦν γάρ ποτε καὶ σοφὸν καὶ μὴ σοφὸν τὸν μέσον 
λεγόμενον βίον, τὸν μήτε εὐδαίμονα μήτε κακοδαί- 
μονα. περὶ δὲ τοὺς κοιμωμένους οὐκ εἶναι τὴν εὐ- 
δαιμονίαν 1 ἢ οὐκ ἐντελέχειάν ye τὴν γὰρ ἐνέργειαν 
τῆς ψυχῆς περὶ τὴν ἐγφήγορσιν εἶναι, ταύτῃ ài προό- ᾿ 
τέϑεσϑαι τὸ κατὰ φύσιν. διὰ τὸ μὴ πᾶσαν τὴν ἐγρή- 
γορόιν τῶν σπουδαίων τελείας εἶναι χρῆσιν ἀρετῆς 
ἀλλὰ τὴν κατὰ φύσιν. ταύτην δ᾽ εἶναι τὴν τοῦ μὴ 

μαινομένου μηδ᾽ ἐξεστηκότος [μηδ᾽ ἐξῳνηκότορ], ἐπεὶ 

τήν γὲ μανίαν καὶ τὴν ἔχστασιν καὶ τὸν οἶνον ἐξιστά- | 
νειν αὑτὸν ταύτης τῆς χρήσεως. τάχα δὲ καὶ τῆς τοῦ - 
λόγου, καὶ ποιεῖν ϑηρίον. οἷς γὰρ λογικόν ἐστι τὸ 
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ξῆν. τούτοιρ καὶ τὸ εὐδαιμονεῖν ὑπάρχειν ovx ἀεὶ 
δὲ οὐδὲ τούτοις, ἀλλὰ ὅτε προηγούμενον ἔχοιεν τὸ 
ξῆν. ὡς δὲ τὴν εὐδαιμονίαν λέγεσθαι χρῆσιν ἀρετῆς, 
οὕτως καὶ τὴν κακοδαιμονέαν χρῆσιν κακίας οὐ μὴν 

s ὡς τὴν κακίαν αὐτάρκη πρὸς κακοδαιμονίαν, οὕτως [286] 
καὶ τὴν ἀρετὴν πρὸς εὐδαιμονίαν. ὡς δὲ τὸν σπου- 
δαῖον τἀγαϑὰ ἔχειν, καὶ αὐτῷ συμφέρειν καὶ τοῖς 
ἄλλοις. φευκτὸν δὲ τὸν βίον γίγνεσϑαι τοῖς μὲν ἀγα- 
ϑοῖς ἐν ταῖς ἄγαν ἀτυχίαις, τοῖς δὲ κακοῖς καὶ ἐν 

ταῖς ἄγαν εὐτυχίαις. πλεῖον γὰρ ἁμαρτάνειν᾽ Óv ὃ 
καὶ μηδὲ κυρίως εὐτυχεῖς εἶναι τοὺς φαύλους. 

Ποδαχῶς λέγεται τὸ ἀγαϑόν. 18 
Ἐπειδὴ δ᾽ εὐδαιμονία τὸ μέγιστον ἀγαϑόν, διαι- 
ρετέον ποσαχῶς λέγεται τὸ ἀγαϑόν. τριχῶς δή φασι 

t; λέγεσθαι τό τε γὰρ πᾶσι τοῖς οὖσι σωτηρίας αἴτιον, 
καὶ τὸ κατηγορούμενον παντὸς ἀγαϑοῦ, καὶ τὸ δι᾽ 
αὖὔϑ᾽ αἵρετόν᾽ ὧν τὸ μὲν ϑεὸν εἶναι τὸ πρῶτον, τὸ 
δὲ γένος τῶν ἀγαϑῶν, τὸ δὲ τέλος ἐφ᾽ ὃ πάντα ἀνα- 
φέρομεν, ὅπερ ἐστὶν εὐδαιμονία. καὶ τὸ Óv αὖὔϑ᾽ αἵ- 

Ὁ ρετὸν δὲ τριχῶς λέγεσθαι, ἢ οὔ χάριν τινὰ πράττο-- 
μὲν ὡς ἐσχάτου, ἢ οὐ χάριν πάντα, ἢ τρίτον ὃ μέρος 
γίγνεται τούτων. τῶν δὲ δι᾿ αὖϑ᾽ αἱρετῶν τὰ μὲν 
εἶναι τελικὰ τὰ δὲ ποιητικά. τελικὰ μὲν τὰς κατ᾽ 
ἀρετὴν προηγουμένας '“πραξεις, ποιητικὰ δὲ τὰ ὑλικὰ 

τῶν ἀρετῶν. τῶν δ᾽ ἀγαϑῶν τὰ μὲν εἶναι τίμια τὰ 
δὲ ἐπαινετὰ τὰ δὲ δυνάμεις τὰ δὲ ὠφέλιμα. τίμια 
μὲν οἷον ϑεὸν ἄρχοντα πατέρα, ἐπαινετὰ δὲ οἷον δι-- [388] 
καιοσύνην φρόνησιν, δυνάμεις δὲ οἷον πλοῦτον ἀρ- 
χὴν ἐξουσίαν, ὠφέλιμα δὲ τὰ ποιητικὰ τούτων καὶ 

ὃ φυλακτικὰ οἷον ὑγέειαν καὶ εὐεξίαν. ἔτι τῶν [αΐρε- 
τῶν καὶ] ἀγαϑῶν τὰ μὲν καϑ᾽ ἑαυτὰ εἶναι αἱρετὰ τὰ 
δὲ δι’ ἕτερα. τὰ μὲν γὰρ τίμια καὶ ἐπαινετὰ καὶ τὰς (191) 
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δυνάμεις καϑ' αὑτά᾽ καὶ γὰρ τὰς δυνάμεις ὑπάρ- 
χειν τῶν χαϑ᾽ αὑτὰ ἀγαθῶν, οἷον πλοῦτον καὶ ἀρ- 
χάς, οἷς ἂν χρήσαιτο καὶ ἂν ξητήσειεν ὁ ἀγαϑὸς 
ἀνήρ᾽ καὶ οἷς δύναται εὖ χρῆσϑαι Ó ἀγαϑός, καϑ' 
ἑαυτὰ ἀγαϑὰ πεφυκέναι, ὥσπερ ὑγιεινά, ἃ καὶ ξη- 5 
τήσειεν ἂν ὃ ἰατρὸς καὶ δύναιτο χρῆσθαι, τὰ δὲ 
ὠφέλιμα δι᾿ ἑτέρων᾽ τῷ γὰρ ποιεῖν ἕτερα καὶ σώ- 
Ger, τῶν αἱρετῶν ὑπάρχειν. ἄλλη διαίρεσις τῶν 
καϑ' αὑτὰ ἀγαθῶν, τὰ μὲν εἶναι τέλη τὰ δ᾽ οὐ τέλη 
οἷον δικαιοσύνην μὲν καὶ ἀρετὴν καὶ ὑγίειαν τέλη, 
xal ἁπλῶς ὅσα ἐκ τῶν καϑ᾽ ἕκαστα. γινομένων κε΄ 
κεφαλαιωμένα ὑπάρχειν, ὥσπερ τὴν ὑγίειαν, οὐ 
μὴν τό γε ὑγιεινὸν οὐδὲ τὴν ϑεραπείαν τοῦ κάμνον- 
τος. εὐφυίαν δὲ καὶ ἀναμνήσεις καὶ μαϑήδεις οὐ 
τέλη. 5 

ἄλλη διαίρεσις τῶν τελῶν, τὰ μὲν πάντῃ ἀγαϑὰ 
εἶναι τὰ δ᾽ οὐ πάντῃ. τὴν μὲν ἀρετὴν καὶ φρόνησιν | 
πάντῃ ἀγαϑα᾿ ὅτῳ γὰρ ἂν παραγένηται ὠφελεῖν᾽ 
πλοῦτον ὃΣ καὶ & ἀρχὰς καὶ δυνάμεις οὐ πάντῃ. πῶς 
οὖν ἀγαθά; xc) ὅσον ἀφώρισται τὸ εἶναι ἀγαϑὰ τῇ 3. 
τοῦ ἀγαϑοῦ ἀνδρὸς χρήσει. φαένεσϑαι δὲ ταῦτα καὶ 
ξητεῖν καὶ χφωμένους ὠφελεῖν. οἷς δὲ τὸν ἀγαϑὺν 
εὖ χρῆσϑαι, τούτοις τὸν κακὸν κακῶς, ὥσπερ οἷς ἃ ἂν 
εὖ τὸν μουσικόν , τούτοις τὸν ἄμουσον κακῶς. ἅμα 
δὲ κακῶς χρώμενον βλάπτεσϑαι , καϑάπερ ἵππον 3 
ἀγαϑὸν ὄντα τὸν μὲν ἱππικὸν ὠφελεῖν βλάπεειν δὲ 
τὸν ἄφιππον οὐ μετρίως. 

ἔτι τῶν ἀγαϑῶν τὰ μὲν εἶναι περὶ ψυχὴν τὰ δὲ 
περὶ σῶμα τὰ δ᾽ ἐκτός. περὶ ψυχὴν μὲν οἷον εὐφυίαν 
τε καὶ τέχνην καὶ ἀρετὴν καὶ σοφίαν καὶ φρόνησιν : 
καὶ ἡδονήν, περὶ σῶμα δὲ Oyísuxv καὶ εὐαισϑησίαν 
καὶ κάλλος καὶ ἰσχὺν καὶ ἀρτιότητα καὶ πάντα τὰ 
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μόρια σὺν ταῖς δυνάμεσι καὶ ἐνεργείαις, ἐκτὸς δὲ 
πλοῦτον καὶ δόξαν καὶ εὐγένειαν καὶ δυναστείαν καὶ 
φέλους καὶ συγγενεῖς καὶ πατρίδα. τῶν δὲ περὶ ψυ- 
χὴν ἀγαϑῶν τὰ μὲν ἀεὶ φύσει παρεῖναι, καϑάπερ 
εὐξύτητα καὶ μνήμην τὸ τε ὅλον εὐφυίαν. τὰ δ᾽ dE[292] 
ἐπιμελείας περιγίγνεσθαι, ὡς τάς τε προπαιδεύσεις 
χαὶ διαίτας ἐλευθερίους, τὰ δ᾽ ἐκ τελειότητος ὑπάρ-- 
χειν, οἷον φρόνησιν δικαιοσύνην τελευταῖὸν δὲ σοφίαν. 
ἔτι δὲ τῶν ἀγαϑῶν τὰ μὲν εἶναι καὶ κτήσασϑαι 
καὶ ἀποβαλεῖν, ὡς πλοῦτον᾽ τὰ δὲ κτήσασϑαι μὲν 
ἀποβαλεῖν δ᾽ οὔ, ὡς εὐψυχίαν, ἀϑανασίαν᾽ τὰ δὲ 
ἀποβαλεῖν μὲν χκτήσασϑαι δ᾽ ov, ὡς αἴσϑησιν, ὡς τὸ 
ξῆν᾽ τὰ δ᾽ οὔτε κτήσασϑαι οὔτ᾽ ἀποβαλεῖν, ὡς εὐγέ- 
νειαν. 
δῪ ἔτι τῶν ἀγαϑῶν τὰ μὲν εἶναι δι᾿ αὖϑ' αἱρετὰ μόνον 
ὡς ἡδονὴν καὶ ἀοχλησίαν, τὰ δὲ ποιητικὰ μόνον ὡς 
πλοῦτον, τὰ δὲ καὶ ποιητικὰ καὶ δι᾽ «09 αἱρετὰ ὡς 
ἀρετὴν φίλους ὑγίειαν. καὶ ἄλλως δὲ πολλαχῶς διαι-- 
ρεῖσϑαι τἀγαϑὰ διὰ τὸ μὴ ὃν εἶναι γένος αὐτῶν ἀλλὰ 
P κατὰ τὰς δέκα λέγεσθαι κατηγορίας ἐν ὁμωνυμίᾳ 
γὰρ ἐκφέρεσθαι τἀγαϑόν, τά τε τοιαῦτα πάντα ὄνο- 
μα κοινὸν ἔχειν μόνον. τὸν δὲ κατὰ τοὔνομα λόγον 
δεύτερον. 
Περὶ τῆς ἠϑικῆς ἀρετῆς ὅτι μεσό- 14 
5 τητες. 

Τούτων δὲ δὴ διωρισμένων, ἐπελϑεῖν ἀκριβέ- 
ὅτερον ἀναγκαῖον τὰ περὶ τῆς ἠϑικῆς ἀρετῆς Asyo- [394] 
μενα. ταύτην γὰρ ὑπολαμβάνουσι περὶ τὸ ἄλογον 
μέρος γίγνεσϑαι τῆς ψυχῆς. ἐπειδὴ διμερῇ πρὸς τὴν 

παροῦσαν θεωρίαν ὑπέϑεντο τὴν ψυχήν, τὸ μὲν λό- 

γον ἔχουσαν τὸ δ᾽ ἄλογον. καὶ περὶ μὲν τὸ λογικὸν 

τὴν καλοκαγαϑίαν γίγνεσθαι καὶ τὴν φρόνησιν καὶ 
6* 
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τὴν ἀγχίνοιαν καὶ σοφίαν καὶ εὐμάϑειαν xal μνήμην 
καὶ τὰς ὁμοίας περὶ δὲ τὸ ἄλογον σωφροσύνην καὶ 
δικαιοσύνην καὶ ἀνδρείαν καὶ τὰς ἄλλας τὰς ἠϑικὰς 
καλουμένας ἀρετάς. ταύτας δή φασιν ὑπ᾽ ἐνδείας 
καὶ ὑπερβολῆς φϑείρεσϑαι. πρὸς δὲ τὴν ἔνδειξιν: 
τούτου tolg ἐκ τῶν αἰσϑήσεων μαρτυρίοις χρῶνται, 
(192) βουλόμενοι τῶν ἀφανῶν τὴν ἐκ τῶν φανερῶν παρ- 
ἔχεσϑαι πίστιν. αὐτίκα γὰρ ὑπὸ τῶν γυμνασίων πλει- 
ὄνων τε γινομένων καὶ ἐλαττόνων φϑείρεσθϑαι τὴν 
ἐσχύν᾽ καὶ ἐπὶ τῶν ποτῶν καὶ σιτίων ὡσαύτως πολ-" 
λῶν γὰρ προσφερομένων ἢ ἐλαττόνων φϑείρεσϑαι τὴν 
ὑγίειαν, συμμέτρων δὲ τῶν εἰρημένων ὄντων σώξεσϑαι 
τήν τε ἰσχὺν καὶ τὴν ὑγίειαν παραπλησίως οὖν ἔχειν 
καὶ ἐπὶ τῆς σωφροσύνης καὶ ἀνδρείας καὶ τῶν aÀ- 
[296]λων ἀρετῶν. τὸν μὲν γὰρ τοιοῦτον ὄντα τὴν φύσιν" 
ὥστε μηδὲ τὸν κεραυνὸν φοβεῖσϑαι, μαινόμενον ἀλλ 
οὐκ ἀνδρεῖον εἶναι τὸν δ᾽ ἔμπαλιν πάντα φοβού- 
μενον ὥστε καὶ τὴν σκιάν, ἀγεννῆ καὶ δειλόν. ἀν- 
δρεῖον δ᾽ ὁμολογουμένως τὸν μήτε πάντα μήτε μη- 
δὲν φοβούμενον. ταῦτ᾽ ἄρα καὶ αὔξειν καὶ φϑείρειν: 
τὴν ἀρετήν, ὥστε τοὺς μὲν μετρίους φόβους αὔξειν 
τὴν ἀνδρείαν τοὺς δὲ μείξονας ἢ ἐλάττονας φϑ είρειν. 
ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ἀρετῶν, τὰς μὲν οὔσας 
κατὰ ταύτας ὑπερβολὰς καὶ ἐλλείψεις φϑείρειν αὖ- 
τάς, τὰς δὲ μετριότητας αὔξειν. οὐ μόνον δὲ τούτοις. 
᾿ ἀφορέξεσϑαι τὴν ἀρετὴν ἀλλὰ καὶ ἡδονῇ καὶ λύπῃ. 
διὰ γὰρ τὴν ἡδονὴν τὰ φαῦλα πράττειν ἡμᾶς, διὰ 
δὲ τὴν λύπην ἀπέχεσθαι τῶν καλῶν οὐκ εἶναι δὲ 
λαβεῖν οὔτ᾽ ἀρετὴν οὔτε κακίαν ἄνευ λύπης καὶ ἧδο- 
νῆς. τὴν οὖν ἀρετὴν περὶ ἡδονὰς καὶ λύπας ὑπάρχειν. 
πρὸς δὲ τὸ σαφῶς δηλῶσαι τὰ περὶ τούτων ἀναγκαῖον 
ἡγοῦντο τὰ περὶ ψυχὴν γιγνόμενα προσλαβεῖν τῶ 
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λόγῳ ταῦτα δή φασιν ὑπάρχειν ἐν ταῖς ψυχαῖς τῶν 
ἀνθρώπων πάϑη δυνάμεις ἕξεις. πάϑη δ᾽ εἶναι ὀργὴν 
φύβον μῖσος πόϑον ξῆλον ἔλεον τὰ παραπλήσια τού- 
τοις, οἷς καὶ παρακολουϑεῖν ἡδονὴν καὶ λύπην δυνά- 
ἡμεῖς, καϑ' ἃς παϑητικοὶ τούτων εἶναι λεγόμεϑα, οἷον 
καϑ᾿ ἃς ὀργιξόμεϑα φοβούμεϑα ξηλούμεν, τῶν τοιού- [298] 
τῶν ὁτιοῦν πεπόνϑαμεν᾽ ἕξεις δέ, καϑ᾽ ἃς πρὸς ταῦτά 
πῶς ἔχομεν, καὶ ἀφ᾽ ὧν ἡ τούτων ἐνέργεια εὖ ἢ κα- 
χῶς ἀποτελεῖται. δι᾿ ὃ εἰ μὲν οὕτως τις ὀργίξοιτο 
ῥαδέως ὥστε ἐπὶ παντὶ καὶ πάντως, τὴν ἕξιν ἂν 
ἔχων φανείη τὴν τῆς ὀργιλότητος᾽ εἰ δὲ οὕτως ὥστε 
μηϑὲν μηδὲ ἐφ᾽ ὁτῳοῦν, τὴν τῆς ῥαϑυμίας ἀμφοτέ- 
ρας δ᾽ εἶναι ψεκτάς, ἐπαινουμένην δὲ ἕξιν ὑπάρχειν. 
τὴν πραότητα, καϑ' ἣν ὅτε δεῖ καὶ ὡς δεῖ καὶ c) δεῖ 
6 ὁργιξόμεϑα. διόπερ ἕξεις εἶναι τὰς ἀρετάς. ἀφ᾽ ὧν 
τὰς ἐν τοῖς πάϑεσιν ἐνεργείας ἐπαινεῖσϑαι συμβέβη- 
χεν. ἐπεὶ οὖν ἡ ἀρετὴ τῶν πρακτῶν, πᾶσαν δὲ πρᾶ- 
ξιν ἐν συνεχείᾳ ϑεωρεῖσθαι συμβέβηκε, παντὸς δὲ 
συνεχοῦς ὥσπερ ἐν τοῖς μεγέϑεσιν εἶναί τινα ὑπερ- 
* βολὴν καὶ ἔλλειψιν καὶ μεσότητα, καὶ ταῦτα ἢ πρὸς 
ἄλληλα ὑπάρχειν ἢ πρὸς ἡμᾶς, ἐν πᾶσι δὴ τὸ μέσον 
τὸ πρὸς ἡμᾶς βέλτιστον, τοῦτο γάρ ἐστιν ὡς ἢ T 
ἐπιστήμη κελεύει καὶ ὁ λόγος τὸ γὰρ μέσον οὐ τὸν 
τοῦ ποσοῦ τύπον ὁρέξειν ἀλλὰ τὸν ποιοῦ. δι᾽ O καὶ [800] 
» τέλειον εἶναι τῷ οὕτω καὶ ἄκρως ἔχειν" τὰ δ᾽ ἐναν- 
τία πῶς καὶ ἀλλήλοις ἀντικεῖσθαι καὶ τῷ μέσῳ" 
ἐναντία δ᾽ εἶναι τήν τ᾽ ἔλλειψιν καὶ τὴν ὑπερβολήν, 
τὸ δὲ μέσον πρὸς ἑκάτερον ἔχειν, ὅπερ τὸ ἴσον πρὸς 
τὸ ἄνισον πέπονθε. τοῦ μὲν ἐλάττονος πλεῖον ὃν τοῦ 
υ δὲ πλείονος ἔλαττον. τὸ οὖν πρὸς ἡμᾶς μέσον ἄρι- 
στον οἷόν φησιν ὁ Θεύφραστος ἐν ταῖς ἐντυχίαις, 
* 601 μὲν πολλὰ διελϑὼν καὶ μακρώς ἀδολεσχήσας, ὁδὶ 
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δ᾽ ὀλίγα μὲν οὐδὲ τἀναγκαῖα, οὗτος δὲ αὐτὰ ἃ ἔδει 
μὴ τὸν καιρὸν ἔλαβεν. ᾿ αὕτη μεσότης πρὸς ἡμᾶς [ao/- 
στη], αὐτὴ γὰρ ὑφ᾽ ἡμῶν ὥρισται τῷ λόγῳ. δι᾽ ὃ 
ἔστιν ἡ ἀρετὴ ἕξις προαιρετική ; ἐν μεσότητι οὖσα vj 
[302] πρὸς ἡμᾶς, ὡρισμένη λόγῳ καὶ ὡς ἂν ὁ φρόνιμος δρί- 5. 
G&ev. εἶτα παραϑέμενός τινας συξυγίας, ἀκολούϑως. 
τῷ ὑφηγητῇ, σκοπῶν ἐπὶ τὰ καϑ' ἕκαστα ἐπάγειν 
ἐπειράϑη τὸν τρόπον voUrov' ἐλήφϑησαν δὲ παρα- 
δειγμάτων χάριν οἵδε, σωφροσύνη ἀκολασία ἄναι- 
σϑησία, πραύτης ὀργιλότης ἀναλγησία, ἀνδρεία ϑρα- 1. 
(193) σύτης δειλία, δικαιοσύνη ...... ἐλευϑεριότης ἀσω- Ὁ 
τία ἀνελευθερία, μεγαλοψυχία μικροψυχέα χαυνότης, 
μεγαλοπρέπεια μικροπρέπεια σαλακωνία. τούτων δὴ 
TOv ἕξεων αἵ μὲν τῷ ὑπερβάλλειν ἢ ἐλλείπειν περὶ 
πάϑη φαύλαί εἰσιν, αἱ δὲ σπουδαῖαι τῷ μεσότητες 5. 
[304] εἶναι δῆλον ὅτι. σώφρονα μὲν γὰρ εἶναι οὔτε τὸν 
καϑάπαξ ἀνεπιϑύμητον οὔτε τὸν ἐπιϑυμητικόν (τὸν 
μὲν γὰρ λίϑου δίκην μηδὲ τῶν κατὰ φύσιν ὀρέγε- 
σϑαι, τὸν δὲ τῷ ὑπερβάλλειν ταῖς ἐπιϑυμίαις ἀκό- — 
λαστον εἶναι᾽ τὸν δὲ μέσον τούτων ὡς δεῖ καὶ ὁπότε: 
καὶ ὁπόσον ἐπυϑυμούῦντα καὶ τῷ λόγῳ κατὰ τὸ προσ- 
Zxov ὁρίξοντα καϑάπερ κανόνι, σώφρονα λέγεσϑαί 
τε καὶ κατὰ φύσιν εἶναι). πρᾶον δὲ [οὔτε τὸν ἀνάλ- 
γητον καὶ μηδενὶ μηδέποτε ὀργιξόμενον] οὔτε τὸν 
ἐπὶ παντὶ ὀργιξόμενον κἂν μικρότατον ἧ. ἀλλὰ τὸν 5. 
τὴν μέσην ἔχοντα ἕξιν" ἀνδρεῖον δὲ οὔτε τὸν μηδὲν 
φοβούμενον κἂν ἢ ϑεὸς ὁ ἐπιών, οὔτε τὸν πάντα καὶ 
τὸ δὴ λεγόμενον τὴν σκιάν᾽ δέκαιον δὲ οὔτε τὸν τὸ 
πλεῖον ἑαυτῷ νέμοντα οὔτε τὸν τὸ ἔλαττον, ἀλλὰ τὸν 
τὸ ἴσον᾽ τὸ δ᾽ ἴσον τὸ κατὰ τὸ ἀνάλογον οὐ κατ᾽ * 
ἀριϑμόν᾽ [ἐλευϑέριον] δὲ οὔτε τὸν προετικὸν ὅπως 
ἔτυχεν οὔτε τὸν .... . ἁπροαίρετον᾽ μεγαλόψυχον δὲ 
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οὔτε τὸν μεγάλων. πάντων ἀξιοῦντα ἑαυτὸν οὔτε τὸν 
μηϑενὸς ὅλως, ἀλλὰ τὸν τὸ δέον ἀφ᾽ ἑκάστου λαμ- 
βάνοντα καὶ εἰς τὸ κατ᾽ ἀξίαν μεγαλοπρεπὴ δὲ οὔτε 
τὸν πάντοτε καὶ ἔνϑα μὴ δεῖ λαμπρὸν οὔτε τὸν μη- 
ἐδαμοῦ, ἀλλὰ τὸν κατὰ καιρὸν ἁρμόττοντα εἰς ἕκα- 
στον. τοιοῦτο μὲν τὸ τῶν ἠϑικῶν ἀρετῶν εἶδος πα- [306] 
ϑητικὸν καὶ κατὰ μεσότητα ϑεωρούμενον, ὃ δὴ καὶ 
τὴν ἀντακολουϑίαν ἔχει, πλὴν οὐχ ὁμοίως. ἀλλ᾽. 1 
μὲν φρόνησις ταῖς ἠθικαῖς κατὰ τὸ ἴδιον, αὗται δ᾽ 
10 ἐκείνῃ κατὰ συμβεβηκός. ὁ μὲν γὰρ δίκαιός ἐστι καὶ 
φρόνιμος, ὁ γὰρ τοιόσδε αὐτὸν λόγος εἰδοποιεῖ, οὐ 
μὴν ὃ φρόνιμος καὶ δίκαιος κατὰ τὸ ἴδιον, ἀλλ᾽ ὅτι 
τῶν καλῶν κἀγαϑῶν κοινῶς πρακτικός, φαύλου δ᾽ 
οὐδενός. | 

15 Περὶ παϑῶν ψυχῆς. 15 

Tov δὲ παϑῶν καὶ ὑρμῶν τὰ μὲν ἐἶναι ἀστεῖα 
τὰ δ᾽ φαῦλα τὰ δὲ μέσα. ἀστεῖα μὲν φιλίαν χάριν 
νέμεσιν αἰδὼ ϑάρσος ἔλεον. φαῦλα δὲ φϑόνον ἐπι-- 
χαιρεκακίαν ὕβριν, μέσα δὲ λύπην φόβον ὀργὴν ἡἠδο- 

20 νὴν ἐπιϑυμίαν. τούτων δὲ τὰ μὲν αἱρετέον καϑάπαξ 
τὰ δὲ ὁριστέον. πᾶν δὲ πάϑος περὶ ἡδονὴν συνίστα- 
σϑαι καὶ λύπην, δι’ ὃ καὶ περὶ ταύτας τὰς ἠϑικὰς 
ἀρετὰς ὑπάρχειν. φιλαργυρίαν δὲ καὶ φιληδονίαν 
καὶ ἐρωτομανίαν καὶ τὰ τοιαῦτα ἕξεις εἶναι ἀλλοίας [308] 

29 παρὰ τὰς κακίας. ἔρωτα δ᾽ εἶναι τὸν μὲν φιλίας τὸν 
0$ συνουσίας τὸν δὲ ἀμφοῖν᾽ δι᾽ ὃ καὶ τὸν μὲν σπου- 
ϑαῖον τὸν δὲ φαῦλον τὸν δὲ μέσον. 

Περὶ φιλίας. ιὸ 

Τῆς φιλίας δ᾽ εἶναι διαφορὰς τέσσαρας, ἕται-- 

30 ρικὴν συγγενικὴν ξενικὴν ἐρωτικήν᾽ εἰ δὲ καὶ τὴν 
εὐεργετικὴν καὶ ϑουμαστικὴν συγκαταριϑμητέον, 16- 
γου δεῖν. ἀρχὴν δὲ τῆς μὲν ἑταιρικῆς εἶναι τὴν συν- 
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ἤϑειαν, τῆς δὲ συγγενικῆς τὴν φύσιν; τῆς δὲ Eswi- 
κῆς τὴν χρείαν, τῆς δὲ ἐρωτικῆς τὸ πάϑος, τῆς δὲ 
εὐεργετικῆς τὴν χάριν, τῆς δὲ ϑαυμαστικῆς τὴν δυ- 
ναμιν. πασῶν δὲ συλλήβδην εἶναι τέλη τρία, τὸ κα- 
λὸν τὸ συμφέρον τὸ ἡδύ. πάντα γὰρ τὸν ὁπωσοῦν" 
πρὸς φιλίαν ἰόντα διά τι τούτων ἢ διὰ πάντα τὴν 
φιλίαν αἱρεῖσϑαι. πρώτην μὲν οὖν, ὡς προέφην, εἷ- 
ναι τὴν πρὸς ἑαυτὸν φιλίαν, δευτέραν δὲ τὴν πρὸς 
τοὺς γειναμένους, ἐφεξῆς δὲ τὰς πρὸς τοὺς ἄλλους 
οἰκείους καὶ ὀϑνείους᾽ δι᾽ ὃ καὶ ἐν μὲν τῇ πρὸς ἕαυ- 
τὸν εὐλαβεῖσϑαι δεῖ τὴν ὑπερβολήν, ἐν δὲ ταῖς πρὸς 
τοὺς ἄλλους τὴν ἔλλειψιν᾽ τὸ μὲν γὰρ φιλαυτίας τὸ 
δὲ φειδωλίας ἔχει διαβολήν. 

11 Περὶ χάριτος. " 
19$ Χάριν δὲ λέγεσϑαι τριχῶς. τὴν μὲν ὑπουργίαν 
[310] ὠφελίμου αὐτοῦ ἐκείνου ἕνεκα, τὴν δ᾽ ἄμειψιν ὠφελί- 

μου. τὴν δὲ μνήμην ὑπουργίας τοιαύτης. διὰ τοῦτο 
δὲ καὶ τάσδε μόνας τρεῖς ὃ βίος κατεφήμισε. λέγε- 
σϑαι δὲ χάριν καὶ τὴν ἐν ὄψει ἢ ἐν λόγοις, xa ἣν Ὁ 
τὸν μὲν εὔχαριν ὀνομάξεσϑαι τὸν δ᾽ ἐπίχαριν. 

. βίον δ᾽ αἱρήσεσϑαι τὸν σπουδαῖον τὸν μετ᾽ ἀρετῆς; 
εἴτ᾽ ἐφ᾽ ἡγεμονίας ποτὲ γένοιτο τῶν καιρῶν αὐτὸν 
προαγαγόντων, εἴτε βασιλεῖ δέοι συμβιοῦν, εἴτε καὶ 
νομοϑετεῖν ἢ ἄλλως πολιτεύεσθαι. τούτων δὲ μὴ τυγ- 1 
χάνοντα, πρὸς τὸ δημοτικὸν τραπήσεσϑαι σχῆμα δια- 
γωγῆς, ἢ τὸ ϑεωρητικὸν 1 μέσον παιδευτικόν. προ- 
αιρήσεσϑαι μὲν γὰρ καὶ πράττειν καὶ ϑεωρεῖν τὰ 
καλά. κωλυόμενον δὲ περὶ ἄμφω γίγνεσϑαι διὰ καὶ- 
Qovc, ϑατέρῳ χρῆσϑαι, προτιμῶντα μὲν τὸν ϑεωρη- x 
τικὸν βίον, διὰ δὲ τὸ κοινωνικὸν ἐπὶ τὰς πολιτικὰς 

[812]ὁρμῶντα πράξεις. δι’ ὃ καὶ γαμήσειν καὶ παιδοποιή- 
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σεσϑαι καὶ πολιτεύσεσθαι καὶ ἐρασϑήσεσϑαι τὸν σώ- 
φονα ἔρωτα, καὶ μεϑυσθήσεσϑαι κατὰ συμπεριφο- 
Quo, κἂν εἰ μὴ προηγουμένως, xal καϑόλου τὴν ἀρε- 
τὴν ἀσκοῦντα καὶ μενεῖν ἐν τῷ βίῳ καὶ πάλιν, εἰ 
"δέοι ποτὲ δι᾿ ἀνάγκας, ἀπαλλαγήσεσϑαι, ταφῆς προ- 
γοήσαντα κατὰ νόμον καὶ τὸ πάτριον ἔϑος., καὶ τῶν 
ἄλλων ὅσα τοῖς κατοιχομένοις ἐπιτελεῖν ὅσιον. βίων 
δὲ τριττὰς ἰδέας εἶναι, πρακτικὸν ϑεωρητικὸν σύν- 
ϑετον ἐξ ἀμφοῖν᾽ τὸν μὲν γὰρ ἀπολαυστικὸν ἥττονα 
M] κατ᾽ ἄνϑρωπον εἶναι᾽ προχρίνεσϑαι δὲ τῶν ἄλλων 
τὸν ϑεωρητικόν. πολιτεύσεσθαι δὲ τὸν σπουδαῖον 
προηγουμένως, μὴ κατὰ περίστασιν᾽ τὸν γὰρ πρα- 
χτικὸν βίον τὸν αὐτὸν εἶναι τῷ πολιτικῷ. βίον δὲ 
χράτιστον μὲν εἶναι τὸν κατ᾽ ἀρετὴν ἐν τοῖς κατὰ 
ἐφύσιν᾽ δεύτερον δὲ τὸν κατὰ τὴν μέσην ἕξιν, τὰ [814] 
πλεῖστα καὶ κυριώτατα τῶν κατὰ φύσιν ἔχοντα. τού- 
τους μὲν οὖν αἱρετούς, φευκτὸν δὲ τὸν κατὰ κακίαν. 
διαφέρειν δὲ τὸν εὐδαίμονα βίον τοῦ καλοῦ, καϑ' 
0dov ὃ μὲν ἐν τοῖς κατὰ φύσιν εἶναι βούλεται δια- 
παντός, ὃ δὲ καὶ ἐν τοῖς παρὰ φύσιν, καὶ πρὸς ὃν 
μὲν οὐκ αὐτάρκης ἡ ἀρετή, πρὸς ὃν δὲ αὐτάρκης. 
μέσον δέ τινα βίον εἶναι τὸν κατὰ τὴν μέσην ἕξιν, 
ἐν ᾧ καὶ τὰ καθήκοντα ἀποδίδοσϑαι᾽ τὰ μὲν γὰρ 
κατορϑώματα ἐν τῷ κατ᾽ ἀρετὴν εἶναι βέῳ, τὰ δ᾽ 
| ἁμαρτήματα ἐν τῷ κατὰ κακίαν, τὰ δὲ καϑήκοντα ἐν 
τῷ μέσῳ καλουμένῳ βέω. 

τεϑεωρημένων ὃὲ τούτων, καὶ ταῦτα διαλάβω- 
μεν᾿ εἶναι μὲν γὰρ τὴν ἠϑικὴν ἀρετὴν κοινῶς ἕξιν 
προαιρετικὴν τῶν μέσων ἡδονῶν τε καὶ λυπῶν, στο- 
,᾿ χαστικὴν τοῦ καλοῦ 1j καλόν, τὴν δὲ κακίαν ὑπεναν- 
τίαν εἶναι αὐτῇ κοινὴν δὲ δοξαστικῆς καὶ ἠϑικῆς 
ἕξιν ϑεωρητικήν, καὶ προαιρετικήν. καὶ πρακτικὴν [516] 
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τῶν ἐν ταῖς πράξεσι καλῶν᾽ τὴν δὲ κοινὴν καὶ τοῦ 
ἐπιστημονικοῦ κοινὴν ἀκρότητα λογικῆς κατασκευῆς 
εἶναι ϑεωρητικὴν καὶ πρακτικήν σοφίαν δὲ ἐπιστή- 
μὴν τῶν πρώτων αἰτέων᾽ φρόνησιν δὲ ikv βουλευ- 
τικὴν καὶ πρακτικὴν ἀγαϑῶν καὶ καλῶν T καλά᾽ &y-: 
δρεέαν δὲ ἔξιν ἐν ϑάρρεσι καὶ φόβοις τοῖς μέσοις 
ἄμεμπτον᾽ σωφροσύνην δὲ ἔξιν ἐν αἱρέσει καὶ φυγῇ 
. ἀμέμπτους ποιοῦσαν δι᾽ αὐτὸ τὸ χαλόν᾽ πραότητα δὲ 
[818] ἕξιν μέσην ὀργιλότητος καὶ ἀναλγησίας ἐλευϑεριό- 
τηταὰ δὲ μεσότητα ἀσωτίας καὶ ἀνελευϑερίας᾽ μεγα-! 
λοψυχίαν δὲ μεσότητα χαυνότητος καὶ μικροψυχίας᾽ 
μεγαλοπρέπειαν δὲ [μεσότητα ἀλαζονείας καὶ μικρο- 
πρεπείας, νέμεσιν δὲ] μεσότητα φϑονερίας καὶ ἐπι- 
χαιρεκακίας᾽ σεμνότητα δὲ μεσότητα αὐθαδείας καὶ 
ἀρεσκείας αἰδὼ δὲ μεσότητα ἀναισχυντίας καὶ κα-! 
(195) ταπλήξεως᾽ εὐτραπελίαν δὲ μεσότητα βωμολοχίας 
καὶ ἀγροικίας φιλίαν δὲ μεσότητα κολακείας καὶ 
ἔχϑρας. ἀλήϑειαν δὲ μεσότητα εἰρωνείας καὶ ἀλα- 
ξονδίας δικαιοσύνην δὲ μεσότητα ὑπεροχῆς καὶ ἐλ- 
λείψεως καὶ πολλοῦ καὶ ὀλίγου. πολλῶν δὲ καὶ ἄλ-" 
λων οὐσῶν ἀρετῶν, τῶν μὲν καϑ᾽ αὑτὰς τῶν δὲ ἐν 
εἴδεσι τῶν εἰρημένων (οἷον ὑπὸ μὲν τὴν δικαιοσύνην 
εὐσεβείας ὁσιότητος χρηστότητος εὐκοινωνησέας sv- 
συναλλαξίας, ὑπὸ δὲ τὴν σωφροσύνην εὐκοσμίας EU- 
ταξίας αὐταρκείας). ἐπιδραμεῖν οὐκ ἄτοπον καὶ τοὺς 
τούτων ὅρους. εὐσέβειαν μὲν οὖν εἶναι ἕξιν 9 εὧν 
καὶ δαιμόνων ϑεραπευτικήν, μεταξὺ οὖσαν ἀϑεότη- 
[320] τος καὶ δεισιδαιμονίας " ὁσιότητα δὲ ἔξξιν Mime 


τῶν πρὸς τοὺς ϑεοὺς καὶ κατοιχομένους τηρητικήν 
μεταξὺ ἀ ἀνοσιύτητος οὗσαν καὶ ἀνωνύμου τινος χρη- 
στότητα δὲ ἕξιν ἑκουσίως εὐποιητικὴν ἀνθρώπῳ 
αὐτῶν ἐκείνων χάριν, μεταξὺ πονηρίας οὖσαν » 
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ἀνωνύμου᾽ εὐκοινωνησίαν δὲ ξξιν ἀμέμπτους ὅϑεν 
χοινωνία παρεχομένην, μεταξὺ ἀκοινωνησίας οὖσαν 
καὶ ἀνωνύμου᾽ εὐσυναλλαξίαν δὲ ξξιν εὐλαβητικὴν 
τῆς ἐν τοῖς συμβαλλομένοις ἀδικίας, μεταξὺ ἀσυναλ- 
᾿λαξίας οὖσαν καὶ à ἀνωνύμου (τὴν δὲ ἀνώνυμον κατὰ 
τὸ ἀκριβοδίκαιον εἷναί πως)" εὐκοσμίαν ὃὲ ξξυν περέ 
τὲ κινήσειρ καὶ σχέσεις τηρητικὴν τοῦ πρέποντος, 
μεταξὺ οὖσαν ἀκοσμέας καὶ ἀνωνύμου᾽ εὐταξίαν δὲ 
ἕξιν στοχαστικὴν. τοῦ περὶ τάξιν καλοῦ, μεταξὺ ἀτα- 
ug οὖσαν καὶ ἀνωνύμου᾽ αὐτάρκειαν δὲ ἕξιν ἀρ- 
χουμένην TOig τυχοῦσι μετὰ ἐλευϑεριότητος, μεταξὺ 
πτωχείας οὖσαν καὶ πολυτελείας᾽ εὐψυχίαν δὲ ἕξιν 
ἀήττητον ἐν δεινῶν ὑπομοναῖς, μεταξὺ ἀψυχέας καὶ [322] 
ἀρειμανιότητος᾽ φιλοπονίαν δὲ ἕξιν ἀνένδοτον πό- 
voi; ἐξεργαστικὴν τοῦ καλοῦ, μεταξὺ μαλακίας τε 
καὶ ματαιοπονίας. τὴν δ᾽ ἐκ πασῶν τῶν ἠϑικῶν ἀρε- 
τὴν συνεστηκυῖαν λέγεσϑαι μὲν καλοκαγαϑίαν, τε- 
λείαν δὲ ἀρετὴν εἶναι, τά τε ἀγαϑὰ ὠφέλιμα καὶ 
χαλὰ ποιοῦσαν τά τε καλὰ δι’ αὑτὰ αἱρουμένην. 
διωρισμένων δ᾽ ἱκανῶς τῶν περὶ τὰς ἀρετὰς καὶ 
6ys00v τῶν πλείστων ἀνειλημμένων κεφαλαίων τοῦ 
ἠθικοῦ τόπου, ἀναγκαῖον ἐφεξῆς καὶ περὶ τοῦ οἶκο- 
νομικοῦ τε καὶ πολιτικοῦ διελθεῖν, ἐπειδὴ φύσει 
πολιτικὸν ξῷον ὃ ἄνϑρωπος. πολιτεία δὲ πρώτη σύν- 
οδος ἀνδρὺς καὶ γυναικὸς κατὰ νόμον ἐπὶ τέκνων 
γεννήσει καὶ βίου κοινωνίᾳ. τοῦτο δὲ προσονομάξε- 
ται μὲν οἶκος. ἀρχὴ δὲ πόλεώς ἐστι, περὶ οὗ δὴ καὶ 
λεκτέον. μικρὰ γάρ τις ἔοικεν εἶναι πόλις ὃ οἶκος, 
εἴγε κατ᾽ εὐχὴν αὐξομένου τοῦ γάμου καὶ τῶν παί- 
δὼν ἐπιδιδόντων καὶ συνδυαξομένων ἀλλήλοις ἔτε- 
οος οἶκος ὑφίσταται. καὶ τρίτος οὕτω καὶ τέταρτος, 
ἐκ δὲ τούτων κώμη καὶ πόλις πλειόνων γὰρ γενο- 
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[324] μένων κωμῶν πόλις ἀπετελέσϑη. δι᾿ ὃ καὶ τὰ σπέρ- 
ματα καϑάπερ τῆς γενέσεως τῇ πόλει παρέσχεν ὁ οἷ- 
xog, οὕτω καὶ τῆς πολιτείας. καὶ γὰρ βασιλείας ὑπο- 
γραφὴν εἶναι περὶ τὸν οἷκον καὶ ἀριστοκρατέας καὶ 
δημοκρατίας. γονέων μὲν γὰρ πρὸς τέκνα κοινωνίας 9 
τὸ σχῆμα βασιλικόν, ἀνδρῶν δὲ πρὸς γυναῖκας ἀρι-. 
στοχρατιχόν, παίδων δὲ πρὸς ἀλλήλους δημοκρατι- 
xov. συνέρχεται γὰρ τῷ ϑήλει τὸ ἄρρεν κατὰ πόϑον 
τεκνώσεως καὶ τῆς τοῦ γένους διαμονῆς ἐφίέεσϑαι 
γὰρ ἑκάτερον γεννήσεως. συνελθόντων δὲ καὶ συν-ι 
εργὸν τῆς κοινωνίας προσλαμβανομένων εἴτε φύσει 

(196) δοῦλον (ἰσχυρὸν μὲν τῷ σώματι πρὸς ὑπηρεσίαν, 
vot δὲ καὶ καϑ᾽ ἑαυτὸν ἀδύνατον διαξῆν, c τὸ ἄρ- 
χεῦσϑαι συμφέρειν), εἴτε καὶ νόμῳ δοῦλον, ἐκ τῆς 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ συνόδου καὶ τῆς πάντων πρὸς ὃν συμ-" 
φέρον προμηϑείας οἶκον συνέστασϑαι. τούτου δὲ τὴν 
ἀρχὴν κατὰ φύσιν ἔχειν τὸν ἄνδρα. τὸ γὰρ βουλευ- 
τικὸν ἐν γυναικὶ μὲν χεῖρον, ἐν παισὶ δ᾽ οὐδέπω, 
περὶ δούλους δ᾽ οὐδ᾽ ὅλως τὴν δ᾽ οἰκονομικὴν φρό- 
νησιν, διοικητικὴν οὖσαν αὐτοῦ τε καὶ τῶν κατ᾽ oi-! 
xov , οἰκείαν ἀνδρὸς ὑπάρχειν. ταύτης δὲ τὸ μὲν &- 
veL πατρικὸν τὸ δὲ γαμικὸν τὸ δὲ δεσποτικὸν τὸ δὲ 
χρηματιστικόν. δεῖν γὰρ ὥσπερ στρατιᾷ μὲν παρα- 
σκευῆς, πόλει δὲ προσόδων, τέχνῃ δ᾽ ὀργάνων, οὕτω 
καὶ οἴκῳ τῶν ἀναγκαίων. διττὰ δὲ ταῦτα, πρός τε v0: 
κοινότερον ξῆν καὶ πρὸς τὸ εὖ. τούτων γὰρ πρῶτον 
ἔχειν δεῖ πρόνοιαν τὸν οἰκονομικόν, ἢ τὰς προσόδους 
αὔξοντα διὰ πορισμῶν ἐλευϑέρων ἢ τὰ δαπανήματα 
συστέλλοντα᾽ μέγιστον γὰρ τοῦτο τὸ κεφάλαιον τῆς 
οἰκονομικῆς. δὲ ὃ καὶ πολλῶν ἔμπειρον [δεῖν] εἶναι 
τὸν οἰχονομικόν, γεωργίας προβατείας μεταλλείας, 
ἵνα τοὺς λυσιτελεστάτους ἅμα καὶ δικαιοτάτους καρ- 
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ποὺς διαγινώσκῃ. τῆς δὲ χρηματιστικῆς τὴν μὲν εἷ- 
ναι κρείττω τὴν δὲ χείρω᾽ κρείττο μὲν τὴν φύσει 
γιγνομένην, χείρω δὲ τὴν διὰ καπηλικῆς ..... | 
ἀπόχρη. 

; Περὶ δὲ πολιτικῆς ταῦτ᾽ ἂν εἴη κεφάλαια᾽ πρῶ- 
tov μὲν ὅτι συνέστησαν ai πόλεις τῇ μὲν διὰ τὸ φύσει 
χοινωνιπκὸν εἶναι τὸν ἄνϑρωπον τῇ δὲ διὰ τὸ συμφέ- 
ρον, εἴτα ὅτι ἡ τελειοτάτη κοινωνία πόλις ἐστί, καὶ ὅτι 
πολίτης ἐστὶν ὦ μέτεστι πολιτικῆς. πόλις δὲ τὸ ἐκ τῶν [328] 

" τοιούτων πλῆϑος ἱκανὸν πρὸς αὐτάρχειαν ξωῆς. τοῦ 
δὲ πλήϑους ὅρον εἷναι τοιοῦτον, ὥστε μήτε τὴν πόλιν 
ἀσυμπαϑῆ μήτ᾽ εὐκαταφρόνητον ὑπάρχειν, παρεσκευ-- 
ἄσϑαι δὲ καὶ τὰ πρὸς τὴν ξωὴν ἀνενδεῶς καὶ τὰ πρὸς 
τοὺς ἔξωϑεν ἐπιόντας ἱκανῶς. εἶναι γὰρ τῆς φρονή-- 

5 σεως τὸ μὲν οἰκονομικὸν τὸ δὲ νομοϑετικὸν τὸ δὲ πολι-- 
τικὸν τὸ δὲ στρατηγικόν. οἰκονομικὸν μέν. ὡς εἶπον, 
τὸ διοικητικὸν αὑτοῦ τὲ καὶ τῶν περὶ οἶκον, νομοϑε- 
τικὸν 05, . . [στρατηγικὸν δὲ] τὸ περὶ τὴν ϑεωρίαν καὶ 
διοέκησιν τῶν στρατοπέδῳ συμφερόντων. ἄρχειν δ᾽ 

ν ἀναγκαῖον τῶν πόλεων ἢ ἕνα ἢ ὀλίγους ἢ πάντας. 
τούτων δὲ ἕκαστον ὀρθῶς ἢ φαύλως ἔχειν᾽ ὀρϑῶς μὲν 
ὅταν oí ἄρχοντες τοῦ κοινῇ συμφέροντος στοχάξων- 
ται, φαύλως δὲ ὅταν τοῦ ἰδίου᾽ τὸ δὲ φαῦλον πα- 
ρέκβασιν εἶναι τοῦ ὀρϑοῦ. βασιλείαν μὲν οὖν καὶ 

5 ἀριστοκρατίαν’ καὶ δημοχρατίαν ἐφέεσϑαι τοῦ ὀρϑοῦ, 
τυραννίδα δὲ καὶ ὀλιγαρχίαν καὶ ὀχλοκρατέαν τοῦ 
φαύλου. γίγνεσϑαι δέ τινα καὶ μικτὴν ἐκ vOv ὁρ-- [880] 
ϑῶν πολιτειῶν ἀρχήν. μεταβάλλειν δὲ τὰς πολιτείας 
πολλάκις πρὸς τὸ ἄμεινον καὶ τὸ χεῖρον. καϑόλου 

0 δ᾽ ἀρίστην εἶναι πολιτείαν τὴν κατ᾽ ἀρετὴν διακε- 
χοσμημένην. χειρίστην δὲ τὴν κατὰ κακίαν. ἄρχειν 
δὲ καὶ βουλεύειν καὶ δικαξειν ἐν μὲν ταῖς δημοχρα- 
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τίαις ἐκ πάντων ἢ αἱρέσει ἢ κλήρῳ, ἐν δὲ ταῖς ὀλιγ- 
αρχίαις ἐκ τῶν εὐπόρων, ἐν δὲ ταῖς ἀριστοκρα- 
τίαις ἐκ τῶν ἀρίστων. στάσεις δ᾽ ἐν ταῖς πόλεσι 
γίγνεσϑαι τὰς μὲν κατὰ λόγον τὰς «δὲ κατὰ πάϑος. 
κατὰ λόγον μὲν ὅταν οἱ ἴσοι ὄντες ἄνισα ἔχειν " 
ἀναγκάξωνται, κατὰ πάθος δὲ διὰ τιμὴν ἢ φιλαρ- 
χίαν ἢ κέρδος ἢ εὐπορίαν. καταλύεσϑαι δὲ τὰς πο- 
λιτείας διὰ δύο αἰτίας, ἢ βία ἢ ἀπάτῃ. μονιμωτέ- 
ρας δὲ γίγνεσθαι τοῦ κοινῇ συμφέροντος ἐπιμελου- 
μένας. δικαστήρια δὲ καὶ βουλευτήρια καὶ ἐκκλησίας 1 
(197) καὶ ἀρχὰς διωρίσθαι ταῖς πολιτείαις οἰκείως. κοινο- 
τάτας δ᾽ ἀρχὰς εἶναι ἱερωσύνην ϑεῶν στρατηγίαν 
[332] ναυαρχίαν ἀγορανομίαν ᾿γυμνασιαρχίαν γυναικονο- 
μίαν παιδονομίαν ἀστυνομίαν ταμιείαν νομοφυλα- 
κίαν πρακτορίαν. τούτων δ᾽ εἶναι τὰς μὲν κατὰ πό-1 
λεις τὰς δὲ κατὰ πόλεμον τὰς δὲ περὶ τοὺς λιμένας 
καὶ τὰς ἐμπορίας. πολιτικοῦ δ᾽ ἀνδρὸς ἔργον εἶναι 
καὶ τὸ διορϑῶσαι πολιτείαν, ὃ πολὺ χαλεπώτερον φαί- 
νεται τοῦ κτίσαι, καὶ τὸ διανεῖμαι τοῦ πλήϑους τῶν 
ἀνθρώπων τὸ μὲν πρὸς τἀναγκαῖα τὸ δὲ πρὸς τὰ: 
σπουδαῖα. δημιουργοὺς μὲν γὰρ καὶ ϑῆτας καὶ γεωρ- 
γοὺς καὶ ἐμπόρους πρὸς τὸ ἀναγκαῖον, ὑπηρέτας γὰρ 
εἶναι τοῖς πολιτικοῖς τούτους, τὸ δὲ μάχιμον πᾶν καὶ 
βουλευτικὸν κυριώτερον εἶναι διὰ τὸ ἀρετῆς ἐπιμε- 
λεῖσϑαι καὶ περὶ τὰ καλὰ σπουδάξειν. τούτων δὲ v0: 
μὲν πρεσβύτερον προβουλεύειν, τὸ δὲ γεραρώτερον 
ϑεραπεύειν τὸ ϑεῖον, τὸ δὲ νέον ἁπάντων προπολε- 
μεῖν. ταύτην δ᾽ ἀρχαίαν εἶναι πάνυ τὴν διάταξιν, 
«Αἰγυπτίων πρώτων καταστησαμένων, πολιτικῶν δὲ 
καὶ τῶν ἄλλων οὐχ ἥττον᾽ καὶ τὸ τὰ ἱερὰ τῶν ϑεῶν 
ἐν τοῖς ἐπιφανεστάτοις ἰδρῦσϑαι τόποις. καὶ τὸ τῆς 
τῶν ἰδιωτῶν χώρας τὸ μὲν ἕτερον πρὸς ταῖς ἐσχα-- 
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τιαῖς διατετάχϑαι τὸ δ᾽ ἕτερον πρὸς τῇ πόλει, ἵνα [894] 
δύο κλήρων vi ἑκάστῳ νεμηϑέντων ἀμφότερα τὰ 
μέρη τῆς χώρας εὐσύνοπτα ὑπάρχῃ. χρήσιμον δὲ 
καὶ τὸ νομοϑετεῖν συσσίτια ποιεῖσϑαι. καὶ τὸ περὶ 
"τῆς κοινῆς παιδείας τῶν τέκνων σπουδαΐζειν. καὶ τὸ 
πρὸς τὴν ῥώμην τῶν σωμάτων καὶ τελειότητα δεῖν 
μήτε νεωτέρων ἄγαν μήτε πρεσβυτέρων τοὺς γάμους 
ποιεῖσϑαι᾽ ἀτελῆ γὰρ γίγνεσϑαι κατ᾽ ἀμφοτέρας τὰς 
ἡλικέας καὶ τελείως ἀσϑενῆ τὰ ἔχγονα. καὶ τὸ vo- 
᾿μοϑετεῖν δὲ μηδὲν ἐκτρέφειν πεπηρωμένον, μηδ᾽ ἐκ- 
τιϑέναι τέλειον, μηδ᾽ ἐξαμβλοῦν, συμφορώτατον δή- 
που. καὶ τῶν μὲν πολιτικῶν τὰ κεφάλαια ταῦτα. 


Κεφ. £. 
ΠΕΡῚ ΤΩΝ ΕΦ ἩΜΙ͂Ν. 


Φιλήμονος 01 
"Oca διὰ τοὺς πράττοντας αὐτοὺς γέγνεται, 
οὐδενὶ πρόσεστιν οὐδὲ κοινωνεῖ τύχη. 
Εὐριπίδου Πελιάσιν. 2 
Οὐκ ἔστι τὰ ϑεῶν ἀδικ᾽. dv ἀνθρώποισι δὲ [336] 
x&XOoig νοσοῦντα σύγχυσιν πολλὴν ἔχει. 
Μενάνδρου 8 
Εἰ πάντες ἐβοηϑοῦμεν ἀλλήλοις ἀεί, 
οὐδεὶς ἂν ὧν ἄνϑρωπος ἐδεήϑη τύχης. 
Εὐριπέδου Πειρίϑωῳ 4 
Ὁ πρῶτος εἰπὼν οὐκ ἀγυμνάστῳ φρενὶ 
ἔρριψεν, ὅστις τόνδ᾽ ἑκαίνισεν λόγον, 
ὡς τοῖσιν εὖ φρονοῦσι συμμαχεῖ τύχη. 
Μενάνδρου | 5 
᾿Αδύνατον ὡς ἐστίν τι σῶμα τῆς τύχης" 
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ὁ μὴ φέρων δὲ κατὰ φύσιν τὰ πράγματα 
τύχην προσηγόρευσε τὸν ἑαυτοῦ τρόπον. 
6 Φιλήμονος Πανκρατιάστῃ 
[338] ^ Kevrov τι πράττειν, οὐ μόνον τὰς ἐλπέδας 
ἐπὶ τῇ τύχῃ χρή; παιδίον, πάντως ἔχειν 
ὧν βούλεταί vug^ ἀλλὰ καὶ τῷ τῇ τύχῃ 
συλλαμβάνεσθαι ῥᾷον ἡ τύχη ποιεῖ, 
ἐὰν μεϑ᾽ ἑτέρου τοῦτο, μὴ μόνη. ποιῇ. 
7 Μενάνδρου Ῥαπιξομένῃ 
Aviyquuo κἀδίκημα διαφορὰν ἔχει" 
τὸ μὲν διὰ τύχην γίγνεται τὸ δ᾽ αἱρέσει. 
8 Εὐριπίδου Ὀρέστῃ 
[M40] Σὺ νῦν διάφερε τῶν κακῶν, ἔξεστι γάρ, 
καὶ μὴ μόνον λέγ᾽, ἀλλὰ καὶ φρόνει τάδε. 
Μενάνδρου Ῥαπιξομένῃ 
. Ὁ μὴ δεχόμενος τῶν ϑεῶν τὸ σύμφορον 
αὐτῷ διδόντων E ἕνεκα τοῦ env, βούλεται 
οὗτος ἀτυχεῖν, ἐὰν δὲ μὴ ϑεὸς διδῷ, 
[τοῦ μὴ διδόντος]. οὐ τρόπου ᾽σϑ᾽ ἁμαρτία. 
10 Αἰσχύλου 
Κοινὸν τύχη, γνώμη δὲ τῶν κεχτημένων. 


9 


(198) [Εὐριπίδου] 
Τὰ πλεῖστα ϑνητοῖς τῶν κακῶν αὐϑαίρετα. 
12 Τοῦ αὐτοῦ 


[342] Ἔρωτες ἡμῖν εἰσὶ παντοῖοι | lov" 
ὃ μὲν γὰρ εὐγένειαν ἱμείρει λαβεῖν, 
τῷ δ᾽ οὐχὶ τούτου φροντίς, ἀλλὰ χρημάτων 
πολλῶν κεκλῆσθαι βούλεται πάτωρ δόμοις" 
ἄλλῳ δ᾽ ἀρέσκει μηδὲν ὑγιὲς ἐκ φρενῶν 
λέγοντι πείϑειν τοὺς πέλας τόλμῃ κακῇ᾽ 
οὗ δ᾽ αἰσχρὰ κέρδη πρόσϑε τοῦ καλοῦ βροτῶν 
ξητοῦσιν᾽ οὕτω βίοτος ἀνθρώπων πλάνη. 
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ἐγὼ δὲ τούτων οὐδενὸς χρήξω τυχεῖν, 
δύξαν δὲ βουλοίμην ἂν εὐκλείας ἔχειν. 


Ὁμήρου Ὀδυσσείας [A. 109] 18 
Εἰ μέν x' ἀσινέας ἑάᾳς νόστου vs μέδηαι, 
ὑχαί xev ἔτ᾽ εἰς Ἰθάκην κακά περ πάσχοντες ἵχοισϑε᾽ 
εἰ δέ κε σίνηαι, τότε τοι τεκμαίρομ᾽ ὄλεϑρον. 


Ὁμήρου Ἰλιάδος [(΄. 410] 14 
Μήτηρ γάρ τέ μέ φησι ϑεὰ Θέτις ἀργυρόπεξα [844] 
διχϑαδίας κῆρας φερέμεν ϑανάτοιο τέλοσδε. 
υ εἰ μέν x' αὖϑει μένων Τρώων πόλιν ἀμφιμάχωμαι, 
ὥλετο μέν μοι νόστος, ἀτὰρ κλέος ἄφϑιτον ἔσται. 
εἰ δέ κεν οἴκαδ᾽ ἴχωμι φίλην ἐς πατρίδα γαῖαν, 
ὥλετό μοι κλέος ἐσϑλόν, ἐπὶ δηρὸν δέ μοι αἰὼν 
ἔσσεται. οὐδέ κέ μ᾽ ὦκα τέλος ϑανάτοιο κιχείη. 


ὃ Δημοσϑένους ἐν «à ὑπὲρ τοῦ στεφά- 15 
νου [p- 291] 
Ὃ uv γὰρ ἦν ἀνδρῶν ἀγαθῶν ἔργον ἅπασι πέ- 
τρακται" τῇ τύχῃ δέ, ἣν ὁ δαίμων ἔνειμεν ἑκάστῳ, 
ταύτῃ κέχρηνται. 


᾿ Ζημοκρίτου 16 
άνϑρωποι τύχης εἴδωλον ἐπλάσαντο πρόφασιν 
ἰδίης ἀβουλίης᾽ βαιὰ γὰρ φρονήσι τύχη μάχεται, τὰ [846] 
δὲ πλεῖστα ἐν βίῳ εὐξύνετος ὀξυδερκέειν κατιϑύνει. 
᾿ἀναξιμένους 17 
5 — TO γὰρ δυσλόγιστον τοῦ βίου τοῖς ἀνθρώποις 
τύχην προσαγορξύειν εἰώϑαμεν᾽ εἰ γὰρ ταῖς γνώ- 
μαις πάντα κατωρϑοῦμεν, ὄνομα τῆς τύχης οὐκ ἂν ἦν. 
Ἐπαν δρ δου 18 
Φρόνιμος ὁ δι᾽ ἑαυτὸν εὖ πρήσσων, ὁ δὲ διὰ τὴν 
ὑτύχην μακάριος. 
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19 Too αὐτοῦ 
Φρόνησις εὐτυχίην ὡς τὰ πολλὰ χαρίζεται, τύχη 
δὲ φρόνησιν οὐ ποιέει. 
20 Θουκυδίδου δημηγορίας ᾿4ϑηναίων 
[α΄. 75] δ 
Πᾶσι δὲ ἀνεπίφϑονον τὰ ξυμφέροντα τῶν μεγί- 
στῶν πέρι κινδύνων εὖ τίϑεσϑαι. 
21 Ζιογένους 
[848] Διογένης ἔφη νομέξειν ὁρᾶν τὴν τύχην ἐνορούου- 
cav αὐτῷ καὶ λέγουσαν ' τοῦτον δ᾽ οὐ δύναμαι fe- » 9 
λέξειν κύνα λυσσητῆρα᾽ 
92 Ἐκ τοῦ Ἐπικτήτου ἐγχειριδίου [c. 9] 
Νόσος σώματός ἐστιν ἐμπόδιον, προαιρέσεως δ᾽ 
οὐκ ἔστιν, ἐὰν μὴ αὐτὴ ϑελήσῃ. χώλωσις σκέλους 
ἐστὶν ἐμπόδιον. [προαιρέσεως δ᾽ ov. καὶ τοῦτο ἐφ᾽ i 
ἑκάστου τῶν ἐμπιπτόντων ἐπίλεγε᾽ εὑρήσεις γὰρ. 
αὐτὸ ἄλλου τινὸς ἐμπόδιον.) σοῦ δ᾽ ov. 
23 Τοῦ αὐτοῦ [c. 8] | 
Μὴ ξήτει τὰ ᾿ γιγνόμενα γίγνεσϑαι ὡς QéAs, 
ἀλλὰ ϑέλε ὡς τὰ γιγνόμενα γίγνεται, καὶ εὐροήσεις. * 
94 Κρίτωνος πυϑαγορείου ἐκ τοῦ περὶ 
φρονήσεως 
[350] Ὁ γὰρ ϑεὸς οὕτως ἐτεχνάσατο τὸν ἄνθρωπον, 
δηλούμενος αὐτὸν μήτ᾽ ἀδυνάτως ἔχεν ποττὰν τῶν 
καλῶν ὁρμὰν μήτε μὰν πάλιν ἀπροαιρέτως. ἀρχὰν 3 
γὰρ αὐτῷ ἐνεφύτευσε τοιαύταν, ἃ τις καὶ τὸ δυνα- 
τὸν ἅμα περιέχει καὶ τὸ προαιρετόν, ἵνα τὰς μὲν δυ- 
νάμιος καὶ κατοχᾶς τῶν ἀγαϑῶν αὐτὸς αἴτιος T), τᾶς 
δ᾽ ἐπὶ ταῦτα παρορμάσιος καὶ κατ᾽ ὀρϑὸν λόγον 
ὀπαδήσιος ὁ ϑεός. καὶ διὰ τοῦτο ἀναϑρέσκοντα «v- x 
τὸν ἐποίησεν ἐς τὸν οὐρανὸν καὶ αὐτὸν νοατικόν, καὶ 
ὄψιν αὐτῷ ἐνέφυσε τοιαύταν, τὸν προσαγορευόμενον ᾿ 
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"oov, Q τὸν ϑεὸν ὀψεῖται. οὔτε γὰρ ἄνευ ϑεῶ -τὸ 
ἄριστον καὶ τὸ κάλλιστον ἦν εὗρέν ᾿ οὔτ᾽ ἄνευ νόω 
ἰδὲν τὸν ϑεὸν αὐτόν, ἐπειδὴ πᾶν τὸ ϑνατὸν φύσιν 
ἔχει μετ ἀφροσύνας συγγενέος ῥιξοὔσθαι᾽ καὶ ταύταν [862] 
ovy ὁ ϑεός ἔντε ὁ δωρούμενος, ἀλλὰ τᾶς γενέσιος 
οὐσία καὶ τᾶς αὐτὼν ψυχᾶς ἁ προαίρεσις. 
Ἐκ τοῦ Πλουτάρχου εἰ ἡ τῶν ie À- 26 
λόντων πρόγνωσις ὠφέλιμος 
Ὁ δὲ Νέστωρ οὐκ ἀβέλτερος, ὕπνου φϑονῶν τοῖς 
"τὰς ναῦς φυλάσσουσι καὶ διακελευόμενος 


οὕτω νῦν φίλα τέκνα φυλάσσετε, μηδέ τιν᾽ ὕπνος (199) 
αἵἱρείτω, μὴ χάρμα γενώμεϑα δυσμενέεσσιν: 


οὐ γενησόμεϑα, φησί τις. οὐδ᾽ ἂν καϑεύδωμεν, εἰ 
πεπρωμένον ἐστὶ μὴ ἁλῶναι τὸν ναύσταϑμον; τές οὐκ 
ἂν εἴποι πρὸς τοὺς ταῦτα ληροῦντας, ὅτι καϑείμαρται 
μὲν ἴσως ἅπαντα ταῦτα, συγκαϑείμαρται δὲ ἑκάστῳ 
τὸ διὰ τούτων καὶ τὸ ἐν τούτοις καὶ οὕτω καὶ τὸ μὴ 
ἄλλως συντελεῖσϑαι δίχα τούτων; οὐ γὰρ ἔστι φυ- 
λακὴ καθευδόντων, οὐδὲ νίκη φευγόντων. οὐδὲ 8ε- 

ἡ oíG&t μὴ δπειράντων τὴν ἀγαϑὴν γῆν καὶ καϑαρᾶν, 
οὐδὲ γεννῆσαι μὴ συγγενόμενον γυναικὶ ἡλικίαν 
ἐχούσῃ καὶ σώματος φύσιν γόνιμον, οὐδὲ ἄγρας tv- 
χεῖν ἐν ἀϑήροις χωρίοις. 

Αὐἰσχένου 26 

5 ᾿Ανϑρώπῳ δέ τοι οὐκ ἄπορον καλὸν κἀγαϑὸν [884] 
εἶναι. 

Ἐκ τοὺ Ἐπικτήτου ἐγχειριδίου |c. 11] 51 
Μέμνησο ὅτι ὑποκριτὴς εἶ δράματος, οἷον ἂν 
ϑέλῃ ὃ διδάσκαλος ἂν βραχύ. βραχέος ἂν μακρόν, 

Ὁ μακροῦ ἂν πτωχὸν ὑποχρίνασϑαί Gs ϑέλῃ, τοῦτον 
ἵνα καλῶς ὑποκρίνῃ ἂν χωλόν, ἂν ἄρχοντα, ἂν 


ἡ 


28 


29 
[956] 


80 


[868] 


81 
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ἰδιώτην. σὸν γάρ ἐστι τὸ δοϑὲν πρόσωπον ὑποκχρί- 
νασϑαι καλῶς, ἐκλέξασθαι δὲ τὸ πρόσωπον, ἄλλου. 
Ἐπικούρου 
Βραχέα σοφῷ τύχῃ παρεμπίπτει, τὰ δὲ μέγιστα 
καὶ κυριώτατα λογισμὸς διώκηκε [κατὰ τὸν βίον καὶ 
συνεχὴ χρόνον]. 
EZoxo ἄτους 
Σωκράτης ἔφη μεγίστην μὸν ἀρχὴν εἶναι τὴν 
βασιλείαν, ἀρίστην δὲ τὸ ἑαυτοῦ ἄρχειν. 
Ῥούφου ἐκ τῶν Ἐπικτήτου περὶ φι- 
λέας 
Τῶν ὄντων τὰ μὲν ἐφ᾽ ἡμῖν ἔϑετο ὁ ϑεὸς τὰ δ᾽ 
οὔ. ἐφ᾽ ἡμῖν μὲν τὸ κάλλιστον καὶ σπουδαιότατον, 
ὦ δὴ καὶ αὐτὸς εὐδαίμων ἐστί, τὴν χρῆσιν τῶν φαν- 
τασιῶν. τοῦτο γὰρ ὀρϑῶς γιγνόμενον ἐλευϑερία ἐστὶν 
εὕροια εὐθυμία εὐστάϑεια, τοῦτο δὲ καὶ δίκη ἐστὶ 
καὶ νόμος καὶ σωφροσύνη καὶ ξύμπασα ἀρετή. τὰ δ᾽ 
ἄλλα πάντα οὐκ ἐφ᾽ ἡμῖν ἐποιήσατο. οὐκοῦν καὶ 


ἡμᾶς συμψήφους χρὴ τῷ ϑεῷ γενέσϑαι , καὶ ταύτῃ 


ὅ 


UM 


5 


διελόντας τὰ πράγματα τῶν μὲν p ἡμῖν πάντα τρό- » 


zov ἀντιποιεῖσϑαι, τὰ δὲ μὴ ἐφ᾽ ἡμῖν ἐπιτρέψαι τῷ 
κόσμῳ, καὶ εἴτε τῶν παίδων δέοιτο εἴτε τῆς πατρί- 


δος εἴτε τοῦ σώματος εἴτε ὁτουοῦν, ἀσμένους παρα- - 
χωρεῖν. 
Ἑρμοῦ 


Ἔστι τοίνυν οὐσία καὶ λόγος καὶ νόημα καὶ διά- 


25 


voux. φέρεται δ᾽ ἐπὶ τὴν διάνοιαν καὶ δόξα καὶ αἴ- 
ὄϑησις, ἵεται δ᾽ ὁ λόγος ἐπὶ τὴν οὐσίαν, τὸ δὲ νόη-᾿ 


μα δι’ αὑτοῦ ἵεται ἐπιπλέκεται δὲ τὸ νόημα τῇ 


διανοίᾳ, ἐλϑόντα δὲ 0v. ἀλλήλων μέα ἰδέα ἐγένοντο, ἢ 


αὕτη δέ ἐστιν ἡ τῆς ψυχῆς, φέρεται δ᾽ ἐπὶ τὴν αὐ- 
τῆς διάνοιαν δόξα καὶ αἴσϑησις, ταῦτα δὲ ἐπὶ τοῦ 
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αὐτοῦ οὐ μένει, ἔνϑεν καὶ ὑπερβάλλει καὶ ἐλλείπει 
καὶ ἑαυτῷ διαφέρεται" χεῖρον μὲν γίγνεται, ὅταν 
ἀποσπασϑῇ τῆς διανοίας, ὅταν δὲ ἀκολουϑῇ καὶ πεί- 
ϑηται, κοινωνεῖ τῷ νοηματικῷ λόγῳ διὰ τῶν μαϑη- 

"μάτων. τὸ δὲ αἱρεῖσθαι ἔχομεν τὸ γὰρ αἱρεῖσϑαι τὸ 
κρεῖττον ἐφ᾽ ἡμῖν ἐστίν, ὁμοίως δὲ καὶ τὸ χεῖρον 
ἑκουσίως ἐχομένη γὰρ αἴρεσις τῶν κακῶν πλησιά- 
ξεν τῇ σωματικῇ φύσει᾽ διὰ τοῦτο τῷ ἑλομένῳ εἴμαρ- 
μένη δυναστεύει. ἐπεὶ τοίνυν ἡ ἐν ἡμῖν σωματικὴ 

οὐσία αὐτεξούσιός ἐστιν ὁ περινοηματικὸς λόγος, [860] 
αὕτη δ᾽ ἀεὶ κατὰ ταυτὰ καὶ ὡσαύτως ἔχει. διὰ τοῦτο 
εἱμαρμένη τούτου οὐχ ἅπτεται, παραϑεῖσα δὲ τὸν 
πρῶτον ἀπὸ τοῦ πρώτου ϑεοῦ. διανοητικὸν λόγον 
προΐησι., καὶ ὅλον τὸν λόγον ὃν συνέταξε φύσις τοῖς 

56 γιγνομένοις τούτοις ψυχὴ κοινωνήσασα κοινωνεῖται 
ταῖς τούτων εἱμαρμέναις. ἀμέτοχος οὖσα τῆς τῶν εἴ- 
μαρμένων φύσεως. 

Ἐκ τοῦ Πλουτάρχου περὶ φιλίας. (Fr. 82 
X VII. p. 550 — 857] 

Ὁ — 'O8tv οὐ δεῖ παντάπασι ταπεινοῦν τὴν φύσιν ὡς 
μηδὲν ἰσχυρὸν μηδὲ μόνιμον μηδὲ ὑπὲρ τὴν τύχην 
ἔχουσαν , ἀλλὰ τοὐναντίον εἰδότας ὅτι μικρὸν ἐστι 
μέρος τοῦ ἀνθρώπου σαϑρόν τε καὶ ἐπίχηρον ὃ δέ- 
χεται τὴν τύχην, τῆς δὲ βελτίονος μερέδος αὐτοὶ 

5 κρατοῦμεν, ἐν ἡ τὰ μέγιστα τῶν ἀγαϑῶν ἴδρυνϑέντα, 
δόξαι τὸ χρησταὶ καὶ μαϑήματα καὶ λόγοι τελευτῶν- 
τὲς εἰς ἀρετήν, ἀναφαίρετον ἔχουσι τὴν οὐσίαν καὶ [862] 
ἀδιάφϑορον, ἀνεχκπλήκτους πρὺς τὸ μέλλον εἶναι καὶ (200) 
ϑαρραλέους, καὶ πρὸς τὴν τύχην λέγοντας ἃ Σωκρά- 

τῆς, δοκῶν πρὸς τοὺς κατηγόρους λέγειν, πρὸς τοὺς 
δικαστὰς ἔλεγεν, ὡς ἀποχτεῖναι μὲν Avvtog καὶ Μέ- 
λητος δύνανται, βλάψαι δὲ οὐ δύνανται. καὶ γὰρ ἡ 


102 ISANNOT ZTOBAIOT Lr5. 11 


τύχη δύναται νόσῳ περιβαλεῖν ; ἀφελέσθαι χρήματα, 
διαβαλεῖν πρὸς δῆμον ἢ ῇ τύραννον, κακὸν δὲ καὶ δει- 
λὸν καὶ ταπεινόφρονα καὶ ἀγεννῆ καὶ φϑονερὸν οὐ 
δύναται ποιῆσαι τὸν ἀγαϑὸν καὶ ἀνδρώδη [καὶ γεν- 
ναῖον] καὶ μεγαλόψυχον, οὐδὲ παρελέσθαι τὴν διά- 5 
ϑεσιν τῶν καλῶν. 

38 — Πλάτωνος [Μέν. p. 99] 

Τὰ ἀπὸ τύχης γιγνόμενα ovx ἀνθρωπίνῃ ἡγεμο- 
νίᾳ γιγνεται, ὧν δ᾽ ἄνϑρωπος ἡγεμών ἐστιν, ἐπὶ τὸ 
ὀρϑὸν δύο ταῦτα ἡγεῖται, δόξα ἀληϑὴς καὶ ἐπιστήμη. τ 

84 [Ib. p. 97] 
Al δόξαι αἱ ἀληϑεῖς, ὅσον μὲν ἂν χρόνον παρα- 
[364] μένωσι, καλὸν τὸ χρῆμα, καὶ πάντα ἀγαϑὰ ἀπεργά- 
ξονται᾿ πολὺν δὲ χρόνον οὐκ ἐθέλουσι παραμένειν, 
ἀλλὰ δραπετεύουσιν ἐπ τῆς ψυχῆς τοῦ ἀνθρώπου᾽ ὥστε is 
οὐ πολλοῦ ἀξίαι εἰσίν, ἕως ἄν τις αὐτὰς δήσῃ αἰτίας 
λογισμῷ. ἐπειδὰν δὲ δεϑῶσι, πρῶτον μὲν ἐπιστῆμαι 
γέγνονται, ἔπειτα μόνιμοι. καὶ διὰ ταῦτα δὴ τιμιώτε- 
οον ἐπιστήμη ὀρϑῆς δόξης ἐστί, καὶ διαφέρει δεσμῷ. 
85 Tov αὐτοῦ [Πολιτ. c. p. 506] 2) 

Τί δέ; ovx ἤσθησαι τὰς ἄνευ ἐπιστήμης δόξας 
ὡς ἅπασαι αἰδσχραί, ὧν αἵ βέλτισται τυφλαί; ἢ δο- 
κοῦσί τι τυφλῶν διαφέρειν ὁδὸν ὀρθῶς πορευομένων 
οἵ ἄνευ νοῦ ἀληϑές τι δοξάξοντες; 

86 Τοῦ αὐτοῦ [Πολιτ. ξ΄. p. 534] 25 

Ὡς ἂν μὴ ἔχῃ διορίσασθαι τῷ λόγῳ. ἀπὸ τῶν 
ἄλλων ἁπάντων ἀφελὼν τὴν τοῦ ἀγαϑοῦ ἰδέαν καὶ 

[866] ὥσπερ ἐν μάχῃ διὰ πάντων ἐλέγχων διεξιών, μὴ 
κατὰ δόξαν ἀλλὰ κατ᾽ οὐσίαν προϑυμούμενος ἐλέγ- 
χειν, ἐν πᾶσι τούτοις ἁπτῶτι τῷ λόγῳ διαπορεύηται, 80 
οὔτε αὐτὸ τὸ ἀγαϑόν φησιν εἰδέναι τὸν οὕτως ἔχον- 
τα, οὔτ᾽ ἄλλο ἀγαϑὸν οὐδέν, ἀλλ᾽ εἴ πῃ αὐτοῦ εἰ- 
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δώλου τινὸς ἐφάπτεται. δόξῃ οὐκ ἐπιστήμῃ ἐφάπτε- 
σϑαι. καὶ τὸν νῦν βίον ὀνειροπολοῦντα καὶ ὑπνώτ- 
τοντα, πρὶν ἐνθάδε ἐξεγρέσθαι, εἰς ἄδου πρότερον 
ἀφικόμενον τελέως ἐπικαταδαρϑ εῖν. 

; [Τοῦ αὐτοῦ. Πολιτικῶ p. 800] 31 

Τὴν τῶν καλῶν καὶ δικαίων πέρι καὶ ἀγαϑὼν 
καὶ τῶν τούτοις ἐναντέων ὄντων οὖσαν ἀληϑῆ δόξαν 
μετὰ βεβαιώσεως ὁπόταν ἐν ψυχαῖς ἐγγίγνηται, ϑείαν 
φύσιν ἐν δαιμονέῳ γίγνεσϑαι γένει. 

Ó [Tov αὐτοῦ. Πολιτ. α΄. p. 340 E.] 88 

᾿Επιλιπούσης γὰρ ἐπιστήμης, ὁ ἁμαρτάνων ἁμαρ- 
τάνει, ἐν ᾧ ἐστι δημιουργός. 

Πορφυρίου περὶ τοῦ ἐφ᾽ ἡμῖν. 89 

Ἐν ταῖς πρῴην ἡμῖν γεγονυίαις, Χρυσαύόριξ, 

πρὸς ἀλλήλους διαλέξεσι τὸν περὶ τῆς αἱρέσεως τῶν [868] 
βίων ἀνακινήσαντες λόγον, ἣν ταῖς ἔξω ψυχαῖς ἀπο-- 
νείμας ὁ Πλάτων κινδυνεύει τὸ ἐφ᾽ ἡμῖν καὶ ὅλως 
τὸ αὐτεξούσιον λεγόμενον ἀναιρεῖν, εἴγε ἐκ τῶν προ- 
βεβιωμένων κατὰ τὴν προτέραν περίοδον καὶ ὧν ἠγά- 

Ὁ πησαν ἢ ἐμίσησαν ἢ ἐφ᾽ ὧν ἤσϑησαν ἢ ἐλυπήϑησαν 
ἠϑοπεποιημέναι ἐπὶ τὴν αἵρεσιν ἔρχονται, ταῦτα μὲν 
ἐδόκει ἐὰν ὡς εἰς ἀπολογίαν δυνάμενα παρασχεῖν 
τινὰς πιϑανότητας, ἃ δὲ μετὰ τὸ ἑλέσθαι καὶ μέλ- 
λειν τοὺς κατὰ μέρος ἀνθρώπους ἀποφαίνειν, διὰ 

5 τῆς αὐτῶν εἰς τὰ σώματα εἰσκρίδσεως παϑεῖν αὐτὰς 
ἔφη, χαλεπὰ ἡμῖν ἐφαίνετο, ποτὲ μὲν λέγοντος “ὁ 
πρῶτος [λαχὼν πρῶτος] αἰρείσϑω βίον ᾧ συνέσται ἐξ 
ἀνάγκης᾽, ποτὲ δὲ ὅτι ὃν εἰλήχαμεν δαίμονα ἀναπό-- 
δραστός τις ἡμῖν φρουρός. τὴν γὰρ Αάχεσιν, ἥτις 

ὃ τῆς ᾿ἡνάγκης ἐστὶ ϑυγάτηρ, τῷ λαχόντι καὶ ἑλομένωῳ (810) 
τινὰ βίον συμπέμπειν φύλακά τε τοῦ βίου καὶ ἐκ 
παντὸς ἀποπληρωτὴν τοῦ αἱρεϑέντος᾽ ὃ δὲ παραλα- 
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βὼν αὐτὸν καὶ πρὸς τὴν Κλωθὼ ὑπὸ τὴν ἐχείνης χεῖρα 
καὶ τὴν ἐπιστροφὴν τοῦ ἀτράκτου ἀγαγὼν, καὶ μετὰ 
ταῦτα πρὸς τὴν "άτροπον τὴν τὰ ἐπικλωσϑέντα ποι- 
οὖσαν  ἀμετάτροπα , ἐντεῦϑεν ἤδη ἀμεταστρεπτὶ ἄγει 
ὑπὸ τὸν τῆς ᾿Ἵνάγκης ϑρόνον, καὶ óc ἐκείνου διεξελ-: 
ϑεῖν ποιήσας ἅμα τοῖς ἄλλοις ἀπάγει εἰς τὸ τῆς Ahi 
ϑης πεδίον παρὰ τὸν «“Ἀμέλητα ποταμόν, ἀφ᾽ οὗ μέ- 
τρον μὲν ἀναγκαῖον εἶναι πιεῖν, τοὺς δὲ πιόντας πάν- 
vOv ἐκλανϑάνεσϑαι. οὕτω δὲ τούτων ἐπικεκλωσμέ- 
vov καὶ κατηναγκασμένων καὶ ἐπικεκυρωμένων ὑπὸ. 
Μοιρῶν τε καὶ 4ήϑης καὶ ᾿Ανάγκης, ἑπομένου καὶ 
παραφυλάττοντος τὴν εἱμαρμένην τοῦ δαίμονος, τένος 
ὧν εἴημεν κύριοι , ἢ πῶς ἔτι ἡ ἀρετὴ ἀδέσποτος , qv 
τιμῶν καὶ ἀτιμάξων πλέον καὶ ἔλαττον αὐτῆς ἕκα- 
(201) στος ἕξει; 35 
ἐπεὶ τοίνυν τὰ τοὺ Πλάτωνος εἰς τὰς χεῖρας Aa- 
[272) βὼν μακρὰν ἡμᾶς ἀπεσφάλϑαι τῆς τοῦ φιλοσόφου 
γνώμης κατεῖδον, ἐθαύμασα μὲν τοὺς ἀπορήσαντας. 
βίους γὰρ αὐτοὺς μόνον λέγειν ἡγησάμενοι. καὶ κα- 
ϑάπερ οἵ τὰ περὶ βίων πραγματευσάμενοι μέμνηνται Ὁ 
γεωργικχοῦ τινὸς βίου καὶ πάλιν πολιτικοῦ καὶ ἄλλου 
στρατιωτικοῦ, οὕτω καὶ τὸν Πλαάτώνα, πολλῶν καὶ 
διαφύρων ἐν ἀνθρώποις ϑεωρουμένων βίων, καὶ τού- 
τῶν τῆς αἱρέσεως ἐφ᾽ ἡμῖν ἐν πολλοῖς οὔσης καὶ πά- 
Aw τῆς ἐξ αὐτῶν μεταϑέσεως. εἰκότως ϑαυμαάξουσι * 
πῶς ὃ τούτων ἑλόμενός τινα κατηνάγκασται ἐκ παν-- 
τὸς τοῦτον ἀποπλῆσαι μόνον. oí μὲν γὰρ ἀπὸ τῆς 
στοᾶς βίον λέγεσϑαι ὑπολαμβάνουσι x«9' ἕν τι ση- 
μαινόμενον λογικῆς ξωῆς, διέξοδον αὐτῷ ἀποδιδόντες 
ἐξ ἐνεργειῶν καὶ δχέσεων καὶ ποιήσεων καὶ παϑημά-- 9 
vOv συνεστῶσαν. ó δὲ Πλάτων καὶ τὰς τῶν ἀλόγων 
ξωὰς λέγει βίους. βέος γὰρ κατ᾽ αὐτὸν καὶ ἡ τοῦ xv- 
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xvov £enj, x«l πάλιν ἄλλος βίος ὁ λέοντος, καϑ᾽ ὃ 
λέων, καὶ ἄλλος ὁ ἀηδόνος βίος δὲ καὶ ὁ ἀνθρώπειος, 
χαὶ τούτου ὃ μέν τις γυναικεῖος ὃ δὲ ἀνδρεῖος λέγει 
γὰρ εἶναι παντοδαπὰ τῶν βίων τὰ παραδείγματα. 
ὁ ὃν μὲν οὖν τοιοῦτον παρ᾽ αὐτῷ σημαινόμενον βίου, 
ἕτερον ὁὲ ὃ παρίστησι συμβεβηκύς τι τούτων καὶ δεύ- 
τερὸν τινα χαραχτῆρα ἐπὶ προηγουμένῳ τῷ ῥηϑέντι 
βίῳ. προηγούμενος μὲν γὰρ βίος κυνὶ ὃ κατὰ τὴν [314] 
χυνὸς ξωήν᾽ ἐπισυμβαίνει δὲ τῷ τοιούτῳ βίῳ ἢ τῶν 
9ϑηρευτικὼν κυνῶν ἢ τῶν ἰχνευτικῶν ἢ τῶν περὶ τρά-- 
πεζαν ἢ τῶν οἰχοφυλάκων, καὶ δεύτερος ἂν εἴη καὶ 
οὗτος βίος. ἀλλὰ τοῖς μὲν ἀλόγοις ἀφῃρημένοις τοῦ 
αὐτεξουσίου ἢ διὰ φύσεως ὁ χαρακτὴρ οὗτος ἐπισυν-. 
ίσταται., ἢ διὰ κατατάξεως τοῦ κτησαμένου᾽ ἐπὶ δὲ 
5 τῶν ἀνθρώπων τὸ μὲν ἢ ἐκ προγόνων γενέσθαι ἀγα- 
ϑὼν ἢ κάλλους τυχεῖν σωματιχοῦ διὰ φύσεως ἐπο- 
ρίσϑη ἢ τύχης, πλὴν ὅτι τούτων οὐδὲν ἦν ἐφ᾽ ἡμῖν 
δήλον. τὰς δέ γε τῶν τεχνῶν ἀναλήψεις καὶ τὰς τῶν 
ἐπιτηδευμάτων ἐπιστημῶν τε καὶ τὰς τῶν πολιτικῶν 
9 βίων ἀρχῶν τὸ διώξεις καὶ ὅσα τοιαῦτα ἐκ τοῦ ἐφ᾽ 
ἡμῖν ἠρτῆσϑαι συμβέβηκεν, εἰ καί τινα δυσεπίτευκτα, 
τῷ καὶ τῆς ἔξωϑεν προσδεῖσθαι συλλήψεως , δι᾽ οὗ 
εἰς τὸ τυχεῖν δύσκολα καὶ ἀποϑέσϑαι οὐ ῥάδια, ὥσπερ 
ἀρχὰς καὶ τυραννίδας καὶ δημαγωγίας. πάντα μὲν 
5 οὖν τὰ τοιαῦτα ἠρτῆσϑαι συμβέβηκεν ἐκ τῆς προαιρέ- 
650g, ἡ δὲ τεῦξις αὐτῶν οὐ πάντως ip ἡμῖν, ἀφ᾽ 
οὗ δ᾽ &v τινος τύχωμεν, τῇ τάξει αὐτοῦ ἔπεσϑαι 
ἀνάγκη. δέδοται μέντοι ἐπὶ πάντων σχεδὸν τῶν 
ἐχόντων μεσύτητα καὶ μὴ ἤδη εἰς κακίαν ἀνηγμένων 
τὸ χρήσασϑαι τοῖς βίοις ὅν τις μέτεισιν ἢ κακῶς 1j 
χαλῶς. καὶ γὰρ ἐπὶ τυραννίδας τινὲς προαχϑέντες [316] 
ἥπιοι καὶ πρᾶοι γεγόνασι, καὶ βασιλείαις πονηρῶς 
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ἐχρήσαντο. τούτων οὕτως ἐχόντων ἡ μὲν αἴφεσις τῶν 
βέων ταῖς ἔξω ψυχαῖς προηγουμένων τῶν πρώτων | 
ἐστί, καὶ ἐπὶ τὸν ' αἰφεϑέντα ἥ jj τὸ ἀνάγκη τὸ ἀπαραί- | 
τητὸν ἐκύρωσεν ὃ τὸ δαίμων ἐπηχολούϑησεν, ὡς ἂν 
δὴ τοῦ βίου προστάτης ὧν καὶ ἐπόπτης ἕκαστος &x&- 5. 
στου, συναναγκάσων ἐμμένειν τὰς ψυχὰς τῷ cígs- 
ϑέντε καὶ μὴ προβλέπειν, αἴ vs Μοῖραι τὸν τοιοῦ- 
τον ἐπένησαν ἑκάστῳ βίον, τά T6 γιγνόμενα διὰ 
παντὸς μαρτυρεῖ τοῦ χρόνου. οὔτε γὰρ ἀνήρ , κἂν 
σφόδρα δι’ ἀσέλγειαν μαλακέξηται καὶ πάντ᾽ αὐτῷ " 
E προαίρεσις μετασχηματίξῃ τὰ ἔξωϑεν εἰς τὰ τῆς 
ϑηλείας συνήϑη, γυνή zov ἂν γένοιτο, οὔτε γυνὴ 
τὰ ἀνδρῶν ἐγχειροῦσα δρᾶν ἀνήρ ποτ᾽ ἂν γένοιτο. 
ξῶσι μὲν οὖν τοῦτον τὸν βίον ci ψυχαὶ μετ᾽ ἀνάγκης, 
διὰ λήϑης αὐτὸν διεξάγουσαι καὶ ὅτι ἐπ᾽ αὐταῖς ἢ 5 
αἵρεσις αὐτοῦ ποτὲ γέγονε παντελῶς ἐπιλελησμέναι. 
[818] ἄρχεται δὲ ἐπ᾿ ἀνθρώπου μάλιστα ἀνειμένον [ἐλεύ- 
ϑερον] τὸ ἐϑελούσιον πρὸς μὲν τὰ τῆς ψυχῆς ὡς καϑ' 
ἑαυτὴν καὶ μὴ ἐν σώματι δεδεμένην καὶ πεπεδημέ- 
νην, πρὸς δὲ τὰ τοῦ ξώου καὶ συναμφοτέρου πρὸς Ἂ 
αὐτεξούσια ἔργα λελυμένου. σὺν γὰρ τούτῳ διεξάγει 
(202) τὸν ἀνθρώπειον βίον ἕκαστος ἡμῶν, σὺν τῷ ἔχειν 
πρὸς τὰ τοῦ συναμφοτέρου αὐτεξούσια ἔργα τὴν δρ- 
μὴν προσήκουσαν. 
40 Ἐν ταυτῷ. 5 
Διοικεῖται γὰρ τὸ (Gov ἕκαστον κατὰ τὴν τῇδε 
προσήκουσαν αὐτῷ διάξησιν. ἔχει δὲ ὁ βίος ὁ τοῦ 
ἀνθρώπου τὸ κατάλληλον τῷ ἀνθρώπῳ αὐτεξούσιον 
ἐφ᾽ ἑαυτῷ, δι’ ὃ κἂν ἄγηται ὑπὸ προϑυμιὼῶν φυσι- 
κῶν πρός τινα τῶν ἐνταῦϑα ἐν αἱρέσει πιπτόντων 5: 
βίων, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ αὑτῷ ἔχει τὸ μὴ ἐμπεσεῖν, κἂν πάν- 
τῶς ἐμπέσῃ. ὡς γὰρ τῇ πυιϑανῇ φαντασία συγκατα-- 
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τυϑέμεϑα διὰ τὸ πιθανόν, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ἡμῖν καὶ τὸ μὴ [380] 
συγκατατίϑεσθϑαι, ὅτι μὴ 7) φαντασία σύρει ἡμᾶς καὶ 
νευροσπαστεῖ πρὸς αὑτήν. 
Ἐν ταυτῷ. 41 

Τὸ γὰρ ὅλον βούλημα τοιοῦτ᾽ ἔοικεν εἷναι τὸ τοῦ 
Πλάτωνος" ἔχειν μὲν τὸ αὐτεξούσιον τὰς ψυχάς, πρὶν 
εἰς σώματα καὶ βίους διαφόρους ἐμπεσεῖν ᾿ εἰς τὸ 
[τοῦτον] ἢ τοῦτον ἐλέσϑαι τὸν βίον, ὃν μετὰ ποιᾶς 
toc καὶ σώματος οἰκείου τῇ ξωῇ ἐκτελέσειν μέλλει" 
καὶ γὰρ λέοντος βίον ἐπ᾽ αὐτῇ εἶναι ἐλέσϑαι καὶ ἀν- 
δρός. χἀκεῖνο μὲν τὸ αὐτεξούσιον ἅμα τῇ πρός τινα 
τῶν τοιούτων (ov πτώσει ἐμπεπόδισται᾽ κατελϑοῦ- 
σαι δὲ εἰς τὰ σώματα καὶ ἀντὶ ψυχῶν ἀπολύτων γε- 
γονυῖαι, ψυχαὶ ξώων., τὸ αὐτεξούσιον φέρουσιν oí- 
xstov τῇ τοῦ ξῴου κατασκευῇ, καὶ ἐφ᾽ ὧν μὲν εἶναι 
πολύνουν καὶ πολυκίνητον, ὡς ἐπ᾽ ἀνθρώπου, ἐφ᾽ 
ὧν δὲ ὀλιγοκίνητον καὶ μονότροπον, ὡς ἐπὶ τῶν ἄλ- 
λων σχεδὸν πάντων ξῴων. ἐξηρτῆσθαι δὲ τὸ αὐτεξού- 
σιον τοῦτο τῆς κατασκευῆς, κινούμενον μὲν ἐξ αὑτοῦ 
φερόμενον δὲ κατὰ τὰς ἐκ τῆς κατασκευῆς γιγνομέ- 
νας προθυμίας. 

Ἐν ταυτῷ. 42 

Πανταχοῦ δὲ τὰς ὑπερβολὰς φεύγειν προσήκει, [382] 
διώκειν δὲ τὸ μέσον, ἂν μὴ ἤδη τὸ ἐφ᾽ ἡμῖν πάϑεσι 
κακίας ἀνηκέστοις δεδεμένον δουλεύῃ καὶ ὑποτετα- 
γμένον ἢ τούτοις. ἀρέσκει καὶ τὸ μὴ ἀτάκτως κλη- 
ροῦσϑαι τὰς ψυχὰς τοὺς βίους καὶ λαμβάνειν αὐτοῦς, 
ἀλλὰ τάξει καὶ ὡς ἄγει αὐτὴν ἡ περίοδος.. ἡ. μὲν 
γὰρ πρώτη παυσαμένη ἐν τῇ πρώτῃ περιόδῳ πρώτη 
ἥξει, ἡ δὲ δευτέρα ἐν τῇ δευτέρᾳ κληρωσομένη᾽ στρε- 
φομένας γὰρ ὑπὸ τοῦ παντὸς καὶ καταληγούσας τῇ 
τούτου φορᾷ περιάγεσϑαι ὡς εἰς τάξιν, κλήρων σημαι- 
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vóvtov τὸ πρῶτον καὶ τὸ δεύτερον. δι᾿ ὃ καὶ τῆς 
“αχέδεως οἵ κλῆροι λαμβάνονται τῷ προφήτῃ. ἥτις 
ἀπὸ τοὺ λαγχάνειν [καὶ κληροῦσϑαι] κέκληταε᾽ Λά- 
χεσιν δὲ τὴν τοῦ παντὸς περιστροφὴν πολλοὶ εἶναι 
εἰρήκασιν. ἀρέσκει καὶ τὸ χραίνεσϑαι τὸ μὲν ἐπὶ ταῖς 1 
ψυχαῖς αὐτεξούσιον ὑπὸ τῆς ἐγγινομένης ἐνταῦϑα 
προβιοτῆς, τὸ δ᾽ ἐπὶ τοῖς ἀνθρώποις αὐτεξούσιον ἐκ 
τῆς πρός τινα τῶν τῇδε βίων τῆς ἔξω ἔτι οὔσης ῥο- 
πῆς. ἣν αἵρεσιν ὃ Πλάτων λέγει. ἀρέσκει καὶ τὸ τοι- 
[384] αὕτην εἶναι τὴν εἱμαρμένην. ἐοικυῖαν ταῖς τῶν νὸό-" 
μῶν διαγορεύσεσι. νόμον οὖσαν καὶ αὐτὴν καὶ 

ϑεῶν ψήφισμα παλαιὸν 

ἀΐδιον πλατέεσσι κατεσφραγισμένον ὅρκοις, 


φησὶν Ἐμπεδοκλῆς. οἵ τε γὰρ νόμοι οὐκ &voyxatov- 

τες διαγορεύουσιν ὡς ἐὰν λῃστεύσῃς τάδε πείσῃ, ἐὰν! 

δὲ ἀριστεύσῃς τῶνδε τεύξῃ, οἵ τε καϑ' εἱμαρμένην. 

ϑεσμοί, ἐὰν βίον ἕλῃ ἀνδρός, οὕτως ξήσῃ, οὐ μὴν ἔτι 

καὶ ἑλοῦ ἐκ παντὸς ἀναγκάξουσι᾽ καὶ ἐὰν ἐν ἀνδράσι, 

γενόμενος βίον ἕλῃ στρατιώτου, τάδε σε παϑεῖν καὶ 

δρᾷσαι ἀνάγκη, οὐ μὴν ἔτι βίον σε ἀνάγκη ἐλέσϑαι! 
στρατιώτου καὶ τάδε παϑεῖν [καὶ δρᾶσαι] ἐξ ἀναγ- 
κης. δι᾽ ὃ κεῖται μὲν τὰ παραδείγματα καὶ τῶν πρώ- 
τῶν καὶ δευτέρων᾽ ἐπὶ δὲ ταῖς ψυχαῖς ἐστι τούς τε 
πρώτους ἐλέσϑαι βίους καὶ ξῆσαι φέρε βίον ἀνϑρώ- 

. ποῦ. τῶν τε δευτέρων ἐλέσϑαι βίον τινά᾽ ἑλομένω! 
ὃδ xol ξῶντι κατὰ τοῦτον ἀνάγκη τἀκόλουϑα καὶ δρᾶ- 
σαι καὶ παϑεῖν. εἰ μέντοι ἐνδέχεται καταμαντευσά- 
[386] μενον τῆς Πλάτωνος γνώμης [ἐπιτυχὼν] στοχάσασϑαι 
(208) πόϑεν ταῦτα λαβὼν Πλάτων περὶ αὐτῶν διδλέχϑη 
ὡς τοῖς γιγνόμδνοις ὄντων συμφώνων, φαίην ἄν, οἷ-! 
pet, 0v, τῶν παρ᾽ Αἰγυπτίοις σοφῶν τοὺς βίους ἐκ τῶν 
ὡροσκόπων σημειουμένων καὶ τῆς ἐν ταῖς γενέσεσι 
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τῶν ἀστέρων πρὸς τὰ ἐν τῷ ξῳδιακῶ ἄστρα διαϑέ- 
σεως. ὡς ἀκολούϑως τῇ τοῦ ὡροσχόπου ἀνατολῇ ἀναγ- 
κάξειν μὲν τὴν ποιὰν διάϑεσιν τῶν σχηματισμῶν 
ποιοὺς εἶναι τοὺς βίους ταῖς διὰ τῆς ὡροσκοπούσης 
μοίρας ἰούσαις ψυχαῖς εἰς τὴν γένεσιν, πῶς ἐχόντων 
τότε τῶν σχηματισμῶν, μὴ συντίθεσθαι αὐτὸν τοῖς 
«Αἰγυπτίοις τῶν δὲ ψυχῶν κατὰ τὰς ἐνούσας διαϑέ- 
6&ig ἐπὶ τοὺς ὡροσκόπους φερομένων, καὶ βιους, ovg 
δημαίνουσιν οἵ σχηματισμοί, βλεπουσῶν γεγραμμε- 
νοῦς τὰς ἑλομένας, ὥσπερ ἐν πένακει γεγραμμένα, ἐν 
τῇ οὐρανίᾳ γῇ, διὰ μὲν τὸ αὐτεξούσιον δύνασϑαι καὶ 
μὴ βιῶναι οὕτω, ἑλομένας δέ, τὰ ἐν τῇ στροφῇῆ κατὰ 
στιγμὴν τοῦ χρόνου τῆς ἀναφορᾶς τοῦ ὡροσχύπου 
ἐναλλατόμενα, ἀνάγκῃ ἐκυελεῖν τὰ γεγραμμένα. διὰ [888] 
E 74 οὖν ἐν τῇ αὐτῇ ἀναφορᾷ φέρε καὶ κύων γεννᾶται 
καὶ ἀνὴρ καὶ γυνὴ καὶ πολλοὶ ἄνδρες, καὶ πάντων 
οὔτε 0 πρῶτος βίος ὁ αὐτὸς οὔτε 0 δεύτερος; πρῶ- 
τον μὲν οὖν εἴποιμ᾽ ἂν οὐχ οὕτως ταχυτέραν ταῖς 
ψυχαῖς πορείαν πάσαις, ὡς μὴ φϑάσαι τὴν ἀναφο- 
)ρὰν τοῦ ὡροσχόκου τὴν ἐκείνων εἴσοδον προλαμβα- 
νούσης δὲ ἀεὶ τῆς φορᾶς, καὶ ἑκάστης κατὰ κλῆρον 
διαφορᾶφ ἄλλο παράδειγμα βίου φερούσης, ἀνάγκη 
μηδέποτε συντρέχειν πάντῃ τοὺς δοκοῦντας ἐν τῇ. 
αὐτῇ ὥρᾳ εἰς τὸν κόσμον ἐμβάλλειν. ἔπειτα ὃ μὲν 
"λῆρος ἔξω πρὶν εἰς τὸν τῆς σελήνης ὑποκάτω τόπον 
πεσεῖν, τοῦ πρώτου βίου ἡ διέξοδος διὰ τῶν ἑπτὰ 
σφαιρῶν γιγνομένη, ἄλλως ἄλλης κατ᾽ αὐτὰ κινου- 
μένης κατὰ τὰς προϑυμίας πρός τινας τῶν δευτέρων 
βίων, οὐχ ὁμοίως προσέχειν πάσας ποεῖ τοῖς γεγραμ- 
"μένοις. ἤδη οὖν ἡ μὲν ἑλομένη κυνὸς βέον ἔρχεται 
ἐπὶ vovós τὸν ὡροσχόπον, ἡ δὲ ἀνθρώπου κατὰ τὴν 
 παράκλισιν τῆς στιγμῆς ἐπὶ τόνδε᾽ φέρει δ᾽ αὐτὴν [390] 
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- ἡ Δέκη κατὰ τῆς ἠϑοποιίας ἰδιότητα ἐπὶ τὴν μοῖραν 
τῆς περιφορᾶς, 3j βίον ἔχει γεγραμμένον πρόσφορον 
ταῖς αὐτῆς προϑυμέαις. ἡ δὲ Δέκη Τύχη λέγεται, 
αἰτία οὖσα ἄδηλος ἀνθρωπίνῳ λογισμῷ. ξωδέων δὲ 
ὄντων δώδεκα, δι᾿ ὧν ἡ ὁδὸς ταῖς ψυχαῖς πεπίέστευ- 
ται τοῖς Αἰγυπτίοις γίγνεσϑαι τῇδε πανταχοῦ σχεδὸν, 
el μὲν πρῶται τοῦ ξῳδιακοῦ μοῖραι ὡς ἂν αὐτῷ νε- 
νεμημέναι τῷ κυρίῳ vov ξῳδίου, παρεδόϑησαν εἶναι 
ἀμφιλαφεῖς᾽ αἱ δὲ τελευταῖαι ἐπὶ πάντων τοῖς κα- 
κοποιοῖς λεγομένοις ἀστράσιν ἀπενεμήϑησαν. ἐντεῦτ 
ϑεν οὖν ἡ τῶν πρώτων κλήρων εὐμοιρέα ἀποδοχῆς, 
ἠξίωται, καὶ ἡ τῶν ὑστέρων ἐστενοχωρῆσϑαι λέγεται. 
σημαίνειν μὲν οὖν τὰ ποιὰ σχήματα τοὺς βίους τίϑε- 
ται Πλάτων ἀναγκάξειν δὲ οὐκ ἔτι , ἀλλὰ τοὺς £Ao- 
μένους ἐξῆν καϑὰ σημαίνει , ἐξ ἀνάγκης ἔχειν τὸν t 
elguóv τῶν γεγραμμένων. αἰτία τοίνυν ἑλομένων ἢ 3 
γυναικὸς ἢ ἀνδρὸς βίον, ἢ ἄλλου τινὸς ἔῴου ἐκ τῆς 

[392] εἰς τὸν ὡροσκόπον φορᾶς αἰτέα δὲ καὶ τῆς ἐνεχϑ εἰ- 
69s εἰς τόνδε τὸν ὡροσκόπον τὸ ἐλέσϑαι τὸν δεύτε- 
gov βίον, ὃν γεγραμμένον δεικνύει ἡ κατὰ τὸν ὧρο- 
σκόπον τεταγμένη διακόσμησις τῶν ἀστέρων. εἰ μή 
τις τὴν μὲν κατὰ τὴν σπορὰν ὡροσκοπίαν᾽ τοῦ ἀν- 
ϑρώπου ἢ κυνὸς ἐλέσϑαι ἐμφαένειν τὸν κλῆρον εἴποι, 
τὴν δὲ κατὰ τῆς ἐκ γαστρὸς ἐκτροπῆς ὡροσκοπέαν 
τοῦ δευτέρου βίου καὶ ἐπὶ τῷ προαιρεϑέντι ἐνδει-" 
κνύναι τὴν αἵρεσιν. ἀλλ᾽ ὅτι μὲν ἐκ τῶν παρ᾽ Al- 
γυπτίοις παραδεδομένων ἡ τοῦ μύϑου πλάσις ἐσκευ- 
ὥρηται, συγχωρήδειεν ἄν τις᾽ εἰ δὲ xor αὐτὰ τὰ 
νοήματα κατὰ μέρος τῷ Πλάτωνι διεσκευάσϑη, χαλε- 
πὸν τὸ ἀποφαίνεσϑαι. ἐπεὶ δὲ καὶ Ὁμήρου τυγχάνεις ! 
ὧν ἐραστής τε καὶ ἐπαινέτης, ὅρα μοι μὴ καὶ αὐτὸς 
πρὸ τοῦ Πλάτωνος τὸ διττὸν οἷδε τῶν βίων, τὸν μέν 
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τινα ἀχίνητον, ὃν ἐλέσϑαι ἡ ψυχὴ ἢ μὴ ἐλέσϑαι δύ- 
ναται, ὅταν δ᾽ ἕληται ἀφύχτως ἔχουσα μεταβάλλειν 
ἢ δι᾽ ἀρετῆς αὐτὸν διοικεῖ ἢ κακίας τούτου γὰρ με- (204) 
μνημένος φησί 
μοῖραν δ᾽ οὔ τινά φημι πεφυγμένον ἔμμεναι ἀνδρῶν 
οὐ κακὸν οὐδὲ μὲν ἐσθλόν, ἑπὴν τὰ πρῶτα γένηται. [394] 
τοῦτο μὲν οὖν περὶ τοῦ πρώτου καὶ ἀπαραβάτου εἴη 
ἂν λέγων βίον᾽ περὶ δὲ τοῦ δευτέρου, ὅτι ἐστὶν ἐφ᾽ 
ἡμῖν, τέ οὖν φησὶν Ὅμηρος; 
οἷον δή νυ θεοὺς βροτοὶ αἰτιόωνται" 

ἐξ ἡμέων γάρ qaos xcx' ἔμμεναι" οἱ δὲ καὶ αὐτοὶ 

σφῇσιν ἀτασϑαλίησιν ὑπὲρ μόρον ἄλγε᾽ ἔχουσιν. 
διὰ τί οὖν ,.οἵ δὲ καὶ αὐτοί; δηλοῖ γὰρ ὅτι καὶ ἀπὸ 
ϑεῶν τι ἔρχεται εἰς αὐτούς. εἰ καὶ τὸ πλέον δι᾽ αὖ- 
τούς. ἢ ὅτι τὰ παραδείγματα vov βέων παρὰ ϑεῶν, 
οὐδὲ αὐτοὺς ἔξω τῆς αἰτίας τοῦ εἰς κακὰ ἐμπέκτειν:; 
ἀλλ᾽ ἀπολύεται αὐτοὺς τῷ αὐτεξουσίους ποιῆσαι τὰς 
ψυχὰς καὶ αὐταῖς ἐπιτρέψαι ἐλέσϑαι βίους. οἵ δὲ ἐξ 
ἐπιδρομῆς καὶ ἀμαϑίας ᾿σφῆσιν ἀτασϑαλίῃσιν ὑπὲρ 
μόρον ἄλγε᾽ ἔχουσιν᾽. 

Ἔκ τῆς Ἰαμβλίχου ἐπιστολῆς πρὸς 48 
Μακεδόνιον περὶ εἱμαρμένης. 

Οὐσία ἐστὶν ἄυλος ἡ τῆς ψυχῆς καϑ᾽ ἑαυτὴν ἀσώ- 
ματος, ἀγέννητος πάντῃ καὶ ἀνώλεϑρος, παρ᾽ ἑαυτῆς [396] 
ἔχουσα τὸ εἶναι καὶ τὸ ξῆν αὐτοκένητος παντελῶς. καὶ 
ἀρχὴ τῆς φύσεως καὶ τῶν ὅλων κινήσεων. αὕτη δὴ 
οὖν. καϑ᾽ ὅσον ἐστὶ τοιαύτη, καὶ τὴν αὐτεξούσιον καὶ 
γὴν ἀπόλυτον περιεέληφεν ἐν ἑαυτῇ ξωήν. καὶ xao 
δον μὲν δέδωσιν ἑαυτὴν εἰς τὰ γιγνόμενα καὶ ὑπὸ 
γὴν τοῦ παντὸς φορὰν ἑαυτὴν ὑποτάττει. κατὰ το- 
βοῦτον καὶ ὑπὸ τὴν εἰμαρμένην ἄγεται καὶ δουλεύει 
Mais τῆς φύσεως ἀνάγκαις᾽ καϑ᾽ ὅσον δὲ αὖ τὴν vos- 
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ρὰν ἑαυτῆς καὶ τῷ ὄντι ἄφετον ἀπὸ πάντων καὶ co- 
ϑαέφετον ἐνέργειαν ἐνεργεῖ, κατὰ τοσοῦτον τὰ ἕαυ- 
τῆς ἑκουσίως πράττει καὶ τοῦ θείου καὶ ἀγαϑοῦ "E 
νοητοῦ μετ᾽ ἀληϑείας ἐφάπτεται. | 
44 Ἐν ταυτῷ. s 
Τὸν κατὰ νοῦν ἄρα βών καὶ τὸν ἐχόμενον. τῶν 
ϑεῶν διαξῆν μελετητέον᾽ οὗτος γὰρ ἡμῖν μόνος ἀπο- 
δίδωσι τὴν ἀδέσποτον τῆς ψυχῆς ἐξουσίαν, ἀπολύει 
τε ἡμᾶς τῶν ἀναγκαίων δεσμῶν, καὶ ποιεῖ (Qv ovx 
ἀνθρώπινόν τινα βίον, ἀλλὰ τὸν ϑεῖον καὶ τῇ ov- i 
λήσει τῶν ϑείων ἀγαϑῶν ἀποπληρούμενον. 
46 Τοῦ αὐτοῦ. 
Καὶ γὰρ ἤδη τὸ ὅλον εἰπεῖν, αἱ μὲν κινήσεις αἱ 
[398] περὶ τὸν κόσμον τῆς πεπρωμένης πρὸς τὰς ἀύλους 
καὶ νοερὰς ἐνεργεέας καὶ περιφορὰς ἀφομοιοῦνται, ἡ 1 
δὲ τάξις αὐτῆς πρὸς τὴν νοητὴν καὶ ἄχραντον εὐτα- 
ξέαν ἀπείκασται᾽ τὰ δ᾽ αἴτια τὰ δεύτερα τοῖς προη-᾿ 
γουμένοις αἰτιοις συνήρτηται, καὶ τὸ ἐν γενέσει πλῆ- 
ϑὸς περὶ τὴν ἀμέριστον οὐσίαν ^» καὶ πάντα οὕτω τὰ 
τῆς εἱμαρμένης συνῆπται πρὸς τὴν προηγουμένην! 
πρόνοιαν. κατ᾽ αὐτὴν τὴν οὐσίαν ἄρα ἐπιπλέκεται 
ἡ εἱμαρμένη τῇ προνοίᾳ, καὶ διὰ τὸ εἶναι τὴν πρό- 
voury ἔστιν ἡ εἱμαρμένη καὶ ἀπ᾽ αὐτῆς καὶ περὶ αὐ- 
τὴν ὑφέστηχε. 
τούτων δὲ οὕτως ἐχόντων καὶ ἡ τῶν ἀνθρώπων" 
ἀρχὴ τοῦ πράττειν ἔχει μὲν συμφωνίαν πρὸς ἀμφο- 
τέρας ταύτας τὰς τοῦ παντὸς ἀρχάς, ἔχει δὲ καὶ ἀφει- 
μένην ἀπὸ τῆς φύσεως καὶ ἀπόλυτον ἀπὸ τῆς τοῦ 
παντὸς κινήσεως ἐν ἡμῖν τῶν πράξεων ἀρχήν" διὰ 
τοῦτο ovx ἔνεστιν ἐν τῇ τοῦ παντός. διότι μὲν γὰρ 
ἀπὸ τῆς φύσεως παράγεται οὐδὲ à ἀπὸ τῆς τοῦ “παντὸς 
κινήσεως, πρεσβυτέρα καὶ οὐκ ἀπὸ τοῦ παντὸς ἐνδι 
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δομένη προτέτακεαι᾽ διότι ys μὴν ἀφ᾽ ὅλων τῶν τοῦ 
κύσμου μερίδων καὶ ἀπὸ πάντων στοιχείων μοίρας 
τινὰς κατενείματο καὶ ταύταις πάσαις χρῆται, περι- [400] 
ἔχεται αὐτὴ καὶ ἐν τῇ τῆς εἱμαρμένης διοτάξει συν- 
δτελδῖ τὸ εἰς αὐτὴν καὶ συμπληροῖ τὴν ἐν αὐνῇ κατα- 
σκευὴν καὶ χρῆται αὐτῇ δεόντως. καὶ καθ᾽ ὅσον μὲν 
λόγον καϑαρὸν αὐϑυπόστατον καὶ αὐτοκίνητον ἀφ᾽ 
ἑαυτοῦ τε ἐνεργοῦννα καὶ τέλειον ἡ ψυχὴ Gvvs(Aqpev 
ἐν ἑαυτῇ. κατὰ τοσοῦτον ἀπόλυτός ἐστι πάντων τῶν 
- ἔξωϑεν᾽ καϑ᾽ ὅσον γε μὴν καὶ ξωὰς ἄλλας προβάλ- 
λει ῥεπούσας εἰς τὴν γένεσιν καὶ ἐπικοινωνεῖ và σώ- 
ματι, κατὰ τοσοῦτον ἔχει συμπλοκὴν καὶ πρὸς τὴν 
τοῦ κόσμον διάταξιν. 
Ἐν ταυτῷ. (205) 
€ Εἰ δέτις ταυτόματον καὶ τὴν τύχην ἐπεισάγων 
ἀναιρεῖν οἴεται τὴν τάξυν, μαϑέτω ὡς οὐδέν ἐστιν ἐν 
τῷ παντὶ ἄτακτον οὐδ᾽ ἐπεισοδιῶδες οὐδὲ ἄνευ αἷ- 
τίας οὐδὲ ἀόριστον οὐδὲ εἰκῇ οὐδὲ ἀπὸ τοῦ μηδενὸς 
ἐπεισιὸν οὐδὲ κατὰ συμβεβηκός. ovxovv ἀναιρεῦσαι 
ἢ ἡ τάξις καὶ συνέχεια τῶν αἰτιῶν καὶ ἡ τῶν ἀρχῶν 
ἕνωσις καὶ ἡ δι’ ὅλων διατείνουσα τῶν πρώτων ém- 
κράτεια. βέλτιον οὖν ἀφορίξεσϑαι, ἡ τύχη τῶν πλδι-- [408] 
όνων τάξεων ἢ καὶ ἄλλων δή τινων ἐστὶν ἔφορος καὶ 
συναγωγὺὸς αἰτία, πρεσβυτέρα τῶν συνιόντων, ἣν τοτὲ 
& μὲν ϑεὸν ἐπικαλοῦμεν [τοτὲ δὲ δαίμονα] παρειλήφα- 
μεν. ἡνίκα μὲν γὰρ ἂν τὰ κρείττονα αἰτέα τῶν συν- 
ἰόντων qj, ϑεύς ἐστιν αὐτῶν ἔφορος, ὁπόταν δὲ τὰ dv 
τῇ φύσει, δαίμων. ἀεὶ οὖν μετ᾽ αἰτίας πάντα ἐπιτε- 
λεῖται, καὶ οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἄτακτον ἐν τοῖς γιγνομένοις 
0 ἐπεισέρχεται. 
Ἐν ταυτῶ. | 41 
Διὰ xí οὖν παρ᾽ ἀξίαν αἱ διανομαὶ ἀποδέδονται; 
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ἃ τοῦτο οὐδὲ τὴν ἀρχὴν ἀμφισβητεῖν ὅσιον: οὐ γὰρ 
ἐπ᾿ ἄλλῳ τινὶ κεῖται. ἐπ᾿ αὐτῷ δὲ τῶ ἀνθρώπῳ καὶ 
τῇ τοὺ ἀνθρώπου αἱρέσει τἀγωθά" καὶ ταῦτα ἐν τῇ 

[404] προαιρέσει μόνον κυριώτατα δὴ ἀφώρισται , τὰ δὲ 
ἀπορούμενα παρὰ τοῖς πολλοῖς δι᾽ ἄγνοιαν ἀμφισβη-" 
τεῖται. οὐκ ἄλλη οὖν ἐπικαρπία τῆς ἀρετῆς ἐστὶν ἢ 
αὐτὴ ἑαυτῆς. οὐ μὴν οὐδὲ ἐλαττοῦται ὅστις σπου- 
δαῖος ὑπὸ τῆς τύχης᾽ κρείττονα γὰρ αὐτὸν πάσης 
συντυχίας ἡ μεγαλοψυχία ἀπεργάξεται. οὐδὲ γὰρ 
παρὰ φύσιν γίγνεται᾽ ἐξαρκεῖ γὰρ ἡ τῆς ψυχῆς ἀκρό 1 
της καὶ τελειότης τὴν ἀρίστην φύσιν συμπληρῶσαι 
τοῦ ἀνθρώπου. καὶ μὴν τά γε ἐναντία εἶναι δὸο- 
κοῦντα γυμνάξει καὶ συνέχει καὶ συναύξει τὴν ἄρε- 
τήν, καὶ οὐχ οἷόν ἐστι χωρὶς αὐτῶν καλοὺς κἀγαϑοὺς 
γίγνεσθαι. καὶ αὕτη τοίνυν ἡ διάθεσις τοῦ σπου-! 
δαίου τὸ καλὸν προτιμᾷ τε διαφερόντως καὶ τὴν τοῦ 
λόγου τελειότητα μόνην ἐν μακαρίᾳ ξωῇ τέίέϑεταε, τὰ 
δὲ ἄλλα ἐν οὐδενὸς μέρει περιορᾷ καὶ ἀτιμάξει. ἐπεὶ 
τοίνυν ἐν ψυχῇ μέν ἐστιν ὁ ἄνθρωπος ἡ δὲ ψυχὴ 
νοερά ve ἐστὶ καὶ ἀϑάνατος, καὶ τὸ καλὸν ἄρα αὐ-: 
τῆς καὶ τὸ ἀγαϑὸν καὶ τὸ τέλος ἐνυπάρχει τῇ ϑεία 
toj, τῶν δὲ ϑνητοειδῶν οὐδὲν κύριον ἢ συμβάλλε- 
σϑαί τι πρὸς τὴν τελείαν ξωήν ἐστιν ἢ παραιρεῖν αὐὖ- 
τῆς τὴν εὐδαιμονίαν. ὕλως γὰρ ἐν νοερὰ uiv ξωῇ 
τὸ μακάριον ἡμῖν ὑπάρχει, ταύτην δὲ οὐδὲν τῶν μέ- 
σων οὔτε ἐπιδιδόναι ποιεῖ οὔτ᾽ ἔστιν ἀφαιρεῖσϑαι. 

[40δ]μάτην ἄρα αἱ τύχαι καὶ τὰ ἄνισα δῶρα τῆς τύχης 
διατεϑρύληται παρὰ τοῖς ἀνθρώποις. 
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Keg. q. 
OTI ΟΥ̓ΔΕῚΣ ΚΩ͂Ν IIONHPOXZ. 
ΖΔημοκρέτου. 
"Am ὧν ἡμῖν τἀγαϑὰ γίνεται. ἀπὸ τῶν αὐτῶν 
"τούτων καὶ τὰ κακὰ ἐπαυρισχοίμεϑ᾽ ἄν, τῶν δὲ κα- 
κῶν éxtóg εἴημεν. αὐτίκα ὕδωρ βαϑὺ ἐς πολλὰ χρή- 
σιμον; καὶ δ᾽ αὖτε κακόν" κίνδυνος γὰρ ἐναποπνι- 
γῆναι. μηχανὴ Qv εὑρέθη νήχειν διδάσκεσθαι. 
Τοῦ αὐτοῦ. 
bh ἰἀνϑρώποισι κακὰ ἐξ ἀγαϑὼῶν φύεται, ἐπήν τις 
τἀγαϑὰ μὴ ᾿πίστηται ποδηγετέειν μηδὲ ὀχέειν εὐπό- 
ρῶς. οὐ δικαιον δὲ ἐν κακοῖσι τὰ τοιάδε κρίνειν, 


ἀλλ᾽ ἐν ἀγαϑοῖσι χρεών᾽ τοῖσί τε ἀγαθοῖσι οἷόν vs[408] 


χρῆσϑαι καὶ πρὸς τὰ κακά, ᾧ τινι βουλομένῳ ἂν ἔῃ. 
b e. 

Ὁ μὲν εὔϑυμος ἐς ἔργα ἐπιφερόμενος δίκαια καὶ 
νόμιμα καὶ ὕπαρ καὶ ὄναρ χαίρει τε καὶ ἔρρωται καὶ 
πανακήδης ἐστί᾽ ὃς δ᾽ ἂν καὶ δίκης ἀλογέῃ καὶ τὰ 
χρέοντα μὴ ἔρδῃ, τούτῳ πάντα τὰ τοιάδε ἀτερπίη 

"ταν τευ ἀναμνησϑῇ; καὶ δέδοικε καὶ ἑωυτὸν κακίζει. 


Οἱ ϑεοὶ τοῖσι ἀνθρώποισι διδοῦσι τἀγαϑὰ πάντα 
καὶ πάλαι καὶ νῦν, πλὴν ὁκόσα κακὰ καὶ βλαβερὰ 
χαὶ ἀνωφελέα. τάδε δ᾽ οὔτε πάλαι οὔτε νῦν ϑεοὶ 

5 ἀνθρώποισι δωρέονται, ἀλλ᾽ αὐτοὶ τοῖσδεσι ἐμπελά-- 
fovet, διὰ νόου τυφλότητα καὶ ἀγνωμοσύνην. 


Τύχη μεγαλόδωρος. ἀλλ ἀβέβαιος, φύσις δὲ avc- 
ἄρχης᾿" διόπερ νικᾷ τῷ ἥσσονι καὶ βεβαίῳ τὸ μέ- 
M Cov τῆς ἐλπέδος. 
Εὐσεβίου. 


8 


5 
(206) 
[410] 


6 


Θεοῦ ἐξ ἀρχῆς φήναντος τῷ γένεϊ τῶν ἀνθρώπων [412] 


8: 
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κατὰ τὰ φατιξόμενα ὄψι ἐοῦσαι διαφανέες ὑδοὶ διφά- 
δσιαι προκέαται βίου ψυχῆσι ἀνθρώπων, ἀδαμαντίνῃ 
αἱμασέῃ παχυτάτῃ καὶ ἐς πολλὸν. ὕψος ἀνηκούσῃ, 
κατὰ τὰ ὑπὸ τοῦ ἐξ ἀρχῆς φήναντος, ἀπ᾽ ἀλληλέων 
τὰ πρῶτα διειργόμεναι. καὶ ἢ μὲν αὐτέων ἐστέ, ὁκοῖα! 
δὴ τὴν τιμιωτέρην τάξιν λαχοῦσα, ἐκ δεξιῆς χερὸς 
ἐσιόντων᾽ αὕτη ἐπὶ τὴν ἀρετὴν αὐτῇσι ἡγέεται ἑτέρη 
0b λαιὴ ἐοῦσα ἐπὶ τὴν κακέην ἐστὶ παραπέμπουσα. 
φατέξονται 0b εἶναι τοιαίδε᾽ ἡ μὲν τῆς ἀρετῆς τὰ 
-πρῶτα οὐχ δὐήλατά κῶς παρέχειν δοχέει, οἷά τὰ u£v- 1 
[414] roc εὐτυχέϊ πόνῳ ἀνυσϑήναι᾽ ἅμα καὶ vovg κατήγεο- 
μένους ἔχει καὶ παραπέμψαντας ἀκινδύνως τὸ δὲ 
μετὰ τοῦτο ἐστὶ ὁδὸς (OQ τε καὶ εὐφέη μέχοι τῆς éxi 
τὴν ἀκρόπολιν αὐτοῦ τοῦ καλοῦ᾽ ἐπ᾽ ἣν ἀνελθὼν ἐν 
τοῖσι καλλίστοισι ἔσεαι καὶ ϑέῃ ἄλλων v6 μυρίων! 
ἀγαϑῶν καὶ τῶν εὐδαιμονεστάτων, ἀτὰρ δὴ καὶ φω- 
τὸς παντὸς τοῦ λοιποῦ καλλεῖ μυρίῳ προήκοντος καὶ 
αὐγοειδεστάτου. πέριξ δὲ καὶ ἐπὶ πᾶσαν γῆν ἀναπε- 
πταμένην αἱ πόλιδς ἔασι καὶ οἷ τὴν γῆν κατοικέοντες 
καὶ ἐργαξόμενοι, περὶ τῶν ὡς ἕκαστα ἔχει ὁ ἐπὶ συμ-' 
βουλίῃ τῶν ψυχέων προπεμφϑεὶς ἐρέει λόγος. καὶ 
416] ἥδε μὲν ὧδέ κως ἔχει᾽ “ἡ δὲ ἐπὶ τὴν κακίην ἄγουσα 
ἐστὶ οἵη τὰ μὲν κατ᾽ ἀρχὰς ὀλίγου πάγχυ καὶ τούτου 
οὐ γνησίου, ἀπατηλοῦ δὲ καὶ ἐπὶ παραγωγῇ τῶν 
προσιόντων, γεῦσαι τοῦ ἡδέος ... ὥστε καὶ μηδενὸς 
μετὰ ταῦτα ἡγεμόνος εὑρισκομένου εὐδὺς ἄγεε dg 
ὁδὸν GxoAu]v σκόλοπάς τε ἔχουσαν, οἵτινες δὴ ὀξέες 
μεγάλοι καὶ πυκνοὶ καταπεπήγασι, καὶ χαράδρας καὶ 
κρημνὰ κατὰ κεφαλῆς ὠϑέοντα τοὺς δὑρισκομένους 
[418] κατὰ τοῦ συμψήσοντος καὶ παρασυρέοντος τοὺς κατε- 
νεχϑέντας ἐς αὐτὸν ποταμοῦ κάτω βορβόρῳ καὶ λέ- 
ϑοις δέοντορ᾽ ὥστε πολλοὺς εὐθὺς οὕτω διαφϑεέρε- 
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σϑαι,. οἱ δὲ λοιποὶ τύχῃ, ov τἄρ᾽ οἰκείῃ προμηϑεέῃ, 
ἐπὶ τὰς αὐτόθι ἐούσας πόλιας διασκεδαννύαται ἄλλοι 
ἄλλοσε καὶ ἐπὶ πᾶσαν πολλὴν ἐοῦσαν τὴν χώρην, 
περὶ τῶν δὴ καὶ αὐτῶν ὁ προειρημένος ἄγγελος ἀπη- 
'γήσεται. τουτέων ἐουσέων τῶν ὁδὼν τοιουτέων, ἄγει 
ὁ προειρημένος καὶ ἔστι ἐν μέσῳ ϑεοῦ μεγάλου κῆ- 
ρυξ σύμβουλός τε λόγος, ὃς ψυχῇσι τῇσι μελλούσῃσι 
κατεέναι τοιάδε προφωνέει 'ψυχαὶ ἀνθρώπων, φύσιν 
ἔχουσαι ϑνηταί τὸ εἶναι καὶ ἀϑάνατοι, καὶ ξωῇ μὲν 
"τῇ ἐπὶ τῆς γῆς νομιξομένῃ ϑανάτῳ ἐγκυρέουσαι, 8a- ^ 
νάτῳ δὲ τῷ δοκέοντι αὐτόθι tori» ἀπολαμβάνουσαι, 
ἐπεὰν χρόνου τοῦ τεταγμένου ὑ ὑμῖν ἀνυσϑέντος αὖτις 
ἀπολυϑῆτε σώματος τοῦ ἐν τῷ αὐτόϑι ϑανάτῳ ὑπο- 
δεξαμένου ὑμέας, διαδέξονται αὖτις ὑμέας τρόπον [420] 
bro ἐπὶ γῆς ξωῆς βίοι οἵ ὀφειλύμενοι. καὶ διὰ τοῦτο 
παραινέω, ϑεοῦ μεγάλου 'Eguéo καὶ ϑεῶν τῶν λοι- 
"Ov προφήτης τε καὶ σύμβουλος λόγος, καὶ ἀπειϑε- 
οὔσῃσι μὲν προλέγω ϑνητὰ κακά, πειϑομένησι δὲ 
ἀγαϑὰ ἔσεσϑαι τοῖσι τῶν ϑεῶν ὁμοιεύμενα. οὐ χρὴ 
b ὧν βφαχυτάτης κιβδήλου τὸ καὶ εὐδιασκεδάστου τῆς 
ἡδονῆς ἕνεκα κακὰ μεγάλα καὶ τὰ παραμενέοντα τὸν 
πάντα χρύνον αἴρδεσϑαι καὶ βίῳ τῷ βραχυτάτῳ βίον 
βλάψαι τὸν μετὰ ταῦτα μακρότατον, οὐδ᾽ αὖ πόνον 
ὀλίγον καταδεισάσας ἀγαϑὰ μεγάλα καὶ τὰ παραμε- 
hi νέοντα τὸν πάντα χρόνον καὶ εὐδαιμονέην βιοτῆς μη- 
χίστης τῆς μετὰ ταῦτα προίεσϑαι᾽. 
Ἱεροκλέους ἐκ τοῦ τίνα τρόπον ϑεοῖς Ἰ 
χρηστέόὅον. (207) 
Πολὺ δέ μοι δοκεῖ συμβάλλεσϑαι πρὸς τὸ καλῶς 
P χρῆσϑαι ϑεοῖρ καὶ τὸ διειληφέναι ὡς οὐδενός sore 
xuxoU γέγνοται ϑεὸς αἴτιος. ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἐκ τῆς 
καχίας ἀπαντᾷ μόνης, οἱ δὲ ϑεοὶ τὸ ἐφ᾽ ἑαυτοῖς ἀγα- 
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ϑῶν τέ εἰσιν αἴτιοι xal τῶν εὐχρήστων, ἡμεῖς ὃ 
[422] ἐσμὲν οἵ τὰς εὐεργεσίας αὐτῶν οὐ προσιέμενοε, πε- 
ριβάλλοντες δ᾽ ἑαυτοὺς κακοῖς αὐθϑαιρέτοις. ἤδη και- 
ρὸν ἔχειν μοι τὸ ποιητικὸν ἐκεῖνο δοκεῖ κατὰ τὸν τύ- 
xov τοῦτον, ὡς δὴ οἱ βροτοὶ τοὺς ϑεοὺς αἰτιῶνται" 
ὡς ἐξ αὐτῶν ἐπιπεμπομένων τῶν κακῶν, oi δὲ καὶ 
αὐτοὶ σφῇσιν ἀτασθαλίῃσιν ὑπὲρ μύρον ἄλγε᾽ ἔχου- 
Ov. ἐπείτοιγε ὡς ὁ ϑεὸς οὐδαμῇ, οὐδαμῶς κακῶν 
αἴτιός ἐστιν ἐκ πολλῶν νοήσει tug, πρὸς δὲ τὸ πα- 
«οὸν ἀποχρήσειδν ἂν ἴσως ὃ Πλάτωνος ἐκεῖνος A0-! 
yog. οὐ γὰρ ϑερμοῦ φησὶ τὸ ψύχειν ἀλλὰ τοὐναν- 
τίου, οὐδὲ ψυχροῦ τὸ ϑερμαίνειν ἀλλὰ τοὐναντίου᾽ 
οὕτως οὖν οὐδὲ ἀγαϑοποιοῦ τὸ κακοποιεῖν ἀλλὰ τοὐ- 
ναντίον. καὶ μὴν ἀγαϑὺς ὁ ϑεός, πεπληρωμένος &U- 
ϑὺς ἀπ᾽ ἀρχῆς ταῖς ἁπάσαις ἀρεταῖς. ὥστ᾽ οὐκ C» 
κακοποιητικὸς ὁ ϑεὸς δἴη οὐδέ τινε κακῶν αἴτιος, 
πάντα δὲ τοὐναντίον παρέχων ἀγαϑὰ τοῖς λαβεῖν 
βουλομένοις ἅπασι, χαριξόμενος δὲ σὺν τοῖς ἀγαϑοῖς 
καὶ τῶν μέσων ὅσα κατὰ φύσιν ἡμῖν ἐστὶ τὰ ποιητικά, 
τε τῶν κατὰ φύσιν. ἕν δὲ καὶ μόνον αἴτιον τῶν κακῶν. 

T. Ταῦτα χρὴ διειληφέναι, ὡς τῶν μὲν ἀγαϑῶν 
[424] αἰτίων ὄντων τῶν ϑεῶν, τῶν δὲ κακῶν τῆς κακίας. 
τίνα οὖν ἡμῖν τοῦ κακῶς πάσχειν αἴτια; ἐπεὶ δὲ τῶν 
μέσων ἐστί τινα παρὰ φύσιν καὶ δύσχρηστα ἢ νὴ Δία 
ποιητικὰ τῶν τοιούτων, ἄξιον καὶ περὶ τούτων τὴν! 
νυνὶ διάληψιν ἔχειν, οἷον νόσου λέγω πηρώσεως ϑα- 
νάτου πενίας δόξης καὶ τῶν παραπλησίων. πολλὰ 
τοίνυν πέφυκεν αὐτῶν περαινειν καὶ ἡ κακέα᾽ καὶ δὴ 
δι’ ἀκρασίαν καὶ λαγνείαν πολλαὶ μὲν γένονται νο- 
Go, πολλαὶ δὲ πηρώσεις διά τε ἀδικίαν πολλοὶ μὲν! 
ἐχειροκοπήϑησαν καὶ ἄλλας τοιαύτας ἀνεδέξαντο λώ-- 
Bas, πολλοὶ δὲ καὶ ὅλως ἀπέϑανον. ἐμποδέξεται δὲ 
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πυκνὰ καὶ ἡ φιλάνϑρωπος ἰατρικὴ πρὸς τὴν ἑαυτῆς 
πρόϑεσιν ὑπὸ τῆς κακίας ἄπρακτα γὰρ γίνεται τὰ 
βοηϑήματα τῆς τέχνης δι ἀπείϑειαν καὶ ἀκρασίαν 
καὶ φυγοπονίαν τῶν νοσούντων. καὶ μὴν πολλοὺς 
μὲν ἀπειργάσατο πτωχοὺς καὶ ἀπόρους ἀσωτία 
καὶ πολυτέλεια, πολλοὺς δὲ ἀδόξους αἰσχροκέρδεια 
καὶ μικροπρέπεια. μετά ye μὴν τὴν κακέαν δευτέρα 
τῶν τοιούτων πρύφασις ἡ vA τὰ μὲν γὰρ μετέωρα 
καὶ ὑπὲρ ἡμᾶς ὡς ἂν ἐκ τῆς εἰλικρινεστάτης οὐσίας 
"γεγονότα δι’ ὁμαλοῦ πορεύεται, πάντων ἐν αὐτοῖς 
κατὰ τοὺς τῆς φύσεως λόγους περαινομένων, τὰ O0 
ἐπίγεια καϑάπερ ὑποστάϑμην καὶ ἰλὺν ἔχοντα τὴν 
ὕλων οὐσίαν .... 
Mov6ovíov. 8 
| Πάντες, ἔφη, φύσει πεφύκαμεν οὕτως ὥστε ξῆὴν [436] 
ἀναμαρτήτως καὶ καλῶς. οὐχ ὃ μὲν ἡμῶν ὃ δ᾽ οὗ᾽ 
καὶ τούτου μέγα τεκμήριον ὅτι πᾶσιν ὁμοίως ol vo- 
μοϑέται καὶ προστάττουσιν ἃ χρὴ ποιεῖν καὶ ἀπαγο- 
θεύουσιν ἃ μὴ χρή, οὐχ ὑπεξαιρούμενοι οὐδένα τῶν 
᾿ἀπειϑούντων ἢ τῶν ἁμαρτανόντων ὥστε ἀτιμώρητον 
εἶναι, οὐ νέον οὐ πρεσβύτην οὐκ ἰσχυρὸν οὐκ ἀσϑενῆ 
οὐχ ὁντιναοῦν. καίτοι ἐρχῆν, εἰ ὅλον ἐπείσακτον τὸ 
τῆς ἀρετῆς ἦν καὶ μηδὲν αὐτοῦ φύσει ἡμῖν μετῆν, 
ὥσπερ οὐδ᾽ ἐν τοῖς ὑπὸ τὰς ἄλλας τέχνας οὖσιν ἔρ- 
͵γοις οὐδεὶς ἀπαιτεῖται εἶναι ἀναμάρτητος μὴ μεμα- 
ϑηχὼς τὴν τέχνην, οὕτως μηδ᾽ ἐν τοῖς κατὰ τὸν βών 
μηδένα ἀπαιτεῖσϑαι εἶναι ἀναμάρτητον ὅστις ἀρε- 
τὴν μὴ ἐξέμαϑεν, ἐπείπερ ὁ ἀρετὴ μόνη ποιεῖ μὴ ἅμαρ- 
τάνειν £v Bto. νῦν δὲ ἐν uiv ϑεραπείᾳ καμνόντων 
οὐδεὶς ἀναμάρτητον ἀξιοῖ εἶναι ἄλλον ἢ τὸν ἰατρόν, 
καὶ ἐν χρήσει λύρας οὐδένα ἄλλον ἢ τὸν μουσικόν, 
καὶ ἐν χρήσει πηδαλίων οὐδένα ἄλλον 1] τὸν κυβερ-ἰ428] 
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νήτην᾽ ἐν δὲ τῷ βίῳ οὐχέτι uovov ἀναμάρτητον εἶναι 
τὸν φιλόσοφον ἀξιοῦσιν, ὃς δοκεῖ μόνος ἐπιμελεῖ- 
09a, ἀρετῆς, ἀλλ᾽ ὁμοίως ἅπαντας καὶ τοὺς μηδε- 
μέαν ἐπεμέλειαν ταύτης πεποιημένους. δηλον οὖν ὡς 
οὐδὲν & ἕτερον τούτου αἴτιον 3 τὸ πρὸς ἀρετὴν yeyo- 5 
νέναι τὸν ἄνϑρωπον. καὶ μὴν κἀκεῖνο μέγα τεκμή- 
ρον τοῦ μετεῖναι ἀρετῆς φύσει ἡμῖν τὸ πάνταρ οὔ- 
τως διαλέγεσϑαι περὶ ἑαυτῶν ὡς ἐχόντων ἀ ἀρετὴν καὶ 
ὄντων ἀγαθῶν. οὐδεὶς γάρ ἐστι τῶν πολλῶν, ὃς 
ἐρωτώμενος πότερον ἄφρων ἢ φρόνιμος τυγχάνει àv" 
ἄφραν ὁμολογήσει εἶναι οὐδ᾽ αὖ ἐρωτώμενος xo- 
τερον ἄδιχος ἢ δίκαιος τυγχάνει ὧν φήσει ὅτι ἄδικος. 
ὁμοίως δὲ κἂν ἐρωτᾷ τις πότερον σώφρων ἢ ἀκόλα- 
Gtog, εἶθ᾽ οὕτως ἀποκρένεται ἐρωτηϑεὶς ὅτε σώφρων᾽ 
καὶ ἁπλῶς ἂν ἐρωτηϑ ες τις πότερον ἀγαϑὺς εἴη ἢ φαῦ- s 
Aog, φαίη &v ἀγαϑός. καὶ ταῦτ᾽ οὐκ ἂν ἔχων εἰπεῖν 
οὔτε διδάσκαλον αὑτοῦ καλοχαγαϑίας οὔτε μάθησιν 
ἀρφοτῆς ἢ ἄσκησιν ἣν τυγχάνει πεποιημένος. τοῦτ᾽ 
otv τένος ἄλλου τεκμήριόν ἐστιν ἢ τοῦ φυσικὴν εἶναι 
ὑποβολὴν τῇ τοῦ ἀνθρώπου ψυχῇ πρὸς κπαλοκαγα- 
[480] ϑέαν καὶ σπέρμα ἀρετῆς ἑκάστῳ ἡμῶν ἐνεῖναι; διὰ 
δὲ τὸ πάντως ἀγαθοὺς ὑπάρχειν προσήκειν ἡμῖν οἱ 
μὲν ἀπατώμεϑα ὡς καὶ δὴ ὄντες ἀγαϑοί, οἱ ὃ αἱ- 
σχυνόμεϑα ὁμολογεῖν ὡς οὐκ ἐσμέν. ἐπεὶ δεὰ τί 
πρὸς ϑεῶν γράμματα μὲν ἢ μουσικὴν ἢ παλαιστρι- " 
κὴν οὐδεὶς μὴ μαϑὼν εἰδέναι φησίν, οὐδὲ ἔχειν τὰς 
τέχνας ταύτας προσποιεῖται μὴ καὶ διδάσκαλον παρ᾽ 
ὃν ἐφοέτα ἔχων εἰπεῖν, ἀρετὴν δὲ ἔχειν πᾶρ ὑπισ- 
χνδῖται; ὅτι ἐχείνων μὲν οὐδὲν φύσει τῷ ἀνθρώπῳ 
μέκεφειν, οὐδὲ ἥκει τις εἰς τὸν βίον ἔχων ὑποβολάς.... 9 
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Εὐριπέδης (Aeol.)I.8,920. (Ale.) 
I. 4, 8. (Andromed.) I. 5, 2. 
I. 3, 23. (Antiop.) I. 3, '25. 
(Antiop.) I. 8, 38. (Archel.) 
I. 3, 35. 47. (Beller.) I. 4, 
2 b. (Dana) I. 7, 8. (Dietys) 
I. 9, 4. (Elect.) I. 3, 18. (Ελέ- 
vns) I. 7, 6. (Heraclid.) I. 5, 
6. (Hippol.) I. 7, Vb. (inc.) 
I.2,2. (inc.) I. 3, 21. (inc.) 
I. 3, 40. (inc.) I. 9, 1. (ine.) 
I. 3, 8. (Ion.) I. 8, δ. ἕππολ. 
ΚαλυπτοΡ}}]1. 8, 25. (Licymn.) 
4, 6. (Melanip.) I. 3, 14. 
elanip.) I. 8, 19. (Oedip.) 

,2. (Dedip.) L.5,9 8, 8. (Orest.) 
1, La (Πελιάσιν) II. 7, 2. 

Imien I. 5, 10. (Philoct.) II. 
1, 9. (Phrix. ) 1.8, 15. (Pirith.) 
II. 6, 4. (Polyid.) I. 3, 39. 
(Palam.) L1, 11, (ῬΡαδαμάνϑ.) 
II. 7, 12. (forte) 1I. 1, 11. 
Εὔρυσος (περὶ τύχας) I. 6, 19. 
Εὐσέβιος II . 8, 6. 

“Ζήνων I. 19, 4. II. 6, ὅ. 
Ἡράκλειτος Ἰ. 10, 7. 

«Ἡρόδοτος I, 8, 51. I. 41, 12. 
Ἡσίοδος ("E 97.) II. 1, 7. 1. 8, 1. 

I. 3, 18. (T'heog.) 1. 8, 5. 10, 

1. I. 10, 9. I. 3, 88. δ᾽ b. 
Θεανὼ(περὶ εὐσεβείαρ)1. 10, 13. 
Θεοδέκτης I. 2, 1. 3, 22. 8, 6. 
Θουκυδίδης II. 1, 90. 
Ἰάμβλιχος (ἐπιστ. πρὸς Moxs- 

δόνιο:) I. 5, 17. II. 7, 43. 41. 

(ἐς -— πρὸς Ποιμένιον) L. 2. 

(ἐπιστ. πρὸς Σώπατρον) 

L 5, 18. (περὶ ψυχὴρ) I. 40, 

8. 41, 392—493. 065—967. II. 1, 
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Ἱεροκλῆς (ἐκ τοῦ τένα τρόπον 


ϑεοῖς χρηστέον) I. 3, 53.54. 
II. 8, 7. 
Ἰοφῶν (Βακχῶν) II. 1, 3. 


) Ἰσάρας (v. "Ao£cas) περὶ ἀνϑρώ- 


zov φύσεως I. 41, 2 
Κλεάνϑης I. 2, 12. 
Κλεόβουλος (αἰνιγμάτων) I. 8, 


κώπας I. 8, 10. 
Κρίτων (περὶ φρονήσεως) II. 7, 


αὐδιώνων (0) I. 8, 14. 

Λίνος (περὶ φύσεως κόσμου) I. 
10, ὅ. 

Μένανδρος I. 6, 14. 1.6, 14b. 


Ι. ὅ, 4. 1.8, 31. IL 6, 5. II. 


7,3. 1.8,9. 1. 7, ὅ. I. 8, 8. 
I. 2, 11. ἰκιϑαριστοῦ) I. 1, 1, 
(Κνιδίᾳ) I. 6, 9. (Ξενολόγῳ) 


I. 1,1. (Πφογώμων) I. 1, 3. 


(Ραπιξομένῃ) II. 7,9. II. J 1. 
(Ὑποβολιμαίᾳφλ) I. ᾽6, 1L 6, 
10. II. 1, 6. 
Μίλων (Φυσικῶν) I. 29, 8. 
ΙΜοδέρατος I. 1, 8. 


ἹΜοσχίων 1. 8, 38. Τηλέφου I. 


4, 1. 
Μουσώνιος II. 8, 8. 
Νικόστρατος I. 8, 12. 13. 
πενοφάνης 1. S, 2. II. 1, 17. 
Ἐενοφῶν (δ΄ ἀπομνημ.) L 2, 81. 
(simpl.) II. 1, 20. 
Ὄκελλος I. 18, 9. 20, 3. 
Ὅμηρος (Il) I. 6, 1. 1. 10,6. 1. 
15, 1. II. 7, 14. 1. 10, 4. I. 10, 
2. I. 3, 46. I. 2, 4. (Od.) I. 2, 
4. II. 7, 13. I. 3, 81. I. 2, 8. 
I. 2, 14, I. 2, 15. 
Ὀνατᾶς περὶ ϑεοῦ I. 2, 39. 
Ὀρφεύς I 2, 23. 31? 10, 3. 8. 
ρμενίδ e I. 9, 6. 14, 3. 15, 2, 
me αρος Παιάνων) ΤΙ. 1, 8 
Πλάτωνος 
Ax ειβιάδου β΄. II. 3, 1. 
Ἀξιόχου I. 41, 47. 
Γοργίου II. 8, ὦ, I. 41, 03. 
Θεαιτήτου I. 19, 9. I. 42, 3, 
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I. 42, 4. I. 42, 5. I. 19, 8. I. 
42, 6. 
Ἱππέου (Ἴωνος) II. 4, 8. 


Κρατύλου I. 2, 927. I. 39, 3. 


41, 10. I. 35, 9. 
Μένωνος ΤΙ. 7, 84. II. 4, 33. 
Νόμων I. 6, 17. I. 3, 55. '11.4, 
1. I. 1, 7.39, 7. 1.3, 55. I. 3, 55. 


Παρμενίδου Ι. 19, 5. I. 11, 6. 


Πολιτείας II. 7, 38. 1.48, 8. I. 
89, 10. I. 41, 30. I. 41, 31. 
39, 11. II. 7. 35. II. 2, 1. II. 
I. 2, 2. 7, 36. I. 41, 29. I. 41, 
64. I. 15, 21. 

Πολιτικοῦ II. 1, 14. II. 7, 37. 

Σοφιστοῦ II. 1, 21. I. 48, 1. 
I. 2, 38. 

Συμποσίου I. 9, 12. I. 9, 13. 
I. 9, 14. I. 9, 15. I. 9, 16. I. 
9, 17. L. 48. 9. 

Τιμαίου! II. 1, 15. I. 21, 1. I. 


μαὶ 
i» 
e 
19 
μεὶ 
i. 
DI 


L41, 15. I. 41, 16. I. 41, 58. 
Φιλήβου I. 89, 13. I. 89, 14.1. 
89, 15. I. 40, 1. 
Πλάτων (Comicus) II. 3, 3. 
Πλούταρχος (εἰ ἡ τῶν μεῖλλόν- 
TOV πρόγνωσις ὠφέλιμος) I. 
5, 19. II. 7, 25. (παραλλήλων 
Νού α καὶ “Μουκούργου p. 72 
περὶ Ἴσιδος) Il. 1, 13. 
ἫΝ φιελέαο) II. 7, 82. 
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Πορφύριος (περὶ ἀγαλμάτων) 
I. 2, 25. 25, 9. (περὶ Στυγὸς 
I. 3, 56. 41, | 50—54. 15, 3. II. 
1, 19. (περὶ τοῦ ἐφ᾽ ἡμῖν) 
IL. 7, 89—42. (περὶ τῶν τῆς 
ψυχῆς δυνάμεων) I. 41, 24— 
26. (πρὸς τὰ νοητὰ ἀφορμῶν) 
I. 35. 3. 40, 4. 5. 41, 17—23. 
55. (Simpl.) I. 15, 3. 41, 59. 
60. 61. I. 2,28. 

«Ποσειδώνιος Ι. 20, 7. 

Ῥοῦφος (ἐκ τῶν Ἐπικτήτου περὶ 
φιλίας) 11, 1, 80. 

Σιμωνέδης Ϊ. 2, 6. 10. 19. 4, 2c. 
8, 152 II. 1, 10. 
Ἐπιγραμμάτων͵ I. 8, 22. 

Σκυϑῖνος περὶ φύσεως I. 8, 43. 

Σοφοκλῆς (Aj.) I, 2. 13, 3. Ἰ. 8, 
23. I. 8, 24. I. 3, 20. (El) I. 
8, 36. (Oed. T.) I. 3,2. L 8, 
21. I. 7, 4. (Phaedr.) I. 5, 13. 
I. 5, 11. (Thyest.) I. 4, 5. (Aj. 
fr.) T 8, 37. 48. (inc.) I. 2, 19. 
I. 8, 17. 1.8, 7. 1.8, 1. I. 8, 
18. II. 1, 4. I. 3, 32. 


Σωκράτης II. 7, 29. 

Φιλήμων I. 2, 32. ὠποκαρτε- 
ροῦντι) 1. 6, 11. (Παγκρατια- 
στῇ 50) II. 7, 6. I. 10, 10. II. 
1, 5. I. 8, 8. I. 8, 84. II. 7, 1. 
I. 8, 26. I. 6, 8. 


Φιλητῶς "Eouo? I. 4, 4. (falso) 


II. 1, 5. 

Φιλόλαος I. 1, 8. (Βάκχαι) I. 
15, 7. 25, 4. (mpl κόσμου) I. 
91, T. (περὶ ψυχῆς 1. 20, 2. 

Φίλων (Φυσικῶν) I. 29, 8. 

Χαιρήμων I. 4, 2. 6. 15. 1, 2. 8, 
28. 88. VT Θερσιτοκτό. 
vov) I. 6, 7. 

Χρύσιππος I. 2, 26. 19, 3. 

Χρησμὸς περὶ τῆς τῶν ψυχῶν 
διαγωγῆς dodo» 1 τὴν ἀπὸ too 
σώματος δον 1. 41, 46. 
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INDEX NOMINUM 


INDEX NOMINUM ET RERUM. *) 


Α. 

Academici, eorum de sensu et 
assensu sententia 834. ethi- 
ces secundum eos divisio et 
expositio II. 38 etc. 

Accepta quae sint II. 150. eo- 
rum divisio íb. quatenus per 
se ib. quatenus per alia ib. 

Acerbitas, quid sit II. 176. 

Acheron unde dictus 1006. idem 
quod Acherusia palus 1008. 
eum Cocytus et Pyriphlege- 
thon, de petra fluentes, re- 
plent 1038. | 

Adonidis horti, eos cum scri- 
ptis Plato comparavit 32. 

Adrastea, universi imperii in- 
spectrix 966. 

Adrasteam vocari fatum 180. 
190. 

Aeaea insula, quae sit 1050. 

Aegritudo, quid sit II. 180. 

Aegrotationes, quid II. 184. 

Aegyptiorum loroscopus qualis 
JI. 888. quatenus animis vi- 
tarum electionem moderetur 
888. 390. 

Aegyptii, eos primos civitatem 
instituisse II. 332, Deorum 
templa in editissimis locis 
construunt ἰδ.  Privatorum 
agros partim δὰ fines regio- 
nis, partim prope urbes lo- 
cant ib. 

Aegyptus in medio terrae sits 
992, quare incolae eius sa- 
pientia ceteris mortalibus 
praestent 994. 

Aemulatio, quid sit IT. 178. 180. 

Aequanimitas, quid II. 108. 


Aequus, quis II. 304. 

Aér aetheri subiectus 648. in 
eo ferri nubes et oriri im- 
bres, nives etc. 650. 

Aerumna, quid sit IT. 180. 

Aeschines, eius de eo, quod in 
hominis potestate est, dictum 
II. 354. | 

Aeschylus, eius de cultus hu- 
mani ortu dictum 2. 4. 118. | 
120. 122. de fortuna 198. II. 
340. 

Aesculapius, Vulcani filius, me- 
dicinge pater 1090. 

Aether, unde dictus 644. a ce- 
teris elementis diversus 646. 
post aetherem natura divina 
et immutabilis 648. 

Affectus, quid sit II. 166. aí- 
fectus principes qui ib. quo- 
modo sese subsequantur 168. 
omnes esse coniunctos cum 
opinatione íb. omnes vim in- 
ferre 170. iis abrepti aver- 
santur rationem, quomodo 
172. affectus qui sint 296. . 
eorum secundum Peripateti- - 
cos divisiones 806. omnes 
versari cirea voluptatem ac 
dolorem ib. 

Afflictatio, quid sit II. 180. 

Africa, eius termini qui 660. 

Agathon, eius de tempore di- 
ctum 226..de occasione 230. 

Aggressio, quid sit II. 164. 

Alacritas, quid II. 108. 320. 

Albinus, eius de anima placi- 
tum 896. 

Alemaeon, eius de stellis sen- 
tentia 516. quam magmnitu- 


*) Confectus hic index est ab Heerenio; numeri indicant 
paginas ed. Heer. in margine huius editionis positas rectisque 


signis inclusas. 
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dinem soli tribuerit 526. luna 
quomodo deficiat 558. eius 
de anima placitum 796. 

Àmelius, harmoniam mathema- 
ticam in quo posuerit 864. 
eius de animae natura sen- 
tentia 866. de animae fun- 
etionibus 886. 888. quatenus 
unam ponat animam 898. un- 
de in corpora descendant 902. 

Amicitia in quo consistat 130. 
eius species ἰδ. 

Ámicitia, quotuplex II. 186. 
quatuor eius species 4308. 
unde originem ducant ib. qui 
eius finis ib. 

AÀmor, quid sit IL. 176. 238. eius 
genera 308. 

Anaxagoras, eius de deo placi- 
tum 56. de fortuna 218. de 
principiis 207. atomi quales 
sint 356. eius de mundi inoli- 
natione sententia 358. mixítio, 
quomodo secundum eum fiat 
368. quatenus ortum et inter- 
itum negaverit 414. mundum 
posuit unum 496. stellae quo- 
modo ortae sint, et quo motu 
ferantur 508. eius de sole 
opinio 526. de luna 550. eam 
a sole illustrari docuit 558. 
de eius defectu sententia 560 
(bis). de eius facie 562. ga- 
laxiae explicatio 574. come- 
íae quid sint 578. stellae 
iransvolantes, quid 580. to- 
nitru et fulgur unde oriatur 
592. presteres et typhones 
unde ib. animam inseri ex- 
trinsecus 790. animam qua- 
lem putaverit 796. 

Ánaxandrides, eius de deorum 
cognitione dictum II. 6. 

ÀÁnaximander, eius de deo sen- 
tentia 6G. de principiis 292. 
mundus quomodo intereat 416. 
mundos posuit infinitos 496. 
distare eos aequali inter se 


spatio 498. coelum ex quo 
constet 500. stellae quomodo 
moveantur 516. sol unde con- 
sistat et quantus sit 524. lu- 
nam qualem putaverit 550. 
unde lucem habeat 556. de 
defectu eius sententia 5858. 
animam qualem putaverit 796. 


Anaximenes, &aérem deum dixit 


56. ut et principium 296. eius 
refutatio ib. mundum igne in- 
ierire posuit 416. mundos po- 
guit infinitos 496. -quale coe- 
lum dixerit 500. stellis quam 
naturam et qualem motum 
i&ribuerit 510. eius de solis 
natura sententia 524. de luna 
550. tonitru unde oriatur 590. 
animam qualem putaverit 796. 
eius de fortuna dictum II. 346. 


Angelus sive λόγος, hominum 


custos II. 418. 


Angor , quid sit II. 178. 
Anima, quid sit et quatenus in- 


dividuum 814. quomodo agat 
816. quae eius qualitates 818. 
quatenus affectionibus obno- 
xia sit ib. mortem eius quo- 
dammodo vitam esse 820. qua- 
tenus una et multae 822. eius 
vires et facultates 828. alia 
earum divisio 830. 832. de 
eius partibus dissensus 836. 
838. facultas pars et indoles 
in anima, quomodo differant 
840. animae licet individuae 
quatenus partes concedi pos- 
sint 846. eius naturam non- 
nulli ad quatuor elementa re- 
ferunt 860. duplex de ea opi- 
nio, quatenus vel una tantum 
anima ac individua, vel plu- 
res ac inter 8e divisae ponan- 
tur 866. 868. varia de animae 
natura placita 870. vires eius 
et facultates quales 872. du- 
plex de iis opinio 874. de fa- 
cultatum eius numero placita 
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878. de eius functionibus 882. 
888, de animarum multitudi- 
ne opiniones 898. quatenus 
infinita ponitur 900. de ea- 
rum in corpora descensu pla- 
cita 902, unde veniant 904. 
906. animarum cum corpo- 
ribus communio qualis 908. 
varias ob causas in corpora 
descendunt 910. animae quan- 
do in foetus immigrent 912. 
914. anima quomodo corpori 
inferatur; triplex de eo opi- 
nio 914. de animarum cum 
diis communione placita 916. 
anima num in morte infer- 
eat 922, animae opera, num 
ab animis individuis s. sin- 
gulis, sive ab anima univer- 
sali perficiantur 1051. ani- 
mae opera tria ib. variae de 
his philosophorum sententiae 
1062. animae iudicium, iu- 
stitia et purgatio in quo con- 
sistant ib. animae corpori- 
bus liberatae ubi maneant 
1070. non restare eas in uno 
loco, sed in suum quamque 
abire 1072. animarum domi- 
cilium regio inter lunam et 
terram 1076. eius divisio in 
quatuor partes et sexaginta 
regiones 1078.1080. animae 
quo praestantiores tanto ex- 
celsiora loca occupant 1080. 
1082, animae post mortem in 
quae corpora  includantur 
1088. 

Anima, quae eius natura II. 
894. quatenus fato subiecta 
896. coelestem vitam vivere 
debet ib. 

Anima, mens, spiritus, quate- 
nus inter se differant 774. 
Esse sibi mutua indumenta 
111. 716. animam esse sine 
colore, forma 798. naturam 
eius incorpoream esse, de- 
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monstratio ib. «corpori quo- 
modo vitam det 802. quomo- 
do in e& existant virtutes ij. 
804. immortalis est, et sem- 
per movetur 806. tres eius 
species ἐδ. quae cuiusque na- 
tura 808. &aeterna& et intel- 
leetualis ib. duplex eius vita 
et notio 810. 

Ánima et corpus, quam arcte 
inter se sint coniuncta, et 
'invicem sese afficiant 762, 
814. 

Ánimae et corpora quatenus 
orta 778. 

Animae iustitia excellentes, in 
quae animalium genera in- 
eludantur 958. animarum im- 
purarum poenae 1002. ani- 
mae piae, divinae, et ad 
deum redeunt; impiae corpo- 
ra quaerunt in quae includan- 
tur 1004. 

Ánimae purgatio, in quo po- 
nenda 1056. 1058. 

Ánimae regiae, quomodo exi- 
stant 980. 982. 984. nobiles, 
unde proveniant 986, mascu- 
lae et feminae, quomodo pro- 
ereatae 986. 988. prudentes 
quomodo fiant 988. 

Animarum inter se communio, 
qualis 764. 766. 

Animarum multa milia quomo- 
do a Deo creata sint 938. ea- 
rum ordines s. gradus quot 
et quomodo exsistant ib. do- 
micilia ubi iis constituerit 
deus 940. quomodo extra ea 
processerint 944. earum cum 


corporibus includerenturque- | 


relae 952. 954. ad creatorem 
suum preces 972.  migratio- 
nes quales 1000. humanae 
iranseunt in daemones 1002. 
denique in deorum choru 
1002. ᾿ 
Animus, in eo íria cerni, affe- 
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ctus, facultates, habitus II. 
296. 

Ánni solis et planetarum qua- 
les 262. 

Ánnus magnus qualis sit 264. 
Annus quot menses contineat 
apud varios populos 266. 

Animalia, quomodo alia aliis 
elementis cognata 996, 

Ánimalium genera quomodo pro- 
ducta sint 944, 

Antipater Stoicus, eius de fato 
placitum 180. finem quomodo 
constituerit II. 134. eius de 
dignitate placitum 152. 


Antipater dux cornu asini Scy- 
thici Alexandro dono dedit 
1018. 

Antiphanes, comicus, eius de 
tempore sententia 224. 252. 
Antiphanti de lunae defectu 

placitum 558. 

Antipho, solem qualem putave- 
rit 524. luna, quatenus pro- 
pria luce splendeat 556. 


Aparctias unde spiret 670. 

Apeliotes unde spiret ib. 

Ápogei venti qui 668, 

Apollodorus, eius in opere de 
diis de Styge tradita 1004. 

Apollodorus, eius de tempore 
disputatio 256. motus quid 
sit secundum eum, et quot 
eius partes 408. 410. Lucife- 
rum et Hesperum eundem 
esse 520. 


Apollonius Tyaneus novit aquam 
probationis apud Indos 152. 

Apparatus, quid sit II. 164. 

Appetitus, quid sit II. 160. 
quot eius genera ib. Appeti- 
tus rationalis, quid 162. Ap- 
petitum quatuor modis dici 
ib. Appetitus agentis, quae 
species ib. Appetitus omnes 
esse assensus 164. unde ori- 
antur ib, 
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Approbatio, dignitatis species 
II. 1852. quid Bit 154. 

Aquarum vires ex tribus cau- 
SiS oriri 636. earum expli- 
catio 638. 640. 

Aratus, eius lovis laudes 96. 
de ortu stellarum 518. eius 
ex Diosemeiis locus 542. 544. 
b46. de lunae signis locus 
566. 568. 570. 

Archedemus, finem quomodo 
constituat II. 134. 

Archelaus, eius de deo opinio 
56. de principiis 298. mun- 
dum igne interiturum pro- 
nunciavit 416. de eius ortu 
sententia 454, mundos posuit 
infinitos ib, tonitru et fulgur 
quomodo  explicaverit 592. 
animam qualem putaverit 
196. 

Archidamus, in terra posuit 
principatum mundi 452. 

Archilochi de Iove dictum 38. 

Archytas, eius de duplici prin- 
cipio disputatio 710. de prin- 
cipio cognoscendi 722. 784. 
etc. quot et quales animae 
partes et facultates statuat 
878. Oppositorum alterum 
tantum verum esse posse II. 
22. 24. 

Area quid sit 678. 

Aresae, de hominis natura dis- 
putatio 846 etc. 

Argestes unde spiret 670. idem 
qui Olympias et Iapyx dici- 
tur ib. 

Aristaeon mundum interire ne- 
gavit 428, de eo disputatio 
430. 

Aristarchus, quomodo colorem 
descripserit 364. non exsi- 
sStere eum dixit in tenebris 
866. eius de Homerico Her- 
cule apud inferos opinio re- 
fellitur 1024. 

Aristarchus solem inter fixas 


128 INDEX NOMINUM 


posuit, ac terram circum 80- 
lem moveri 534. 

Aristarchus, tragicus, eius de 
deorum cognitione dictum 
II. 2. 

Aristo, quomodo vires animae 
diviserit 828. eius sententia 
refellitur 830. quomodo ani- 
ma cum Deo communicet 918. 

Aristoteles, eius de uno sen- 
tentia 8. de Deo 64. quo- 
modo casus differat & fortu- 
na 202. 202. tempus quid sit 
252. eius de principiis et ele- 
mentis doctrina 308. ea inter 
se differre 310. de materiae 
natura et motu disputatio 
820. materiae et formae dif- 
ferentia 828. quatuor causa- 
rum species 386. corpora 
quid sint, eorumque qualita- 
tes 342. dextrum et sinistrum 
latus mundi quale sit 858. 
eius de coloribus sententia 
366. de compositione et mix- 
tione 370. eius de loco et 
vacuo opiniones 380. 382. 
motus quid et quotuplex sit 
896. 398. partem mundi sub- 
lunarem passionibus obno- 
xiam posuit 416. mundum 
quatenus animatum, ratione 
praeditum, et providentiae 
8ubiectum posuerit 448. mun- 
di ordinem quomodo consti- 
tuerit 486. mundum posuit 
unum 496. coelum dixit quinti 
corporis 500. stellae, quae 
sit earum natura et quomodo 
moveantur 512.526, soli quam 
naturam et quem motum tri- 
buerit 536. unde eius defe- 
etus oriatur ib. de lunae na- 
tura sententia 554. qualem 
lucem habeat 556. galaxiae 
explicatio 576. cometarum 
natura et genera qualia 578. 
tonitrua, fulgura et fulmina 


unde oriantur 596. 598. 600. 
de iride pareliis et virgis 
disputatio 618 etc. venti quid 
sint 624. eius de maris ac- 
ces8u eft recessu sententia 
684. foetus quando perficia- 
tur 754. quot ponat anima- 
lium genera 756, plantis ani- 
mam non famen vitam tri- 
buit 760. animam qualem pu- 
taverit 796. 812. quot ponat 
partes animae 886. proprie 
partes ei ademit, facultates 
tantum tribuit 838. cf. 842. 
eius de Platonis de anima 
sententia narratio 864. de 
eius natura sententia 868. de 
eius viribus 872. quot et qua- 
les sint 878. mala animarum 
diversa pro viterum generi- 
bus 896. sensus in quo er- 
rare faciat 1104. sensus quid 
οἷ 1106. sextum sensum non 
admittit, communem tamen 
sensum ib, quot sensus po- 


nat et quos 1108. visum et. 
auditum quomodo explicuerit- 


1110. gustum quomodo 1112. 


tactum quomodo ib. imagi- 


natio quid sit et unde dicta 
1114. 


explicet II. 36. 


dum eum ib. quotuplex ib. 
felicitatem varie definivit 70. 
ΒΌΟΡΟΒ quot ponat 72. hone- 
stum, quid sit ἐδ. utile quid 
44. iucundum quid ἐδ. bona 
quomodo distinguat 86. quae 


per se expetantur ib. quae 


per alia 88. quatenus hone- 
stum per se expetendum po- 


nat ib. felicitatem distinguit 


ab usu ib. 


Aristotelis de partibus animae 


sententia refellitur 858. 


Aristoteles, finem in quo ponat 
II. 68. virtus quid sit secun-| 


Áristoteles, affectus quomodo | 
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Aristotelici v. Peripatetici. 

Arnebeschenis philosophiae pa- 
ter 1092. 

Asclepiades, ubi motum posue- 
rit 396. eius de anima sen- 
tentia 706. 

Asclepius, Imuthes, Panis et 
Hephaestobulae filius 932. 

Asia, eius termini qui 660. 

Astra fixa numero esse infinita 
646. 

Atomus unde dicta 306. atomi 
quomodo moveantur 346. 
Atticus, eius de animae fun- 
ctionibus sententia 894. ani- 
mae quomodo in corpora de- 

scendant 910. 

Avium genera, quomodo pro- 

ducta sint 944. 


B 


Bacchylides, eius de fato di- 
ctum 166. 

Bardisanis de Indis narratio 140. 

Berosus, eius de luna placitum 
552. quomodo illustretur 556. 
de defectu eius sententia 558. 

Bilis, quid sit II. 176. 

Bion, eius de fato dictum 170. 
eius de veris laudibus idyl- 
lion 246. amoris invocatio 270. 

Boéthus, eius de deo sententia 
60. de coeli forma 566. de 
cometarum natura 680. 


Bonum quid sit II. 78. 80. bo- 


norum divisiones secundum 
Stoicos 90. 92. 94. bona om- 
nia esse honesta et utilia 94. 
bona circ& quae sint 98. bo- 


na animi qualia ib. bonorum : 


ratione effectus divisio 100. 
aliae divisiones 124, 126. 128. 
130. quae ad felicitatem ne- 
cessariae, quae minus 130. 
bona qualia 196. eorum se- 
cundum Peripateticos divisio 
974. 216. bona quae ad finem 
obtinendum conferant 278. 
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bonum quot modis dicatur 
286. quae contineant ib. va- 
riae eorum divisiones 9286, 
999. secundum decem cate- 
gorias distingui 292, 
Brastae, qui sint 682. 
Britannicae insulae Albion et 
lerne 658. multis minoribus 
insulis circumdatae ἐδ. 
Bruta instinctu quidem gau- 
dent, non tamen ratione nec 
Scientia 726. 728. 
Bura quomodo interierit 684. 


C. 


Caecias unde spiret 670. 

Causa, quid sit 334. 

Celtae et Aegyptii fulmina at- 
tingentia pro prodigiis ha- 
bent 610. 

Chaeremon, eius de fortuna 
dictum 196. 202. 212. de tem- 
pore 222. 236. 238. 

Chaldaei, de cometig quid sta- 
tuerint 582. 

Chomatiae, qui sint 682. 

Chorus deorum qualis, et quo- 
tuplex 1002. 

Chrysippus, eius de fato sen- 
tentia 180. temporis explica- 
tio 250. de eo disputatio 260. 
quot et quae statuerit prin- 
cipia et elementa 812. 814. 
eius de materia placita 324. 
de causis 3388. de corporibus 
eorumque qualitatibus 844. 
eius de mixtione, composi- 
.tione, temperatione et con- 
fusione doctrina 374. de loco 

. et vacuo disputatio 390. 392. 
de motu placita 404. natura 
quomodo mutetur 414. mun- 
dum quomodo definiverit 444. 
de eius natura, compositione, 
et partibus disputatio 4406, 
sphaerarum ordo quomodo 

' eonstituendus 448. de stella- 
fum ortu et occasu senten- 


9 
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tiae 520. soli quam naturam 
et figuram tribuerit 540, de 
lunae natur& et figura 650. 
de eius defectu 560. tonitru, 
fulmen, fulgur, typho et pre- 
ster quomodo oriantur et in- 
ter se differant 596. eius de 
fine placitum II. 184, de fe- 
licitate 138. de paradoxis, 
ubi egerit 242. 

Civis, qui magistratus particeps 
est II. 328. 

Civitas, quare instituta IT. 326. 
perfectissima societas ib. ci- 
vitatum formae 328. quae re- 
ctae, quae pravae ib. mix- 
tam esse probandam 380. ci- 
vitates quomodo immutentur 
ib. quomodo solvantur ib. 
difficilius esse eam emendare 
quam condere 332. quae cu- 
iusque in civitate partes ib. 

Circes fabulae explicatio 1050. 

Cleanthes, eius de deo senten- 
tia 56. igni conicam tribuit 
figuram 356. eius de elemen- 
torum separatione et universi 
ortu doctrina 372. natura 
quomodo mutetur 414. in quo 
posuerit principatum mundi 
452. quam figuram stellis tri- 
buerit 516. qualem solem cre- 
diderit 532. eiusque motum 
534. de luna sententia 554. 
animam inseri dicit extrin- 
secus 790. omnes homines 
natura dixit ad virtutem ferri 
II. 116. finem quomodo de- 
finiat 184. felicitatem quo- 
modo 188, eius de civitate 
disputatio 208. 216. 

Cleanthes, eius in Iovem hy- 
mnus 30. 

Cleobulus, eius de &nno aeni- 
gma 240. 

' Climata, quomodo hominum na- 
turam varie afficiant 992, 

Cocytus unde dictus 1012, Sty- 
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is rivus ἰδ, non rivum sed 
ontem esse 1030. 

Coelum, quem mundi locum oc- 
cupet 642. plenum illud di- 
vinorum corporum 8$. siderum 
ib. forma esse globosa ib. 

Cognitione nihil certius esse 
omnes credunt 774. 

Cognoscendi facultates quot 
790. eas cadere in animum ij. 

Color quid sit 362. 

Cometae, de eorum natura pla- 
cita 576. Arriani physici de 
e& disputatio 584. 

Cometes qualis 678. 

Comitas, quid II. 108. 

Conatus, quid sit II. 164. 

Confidentia, quid II. 106. 

Consili maturitas, quae ib. 

Constantia, quid ἐδ. 

Consternatio, quid sit II. 178. 

Contemplatio in ethica quid sit 
II. 48. 

Continentia, quid IL. 106. 

Continentis quae longitudo et 
latitudo 660. eius divisio in 
tres partes ib. 

Cornutus, animum cum corpore 
perire existimavit 922. 

Corona unde oriatur 616. 618. 

Corpora, quomodo vi formativa 
procreentur 744. 

Corpus, quid sit 840, 850. cor- 
porum qualitates 342. 344. 
860. 352. 

Crateres maxime insignes 680. 

Cratinus (?) finem quomodo de- 
finiat II. 56. 

Critias, eius de tempore dictum 
228. 

Crito, eius de hominis prae- 
Stantia locus II. 350. 

Critolaus Tyrius, eius de deo 
sententia 58, de tempore 252. 

Critolai discipuli, finem quo- 
modo definiant II. 56. 

Cronius unde animae mala re- 
petierit 8960. animas in cor- 
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pora descendentes omnes ma- 
las ponit 912. 
Cupiditas, quid sit II. 172. sub 
eam quae cadant 174. 
Custos animarum qualis 1084. 
Cruciatus, quid sit II. 178. 
Cunctatio, quid sit ib. 


D. 
Decani quot et quales 468. qua- 


lem in nos potestatem ha- 
beant 474, vulgo daemones 
voeati ib. stellarum genii iis 
subiecti 476. 

Decas, eius natura et vires p. 8. 

Decentia, quid II. 320. 

Decori studium, quid II. 106. 

Decretum , quid sit II. 164. 

Deductor animarum qualis 1084, 

Democritus, eius de deo sen- 
tentia 56. de necessitate 158. 
de principiis 306. ea non af- 
fii 318. de primis corpori- 
bus 348. mundum posuit glo- 
bosum 356. colorum explica- 
lio et classes 364. vacuum 
et atomos quatenus infinitas 
dixerit 380. quatenus motum 
posuerit 334. quatenus ortum 
et interitum sustulerit 414. 
mundum unde oriri et inter- 
ire faciat 418. eum nec ani- 
matum esse nec providentia 
regi, sed ex atomis temere 
conflatum 442. mundum tu- 
nica quasi circumdatum fin- 
git 490. mundos posuit infi- 
nitos 496. stellas quales pu- 
taverit 508. solis natura qua- 
lis 582. lunae quam naturam 
tribuerit 550. de eius facie 
532. galaxiae explicatio 576. 
cometae quid sint 578. 582. 
tonitru, fulguris, presteris et 
fulminis explicationes 694. 
non differre animam et men- 
tem 790. animae naturam 
qualem putaverit 796. de 
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eius viribus sententia 880. 
animas ponit infinitas 900. 
quomodo iis communionem 
cum deo tribuat 9290. eas in 
morte dissipari 929,  ' 

Democritus, eius de nimia cu- 
riositate dictum II. 19. de 
felicitate 76, de fortuna 344. 
410. & malis nos liberos esse 
posse 406. ea oriri ex bonis, 
quibus uti nescis ib. 

Demonax, eius ad quaestionem 
de mundi forma responsum 
IL. 10. 

Demosthenes, eius in propu- 
gnatores elogium II. 344. 
Deorum consilia non mutantur 

136. dii quatenus mala ad- 
mittant 138. 
Desiderium, quid sit Il. 176. 
Deum esse mentem 46, Deum 
omnia et videre et regere 78. 
Deum esse supra fatum 80. 
Deus:quomodo mundum re- 
gat 82. de dei natura Ona- 
tiae disputatio 92, quot et 
quales de diis sententiae 101. 
Dicaearchus, eius de anima 
sententia 796. 870. 
Didymus, eius de rerum huma- 
narum incertitudine locus II. 
14. 


Dignitas, eius species II. 152. 


eius explicatio 154, alia ha- 
bere magnam, alia parvam 
154. 156. 

Dii, quomodo ad mundi et ho- 
minum creationem contule- 
rint 946, 948. 

Diligentia, quid II. 322. 

Diodorus Tyrius, eius de deo 
sententia 58. de principiis 
810. minima dixit partibus 
carere 350. quatenus motum 
admiserit 396. 

Diogenes Ápolloniates, eius de 
principiis sententia 304. de 
mundi inclinatione 356, mun- 
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dum quomodo interire faciat 
416. mundum finitum, univer- 
sum vero infinitum statuit 
440. mundos posuit infinitos 
496. stellas quales credide- 
rit, et quomodo ferantur 508. 
qualem erediderit solem 528. 
quid de luna statuerit 552, 
quid de cometis 520, toni- 
trus et fulgura quomodo ex- 
plicaverit 594, animum qua- 
lem putaverit 796 (bis). 

Diogenes Cynicus, eius in for- 
tunam dictum II. 348. 

Diogenes, Stoicus, eius de deo 
sententia 56. de anno magno 
264. per se expetenda quo- 
modo dicantur II. 114. finem 
quomodo constituerit 184, do- 
natio quid sit secundum eum 
154. 

Dionysius, eius de iustitia di- 
ctum 114. 

Dioscuri in navibus apparen- 
tes, quales 514. 

Diotimus Tyrius, quid de stel- 
lis putaverit 518. 

Diotogenis de fortuna dispu- 
tatio 220. 

Divitiae, imperium et faculta- 
tes quatenus bona sint 290. 

Dolor, quid sit II. 172. quae 
sub eo comprehendantur 174. 

Donatio, dignitatis species II. 
162. quid sit 154. 214. 


E. 


Ecnephiae, quomodo oriantur 
602. 604. 624. quales 668. 
Ecphantus, eius de principiis 
placitum 308, Monadas pri- 
mum corporeas fécit ib. mun- 
dum atomis quidem constan- 
tem, providentiae tamen sub- 
iectum posuit 448. mundum 

posuit unum 496. 
Electa et eligenda quomodo 
differant II. 194. 196. 
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Electio, quid sit II. 164. 


Elementa et principia quate- 
nus differant 310. elementa 


duo gravia, duo levia 346. 


num colorem habeant 360. ' 


Elementorum ad creatorem pre- 
ces 972, 974. 

Elysii campi ubi 1054. 

Empedocles, eius de necessi- 
tate sententia 160. hiems et 
aestas quomodo fiat 262. deo- 
rum explicatio allegorica 288. 
ex quot principiis constet 
universum ib. ante elementa 
posuit minima 348. eius de 
elementorum locis et mundi 
inclinatione sententia 808. 
colores quomodo definiverit 
et distinxerit 364. elementa 
unde constent 368. v&cuum 
esse negavit 378. quatenus 
ortum et interitum negaverit 
414. mundo interitus unde 
proveniat416. terminum mun- 
di solis circuitu describi 440. 
mundum distinxit ab universo 
494. mundum posuit unum 
496. quale coelum dixerit 
500. stellis quam naturam 
tribuerit 506, de solis natura, 
luce et defectu hypothesis 
530. de luna 552, eam 8 sole 


ilustrari dixit 558, de eius. 


distantia placita 566. tonitru 
et fulgur unde oriatur 592. 
non. differre animam et men- 
tem 790. prima animae a. 


deo fuga qualis 894. pruden 


liam ponit in sanguine 1026. 
de fato dictum II. 384. 
Empedocles, eius de rerum ortu. 
dictum 286. 
Encolpiae venti qui 668. 

Ens primum, quid sit 4750. 
Epandrides, eius de prudentia 
et fortuna dicta II. 846. 

Epiclitae, qui sint 682. 
Epictetus, eius de iis quae in 
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potestate nostra sunt prae- 
cepta II. 348. 354. 

Epicurei, eorum de fine dispu- 
tatio II. 58. 

Epicurus, eius de diis placita 
66. necessitatem, fortunam et 
consilium differre 206. fortu- 
nae explicatio 218. temporis 
250. doctrina de principiis 
306. de corporibus et atomis 
846. colores negavit existere 
in tenebris 366. vacuum et 
atomos quatenus infinitas po- 
suerit 380. vacuum, locum et 
regionem nomine tantum dif- 
ferre affirmavit 388, quot mo- 
tus genera admiserit 394. 
quatenus ortum et interitum 
sustulerit 414, quot rationi- 
bus mundum interire faciat 

. 418. eum nec animatum nec 
providentiae subiectum, sed 
ex atomis témere conflatum 
posuit 442. mundos posuit in- 
finitos 496. distare eos inae- 
quali spatio 498. eius de stel- 
lis placitum 514. de solis na- 
tura 530. eius de anima pla- 
citum 798. animos ponit in- 
finitos 900. eas in morte dis- 
sipari 924. eius de fortunae 
potestate dictum II. 354. 

Epidicus mundum dixit natura 
procreatum 464, 

Epigenes, eius de cometis sen- 
tentia 580. 

Eratosthenes, eius de tempore 
explicatio 250. de solis et 
lunae distantia placitum 566. 
de animarum in corpora de- 
scensu 904. 

Ethica, quid sit II. 86. 38. . 

Ethopoeia, quid sit II. 38. 

Ethos, quid sit IL. 84. eius ety- 
mologia 242, 

Eudorus, Alexandrinus, Ácade- 
micus, eius philosophiae di- 
visio, quomodo instituta II. 
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46. philosophiae tres posuit 
partes II. 48 morum scien- 
tiae totidem ib. ex quibus 
contemplatio, quid II. 48. 
appetitio quid II. 50. actio 
quid II. 52. locus de actione 
quomodo dividatur ib. brevis 
eorum quae ad eum perti- 
nent recensus 54. 

Eudoxus, eius de stellis placi- 
tum 518. 

Eudoxum voluptatem pro fine 
habuisse II. 74. 

Euri unde spirent 668. quae 
eorum species 670. 

Euronotus unde spiret 670. 

Euripides, eius de deo dictum 
26. de iure 104. de iustitia 
106. 108. 110. 112. 114. 118. 
1292. 124. 126. de necessitate 
156, de fato 166. 168. 170. 
214. 216. 232. 284, de Venere 
268. 270. 272. solem ignem 
putavit 540. eius de deorum 
cognitione dicta II.4. de deo- 
rum iustitia II. 336. fortunam 
iuvare prudentes ib. & malis 
esse recedendum II. 340. ho- 
mines ipsos mala sibi con- 
Bciscere ib. de variis homi- 
num cupiditatibus dictum 342, 
τέλος de eventu dixit II. 56. 

Europa, eius termini qui 660. 

Euryphon medicus, eius detem- 
pore placitum 248. 

Eurysi de fortuna disputatio 
210. 

Eusebius, eius allegorica vitae 
humanae, recte vel male in- 
stitutae, descriptio II. 410 etc. 

Excandeseentia, quid sit 1I. 176. 

Exhydrise venti quales 668. 

Expetitum et expetendum quo- 
modo differant II. 140. 


F. 


Facilitas, quid II. 108. 320. 
Familia, unde oriatur II. 322, 
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est quasi parva civitas 8922. 
plures faciunt civitatem ib. 
quomodo sit composita 324. 
quae membrorum eius erga 
86 invicem ratio 324. 326. 

Fascinatio, quid II. 178. 

Fatum quibus compleatur 168. 
esse immutabile ἐδ. varia 
eius nomina unde ducta 188. 

Fatum, quatenus cum provi- 
dentia coniunctum II. 396, 
398. frustra illi rerum even- 
tum tribui 404. 406. 

Felicitas num finis II. 62. quid 
Bit ib. secundum Peripateti- 
cos quid 276. secundum eos 
finis 278. 

Figura, quid sit 354. 

Finita vel infinita esse omnia, 
atque ex iis mundum con- 
stare 454. 

Finis, quid significet II. 54. ὅθ. 
finis et scopus quomodo diffe- 
rant IL 60. 278. finis subie- 
ctum (ὑποτελές), quid sit 60. 
62. finis in quo positus sit & 
philosophis If. 62. qui eum in 
animo posuerint? qui in Dei 
similitudine ἐδ. Stoicorum de 
fine explicationes 132. 186, 
Peripateticorum de eo pla- 
cita 266. 

Firmitas, (phantasmatum coele- 
stium species,) qualis 678. 
Fortitudo, quid sit II. 102. circa 
quae versetur 104. quae vir- 
tutes ei subiectae 106. forti- 
tudo quid secundum Peripa- 

teticos 316. 

Frugalitas, quid II. 320. 

Foetus in utero quomodo for- 
metur 742. 

Fortuna et casu rerum ordinem 
in universo non tolli II. 400. 
fortuna mox Deus mox dae- 
mon vocatur, quare 402. 

Fortunae eventus opponi iis 
quae ratione fiunt 210, 
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Fulgores, quid sint et quales 
678. 


Fulgur unde oriatur 674. eius 
genera ib. quando fulmen vo- 
cetur ἐδ. quando prester 616. 
quando typhon ἰδ. quando 
sceptus i. 

Fulgura, quid sint 596. varia 
eorum genera 610. 

Fulmina, unde exsistant 602, 
varia eorum genera 606. mi- 

. r&ábiles eorum effectus 608. 

uando maxime fiant ib. 

Fulminum species quales 676. 

Functiones, quales 192. earum 
species ib. 

Functiones, quid sint, et in qui- 
bus cernantur 732. 734. 780. 
quatenus cadant in animum 
et in sensus 738. 


G 


Galaxia, quid sit 572. 
Gaudium, quid sit II. 178. 
Glacies. quid sit 664. 

Gnostici, eorum de animae cum 
corpore coniunctione senten- 
tia 896. 

Gorgyra, Ácherontis uxor 1010. 

Graeciam magnis mutationibus 
fuisse obnoxiam 426. 

Grando unde oriatur 666. 

Gratia, eam trifariam dici IL 
808. quomodo 310. | 


"Gravitas, quid II. 318. 


H. 


Harmonia, qualis eius naturas 
458. eius secundum music 
praecepta explicatio 460. 
ete. | 

Harmonia mathematica, in q 
consistat 864. | 

Harmonia, quot eius speciet 
802. 

Harpocration, eius demalis ank 
mae placitum 896. malas poi 
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nit animas in corpora descen- 
dentes 912. 

Hecataeus, eius de solis natura 
sententia 524. 

Helice, quomodo fluctibus sub- 
mersa sit 684, 

Heraclides, quid pro minimis 
habuerit 350. mundum dixit 
infinitum 440. singulas stel- 
las mundos esae putavit 514. 
eius de luna placitum 552. de 
cometis 578. de maris acces- 
gu et recessu 634, animae na- 
turam qualem putaverit 796. 
unde animae in corpora de- 
Scendant 904. 

Heraclitus, eius de Deo senten- 
tia 58. de fato 178. de anno 
magno 264. de principiis 304. 
qualem posuerit materiam 
318. ante unum posuit ra&- 
menta quaedam 350. motum 
tribuitomnibus 396. quicquam 
manere negavit 412. mundo 
quatenus ortum tribuerit 454. 
mundum posuit unum 496. 
coelum dixit ignem 500. stel- 
las quales putaverit 510, so- 
lem qualem 524. lunae quam 
figuram tribuerit 550. unde 
lucem accipiat 558. quomodo 
deficiat ib. fulgura, tonitrua 
et presteres quomodo orian- 
tur 584. Mundus, ex diversis 
compositus, quomodo tamen 
constet 690. animae cum cor- 
pore coniunctionem quomodo 
vocaverit 894, in corpora quo- 
modo descendere faciat ani- 
mas 906. 

Heraclitus, eius de ortu rerum 
dictum 282. 

Hercules apud inferos non poe- 
nas luit sed infligit 1024. 

Herillus, quomodo animum com- 
municare ponat cum diis 918. 

Hermes, eius de Deo sententia 
54.68. providentia, fatum et 
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necessitas quomodo differant, 
explicatur 162. 182. 188. de 
tempore disputatio 256. de 
monade 306, de materia 318. 
de loco 384. de vacuo 386. 
888. de motu, quatenus in 
mundo exsistat 398. 400. 402. 
eius de decanis disputatio 468 
etc. de rerum natura placita 
102. 704. 706. 708. 710. quae 
sint quae in aliquo dicuntur, 
quae ad aliquid, quae propter 
aliquid, eorumque inter sese 
relationes 720. de brutorum 
instinctu 726 etc. de functio- 
nibus 730 etc. vis vitalis foe- 
tui unde proveniat 744. cor- 
pora quomodo formentur 748. 
de primo ente 750. liberi qua- 
re parentibus similes nascan- 
tur 754. de animarum inter se 
communione disputatio 764. 
animae mentis spiritus diffe- 
rentia 774. cum indumentis 
comparatio 776. de animae 
natura disputatio 798 etc. 802. 
806 ete. 808. de animarum 
per varia corpora migratione 
1000. de earum post mortem 
statu et domiciliis 1070. re- 
gionis sublunaris, in qua ha- 
bitant, divisio et descriptio 
1078. 1080. eius de eorum 
quae in potestate nostra sunt, 
disputatio II. 358. 

Hermes mens universi 930. deus 
in coelum ascendens ib. eius 
genealogia 932. sacra sym- 
bola ubi deposuerit ib. 

Hermes, eius planetarum expo- 
Sitio poética 174. 

Hermetis cosmogonia 926 etc. 
Praestantior superiorum ordo 
inferioribng 928, 

Hermippus comicus, eius de an- 
no locus 238. 

Herophilus, quae motus genera 
distinxerit 396. 
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Hesiodus, éius de lege dictum 
104. de deorum justitia 124. 
de fato 168. de amoris ortu 
272. de rerum ortu 278. 284. 
de vitae incertitudine II. 8. 

Hestiaeus Perinthius, eius de 
tempore placitum 250. 

Hierocles, eius de malorum 
ortu disputatio II. 420 etc. 

Hieronymus, quomodo animam 
communicare faciat cum diis 
920. 

Himerus, quid sit IT. 176. 

Hippasus, ignem posuit princi- 
pium 304. qualem posuerit 
animam 862. 

Hipparchi somnium 134, 

Hippocrates, quando secundum 
eum foetus perficiatur 766. 
quando vita ei infundatur 912. 

Hippon, eius de animae natura 
placitum 798. 

Homerus, doctrinam de numeris 
non ignoravit p. 6. allegorica 
deorum explicatio ei tribuitur 
290. mundum putavit finitum 
442.444. eius de aethere pla- 
cita 492. de Olympo 494. so- 
lem qualem putaverit 540. 
corpus vivum δέμας, mortuum 
σώμα vocat 750. Stygem son- 
tibus puniendis destinavit 
1018. eius locorum apud in- 
feros descriptionis explicatio 
1012. 1020. 1022. 1030 etc. 
Herculem ponit apud inferos 
sontes punientem 1022. pru- 
dentiam humanam ponit in 
sanguine 1024, 1036. quis um- 
brarum apud inferos apud 
eum ordo 1026. deos ponit 
affectibus obnoxios 1028. eius 
de Tartaro sententia ib. ubi 
Stygem ponat (b. fabula de 
Circe apud eum tecte doctri- 
nam de animarum mortali- 


tate. innuere 1048. eius ex- 


Mieatio 1050. campos Ely- 
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' sios ubi ponat 1056. fato quae 
constituta sint II. 342. 344. 
finem posuit in animo II. 64. 
duplicem Platonis vitam agno- 
scere videtur, 392, 894. 

Homeri de Iove dictum 26. de 
diis 36. de deorum iustitia 
122.130. de fato 164. deOcea- 
no 278. 

Homines quomodo differant re- 
spectu ingenii 772. 

Hominis natura quatenus norma 
tum legis et iuris, tum domus 
et civitatis 846. 848. triplex 
& deo instituta et temperata 
850. 852, 

Hominum genus quomodo a deo 
effectum sit 942. 946. 950. 
Hominum naturae pro climatum 

ratione diversitas 992. eius 
phaenomeni explicatio 994. 
Homo, quomodo a Deo forme- 


tur II. 350. quare erectus ib. . 


quatenus fortunae subiectus 
360. 

Homo natura sua ad virtutem 
fertur II. 426. 428. 


Homoeomeriae, quales secun- 


dum Ánaxagoram 296. 

Honestum, quid Il. 72. num 
omnino per se expetendum 
88. unde nomen ducat ib. 

Humanae naturae potestas, 
quanta 768. eius praestantia 
710. 

Humanae naturae quomodo im- 
becillitates à deo adiunctae 
sint 962. 


Iamblichus, eius de animae na- 
tura et viribus opinionum re- 
census 860 etc. Heracliti di- 
ctum probavit II. 12, 

Iapyx v. Argestes 670. 

Idea, quid sit 326. 

Ignavia, quid sit II. 104. 

Ignis, quatenus elementum se- 
cundum Chrysippum 8314. 
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Ignes sub terra reconditi 680. 
partim spiracula habent, par- 
tim omnium instar profluunt 
ἐδ. Ignium exhalationes in 
mari quoque fiunt 686. earum 
effectus ib. 

Imber unde oriatur 664. quae 
eius species? ἰδ. 

Imprudentia , quid sit II. 104, 

Imuthes, poéticae auctor 1092. 
v. ASclepius. 

Inachus Argivus, quatenus ab 
eo rerum Graecarum initium 
ducendum 426. 

Indi, quomodo crimin& explo- 
rant 140. 142. 

Indifferentia , eorum species II. 
144. alia maiorem, alia mino- 
rem habere dignitatem 144. 
aliae eorum divisiones 148. 

Industria, quid II. 206. 

Ion, eius de luna placitum 662. 

Iophon, eius de rerum divina- 
rum cognitione dictum IT. 10. 

Insepultorum animae ubi va- 
gentur 1032. 

Insulas exsistere multas, nobis 
&dhuc incognitas 650. ex in- 
sulis aliae maiores aliae mi- 
nores 654. quae maxime me- 
morabiles i5. 

Integritas, quid II. 108. 

Intemperantia , quid sit IL. 104. 

Invidentia, quid sit lI. 178. 

Ira, quid sit II. 176, 

lris, quid sit ILI. 612. eam non 
persesubsistere ib. filia Thau- 
mantis ib. alia de ea fabula 
ib. quomodo oriatur 614. 616. 
618. quomodo eius colores 
620. eius explicatio 676. 

Ironia et sarcasmus non pro- 
bandi 11. 222. 

Isis, sacrum poculum Horo mi- 
seet 926. v. Osiris, 

Iucundum, quid sit II. 74. 

Iudicium, quae ad illud feren- 
dum requirantur 122. 724. 
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Iuno pronubs, unde reÀs(a di- 
eta II. 54. 

Iuno, quid significet 288. 

Iupiter, quis 46. unde nomen 
consecutus sit 48. 50.  prin- 
ceps deorum et mundi opifex 
52. eius etymologia 86. epi- 
theta ib. explicatio allegorica 
288. 

Iustitia, quid sit II. 102. 318. 
circa quae versetur 104. quae 
virtutes ei subiectae 106. 

Iustus, quis II. 304. 


L. 


Laelaps ventus, qualis 672. idem 
qui Strobilus ἐδ. 

Leucippus, eius de necessitate 
decretum 160. de principiis 
et elementis 306. homoeome- 
riae quales 356. mundum po- 
suit globosum ib. vacuum et 
atomos quatenus infinitas di- 
xerit 380. mundus quomodo 
intereat416. eum nec anima- 
fum nec providentiae subie- 
ctum, sed ex atomis temere 
conflatum posuit 442, mun- 
dum tunica quasi circumda- 
tum fingit490. mundos posuit 
infinitos 496. tonitru quomodo 
exsistat 504, animae naturam 
qualem putaverit 796. 

Lex, quid sit II. 190. 192. 

Liberalitas, quid II. 318. 

Liberi, unde similes procreentur 
parentibus 754. 

Libonotus unde spiret672. idem 
qui Libophoenix i5. 

Licymnius, eius de Acheronte 
dicta 1006. 

Linus, eius de universo dictum 
278. 

Lon inus, tollit assentiendi fa- 

ultatem 884. animae plures 
facultates, non partes, tribuit 
838. 
Luctus, quid sit II. 180. 
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Luna, de eius natura, figura, . 


defectibus placita 548 etc. 
Luna, piedefunctorum manibus 
domicilium 1054. 


M. 


Magistratus in variis civitati- 
bus quomodo eligantur II. 
330. qui maxime insignes ib. 

Magnificentia, quid 11. 318. 

Magnanimitas, quid II. 106. 318. 

Magnanimus, quis II. 304. 

Mala oriri ex bonis quibus ab- 
utuntur homines II. 406. Deos 
non es8e eorum auctores 408. 
420. sed ipsos homines 422. 
eorumque vitia 424. prae- 
terea tamen materia ib. 

Malevolentia, quid sit II. 176. 

Malorum divisio secundum Stoi- 
eos 90. 92. 94. mala omnia 
esse noxia et prava 94. 

Mansuetudo, quid II. 816. 

Mansuetus, quis II. 304. 

Maris accessus et recessus unde 
fiant 634. 

Maris divisiones, partes, earum- 
que nomina 6654. 650. 

Materia, quid sit 316. 

Mathematici, eorum de stella- 
rum ordine et motu sententia 
516. de lunae defectu 560, de 
eius facie 562. de eius distan- 
tia 564. de animaenatura 860. 

Medium, quot modis dicatur 298. 
300. 

Melanippides, eius in Proserpi- 
na dictum 1006. 

Melissus, eius de deo sententia 
61. ortum et interitum non 
admisit 419. mundum posuit 
&eternum 416. mundum po- 
suit unum 496, 

Memoria et experientia custo- 
dis animarum satellites 1084, 

Menander, eius de deo dicta 28. 
87. de fato 168. de fortuna 
192. 196. 200. 212. 214. de 
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tempore 226, 236. de fortuna 
II. 8. homines sibi invicem 
adesse debere II. 336. fortu- 
na quatenus exsistat ib. in- 
iuria et infortunium quomodo : 
differant II. 338. dii quate- 
nus infortunii auctores 1I. 340. 

Mens quomodo percipiat 782. 
quomodo ab opinione et sen- 
su distinguatur 830. 832. 

Mens et sensus, quomodo prin- 
cipia cognoscendi 784. 786. 

Mentem non esse unum, nec 
omnium principium 778. 780, 

Mensis, quid sit 556. 

Mercurius aureum caduceum 
gestans, quid indicet 10654. 
Metrodorus Chius, quid pro prin- 
cipiis habuerit 304. vacuum 
et atomos quatenus infinitas 
dixerit 380. infinitos posuit 
mundos 496. eius de stella- 
rum natura sententia 6510. 
quomodoillustrentur 518. qua- 
lem statuerit solem 524. lu- 
nam putavit & sole illustrari 
558. galaxiae explicatio 574. 
stellae transvolantes unde 
oriantur 580. tonitru unde 
oriatur 590. fulgur unde 592. 

Metus, quid sit Il. 172. quae 
sub eo comprehendantur 174. 

Misericordia, quid sit II. 180. 

Mixtio, quomodo differat & tem- 
peratione et confusione 376. 
818. 

Mixtura elementorum qualis sit 
1094. eius in universo effe- 
ctus 1094. 1096. animalium 
genera, quomodo 68 produ- 
cantur 1098. quomodo sani- 
ias inde et morbi oriantur 
1100, 

Mnesarchus, eius de deo sen- 
tentia 61. quomodo aliquid 
non esse idem ostenderit 436. 

Modi acquirendi, quot secun- 

dum βίοϊοοβ II. 224. 


ET RERUM. 


Moderatus Pythagoreus, qualem 
posuerit animam 862. eius de 
harmonia placitum 864. 

Modestia, quid II. 106. 320. 

Momi cum Hermete colloquium 
966. 

Monas, quid 12. 14. quatenus 
sit principium 306. 

Mormolyx, Gorgyrae nutrix 
apud Sophronem 1010. 

Mors, quid sit, et quid eum se- 
quetur 920. 

Moschion, eius de cultus hu- 
mani ortu et progressu locus 
240. de fato dictum 152. 

Motus, quot genera contineat 
394. quot eius genera ponat 
Plato 626. 

Mundi opificem difficile cogno- 
scere II. 12. 

Mundum, qui dixerint anima- 
tum etprovidentiae subiectum 
442. 

Mundum unum qui posuerint 
496. mundos infinitos qui po- 
suerint 498, 

Mundus, quid sit 640. mundus 
ex contrariis principiis com- 

actus, quomodo tamen con- 
stet 686. 688, exemplis de- 
claratum ib. quae sit eius 
causa 690. mirabilis eius or- 
do 692. 

Musonius Rufus, eius de natu- 
rae humanae praestantia dis- 
putatio 426 etc. 


N. 


Natura quomodo deo iubente 
foecunda facta sit, &c omnia 
procreaverit 936. 

Naturae animae et corporis me- 
diae 926. diversae de iis sen- 
tentiae ib. 

Nebula, quid sit 664. adversa 
ei serenitas ib. 

Neutra, Stoicorum de iis placita 
II. 142. eorum species ib. 
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quatenus ea dicant indifferen- 
tia, quatenus non 144. 

Nicolaus Damascenus, quate- 
nus animae partes conces8se- 
rit 842. 844. 

Nicostratus, eius de tempore 
dictum 228. 

Nix, unde oriatur 666. 

Noti, unde spirent 668. 

Nubes, quid sit 664, 

Numerorum natura et virtutes 
p. 8. 10. 12. 18. eum constare 
ex monadibus 12. 18. nume- 
rum habere omnia quae sub 
sensus cadunt 456. numeri 
ires species, par impar et ex 
utroque commixta 456. 

Numenius, eius deimaginatione 
sententia 834, duplicem nos 
habere animam censuit 836. 
de animae seu mentis natura 
placitum 866. de eius functio- 
nibus 894, animae unde mala 
repetierit 896. malas ponit 
animas in corpora descenden- 
tes 912. animae similitudinem 
cum principiis suis asserit 
1066. 

Nuptiae, quare apud Dores τέ- 
Aog vocentur 54. 


Oo 


Obtrectatio, quid sit TI. 180. 

Oceanus, eius partes earumque 
nomina 656, magnae in eo in- 
sulae 658. 

Ocellus quomodo causam defi- 
niverit 338, de ea disputatio 
840. mundum statuit aeter- 
num 422. de eo disputatio 
424. quatenus varias formas 
admittat ib. mundum in sin- 
gulis mutari, non tamen in 
universum interire 426. eius 
de luna placitum 552. 

Odium, quit sit II, 176. 

Oeconomica, quid sit II. 188. 

Oenopides Chius, eius de deo 
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sententia 56. de anno magno 
264. tribuit sibi inventum 
obliquitatis zodiaci 502, 

Officium, quid sit II. 158. vel 
perfecta vel media ib. perfe- 
cta eadem quae recte facta 
ib. officium medium quomodo 
definiatur 160. - 

Olympus, quid sub eo compre- 
henderint veteres 494. 

Opinio, duplex eius genus II. 
230. 232. 

Opinatio, quid sit II. 170. 

Oraculum, de statu animae post 
mortem 998. 

Orcus ultra Stygem collocatur 
1030. 

Ordinis studium, quid II. 106. 

Ornithiae venti, quales 672. 

Orpheus, eius in Iovem hymnus 
40. de elementis dictum 278. 
de mundi ortu 284. de visu 
954. ' 

Orpheus, eius de animae natura 
sententia 870. 

Orphica 70. 

Orphici singulas stellas mundos 
faciunt 514. quatenus unam 
ponant animam 898. 

Ortum et interitum verum, qui- 
nam ex philosophis admiserint 
414. 

Ortus et occasus siderum quo- 
tuplex 520. 

Osiris, animarum praefectus 
1090, 

Osiris et Isis, culturae auctores 
976. 978. 

Ostae, qui sint 684. 


P. 


Palmatiae, quales sint 684. 

Panaetius, eius de mundi aeter- 
nitate sententia 414. de vir- 
tutibus placitum II. 119. 

Parcarum nomina, unde ducta 
180, 190. | 
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Parelium, quae eius causa 616, 
618. pluviam portendere 622, 

Parmenides, eius de Deo sen- 
tentia 61. de necessitate 158. 
unius, s. mundi descriptio 352. 
ortum et interitum non admi- 
sit 412, mundum posuit 86- 
ternum 416, mundi ordinem 
quomodo constituerit 482. 
mundum posuit unum 496, 
quale coelum dixerit 500. coe- 
lum dixit ignem i5. stellas 
quales putaverit 510. quo or- 
dine planetas  collocaverit 
518. solem qualem putaverit 
524. unde ortum 530. lunam 
qualem posuerit 550. eama 
sole illustrari dixit 558. de 
facie eius hypothesis 564. ga- 
laxiae explicatio 574. non 
differre animam et mentem 
790. animae naturam qualem 
putaverit 796. 

Parmenides, de amoris ortu di- 
ctum 274. 

Paterfamilias, quarum rerum 
curam et peritiam habere de- 
beat II. 326. 

Peccata opposita recte factis 
II. 160. 184, quae sint 192. 
qualia 194, esse semper im- 
pietates 216. displicere diis 
ib. omnia esse aequalia, non 
tamen similia 218. quatenus 
ἐδ. quatenus discrimen inter 
ea intercedat 236. 

Pegasus, eius de animae natura 
sententia 796. 

Periander, eius de tempore di- 
etum 248. 

Peripatetici, quid de tempore 
statuerint 252, quomodo cau- 
888 distinxerint 838. eorum 
de cometis placita 580. du- 
plicem mentem homini inesse 
statuerunt 792, earum de ani- 
mae natura placita 860. 870. 
de eius viribus 874. 876. de 
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eius operibus 892. quomodo 
cum diis communicet 918, 
mors quomodo contingat ani- 
malibus 922. . 
Peripatetici, eorum Ethices ex- 
sitio II. 242 etc. Hog ab 
fog deduci ib. cerni tantum 
in animantibus, praecipue in 
homine 244. ad quam animae 
partem pertineat ib. animae 
quas partes constituant ib. 
virtutum genus duplex, alte- 
rum cum ratione coniunctum, 
alterum sine ratione 246. vir- 
tus quibus absolvatur ib. ho- 


minem primum appetere esse,. 


8. naturae suae conservatio- 
nem ἐδ. teneri nos adeo amo- 
re nostri 248. liberi parenti- 
bus unde expetendi 250. ho- 
minem omnino societate gau- 
dere 2529. nasci inde commu- 
nem omnium amorem eft na- 
turalem benevolentiam 254. 


amicos, laudem, gloriam per. 


se esse expetenda ib. omnino 
bona, tum quae circa nos, 
tum externa 256. pulchritu- 
dinis et sanitatis exemplis 
haec declarantur 258. multo 
magis esse expetendam vir- 
tutem 260. virtutes ratione 
trium generum bonorum in- 
ter se comparantur 262. 264. 
praestantissimas esse virtu- 
tes circa animam 264. virtu- 
tes non per 8e esse expeten- 
das, sed propter usum in vita 
ib. vitam definiri actionibus 
ib. ut quoque mansionem in 
ea et exitum ex ea 266. finis 
unde compleatur ib. positum 
esse in felicitate, quae quid 
sit ib. quantum ad eam con- 
ferant bona externa et cor- 
poris 266. 268. virtutes unde 
inde promanent ib. in quibus 
peccent qui eas contemnunt 
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tum in electione 268. tum in 
&cquisitione 270. tum in usu 
ib. in omni virtute cerni iu- 
dicium, electionem et actio- 
nem ib, virtus, quid sit 279. 
principia eius, ratio et effe- 
ctus íb. in utriusque consen- 
su positam esse virtutem ib. 
expetendum et fugiendum, 
quid sit ἐδ. num idem sit ex- 
petendum et bonum 274. bo- 
norum secundum eos divisio 
ib. felicitas ex quibus constet 
ib. bonum dividi in honestum 
utile et iucundum 276. haec 
6886 8COpOoS actionum ib. fe- 
licem esse finis, felicitas vero 
scopus ab iis dicitur 278. fe- 
licitatis definitionis explica- 
tio 278. 280. felicitas, quo- 
modo perfecta 280. quo cre- 
scat 282. non eandem esse 
in Deo et homine ib. num 
qui adhuc vivit recte beatus 
dicatur, dubitant ib. dormien- 
tes quatenus felices praedi- 
candi 284. solam virtutem ad 
felicitatem non sufficere i. 
vita quando bonis relinquen- 
da 286. de bonorum divisio- 
ne placita 286. 288. 290. 292. 
quae bonorum per 86 sint ex- 
petenda, quae per alia ib. 
de virtute accuratior disqui- 
Bitio 292 etc. v. virtus. af- 
fectus quisint 296. faculta- 
tes quae ib. habitus qui iP. 
eorum de affectibus placita 
306. eorum divisiones ib. de 
amicitia placita 308. de gra- 
tia 308. 310. probus quam 
vitam secuturus sit 310. 312. 
vitarum tria esse genera 312. 
quae ait vita optima 2b. sin- 
gularum virtutum  definitio- 
nes 816. eorum de re fami- 
liari placita 822, de civitate 
326. 
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Perspicacitas, quid II. 106. 

Phasmata in aére apparentia, 
alià vera, alia tantum spe- 
cie exsistentia 676. eorum 
species 678. quibus coeli regi- 
onibus maxime spectentur ib, 

Philemon, eius de aére dictum 
70. 284. de fortuna 196. 198. 
de tempore 222. 234. 230. 
238. de Dei cognitione II. 6. 
de iis quae sunt in nostra 
potestate II. 334. non omnia 
fortunae esse permittenda II. 
338. 

Philetas, eius de necessitate 
dictum 156. 

Philippus Opuntius, eius testi- 
monio utitur Aristoteles 558. 

Philo Heracleota, eius de mi- 
raculis in Scythia liber lau- 
datus 1016, 

Philonis Larissaei λόγος προ- 
τρεπτικός II. 40. eius Ethi- 
ces expositio II. 40. medici et 
philosophi ab eo 
comparatio 40. 42, 44. de vi- 
tis duplex secundum eum 
tractatus 44. 

Philolaus, eius de principiis 
sententia 298. de mundi par- 
tibus disputatio 360. mundi 
alimentum posuit duplex 418 
(ef. ib. not.) mundum negavit 
interire ib. de aeternitate 
eius disputatio 420. mundi 
alimenta qualia 452. eius 
principatus in quo consistat 
454. mundus quare et qua- 
tenus ex finitis et infinitis 
sit compositus ib. eius de 
harmonia et musica disqui- 
sitio 458 etc. de solis natura 
hypothesis 530. de facie lu- 
nae 562. 

Philosophiae «cum medicina 
comparatio II. 40. 42. 

Phoebea insula 658. 

Physici, quid de animae natura 


instituta ' 
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statuerint8068. functiones quo- 
modo animae tribuant 886. 
Pietas, in quo consistat 698. 
100.:II. 108. 318. 
Pindarus, eius de rerum divi- 
narum cognitione dictum II.8. 
Piscium genera quomodo for- 
mata sint 944. 
Placabilitas, quid II. 320. 
Planetae, quo ordine sese ex- 
cipiant 512. 516. 518. 
Plato, eius de deo sententia 
explicatur 64. 65. de neces- 
Sitate 160. de fato 178. de 
fortuna 204, temporis expli 
catio 268. quae et quot sta- 
tuerint principia 308.. ea dif- 
ferre ab elementis 310. eius 
de materiae natura disputa- 
tio 318. de ideis 330. tria 
quae ponit causarum genera 
834. grave et leve per se ni- 
. hil esse dixit 342. mundum 
posuit globosum 354. dexte- 
ram et sinistram partem mun- 
di quomodo distinxerit 358, 
colorem quomodo explicuerit 
864. corpor& quomodo inter 
se mutentur 368. eius de loco 
et vacuo sententia 390. sex 
motus genera posuit 408. eius 
de mundi interitu sententia 
412. mundum quomodo ani- 
mal dixerit 488. nec acces- 
sionem nec decessionem in 
mundo fieri 440. ordinem mun- 
di quomodo constituerit 488, 


mundum oculis subiectum ad ᾿ 


similitudinem νοητοῦ factum 
esse putat 492. mundum po- 
suit unum 496. de eo dispu- 


tatio 498. stellas quales pu- 


taverit 510. planetas quo or- 
dine collocaverit 512. eius de 
luna placitum 554. de eius 
defectu 560. iridem quomodo 
vocaverit 612. tcrram non 


moveri 626. eius de accessu 
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et recessu maris sententia 
036. quot ponat animalium 
genera 756. stirpibus quoque 
viiam tribuit 758. animam 
inseri extrinsecus 790. qua- 
lem eam putaverit 812. quot 
partes animae 836. de eius 
natura sententia 868. de eius 
viribus 872. 874. 876. de ea- 
rum numero 878. vires et 
animae et animali tribuit 880. 
animae functiones a vita eius 
distinguit 882. functiones quo- 
modo animae tribuat 884. 892. 
de earum statu post mortem 
sententia 1066. sensum quo- 
modo definiat 1102. unde 
sensus deducat 1104. cere- 
brum quos sensus praebeat 
1108. visum quomodo defini- 
verit 1108. vocem quomodo 
1112. quatenus brutis tribu- 
enda sit 1114. mens quando 
acute cernat 1116. 
Diffücilem esse in rebus 
magnis sine exemplis demon- 
strationem II. 12. Dei co- 
gnitionem esse rem arduam 
ib, cavendum esse a simili- 
tudinibus 21. demonstratio- 
nes probabili nisas esse fal- 
Sas ib. rhetores quare exstir- 
pari nequeant 26. Platonis 
in delinquentem alteri pa- 
írocinantem dictum 28. scri- 
pta pleraque cum Adonidis 
hortis comparabat 32. 
Plato, primus finis differentiam 
tradidit II. 58. nec non sco- 
pi et finis 60. finem in quo 
ponat II. 64. 66. 68. iucun- 
dum quomodo explicet 74. 
felicitatem in quo ponat 74. 
76. 78. bonum duplex posuit 
80.82. virtutes, quae ib. quo- 
modo bona distinxerit 84. 86. 
honestum per 86 expetendum 


ponit 88. felicitatem distin- Plutarchus, 
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guit & possessione ib. in ho- 
minis potestate quae sita sint 
362. | 


Platonici infantibus quoque ra- 


tionem tribuunt 792. harmo- 
niam mathematicam in quo 
ponant 864, eorum de ani- 
mae functionibus sententia 
892. animarum numerum sem- 
per aequalem sibi statuunt, 
quare 902. animarum in cor- 
pora descensus secundum eos, 
qualis 904. 910, puriores, 
quomodo animam corpori iun- 
gant 914. animam statim con- 
iungunt organico corpori 926. 
in quo ponant purgationem 
animae 1056. dissentiunt a 
Pythagoricis in definiendis 
animae operibus 1062. 1064. 
placitum nonnullorum ex iis. 
refellitur 1068. eorum de sta- 
iu animarum post mortem 
placita ib. auditum quomodo 
explicent 1110. 


Platonici mythi de corporum 


electione animis conces88 ex- 
plieatio II. 366 etc. 


Platonici, ethos quomodo defi- 


niant II. 36. 


Platonis de vitarum electione 


mythus, quatenus ab Aegy- 
ptiis petitus II. 380. 


Plotinus, eius de harmonia ma- 


thematica sententia 864. de 
animae natura 866. de eius 
viribus 880. quatenus iis gau- 
deat ib, ratione functionum 
animas inter se pares posuit 
886. 888. de eius operibus 
sententia 894. de eius malis 
896. unde in corpora descen- 
dant 902. quomodo corpori 
iungantur 916. de animae 
post mortem conservatione 
placita 924. in quo ponat 
purgationem animae 1056. 

eius de animae 
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functionibus sententia 894. Pravi, inter se discordes ll. 


de animarum remuneratione 
1064. de animarum cum Deo 
consortio locus 1]. 12. de iis 
quae in fati et quae in no- 
Sira& potestate sunt, locus 352. 
hominem quatenus fortunae 
gubiectum ponat 360. 

Polemo, mundum pro deo ha- 
buit 6 

Poli, qui sint 644. 

Porphyrius, eius de harmonia 
mathematica placitum 864. 
de animae natura 866. qua- 
ienus vires habeat 880. de 
animae functionibus 886. 894. 
de malis eius 896. quatenus 
humanae et brutorum animae 
comparentur 898. unde in 
corpora deacendant 902, quan- 
do foetui vita infundatur 912. 
quid de animae fatis post 
mortem statuerit 924. quid 
de earum remuneratione 1064, 
1066. 1068. Homerum, quae 
de diis dicat, occulte dixisse 
II. 18. 

Posidonius, eius de deo sen- 
tentia 68. de fato 178. de 
tempore disputatio 268. eius 
de universi natura et mate- 

ria decreta 324. de causis 
838. vacuum quatenus admi- 
serit 390. quot species ortus 
et interitus faciat 432. de 118 
disputatio 434. 436. stellam 


184. opposita sapientibus 
agunt 186. nec iuvant nec 
iuvantur 188. mali oeconomi 
190. nec legales nec legum 
periti 192. omnia ipsis mala 
adesse 200. nullius esse boni 
participes 202. esse pauperes 
et servos 204. mala ipsis esse 
communia ib. eos nec. recte 
imperare nec obedire 200. 
poenitentia corripi 208.  in- 
honoratos esse, quare ib. ex- 
ules esse, quare ib. rusticos 
6886 reos, tyrannicos 210. in- 
gratos, nec discendi cupidos 
quare 2/12. non esse disertos, 
nec laboriosos 214. delectari 
vitiis suis 214. vitia habere 
omnia 216, diis esse inimi- 
cos ἐδ. eos ne quidem man- 
sionem in vita decere 226. 
pravum nec scire quidquam 
nec confidere 232. omnes pa- 
riter desipere 236. eos ca- 
lumniis petere et peti 240. 


Presteres, quid sint 602. 
Prima naturae, quid sint II. 


60. 150. 


Principia duo exsistere 712. al- 


ferum rationis particeps, al- 
terum ea destitutum ἐδ. eo- 
rum ad substantiam et for- 
mam relatio 714. quatenus 
tertium principium accedat 
ib. 


quomodo definiveritb18. stel- Principium cognoscendi unde 


las δὸ sidera differre dixit 


sumatur 722. 


D18. eius de luna sententia Probi v. Sapientes. 


554. 


Probitas, quid II. 320. 322. 


Potentiam non periuriis etmen- Providentia, eius de rerum or 


daciis parari 133. 
Praeposita, quae II. 144. circa 

quae versentur 146. circa 

animam, quae ib. circa cor- 


dine demonstratio 72. οἷαι 
defensio 132. quomodo & ne 
cessitate et iustitia differa 
134. 


pus, quae ἰδ. circa externa, Providentiaesatellites duo 1084 


quae ἐδ. dicisic quae digni- 


quales ib. 


tatem magnam habent 1566.  Proclivitates, quid II. 182. ex 
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tenduntur quoque ad alias 
Tes praeter affectus ἐδ. 

Propositum, quid sit II. 162. 

Proserpina, eius in umbras im- 
perium 1038. 

Prudentia, quid sit II, 102. 
circa quae versetur 104. quae 
virtutes ei subiectae 106. ea- 
rum explicatio ib. prudentia 
quid secundum Peripateticos 
316. 

Pruina unde oriatur 664. 

Ptolemaeus Platonicus, eius de 
animarum in corpora descen- 
su placitum 904. 

Pudor, quid sit II. 178. 318. 

Puriphlegethon unde dictus 
1012. Homero laudatus ib. 

Pythogoras, eius de numeris 
sententia p. 16. quid ad nu- 
meros retulerit 20. 22. de 
Deo et monade sententia 58. 
de necessitate 158, temporis 
explieatio 248. de anno ma- 
gno sententia 264. de prin- 
eipiis, sc. numeris, qui ex- 
plieantur 300. eius de ideis 
sententia 326. de primis cau- 
sis 336. dextrum et sinistrum 
latus mundi quomodo consti- 
tuerit 358. motum quomodo 
definiverit 394. verum ortum 
et interitum admisit 414. eius 
cosmogonia 450, mundum po- 
suit unum 496. coelum in 
quinque zonas divisit 502. 
primus dicitur deprehendisse 
obliquitatem zodiaci ib. eius 
de lunae matura placitum 
552. eam ἃ sole illustrari di- 
xit 558. animum inseri ex- 
trinsecus 790. animam qua- 
lem putaverit 794. 868. de 
eius viribus sententia 874. de 
eius operibus 892. dogma de 
animae immortalitate princi- 
pem apud eum locum obti- 
nuisse 1044. 1046. sensus ex 
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elementis quomodo deducat 
1104. 

Pythagoras, finem in quo po- 
nat II. 64. 66. 

Pythagoram non ex numeris 
sed secundum numeros omnia 
constare, docuisse 302. 

Pythagorici, eorum de fortuna 
sententia explicatur 206. eo- 
rum iusiurandum per tetra- 
ctyn 302. qualem posuerint 
materiam 318. qualem cor- 
porum natftram 348. mundum 
ponunt globosum 356. colo- 
res quomodo definiverint et 
distinxerint 362. vacuum ubi 
posuerint; singulas stellas 
mundos putarunt 514. eorum 
de solis figura et defectu sen- 
tentia 526. de lunae defectu 
558. de eius facie varia pla- 
cita 562. eorum de galaxia 
opiniones 574. de cometis 
quid statuerint 578. rationem 
quoque infantibus tribuunt 
492. animam pro numero ha- 
bent 862. harmoniam mathe- 
maticam in quo ponant 864, 
qnot facultates &nimae tri- 
buant 878. 


Q.. 


Quadrupedum genera quomodo 
formata 944. 

Quae sint quae in aliquo di- 
cuntur, quae ad aliquid, quae 
propter aliquid 720. mutuae 
eorum inter sese relationes ib. 

Quot modis quae sunt compre- 
hendantur 788. 


R. 


Recte facta, quae sint II. 158. 
192. qualia ib. non semper 
prudenter facta 194. inter se 
&equalia 220. 

Regiones mundi quot 652. quo 
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ordine se excipiant ib. quos 
incolas habeant ib. 
Regiones universi quomodo sese 
excipiant, et qui cuiusque 
incolae 1076. 
Reiecta, quae sint II. 144. cir- 
ca quae versentur 146. 
Religio, quid sit II. 178. 
Reptilia, quomodo producta sint 
944 


Res per se subsistentes, quas 
qualitates habeant 718. 

Res sensibus subfectae, quas 
qualitates habeant 716. 

Rhectae, qui sint 682. 

Ros, quo consistat 664. 

Rufus, eius de iis quae in no- 
stra potestate sunt, disputa- 
tio II. 356. 


S 


Sagacitas, quid II. 106. 

Sanctitas, quid II. 320. 

Sandalis de statuae apud Indos 
narratio 148. 

Sapientes omnes virtutes co- 
lere II. 116. omnia recte fa- 
cere 120. quatenus ἐδ. solos 
esse vates, poetas, oratores 
122. 238. solos sacerdotes ib. 
eorum esse bona 184. inter 
se esse concordes ib. acces- 
suros δα rempublicam ib. le- 
ges ferre 186. scripta con- 
dere utilia ἐδ. uxores ducere 
et liberos procreare ib. solos 
esse oeconomos 188. nun- 
quam ignoscere 190. nec esse 
benignos ib. esse legales et 
legum peritos 192. 206. esse 
perfectos 196. felices 198. 
eorum felicitatem non a Io- 
vis et deorum differre ib. 
omnia ipsis bona adesse 200. 
quatenus ib. omni eos noxa 
carere, et quatenus 204. unice 
divites et liberi ib. bona ipsis 
esse communia ib. eos sese 
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invicem iuvare, et quando iP. 
lis convenire imperium 206. : 
recte eos omnia agere ij. 
num omnes ingenui ac nobi- 
les220. esse gratiosos et per- 
suadendi peritos 222. amici- 
tiam iis solis convenire, qua- 
re ib. solos esse reges et re- 
gios ib. medicos sui optimos 
ib. non inebriari 924, lucrari 
e republica et ex amicis 224. 
ex sophistica num lucrum ca- 
piant 226. exitum ex vita 
semper iis patere ib. eos in- 
iuria carere, nec laedere nec 
laedi 226. 228.  regnaturos 
interdum et cum regibus vi- 
cturos 228. quando ad rem- 
publicam accedant ib. non 
mentiri, quatenus 230. nibil 
imbecille existimare ib, eos 
nihil latere 232. eos non dif- 
fidere ib, non 8 via aberrare 
ib. nullo sensu praepostere 
uti 234. nec suspicari, nec 
poenitentia duci, nec mutari 
ib. eorum de occulto sapiente 
placitum 236. iis solis fami- 
liae et senectutis felicitatem 
contingere ib. esse austeros 
et cynicos, quatenus 238. 
esse mansuetos et tranquil- 
los 240. vacare calumnia ib. 
nihil eos differre, sed pro- 
crastinare ib. quomodo se ge- 
rant, et quam vitam eligant 
secundum Peripateticos 312. 
814. 

Sapientia, quid sit II. 316. 

Scientia, quid sit II. 128. 

Scientia, quanto praestantior 
opinione II. 364. 866, 

Scopus, quid sit II. 60. a fine 
quomodo differat ij. | 

Scythini de tempore sententis : 
264. 

Seditiones, unde exsistant II. 
930. 
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Seleucus Erythraeus, mundum $BStellae transvolantes, de ea- 


posuit infinitum 440. 
Sensus, quot et quales 1108. 
Sensu et imaginatione quomo- 

do cognoscamus 780. sensus 

quid comprehendat 880. 
Severus Platonicus, eius de 

animae natura placitum 862. 
Simonides, eius de Iove dictum 

28. de virtute (b. de Deo 88. 

de tempore 230. 232. de deo- 

rum consiliis II. 10. 
Simultas, quid sit II. 176. 
Soerates, eius de Deo senten- 

tia 54. providentiae demon- 

stratio 90. finem in quo po- 
suerit II. 64. quale dixerit 
summum imperium 356. de 
accusatoribus ad iudices quid 

dixerit 362. 

Sol, de eius natura, figura, 
motu etc. placita 522 etc. 
contrarium cursum conficit 
coelo 526. 

Solis defectum integrum men- 
sem durasse 522. 

Sollertia, quid II. 106. 

Solonis de felicitate dictum I 
282. 

Somnus quid sit 748, 

Sophocles, eius de Iustitia di- 
ctum 104. 106. 114. 124. 130. 
156. 170. 174. 214. de tem- 
pore 222. 230. 232. 234. Ache- 
rusi&e paludis descriptio 1008, 
eius de rerum divinarum co- 
gnitione dictum II. 6. 

Speusippus, eius de Deo sen- 
tentia 58. de animae natura 
862. 

Statuae apuo Indos descriptio 
146. 

Stella lapidea decidit quondam 
in Aegos Potamos 508. 

Stellae, de earum natura motu 
et ordine placita 510. 

Stellae err&ntes, quot numero 


rum natura placita 580, 
Stellarum et siderum ordo 476. 
quomodo inter se differant 


Stoici, qualis eorum de Deo 
sententia 64. fatum et neces- 
sitatem non putant differre 
176. eorum de fortuna sen- 
tentia 218, de tempore 250. 
materiam corpus faciunt 324. 
primam causam mobilem 388. 
eorum de elementorum qua- 
litatibus placita 346. mun- 
dum posuerunt globosum 3506. 
vacuum quatenus statuerint, 
mundus quomodo secundum 
eos intereat 418. distinxerunt 
totum ab universo 442. mun- 
dum dixerunt universum cor- 
poreum 496. eorum de stel- 
larum ordine sententia 536. 
et figura ib. de lunae natura 
δῦά, de eius luce 65606. de 
eius defectu 560. de eius fa- 
eie 569. de tonitru, fulguris, 
fulminis, presteris et typho- 
nis diversitate et causis 598, 
rationem non statim animae 
inseri crediderunt 792. ani- 
mam qualem putaverint 796. 
Sensum in quo posuerint 834. 
quot posuerint partes animae 
836. de animae natura opinio 
870, de eius viribus 874. 8706. 
de earum numero 878. fun- 
etiones quatenus animae tri- 
buant 886. esrum ratione 
animas non diversas puta- 
runt ib, functiones animae 
inferioribus quoque ef inani- 
matis tribuunt 890. animae 
diversae pro vitarum gene- 
ribus 896. de animarum cum 
diis communione 918. 

Stoici, finem quomodo definiant 
II. 56. ethices eorum expo- 
sitio 90 etc. bonorum et ma- 
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^. lorum divisio 92. 94. quot 


modis bonumdixerint96. quot 
. modis malum 98. bona et 
mala circa quae sint ib. ani- 
mi bona et mala quomodo 


-. dividantur ib. 100. bona et 


mala ratione effectus quo- 
modo dividant 100. eorum 
de virtutibus et vitiis pla- 
eita 102 etc. distinctiones 


.. 104. virtutibus cardinalibus 


quae singulis subiectae 106. 
virtutum qui finis 108. vir- 
tutibus perfectis quae oppo- 
nant 110. animi sanitas quid 
secundum eos ib. robur, pul- 
chritudo ἐδ. virtutes separari 
non posse 112. virtutum sin- 
gularum capita qualia ib. 
virtutes quatenus animalia 
dixerint 114. 116. amantem 
. bifariam dici 118. amandi et 
convivandi artem quatenus 
: inter virtutes referant 118. 
120. eorum de sapiente pla- 
cita v. Sapiens. de artibus 
liberalibus quid statuant 120. 
. 122.128. improbos omnes in- 
sanire dicunt 124. ignorantia 
qualis ib. differre dicunt ex- 
. petendum et receptum 182. 
eorum de fine placita ἐδ. tri- 
fariam finem dixerunt 186. 
finem et scopum differre vo- 
lunt ib. finem fecerunt feli- 
citatem 138, differre volunt 
expetitum et expetendum 140. 


Stoici, ethos quomodo definiant 
II. 36. 


Strato, eius de tempore sen- 
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eam dici trifariam ib. eorum 
de officiis placita 158 etc. 
eorum divisio ἐδ. peccata, 
quae sint 160. appetitum 
quomodo describant 160. 162. 
de affectibus placita 166 etc. 
eorum divisio ἐδ. ius dicunt 
esse natura 184. eorum de 
amicitia placita 186. de opi- 
bus parandis 190. de íunctio- 
nibus 192. bona qualia di- 
cant 196. duo ponunt homi- 
num genera, bonorum et pra- 
vorum 198. eorum descriptio 
198. 200. virtutem quibus no- 
minibus appellent 200. 202. 
S&pientes quatenus nobiles 
ponant 220. vitae quot po- 
nant genera 224. acquirendi 
modos quot ib. de mercede 
ex docendo capienda dissen- 


serunt 226. quatenus sapienti | 


mendacium permittant 230. 


tentia 250. de principiis 298. 
de corporibus, quatenus gra- 
via et levia 348. locum et va- 
euum quomodo explicuerit 
3880. coelum dixit igneum 500. 
eius de stellarum motu sen- 
tentia 518. de cometarum na- 
tura 578. tonitru, fulgur, ful- 
men, presteres et typhones 
unde oriantur 598. bonum 
quomodo definiverit II. 80. 


eorum de neutris placita 142. 
eorum species ib. praeposita, 
quae dicant 144. praeposita 
circa animam plus valere ce- 
teris 148. prima secundum 
naturam, quae sint ἰδ. se- 
cundum eommunionem, quae 
150. quae sint secundum na- 


Strobilus v. Laelaps. 

Studium, quid sit II. 164. | 

Stulti, v. Pravi. | 

Substantia et forma, quomodo, 
differant, et utriusque inter 
se relatio 716. 

Styx fluvius, quomodo fingatur 
1010. ubi eum ponant histo- 


turam, accepta esse ib. qua- 
tenus per se ib. quatenus per 
alia ib, dignitas, quid sit 152. 


rici 1014. 1016. aquam eius 
omnia penetrare praeter vasa 
cornea asini Scythici 1018. 
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. Btyx idem diis quod anima- 
bus furiae 1030. 

Systemata  musiea eorumque 
explicatio 460 etc. 


T. 


Tanae a decanis in terram im- 
missae 476. 

Taprobane insula, eius situs 
658. 

Tartarus Titanum sedes 1028. 
ibi dii poenas luunt ἐδ. 

Tat, Hermetis filius et succes- 
sor 932. 

Tauri sectatores, quomodo ani- 

. ma8 in corpora descendere 
faciant 906. 

Τέλος v. Finis. 

Temperantia, quid sit II. 102. 
circa quae versetur 104. quae 
virtutes eisubiectae 146. tem- 
perantia, quid secundum Pe- 
ripateticos 310. 

Temperantes, qui II. 302. 

Terra, quem mundi locum oc- 
cupet 642, qualis sit 650. ter- 
ram habitatam male in in- 
sulas et continentem dividi, 
cum una sit insula 660. terra 
tempestatum  mutationi ob- 
noxia, aeternam tamen na- 
turam conservat 694. 696. 

Terra quomodo in universo ia- 
ceat 990. 

Terrae motus, unde oriatur 628. 
de eo observationes 630. sae- 
pe evenire in Peloponneso 
Achaia et Euboea 630. eius 
effectus apud Heracleam et 
Hieram insulam 632. 

Terrae motus, unde proveniant 
682. eorum species ib. effe- 
ctus 684. 

Thales, eius de deo sententia 
p. 54. 56. de necessitate 159. 
temporis explicatio 248. de 
principiis placitum 290. dis- 
cipuli eius qualem materiam 


, 
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posuerint 318. eius de prima 
causa sententia 338. de cor- 
porum natura 348.  mixtio 
quomodo secundum eum fiat 
369. vacuum exsistere nega- 
vit 378. eius de loco dictum 
384, mundum posuif unum 
496. coelum in quinque sphae- 
ras seu zonas divisit 502. 
stellas quales posuerit 5006. 
solem qualem 528. lunae 
quam naturam tribuerit 550. 
primus éam a sole illustrari 
dixit 556. de eius defectu 
sententia 560, stirpibus vi- 
tam tribuit 768. animam qua- 
lem posuerit 794. 

Theanus Pythagoricae de nu- 
meris doctrinae explicatio 
302. 

Theodectis, eius de deo dictum 
24. de deorum vindicta 116. 
de tempore 226. 

Theophrastus, eius de fato sen- 
tentia 206. de solis natura 
552. de animae natura 870. 
eius de virtutihus, in medie- 
tate positis, locus II. 298. 
800. reprehenditur ἐδ. 

Thrascias unde spiret 670. idem 
qui Caecias ἐδ. 

Thucydides, quemlibet ait sibi 
optime consulere II. 346. 
Timaeus Locrus monadem or- 
tum vocavit 6. harmoniam 
mathematicam in quo posu- 
erii 864. animae unde in 

corpora descendant 902. 

Timor, quid sit II. 180. 

Timotheus, lunae faciem quo- 
modo describat 1054. 

Tiresias, qualis eius apud in- 
feros persona 1024. 

Titaresius fons 1030. 

Tonitru unde oriatur 674. 

Tonitrua et fulmina, de iis pla- 
cita 590. 

Trepidatio, quid sit II. 178. | 
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Trivium, eius apud inferos ex- 
plicatio 1052. 

Typhones quid sint 602. de iis 
606. 


U. 


Umbrae, earum spud inferos 
vitae descriptio 1032 etc. num 
5086 invicem cognoscant 1034, 
umbrarum in orco corpora 
qualia sint 1040. 1042, 

Uno omnia exsistere, cuius po- 
testas declaratur 184. 

Urbanitas, quid II. 818. 

Utile, quid sit II. 74. 


V. 


Vapores, duo eorum genera 
662. alterum humidum, ex 
quo pluviae etc. alterum sic- 
cum, ex quo venti ib. ex 
terra prorumpentes 680. eo- 
rum effectus ib. qui fatidicos 
reddant appropinquantes ib, 
qui oecidant ἐδ. inclusi ter- 
rae motus producunt 682, 

Venti, unde oriantur 6924. 

Ventus, quid sit 666. ventorum 
species 668. ventorum nomi- 
na Secundum regiones 668. 
670. qui &estate, qui hieme 
vigeant 672. 

Veritas, quid II. 818. 

Veritatis via qualis 700. non 
Sine pugna ad eam perveni- 
mus 702. 

Via ad virtutem et ad vitium 
ducens IT, 414. 416. 

Vibratio, quid sit 678. 

Virga, quid sit 676. 

Virgae, unde oriantur 616. ea- 
rum explicatio 622. 

Virilis, quis II. 304. 

Virtus ethica, in parte animae 
ratione carente 294, in parte 
rationali virtutes, quae ἰδ. in 
altera quae ib. virtutes ethi- 
cas exstingui abundantia et 
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inopia 296. non esse sine do- 
. lore aut voluptate ib. con- 
sistere in medietatibus 998. 
800. virtuti omni, qui habi- 
tus communes 316. "virtutes 


singulas, quomodo definiant 


Peripatetici 316. cf. Stoici. 

Virtutem, quibus nominibus ap- 
pellent Stoici II. 202. de ea 
Peripateticorum disputatio 
260 etc. 

Visus, quid sit 1108. 1110. 

Vitae genera, quot seeundum 
Stoicos II. 224. 

Vitae, quo sensu apud Plato- 
nem ponantur II. 372. 374. 
quatenus earum electio ani- 
mis tribuenda 376. 378. 380. 
vitas, quomodo sortiantur 382. 
post eleetionem vitae con- 
sentanea ferre debent 884. 

Vitarum tria genera II. 312. 
vita in mediocritate posita 
314. 

Volitio, quid sit II. 164. 

Voluptas, quae sub ea com- 
prehendantur 1I. 174. 

Vulcani v. Crateres, 


X. 


Xenarchus, animae naturam 
qualem putaverit 798, 

Xenocrates, eius de diis et nu- 
meris placita 62. de tempore 
250. de principiis 294. mi- 
nima dixit carere partibus 
850. elementa quibus secun- 
dum eum coustent 368. eius 
de stellis sententia 516, ani- 
mam inseri extrinsecus 790. 
animam qualem pütaverit 794. 
per ae mobilem esse dixit 862. 

Xenophanes, mundum posuit 
aeternum 416. mundos posuit 
infinitos 496. stellarum qua- 
lis natura et motus 512, 514. 
sol unde ortus sit, et quo- 
modo deficiat 522. de eius 
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motu 534. lunae quam figu- 
ram tribuerit 550. unde lu- 
cem accipiat 556. unde eius 
eclipsis 560. de eius facie 
562. stellae transvolantes et 
cometae, quid 580. fulgur, 
quomodo  explicaverit 592. 
primus inter Graecos huma- 
nae cognitionis incertitudi- 
nem probavit II. 14. eius di- 
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cuum quatenus admiserit 382. 
quatenus vacuum differat 8 
loco ib. omnes mundi partes 
versus medium ipsius ferri 
406. natura quomodo mute- 
tur414. mundum posuit unum 
496. coelum dixit igneum 500. 
solem lunam et stellas igneae 
esse naturae 5838. eius de 
luna placitum 554. 


Zeno, affectus quomodo defi- 
niat II, 36. 38. quid esse di- 
cat 90. res quomodo distin- 
guat ib. bona quae dicat ib, 


ctum ib. 
Xenophanes, eius de tempore 
et experientia dictum 224. 
Xenophon, eius de deorum co- 


gnitione locus II. 12. 


Z. 


Zeno, Stoicus, eius de Deo pla- 
citum 60. de fato 178. de 
tempore 254. de principiis et 
elementis 304. naturam omni- 
um primum dixit 322. eius 
de ideis sententia 332. de 
causis earumque differentia 
336. ignem recta moveri di- 
xit 356. coloris explicatio 
364. elementa quomodo in- 
vicem permutentur 370. va- 


quae mala ib. quae neutra 
92. bonn quomodo distinguat 
ib. mala quomodo ib. vitia 
quomodo ib. bona quatenus 
omnibus prudentibus, mala 
quatenus omnibus stultis tri- 
buenda sint, vel non 94. finem 
quomodo definiat 132. felici- 
tatem quomodo 138. de prae- 
positis et reiectis primus dis- 
putavit 156. duo ponit ho- 
minum genera 198. 


Zephyri, unde spirent 668. 
Zodiacus, qualis 640. 
Zonae, quot et quales 502. 
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LIBRUM I. 


Ρ. 1. 6T Z1K A] Retinui inscriptionem codicis A. Ἰωάννου 
Στωβαίου βιβλίον πρῶτον περὶ αριϑμητικῆς V. F. E. OM. T. 
VII p. 882. Canterus: Ἰωάννου Στωβαίου φυσικῶν γνωμῶν 
ἐκλογή. Rectius scribendum Στοβαέου per o docet Holstenius 
ad Stephanum p. 304. GAISFORD. Recepi Στοβαίου. 

Primum caput de laudibus philosophiae prooemii loco ἃ Sto- 
baeo libro suo esse praemissum Lestatur Photius Cod. CLXXVII 
(p. 11725 Bekk.) qui recensu capitum operis Stobaei exhibito 
haec subiungit: ἐν μέν τοι τούτῳ và βιβλίῳ πρὸ τοῦ τοῖς 
εἰρημένοις κεφαλαίοις ἐπιβαλεῖν 'περὶ δύο κεφαλαίων δια- 
λαμβάνει; ὧν τὸ μὲν ἔ ἔπαινός ἐστι φιλοσοφίας y καὶ οὗτος 
ἐκ διαφόρων αὐτῷ συνηρμοσμένος, τὸ δὲ περὶ τῶν κατ᾽ QU- 
τὴν συνεστηκυεῶν αἱρέσεων, ἐν ᾧ καὶ περὶ γεωμετρίας καὶ 
μουσικῆς καὶ ἀριϑμητικῆς δόξας παλαιὰς συναναγράφει. 
HEEREN. 

P. 1, 4. ἄνευ] ἅτερ Canterus, et sic, ut videtur, codd. 
omnes praeter A. OM., ex quo Gaisfordo praeeunte ἄνευ edidi; 
revocandum ἄτερ. 

— 9—-12. Separavi a praecedentibus et Hermanno auctore 
praefixi Εὐριπέδου Παλαμήδους. 

— 18 sqq. Haec Porphyrii esse videntur. 

P. 2, 1. ἠδ᾽ 00 ἀνάρσιοι --- ἐπὶ χέρσου] Homeri versus 
est Od. », 459. ex quo correxit librorum scripturam ἠέσαν 
ἄρσιοι Heerenius. 

A? 
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P. 2, 2. τὸν] Ita correxi editum τό. ἄρϑμεον] Libri ἀρί- 
ϑμιον, correcti ab Heerenio, qui idem reposuit l. 3. pro ἄρσιοι͵ 
et l. 6. ubi codd. ἀρεϑμήσαντε. 

— 3—6. Haec transposui. Vulgo ἥ μὲν — ἀρϑμήσαντε. 
xal πάλιν" ν᾿ ἤκαχε — ἦσαν. Homerici versus sunt Od. zr, 421 
et Il. 4, 308 

— 9. δὴ] Vulgo δὴ δεῖ, seclusit δεῖ Gaisfordus. 

— 1. 7 μονὰς γονὴ] Theolog. Arithm. p. 8. ὅτι ᾿“Ανατό- 
Aog. yovqv αὐτὴν φησι καλεῖσθαι καὶ ὕλην, ὡς ἄνευ αὐτῆς 
μὴ ὄντος μηδενὸς ἀριυϑμοῦ.  Attulit Heerenius. 

— 18. ϑεωρεῖν) Malim ϑεωρέν. --- ἐσσίαν] Codd. οὐ- 
σίαν, Heerenius ὠσίαν, correxit Boeckhius in Philolao p. 139. 
τῷ ἀριϑμῶ καττὰν] Vulgo τῶν ἀριϑμῶν κατάν. Sequutus 
sum Boeckhium. 

— 19. ἐστὲν] Sine dubio et hic et in sqq. restituendum 
ἐντί, 

— 20. οὐρανίω) Malim ὠρανίω, ut voluit etiam Boeckhius. 

— 21. xol ἀγεμὼν κοινωνοῦσα δύναμις xol τᾶς δεκά- 
δος] Haec corrupta et mutilata esse vidit Heerenius. Codd. 
V. E. post κοινωνοῦσα lacunam indicant. δύναμις om. OM. 
€ tantum habet A. Heerenius conicit ἁγεμὼν κοενῶς ἐοῦσα 
φαίνεται δύναμις ἁ τᾶς δεκάδος, patet vim eius omnibus 
᾿ praeesse. Badhamus ad Platonis Phil. p. 99. ,Suspicatur xoiva- 
νίας ἃ δύναμις ἃ τᾶς δεκάδος. Fort. καὶ ἁγεμὼν καὶ κανὼν 
€ οὐσία (ἐσσία) καὶ δύναμις α τᾶς δεκάδος. 

— 22. ἄπειρα] Iacobsius ἄπορα. 

— 28. ἀφανῆ) Malim ἀφανέα. γνωμονικὰ)] Vulgo γνω- 
μικά, A. OM. νομικά, unde Iacobsius effecit γνωμονεκά. Malim 
nunc xevovixa. | 

— 925. παντίῇ Badhamus πάρεντι. ἧς] εἷς A. OM. cor- 
rexit Koenius ad Gregorium Cor. p.259. Lips. évrí Heerenius, 
nescio unde. 

— 26. ovótvi οὐδὲν] Boeckhius οὐϑενὲ ovOév. αὐτῶν] 
αὐτοῖς À. OM. 

— 31. ei] Vulgo εἰ, ἧς] εἷς ante Koenium. 

— 28. τούτω ἐσσία] τούτω ὡσία Heerenius, τούτοις οὐσία 
Α.ΟΜ., τούτω ἐσσία Boeckhius. καττὰν] κατὰν ante Boeckhium. 
ἁρμόσδων] Vulgo ἁρμόξων. 
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P. 2, 29. αἰσϑήσι] Vulgo αἰσϑήσει. ποτάγορα ἀλλάλοις] 
Polus apud Stobaeum Flor. IX, 54. (vol. 1 p. 197) ομόφρονα 
καὶ ποτάγορα ἀλλάλοις. lamblichus infra p. 263, 24. σύμ- 
μετρα καὶ προσήγορα et Porphyrius p. 331, 3. καϑ᾽ ἡδονὴν 
διώκουσα τὸ πρύόσφωνον καὶ οἰκεῖον ὁμοιότητι. Sic enim 
scribendum. 

— 80. σωματῶν) Ante Boeckhium σωμάτων. 

— 81. τὼς λόγως — ἑκάστως} Vulgo τοὺς λόγους — 
ἑκάστους. 

— 82. ἔδοις δέ κα] Vulgo ἔδοις δὲ καί. quod mendum 
aliquoties sustuli e fragmentis . doricis in Florilegio servatis. 

P. 3, 1. τῷ ἀριϑμῶ] τῶν ἀριϑμῶν OM. 

— 2. ἰσχυουσαν) Malim ἰσχύοισαν. 

— 3. ἀνϑρωπίνοις Vulgo ἀνϑρωπικοῖς. παντᾷ) Ante 
Boeckhium πάντα. καττὰς) Vulgo κατὰ τάς, ut statim 
κατὰ τάν. 

— 4, μουσικὰν] μοῦσαν Α. E. μουσέαν V. OM. correxit 
Heeren. ; 

— 5. & τῶ] Ante lacobsium αὖ τῶ. 

— 6. ov γὰρ] οὐδὲ γὰρ recte Badhamus. οἰκεῖον] οἰκῶν 
A. fort. οἰκῇον. ἐστε] Imo évzi, ut 1. 8. 

— 7. &vocro] Vulgo ἀνοήτω. 

— 8. ψεῦδος — γενεᾷ] Haec separavit a reliquis Boeckhius 
p.145. φϑόνος] 90Aog Badhamus. an φϑόρος 

— 9. ἐμπίτνει]) Codd. ἐπιπνεῖ. WHeerenius ἐμπίπτει. la- 
cobsius ἐμπίτνει, nisi quod ἐμπιτνεῖ scripsit. τῷ 3 φύσι] Vulgo 
τὰ φύσει, correxit Boeckhius, qui praeterea αὐτῶ ante τὰ 
addit. 

— 12. κἀν τῷ αὐτῷ] Vulgo καὶ τὰ, À. καὶ τῷ ἐν τῷ, 
unde correxi. ἐντί] Libri addunt τὰ ἐν τᾷ σφαίρᾳ, quae de- 
lenda esse vidit Heerenius. 

— 13. ἃ] Hoc pro ὁ dedere OM. τῶς σφαίρας ὁλκάς] 
Difficile est divinare quid sub hac voce lateat. Forte intelli- 
genda de aethere, qui inter σώματα στοιχειώδη quinto inter- 
dum loco numeratur. Cf. Theolog. Arithm. p. 28. ὅτι τῆς 
ἀνοιπείας (leg. eveinelog coll. Meurs. de Denar. Pyth. Op. T. IV 
p. 43) προσηγόρευον τὴν πεντάδα ; ἐπειδὴ τὸ πέμπτον καὶ 
κατ᾽ αὐτὸ τεταγμένον στοιχεῖον 0 αἰϑὴρ κατὰ ταὐτὰ ἔχων 
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διατελεῖ. Quare autem aetheri hoc nomen tribuerint, non ad- 
ditur, unde quoque obscurum est, num in nomine vel articulo 
mendum lateat, et legendum sit ἃ 0Àxcc, vel ὃ ὅλκος, vel 
forte ἃ δλκά, vel aliud nomen, a litterarum ductu longius 
recedens. Probabile tamen videtur rescribendum esse ὁ 0Àxo, 
quod de motu vel vi motrice mundi forte explicari possit, etsi 
haec inter principia vix locum habere potuit. Varia pentadis 
nomina diligenter collegit Meurs. l. c., sed nullum in iis repe- 
ritur, quod ad n. l. referri possit. HEEREN. De aethere seu 
quinto elemento scriptorem dicere nullum plane dubium est. 
Librorum scripturam ἃ ὁλκάς ita tuetur Boeckhius in Philolao 
p. 161, ut mihi quidem non satis fecerit; scribendum potius 
videtur ἃ τῶς σφαίρας κυκλάς, quod de aethere, sive limbi 
sive vestis instar sphaeram ambiente, aptissime dictum est. 
Nosti floridum Pythagoreorum dicendi genus, simillima imagine 
usus est Democritus apud Stobaeum Ecl. Phys. p. 135, 5. γι- 
τῶνα xol ὑμένα περιτείνει τῷ κόσμῳ. Doctrinam de quinto 
corpore postea Aristotelem expolivisse neminem fugit, quam . 
in rem afferre iuvat Attici locum apud Eusebium Praep. Ev. X, 7. 
προσκατηρίϑμησεν (ἡ φιστοτέληςφ) τοῖς φαινομένοις τέτ- 
ταρσι σώμασι τὴν πέμπτην οὐσίαν, πανυ λαμπρῶς καὶ φιλο- 
δώρως τῇ φύσει χρησάμενος (leg. χαρισάμενος), et δ. 8. 
παρεῖχε δὲ κἀνταῦϑα αὐτῷ ((4φιστοτέλει) τὸ καλὸν εὕρημα 
τοῦ σώματος, ubi ante σώματος excidit numerus &. i. e. 
πέμπτου. 

P. 3, 16. δοκέει} Vulgo δοκεῖ. λογιστικα)] OM. λογικα. 

— 17. τῶν μὲν ἄλλων τεχνῶν) Haec tanquam spuria 
seclusi. 

— 18. τᾶς γαμετρικᾶς] Codd. τὰς γεωμετρικάς . Heeren. 
τᾶς γεωμετρικᾶς. Scripsi τᾶς γαμετρικᾶς 9 qua forma utitur 
Archytas infra p. 197, 23. et p. 224, 14. ubi genuinam scriptu- 
ram servarunt codd., Canterus autem γεωμετρίᾳ dedit. 

— 19. καὶ ἃς ἐκλείπει αὖ ἁ γαμετρικὰ ἀποδείξιας] Ita 
emendavi vulgatam scripturam καὶ οὶ ἐκλείπει αὖ à γεωμετρία 
καὶ ἀποδείξεις. quae Heerenius, quem Gaisfordus sequutus 
est, ita edidit: καϑ᾽ ἃ ἐκλείπει γὰρ ἃ γεωμετρία τὰς ἀπο- 
δείξεις. Pro ἀποδείξεις ΟΜ. habent ἀπόδειξις. 

— 20. ἐπιτελέει) Vulgo ἐπιτελεῖ. καὶ ὅμως — τοῖς εἴδε- 
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σιν Heeren. conicit καὶ ὁμοῦ ἔἐντε μὲν εἰδέων τε ἃ πραγμα- 
τεία καὶ τῶν περὶ τὰ εἴδη. arithmelicam continere simul 
docírinam de speciebus rerum (quatenus omnia vel ad paria 
vel ad imparia referenda sunt) et de às quae hisce speciebus 
conveniunt, ut magnitudo, quantitas et reliqua. universalia 
rerum attributa. Nescio an scribendum sit: καὶ ὁμῶς αἱ 
μὴν εἰδέων ἐντὶ (ἃ) πραγματεία, καὶ τὰ ἐπὶ τοῖς εἴδεσιν 
[πραγματεύεται]. 

P.3, 23. ἀρχὴ τῶν ὄντων] De variis nominibus, quibus Py- 
thagorei monadem celebrare solebant, Heeren. attulit Theolog. 
Àrithm. p. $—9. et Meurs. de llenar. Pythag. c. I. 

— 24. ἀγέννητον] Ante Heerenium γεννητόν, pro quo 
γεννατόν habent OM. 

— 25. καὶ μόνον] Theolog. p. 19. ἔστι γὰρ ποσόν τι 1 
μονὰς καὶ μονώτατον σεραῖνον --- σὺν γὰρ ἑτέρῳ μόνον 
οὐκ ἄν ποτε εἴη. Attulit Heerenius. 0| Forsan δι᾽ ὃ. 

— 21. μαϑεῖν αὐτὸ μηδ᾽ ἄλλο διορισάμενος] Heerenius 
μαϑεῖν [ἔξεστιν͵] αὐτὸ μηδὲν ἄλλο διορισαμένῳ. Malim μα- 
ϑεῖν [ἔστιν] αὐτὸ μηδ᾽ ἄλλο τι διορισαμένους. 

— 28. ὃ μόνον ἐστὶν εἰλικρινές αὐτὸ δηλοῦν] ὃ, cuius 
loco V. Α. lacunam indicant, accessit ex OM. Locus cor- 
ruptus est. 

— 29. τελεώτερος τελειύτερος OM. 

— 31. ἐστέρηται] Vulgo στερεῖται. καὶ ὃ μέν, ὁπότ᾽ dv 
γεννῶνται] Haec obscuriora sunt. Pro γεννῶνται legendum 
est γεννᾶται. . ἴῃ τούς autem latere videtur τύπους, nisi post 
περιεχομένους nomen substantivum exciderit. Quidquid id sit, 
summa disputationis ad hoc redit. Distinguebant Pythagoraei 
numeros pares et impares. Hos vocabant perfectos et finitos, 
illos imperfectos et infinitos. Argumentum aulem eius rei 
petebant ex geometria. Duabus enim lineis nullam linearum 
figuram terminari, tribus terminari; unde h.1. quoque dicitur 
numerus impar comprehendere spatia lineis circumscripta. 
Parem vero, ἐν οἰκείᾳ scil. χώρᾳ γενόμενον, si ipse per se sit, 
semper esse infinitum, quatenus autem in impari lateat, v. c. 
dyas in numero ternario, finitum esse. HEEREN. Pro yev- 
νῶνται scripsi γένωνται. sed locus nondum persanatus est. 

P. 4, 3. γένηται) Vulgo γεννῆται. A. OM. γένηται. 
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P. 4, 5. τὸ ὃν] Male codd. habent τῇ £v, etsi τὸ ἕν legen- 
dum esse, ultima verba εἴδωλα τοῦ ἑνὸς γιγνόμενα postulant. 
De laudibus quae monadi ἢ. 1. tribuuntur ef. Meurs. et Theol. 
Arithm. ll. cc. HEEREN. πλήρωμα] Codd. μήρωμα, quod non 
intelligo; πλήρωμα autem postulant sequentia. Nam πλήρεις 
dicuntur Pythagoreis numeri impares, adeoque ipsa monas, 
quippe qui principium finem et medium habent. Plutarchus 
de vit. Hom; p. 161. ed. Opor. ὃ Πυϑαγόρας τὸν μὲν ἄρτιον 
ἐνδεῆ καὶ ἀτελῆ, τὸν περισσὸν πλήρη τε καὶ τέλειον ἀπέφη- 
νεν. HEEREN. 

— 13. προαγαγεῖν] Vulgo προάγειν, À. προσαγαγεῖν, 
hinc correxi προαγαγεῖν. 

— 17. diyvmvio, δὲ Ἑρμοῦ φασὶν) Apertum est ante 
haec excidisse aliquid, e. c. καὶ Ἕλληνες μὲν Προμηϑέως. 

— 23. οὕτως ἐν περισσαῖς] Etiam ante haec complura aut 
excidisse aut ab epitomatore omissa esse videntur. 

— 26. ἐχόμενα] Praestare opinor ἐχόμεναι, id ut ad κρί- 
σεις καὶ μεταβολαὶ referatur. 

P. 5, 12. Moóegezov πυϑαγορείου] A. Μοδεράστου πυ- 
ϑαγορίου. 

— 13. ἔστι δὲ] A. ἔστιν. 

— 1δ. καταλήγων] Ita V. A. ceteri καταλλήλων. 

— 16. περαίνουσα | ἐστεν addidit Heerenius, sequente Gais- - 
fordo. ποσότης] V. μεσότης. 

— 20. κατὰ ταὐτὰ ὡσαύτως]. Ante Heerenium κατὰ ταῦτα; 
qui κατὰ ταὐτὰ ex V. E. dedit. ὡσαύτως fort. delendum, nisi 
καὶ interponere malis, ut est p. 40, 9. 111, 13 et 116, 6. Item 

apud Sextum Empir. p. 586, 25. Ac Plato quoque Legg. V 
P. 709. c. habet ὡσαύτως καὶ κατὰ τὸν αὐτὸν λόγον, at idem 
in Timaeo p. 31. d. κατὰ ταὐτὰ ὡσαύτως. 

— 24. τὴν μονάδα --- τὸ ἕν] Distinctionem inter unum 
et unitatem explicat Ánonymus de Vit. Pythag. p. 44 ed. Holst. 
ὅτι διαφέρειν ἔλεγον of ἀπὸ Πυϑαγόρου μονάδα καὶ ἕν. 
μονὰς μὲν γὰρ παρ᾿. αὐτοῖς ἐνομέξετο ἡ ἐν τοῖς νοητοῖς 
οὖσα, ἕν δὲ ἐν τοῖς ἀριϑμοῖς (leg. ἀρειϑμητοῖς)" ὁμοίως καὶ 
δύο τὸ ἐν τοῖς ἀριϑμητοῖς. Differunt nempe ita ut wnifas sit 
notio abstracta, unum concreta. HEEREN. 

— 29. νεώτεροι] Plato cum suis asseclis. Eum enim hoc 
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. Systema séquutum esse, quo monas et dvas principia rerum 
ponuntur, testis est Aristoleles Phys. 1, 6. HEEREN. 

P. 5, 30. πυϑαγόρειοι) Ante Gaisfordum πυϑαγορικοί; Α. 
πυϑαγόριοι. παρὰ τὸ ἑξῆς] Malim κατὰ τὸ ἑξῆς. 

-- 82. νοοῦνται] Sensus mihi videtur esse, Pythagoricos 
non monadem et dyadem, sed omnino parem atque imparem 
numerorum rationem pro principiis habuisse. Nam oí τῶν 
ὅρων ἐκϑέσεις, δι᾿ ὧν of ἄρτιοι καὶ περιττοὶ νοοῦνται: sunt 
placita Pythagoricorum quibus paris et imparis numeri natura 
explicatur. HEEREN. 

P. 6, 5. ἐτωνόμαξεν)] ἐπωνομάξομεν A., ἐπωνομαξόμενος 
0M. De deorum nominibus Heerenius affert Plutarchum Is. et 
Üsir. Il p. 354 F. Nicomachum apud Phot, cod. 187. et Theol. 
Árithm. passim, et ex recentioribus Meursium Denar. Pyth. et 
Tiedemannum .4elteste Philos. Griechenl. ,P- 392. 

— 6. Moregv δὲ τὴν δυάδα] Forsan "Agrepav δὲ [καὶ Τόλ- 
uev] τὴν δυάδα. Cf. Etym. M. p.289, 46. In sequentibus excidere 
triadis tetradis et pemptadis nomina, quare lacunam indicavi. 

— 8. 46g&Aiov δὲ Ποσειδῶνα] Scripsi ᾿σφαλειον et xol 
addidi ante Ποσειδῶνα. Eadem forma restituenda Plutarcho 
Thes. 36. ϑεοῦ, ὃν ᾿σφαλιον xol γαιήοχον προσωνομάξομεν, 
*t Anatolio in Theolog. Arithm. p. 56. ἡ ὀγδοὰς ᾿Ασφαλεια 
καλεῖται. leg. "Aogdaetog , non 4f6getog, ut voluit Heeren. 

— 9. ὀγδοάδα] Post hoc deest nomen τῆς ἐννεάδος. 
Παντέλειαν)] Παντέλειον OM. αὐτοῦ δὲ πάλιν] Haec et squ. 
lisdem paene verbis apud Plutarchum V. Hom. c. 146. legi ad- 
notavit Heerenius. 

— 11. ἀπεφήνατο] Hoc ex A. dedit Gaisfordus, vulgo 


— 17. ὁ ἐξκαίδεκα Probabiliter Heerenius ὀκτωκαίδεκα. 


— 18. οὐδείς] οὐϑείς Gaisfordus ex A. 

— 20. Fr, δὲ] Explicanda haec sunt ex antiqua Pythagori- 
corum terminologia. Γνώμονες nempe, de quibus hic loqui- 
tur auctor, vocabantur apud eos omnes numeri impares. Joh. 
Philop. ad Aristot. Phys. III. p. 131. Καὶ oí ᾿ἀριϑμητικοὲ 
δὲ γνώμονας καλοῦσι. πάντας τοὺς περιττοὺς ἀριϑμούς. 
Causam adiicit Simplic. ad eundem locum, γνώμονας δὲ ἐκά- 
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λουν τοὺς περιττοὺς οὗ Πυϑαγόρειοι, διότι προστιϑέμενοι 
τοῖς τετραγώνοις τὸ αὐτὸ σχῆμα φυλάττουσι, ὥσπερ καὶ οἷ 
ἐν γεωμετρέᾳ γνώμονες. Quae nostro loco leguntur iam satis 
clara erunt. Vult nempe auctor, monade addita ad primum 
gnomonem, ad sequentes autem summa, quam proxime ante- 
cedentes numeri efficiunt, semper prodire numeros quadratos. 
v. c. positis gnomonibus 3. 5. 7. 9. primum 1 --3—2?. tunc 
porro 1 4- 3 (i. e. 4) Ἢ 5—3?. 9-7 —4?. 16 4- 9—5?. et 
sic porro. cf. Tiedem. Geist der speculat. Philos. p. 107. 108. 
Reliqua expedita sunt. HEEREN. 

P. 7, 6. δὲ ποιεῖσϑαι) Vulgo ye ποιεῖσϑαι» correxit ex A. 
Gaisfordus. Nisi mavis πεποιῆσθαι. 

— 9. καὶ γῆν) τὸν γῆν Musgravius, qui recte delet καὶ; 
sed fortasse praestat scribere γαῖαν. 

— 25. νόμος] lta A. V. reliqui, ut videtur, μόνος. 

— 27. παντων] Sic Grotius cum MS. Paris. πάντως A. 
cum Cantero. GAISFORD. 

P. 8, 8. Ζεὺς ὁ καὶ ξωῆς] Si lyrici poetae versus est, ul 
non temere suspiceris , ξωᾶς scribendum est. 

— 5. οὔτις] In hoc Simonidis loco nihil contra cdd. no- 
vavi, nisi quod ἀρετὰν scripsi pro ἀρετὴν et βροτός addidi. 
V. Bergkii PL. p. 891. 

— 11. Ζεῦ) Ζεὺς Gaisford. ex A. 


— 12. xai πᾶσι] Libri πᾶσε, Scaliger πάντεσσι, alii ad- | 


didere καὶ, quos sequutus sum. 

— 13. ἐκ σοῦ γὰρ γένος ἐσμέν, ἤχου μίμημα λαχόντες) 
Reliqui codd. scripturam quamvis corruptam. Scaliger ὄχον 
tentabant, corpus enim esse ὄχημα ψυχῆς. Brunckius ἐπ, 
Ahlwardt 0ov, Petersen 0 σοῦ, Mullach ἕνός. His omnibus 
praestat quod Bergkius Progr. Hal. 1861. coniecit ὅλου, in quo 
tamen hoc moram facit, quod Stoici non solum hominis, sed 


etiam animalium animas ex divino fonte delibatas existimabant. | 


V. Diog. Laert. VII, 156. Ipse conieceram ἐκ σοῦ γὰρ ysvo- 
μεσϑα, λόγου (rationis) μέμημα λαχόντες, et γένος ἐσμὲν ex 
noto Arati loco illatum suspicabar. Cf. Didymus Eusebii P. Ev. 
XV, 15. Stoicorum doctrinam referens : κοινωνίαν δ᾽ ὑπάρχειν 
πρὸς ἀλλήλους (inter deos hominesque) διὰ τὸ λόγου μετέχειν; 
ὃς ἐστε φύσει νόμος. 


ADNOTATIO CRITICA AD LIBRUM I. XI 


— P. 8, 15. ἀείσω] ἀΐδω A. ΟΜ. Futurum ἀείσω, quo ne 
Theognis Eleg. 4. quidem abstinuit, in Cleanthe nihil offen- 
sionis habet. 

— 16. col δὴ] Ante Scaligerum σοὶ δέ. 

— 17. σεῖο] σοῖο A. σοῖο OM. 

— 18. ἔχεις] A. OM. ἔχοις. ἐνὶ] Ante Brunckium ὑπό, 
potest etiam μετὰ corrigi. 

— 19. πυρόεντα ἀειξωώοντα]) Hiatum sibi concessit Clean- 
thes etiam l. 27. περισσὰ ἐπίστασαι; ]. 28. τὰ ἄκοσμα et 
φίλα ἐστίν et p. 9, 7. ἄλλοτε ἄλλα, quamquam hoc quidem 
etiam meliores sibi sumpsere. ἀεὶ ζώοντα cur scriberem nihil 
causae erat. 

— 20. ἐρρέγασιν] ἔρηγα A. OM. versus nondum persana- 
tus. Finis fortasse fuit πάντ᾽ ἔρριγεν. 

— 21. ᾧ σὺ] Ante haec lacunam indicat À. κοινὸν λόγον] 
λόγον κοινὸν A. 

-- 22. φοιτᾷ] Ante ἢ. v. lacuna est in A. qui pergit μιγνύ- 
μένος μεγάλων μιπκροῖσι φαάεσσιν. Heerenius post Brunckium 
μεγάλοις μικροῖς τε φάεσσιν. GAISFORD. Post hunc versum 
lacunam indicavi cum A. 

— 23. ὡς τόσσος] ὃς τόσσος Ursinus. 

— 24, δαῖμον) δαίμῶν V. δαίμων À. 

— 25. ἐνὲ πόντῳ] Ante Brunckium ἐπὲ πόντῳ. 

— 26. σφετέρῃσιν ἀνοίαις] σφετέραισιν ἐννοίαις A. ΟΝ. 
nec male si scribas σφετέραις ἐννοίαις vel σφετέραις ἐπινοί- 
€; at Cleanthes imitatus est homericum σφετέρῃσιν ἀτα- 
σϑαλέῃσιν. 

— 38. κοσμεῖν] Ita A. OM. κοσμεῖς ceteri. 

— 29. πάντα] ἅπαντα alii, πάντα A. 

— 30. γίγνεσϑαι] γίνεσϑαι Α. ἐόντων Ita A. OM. ἐόντα 
ceteri. 

P. 9, 2. ᾧ κεν] of κεν A. OM. 

— 8. αὖϑ Ἴ αὖ À. scil. post αὖ litera videtur periisse. Mox 
κακοῦ À. OM. καλοῦ Ursinus. GAISFORD. 

— ὅ. κερδοσύνας] κερδοσύνης ΟΜ. 

— 7. ἐπ᾽ ἄλλοτε ἄλλα φέρονται) Ante haec lacunam habet 
A. ἐπ᾽ ἄλλατε OM. male Gaisfordus cum Ursino dedit ἐπ᾽ ἀλ- 
lore δ᾽ ἄλλα. Tum φέρονται scripsi pro φέροντες. 


xli ADNOTATIO CRITICA AD LIBRUM I. 


P. 9, 9. Ζεῦ] Ζεὺς A. OM. ἀρχεκέραυνε] Scribendum ἀργι- 
κέραυνε. V. ad p. 10, 24. 

— 10. μὲν] Hoc addidit Scaliger. 

— 18. ϑεοῦ Oélovrog μέτα πάντα γίγνεται) Pro μέτα 
(Α. μετα) lacobsius ἔργα, Nauckius ἄνυτα. Malim μεγάλα 
vel κεδνα. 

— 19. ϑεοῦ γ᾽ ἐφιέντος τύχῃ] Libri θεοῦ ἐφεέντος εἰ 
τύχη; quorum hoc Gaisfordus correxit, y interposuit Nauckius. 

— 20. ξὺν τῷ ϑεῷ — κὠδύρεται) Sophoclis versus est 
Ai. 370. 

.- 21. δῳρήματα] Sic À. non δωρήματος. quod in codd. 
se reperisse ofitetur Heerenius. Idem in contextu edidit διὰ 
δήματος ex Heynii monitu. Perperam. GAISFORD. 

— 23. οὐδὲ εἷς a ανὴρ σϑένει] Si tragici versus est, sci- 
bendum fuerit οὐδ᾽ ἂν εἷς ἀνὴρ σϑένοι, vel οὐδὲν ἄνϑρω- 
πος σϑένει. 

P. 10, 2. τὰ πᾶντ᾽ ἀεὶ ϑεός] Ita correxi librorum scriptu- 
ram πᾶντα 40g. 

— 4—98. Θεοῦ γὰρ οὐδεὶς ---- προϑυμέας] Haec Nauckius 
Fr. trag. p. 534. Euripidi tribuit. 

— 5. μεῖον] Scribendum cum Valckenario μεῖζον. 

— 6. προϑυμίας] Nescio an scripserit poeta προμηϑίας; 
atque hoc etiam Valckenarius coniecit. 

— 9. ὁκοίην] δκοίην E. V., οἰκοίην A. 


— 10. Σοφοκλέους] Alii Simonidi tribuunt, Nauckius Euri- 
pidi, cuius v. Fragm. 401. 


— 13. ϑνητοῖσιν — ϑεοί] Coniunxit haec cum sequentibus 
ad unum Jragm. Nauckius Fr. poet. trag. p. 714. versum xai 
τἀμπλακήματ᾽ ἔρχεται ϑεοὺς ἔπι tanquam suspectum uncis 
includens. | 

— 15. ϑεοὺς ἔπι] Ante Iacobsium 960g ἔπε. 

— 19. ἔτι] Libri ἔστε. corr. Heeren. 

— 20. φάτις ἔσϑ᾽] Haec supplevi, quae post ἀσαφὴς fa: 
cilius excidere potuerunt quam quae addidit Bergkius λόγος 
ἔσϑ᾽. καὶ τὰ βρότεια) καὶ τὰ βροτοῖς libri, καὶ τὰν βροτοῖς 
Bergkius; scripsi βρότεια et pro καὶ τὰ conicio πάντα. 


— 22. ἐξαείρων] ἐπαείρων Heeren. 


ADNOTATIO CRITICA AD LIBRUM I. XIII 


P. 10, 34. ἀρχικέραυνος] Recte ἀργικέραυνος Aristoteles 
de Mundo p. 401, 28. Eusebius Praep. Ev. Ill, 9. 

— 25. τέτυκται] τέτεκται Eusebius. 

— 27. πυϑμὴν] λιμὴν A. ΟΜ. πυϑμήν ex Arist. de Mundo 
c. 7. et Eusebio dedit Heeren. 

— 28. 29. Ζεὺς — σελήνη] Haec ex Aristotele addidit 
Heeren. 

— 81. eic δαίμων om. E. A. OM. 

— 82. ἕν δὲ δέμας βασίλειον] om. δὲ A. OM. ἕν δέμας ἕν 
βασέλειον Heringa Observ. p. 95. 

P. 11, 2. πρῶτος γενέτωρ]) Codd. πρωτογενέτωρ., neque 
aliter MSS. Eusebii, sed editiones πρῶτος γενέτωρ, ut Proclus. 
v. Lobeck. Aglaoph. p. 495. 

— 4. τοῦ δή τοι] Sic Eusebius, τοῦ δὲ τὸ A., τοῦ δὲ τὴν 
O0M., τοῦ δ᾽ ἤτοι Hermannus. 

— ὅ. χρύσεαι] Erat χρύσιαι; Α. χρύσεαι. 

— 6. ἠερέϑονται] Codd. ἡγερέϑονται et ἡγερέϑοντο, cor- 
rectum ex Eusebio. 

— 7. ταύρεα] Α. ταύρια. 

— 9. ἀντιόωσα] Heringa ἀνταυγοῦσα. 

— 10. νοῦς δέ οἵ ἀψευδὴς Scribendum οὖς δέ o£ ἀψευ- 
δὲς cum Heringa. 

— ΤΙ. κλύει} κυκλεῖ Eusebius et codd. praeter A. OM. 

— 12. οὐδὲ ἐ κτύπος] οὐδ᾽ αὖ κτύπος codd. ut videtur praeter 
À. ΟΝ. οὐδὲ uiv occa] οὐδὲν οὐ μένος codd. correcti ex Eus. 

— 14. ἔχει Yulgo εν, correxi ex Eusebio. ἠδὲ νόημα] 
Ita Eusebius, ἡ δ᾽ ἔνε σημα A. OM. ᾧ δ᾽ ivi σῆμα V. E. He- 
ringa ἠδ᾽ ἐπίσημον; malim ὧδε νόημα. 

— 15. σώμα] σῆμα codd. correcti ex Eusebio. 

— 20. παμμήτωρ] Vulgo παμμήτηρ, παμμήτορ À., παμ- 
μήτωρ OM., παμμήτειρ᾽ ex Eusebio Gaisfordus. 

— 22. δίξαι] Codd. ῥῆξαι et ρῆξ, correcti ex Eusebio. 

— 93. εὐρώεντα] Α. εὐρύεντα; OM. εὐρυόεντα. 

-- 24. πάντα δ᾽ ἀποπρύψας] Codd. πανταδὰ κρύψας, 
emendate Eusebius. 

— 95. μέλλει} Vulgo μέλλεν, ΟΜ. μέλλει. πα codd. 
στάλαι., correcti ex Eusebio. 

— 28. τοῦτον] À. τοῦτο. τὸ ξῆν] A. om. τὸ. 
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P. 11, 30. Ζεὺς ovv] Eusebius Praep. Ev. HI, 9. p. 102. d. 
ὁ δὲ τῶν ἐπῶν ἐξηγητὴς ἀρξάμενος μὲν τοῖς ἔπεσιν ἀκο- 
λούϑως λέγει “Ζεὺς οὖν ὃ πᾶς xocuoc , ξῷον ἐκ ξώων, ϑεὺς 
ἐκ ϑεών". 

P. 12, 4. δι’ αὐτὸν πάντα] Vulgo τὰ πάντα, om. articu- 
lum V. A. 

— 6. o? μὲν γὰρ Ζῆνα) Explicat Platonis sententiam Arist. 
de Mundo c. VII. καλοῦσι δὲ αὐτὸν Ζὴνα καὶ Δία. παραλλήλως 
χρώμενοι τοῖς ὀνόμασιν, ὡς ἂν εἰ λέγοιμεν δι᾿ ὃν ξῶμεν. cum 
quo cf. maxime Proclum de Theol. Plat. V. ς.22, HEEREN. Eadem 
Chrysippi etymologia, v. p. 12, 2. Cf. AriusEusebii P. Ev. XV, 15. 

— 12. Porphyrii nomen recte addidisse videtur Heeren. 

— 14. τοῦ τε] Ita A. E. pro τοῦτο. Διὸς} Ante Zfióg in- 
serui τό. Suspicor tamen Ζεὺς ex margine in contextum ve- 
nisse, eoque excluso legendum esse φημὶ κατ᾽ ἀμφοτέρων 
λέγεσϑαι τοῦ ϑεοῦ τὸ ὄνομα, τοῦ τε δημιουργοῦ καὶ τοῦ 
κόσμου, ut τοῦ ϑεοῦ ad Iovem referatur. HEEREN. 

— 16. χρήσεσϑαι] Ita V. A. pro χρῆσθαι. | 

— 18. τὸν μὲν — τοιῷδε] Ita V. A. pro τὸν δὲ — τῷδε, 

— 23. τῷ δ᾽ ἕπεται στρατιὰ ϑεῶν) Haec e Plaloris. 
Phaedr. p. 344d. adieci. Gf. Wyttenbach, ad Plutarchum de 
S. N. V. p. 27. 

— 80. Ὀνάτας] ovv ἅτας V. A. E. Canterus Ovéroc. 
Heeren. Ὀνάτας. Locus Onatae plenior infra legitur p. 25, 4. 

P. 13, 2. κατὰ ταὐτὰ δὲ IHiczov] Legebatur κατὰ ταῦτα, 
οὐδὲ Πλάτων, Canterus sequente Gaisfordo κατὰ ταῦτα ὁ δὲ 
Πλάτων, quae non intelligo. 

— 8. ἐν τῇ — ἐπιστολῇ] P. 323. ἐπομνύντας - — τὸν τῶν 
πάντων ϑεὸν ἡγεμόνα, τῶν τὲ ὄντων καὶ τῶν μελλόντων, 
quae si cum n. l. conferantur, patet scriptorem nostrum apud 
Platonem pro ϑεὸν legisse ϑεῶν. HEEREN. 

— 1. συναπτομένους] An συναψομένους ἢ ἐν δὲ τῷ Ti- 
μαέῳ] P. 34. 

— 9. οἰκέστορος] οἰκητόρου V. A. ceteri, ut videtur, ott 
végov , Gaisfordus οὐκεστῆρος ; scripsi interim οἰκέστορος; vol 
recte formata est, quamquam magis placeret κτίστορος, 

-- 10. οὗτος] Ante Heerenium οὕτως. ἀεὶ] Vulgo αἰεί, 
ut 13. ! 
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P. 13, 13. Ὅμηρος] ἢ. e, 423 sqq. 

— 14. ἐπ᾽ ὠκεανὸν] Codd. ἐς ὠκεανόν. 

— 38, τό τε πλῆϑος | Vulgo τὸ δὲ πλῆϑος. 

— 21. κατὰ τὴν διαφοράν ἑτέρου λεγομένου] Heeren. 
λεγόμενον, indicant dicium hoc esse a poeta. Praestat καὶ 
scribere pro κατά. 

— 23. χρῆν] χρὴ A.. χρῆν V., ἔχρην vulgo. 

— 91. ἐπὶ và voro] Ex Platonis Phaedro p. 247. c. 

— 80. Sequuntur hic breves philosophorum sententiae, 
quae partim leguntur apud Plut. de Plac. Phil. 1, 7. et qui eum 
exscripserunt Euseb. Praep. Ev. p. 747 et Pseudo - Gal. Hist. 
phil. c. 5. partim in solo Stobaeo supersunt. HEEREN. 

— 32. ϑεός. ἀγέννητον yao] Idem Thaletis responsum legi 
apud Plutarchum Conv. Sap. p. 158. adnotavit Heeren. 

P. 14, 1. τὸ ἀϑάνατον] Respici forsan ad Socratis verba 
spud Plat. in Phaedone c. 56. ὁ δέ ye ϑεὸς ἔφη οἶμαι ὁ 0 Zo- 
τράτης καὶ αὐτὸ τὸ τῆς ξωῆς εἶδος καὶ εἴ τι ἄλλα ἀϑανατόν 
ἐστι, παρὰ πάντων ἂν ὁμολογηϑείη μηδέποτε ἀπόλλυσϑαι, 
parum probabilis est Heerenii opinio. 

— 5. νοῦν τοῦ κόσμου τὸν ϑεὸν] Eadem Plutarchus Plac. 
phil. I, 7. apud quem cetera desiderantur. Eadem vero tradunt 
Diog. Laert. Ι, 27. ἀρχὴν δὲ τῶν πάντων τὸ ὕδωρ ὑπεστή- 
σατο καὶ δαιμόνων πλήρη et Arist. de An. 1. 8. xol ἐν ὅλῳ 
δέ τινες ψυχὴν μεμίχϑαι φασίν, ὅϑεν ἴσως καὶ Θαλῆς 
πάντα πλήρη ϑεῶν εἶναι ὠήϑη. Explicat autem hanc Thale- 
tis de daemonibus sententiam Plut. Plac. Phil. 1, 8. Θαλῆς 
δαίμονας v ὑπάρχειν οὐσίας ψυχικάς, εἶναι δὲ καὶ 5 ἥρωας τὰς 
κεχωρισμένας ψυχὰς τῶν σωμάτων. HEEREN. 

— 9. τοὺς ἀπείρους οὐρανοὺς ϑεούς) Apud Plut. ]. c. τοὺς 
ἀστέρας οὐρανίους ϑεούς, quam lectionenrnon deerunt qui apud 
Stobaeum quoque admittendam ducant. Attamen sine codicum 
auctoritate nil hic mutandum censeo, maxime cum lectioni 
nostrae aliunde quoque praesidium parari possit. Primo enim 
candem lectionem habuisse videtur Pseudo-Galenus l. c. ᾿Αναξ. 
δὲ τοὺς ἀπείρους νοῦς ϑεοὺς εἶναι" ubi νοῦς ex οὐρανοὺς 
compendio lectionis scripto ortum esse, nemo facile dubitabit. 
Tum vero eandem lectionem tueri videtur Cic. de N. D. I. 10. 
ls enim:  4nacximandri enim opinio est, nativos esse Deos, 
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longis intervallis orientes occideniesque , eosque innumerabiles 
esse mundos. Anaxagoram nempe in ea opinione fuisse, plures 
mundos sese invicem excipere, eosque pro diis habendos esse. 
Unde ap. Stob. pro οὐρανοὺς non male κόσμους legeretur, 
etsi sensus ad idem rediret. HEEREN. 

P. 14, 11. δεῖ] χρή V. A. ὑπακούειν] Dicendi usus ἀκούειν 
postulat. Simili acyrologia ἐξακούειν dixit Diog. Laert. VII, 89. 

— 12. ἐνδιοικούσας] Sic V. A. évdiqxovcag Cant. cf. ad 
p. 15, 26. 

— 17. ἐν πυρὶ σφαιροειδεῖ] σφαιροειδῆ V. A. fortasse 
recte, sed ut simul ἔμπυρον scribatur pro ἔν πυρί. 

--- 32. τἀγαϑὸν] ἀγαϑὸν V. Α. τοῦ ἑνὸς] Hoc e Plu 
tarcho et Galeno posui pro vooc, quod frustra tuetur Heeren. 
ὁ αὐτὸς] articulum om. V. A. 

— 28. ἄριστον] Recte ἀόριστον dedere V. A. atque ità 
habent etiam Plut. et Galenus. Sic autem dyada vocasse Pv- 
thagoreos constat e Sexto Emp. p. 156, 29. 158, 15. 529,2 
ed. Bekk. δαέμονα] Exciderat hoc e libris Stobaei, ex Plu- 
tarcho revocavit Heeren.- 

— 29. τὸν αὐτὸν] τὸν ϑεόν A. 

P. 15, 4. οὐσίαν ἔχοντα ἐπὶ πνεύματος] Scribendum vide- 
tur ἀπὸ πνεύματος, ut p. 14, 30. vovv ἀπ᾿ αἰϑέρος,, menten 
«b aethere ductam. 

— 11. ὕλην δὲ αὐτῆς] Pro αὐτῆς Heeren. rescripsit αὐτά, 
τέσσερα] Corrige operarum errorem τέσσαρα. 

— 12. φιλίαν] Sic correxit Heeren. ineptam librorum scri- 
pturam φιλονεικίαν. 

- 18. πρὸς ταῦτα ἀναλυϑήσεται τὸ μονοειδές] Ita V. 
pro προστανλυϑήσεται. Α. πρὸς τηναλυϑήσεται. Heeren. 
suspicatur elc ταῦτα ἀναλυϑήσεται, quod sane linguae lex 
postulat, nisi aliquid reconditius latet; at pro τὸ μονοειδές, 
quod illi τὸ πολυειδές scribendum videtur, reponendum esse 
suspicor τὸ ὁμοειδές. | 

— 18. Καλχηδόνιος] ἀλχηδόνιος A. scripsi Χαλκηδόνιος. 

-- 22. μητρὸς ϑεῶν δίκην] Haec lacunosa sunt ; supplen- 
dum videtur μητρὸς [τάξιν ἔχουσαν, ἣν προσαγορεύει δίκην] 
ϑεῶν. 

— 28. λήξεως] λέξεως V. Xenocrates ionice dixerat λάξιος.. 
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P. 15, 26. ὑποσελήνους δαίμονας ἀοράτους Plutarchus de 
Is. et Osir. p. 261. εἶναι φύσεις ἐν τῷ περιέχοντι μεγάλας μὲν 
καὶ logos, δυστρόπους δὲ καὶ σκυϑρωπάς, αἵ χαίρουσαι τοῖς 
τοιούτοις (sacrificiis festisque) καὶ τυγχάνουσαι πρὸς οὐϑὲν 
ἄλλο χεῖρον τρέπονται. Attulit haec Heeren. Ad ὑποσελήνους 
δαίμονας οἵ. Stobaeum Flor. 48, 64. et Sextum Emp. p. 408, 6—14. 

— 27. ἀρέσκεται δὲ καὶ αὐτὸς. . καὶ ἐνδιοικεῖν} In- 
usitatum dicendi genus sic potest emendari ἀρέσκει δὲ xod αὐτῷ. 
lacuna in V. Δ. indicata fortasse in hunc modum supplenda 
ϑυνάμεις τινὰς ὑπάρχειν ἐν τῷ ὅλῳ. Pro ἐνδιοικεῖν, quod A. 
habet, alii libri habent ἐνδιήκειν. Eadem varietas cum alib 
tum p. 14, 12. τὰς ἐνδιοικούσας ἐν τοῖς στοιχείοις , αἱ ibi 
edidi pro ἐνδιηκούσας, fortasse iniuria. Cf. p. 16, 20. πνεῦμα 
ἐνδιῆκον δι ὅλου τοῦ κόσμου. Sextus Emp. p. 296, 10. Bekk. 
αἱ | ἐνδεήκουσαι ἐν τοῖς κατὰ μέρος κοινότητες. 

— 98. τὴν uiv... ἀειδῆ προσαγορεύει] Haec praeeunte 
Heerenio Gaisfordus ita scripsit τὴν μὲν δι᾿ ἀέρος Ἥρην 
προσαγορεύει. Apertum est plura excidisse, conieci τὴν μὲν 
[δι᾿ ἀέρος ἐνεργοῦσαν] δύναμιν [-Hoev] προσαγορεύει. [n- 
terim lacunam indicavi non modo post τὴν μέν, ubi vacuum 
spatium V. A. habent, sed etiam post ἀειδῆ, quod ex δύναμεν 
corruptum putabam. 

— 80. Δήμητρα] Vulgo Δήμητραν, qua forma neque 
Xenocrates usus est, neque scriptor oraculi apud Eusebium 
P. Ev. V, 36. εἰς πάτρην φυγάδας κατάγων Δήμητραν ἀμή- 
σεις. ubi emenda Δημήτερ᾽ ἁμήσεις. 

P. 16, 2. ὄν, τὸ ἀγαϑὸν] Sic vulgo, ὄντ᾽ ἀγαϑὸν A. unde 
edidi ὄν, τἀγαϑόν. 

— 5. συμπεπλεγμένον | Libri συμπεπνιγμένον vel συμπνι- 
γύμενον, corr. e Plut. et Galeno. 

— 6. τῷ παϑητῷ]) τῷ πάϑει τὸ À., possis igitur τῷ 
πάθει τῷ. 

.— T. ἔκγονα] Legebatur et hic et 1. 11. ἔγγονα, quod 
torrexi, 

— 8. 0 τε] Ante Heerenium ὅτε. 

— 10. εἰσὶ κἀσώματοι] Vulgo εἰσὶν ἀσώματοι,, Heerenius 
εἰσὶ καὶ ἀσώματοι. 

— 14. γωριστὸν] Supplevit ex Plutarcho Heerenius. 
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P. 16, 18. γενέσει] γενέσεις Lipsius de Phys. Stoic. 1, 6. 


bene editum tuetur Heerenius cll. Diog. Laert. VII, 150. 


— 20. ἐνδιῆκον] Sic V. A. Canterus μὲν ὃν διῆκον, Plu - 


tarchus μὲν διῆκον. 
— 22. διὰ τὰς τῆς ὕλης — παραλλαάξεις] Codd. δι᾿ ὅλης 
τῆς ὕλης παραλλάξαν,. emendate Galenus. 
— 21. ϑεωρητοὺς] διαρήτους libri, corr. e Plutarcho. 
P. 17, 1. Ἑρμοῦ Κρατῆριε] Haec addidi Canterum sequutus, 


qui in marg. posuit Mercurii Cratere. Hermeti tribuit etiam - 


Patritius Nov. Univ. Philos. XII. p. 26. et Heerenius, sed 
omisso Κρατῆρε. De titulo v. Lobeckium Aglaoph. p. 736. 

— 3. τοιοῦτο] Ante Heerenium τοῦτο. 

— 6. μόνος μόνῳ] Vulgo μόνῳ, quod ad sensum loci non 
Sufficere mihi videbatur. 

— 8. De hoc fragmento hymni incerti auctoris dixi in 
Fleckeiseni Annal. Phil. 1863 p. 372. 

— 9. Ἡρακλέος κρατεροῦ] Ante Grotium HooxA£og (Hoa- 
κλέους V. Ἡραπλέως A.) τοῦ κραταιοῦ. ἐκάϑαρεν] Ita V. A. 
pro ἐκάϑηρεν. 

— 10. πετροβάτα] Codd. πρόβατα, emendavit Grotius, 
ἀπροβάτα Cant. marg. 

— 11. ϑνατῶν] Codd. ϑεῖα τῶν et ϑειατῶν. Emendavit 
Salmasius; atqui permira est Aesculapii significatio ϑνητῶν ἰα- 
vwWo. Forsan igitur scribendum ϑεέω τ᾿ ἰατῇρος. Praeterea 
incredibile est 'ZfoxAsüg prima brevi elatum esse a poeta; 
scribendum videtur: 

ϑείω ἰατῆρός τ᾽ ᾿Ασκληπιῶ ὀλβιοδώτα. 
ὀλβιοδωτα] Codd. ὁλαιοδότα et ὁραιοδῶα, correxit Grotius. 

— 12. πρεσβίστας τε ϑεοῖς] Correxi ϑεῶς. μειλεχοδώρου] 


Praestat μειλιχοδώρω, vel μδλλιχοδώρω. Codd. enim μελι- 


χοδωρου. 


— 18. ναυσί τ᾽ ἐπ᾿ Vulgo ναυσί τ᾿ ἐν, at non in navi- - 


bus sed supra naves Dioscurorum signa apparent. ἐπιφάντων]) . 


Hoc Grotius dedit, pro quo ἐπιφανέντα vel ἐπιφάντα codd. 

habent, unde corrigendum videtur ἐπεφαντῶᾶν ab ἐπεφαντης. 
— 15. ἔργῳ παντὶ] Ante Grotium παντὲ ἔργῳ. μέγιστον] 

Latere videtur duicium Gratiarum epitheton; an μελιστανὶ 
— 10. '9loGv] Libri ὥραν et ὡρῶν. et πάντα φύοντι] 


" 
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Ante Grotium ἅπαντα φύονται. Praeterea malim et hic et vs. 
sequente e? pro of. 

P. 17, 17. Νυμφᾶν T ὠρειᾶν] Ante Piersonum νύμφαν τ᾽ 
ἀρείων. rectius fuerit οὐρειᾶν; neque enim doricum est ὦρος 
dicere pro ov gos. Hactenus praestat quod lacobsius coniecit 
νυμφᾶν T. ἀγρειᾶν. xc ἐφέποντι] Codd. xcÀ' ἔφερον, lTa- 
cobsius καάλ᾽ ἐφορῶντι , cui praetuli xo? ἐφέποντι. 

— 18. ὑμνέωμες] ὑμνέομες Canterus, ὑμνέωμας V. A., 
ὑμνέωμες P. perquam incerta huius versus emendatio est, 
Hermannus Opusc. Il. p. 248. dedit ὑμμέων τ᾽, ὦ Μοῖσαι, 
Διὸς ἔκγονοι, ἄφϑιτοι ὠδαῖς. vel ἀφϑιτάοιδοι. Fortasse 
carminis initium fuit ὑμνέωμες μάκαρας. [Μοῖσαι, Διὸς Ex- 
γονοι ἁγνοῦ, ἄφϑιτ᾽ ἀείδοισαι. Si tamen Hermanni vestigiis 
insistendum, malim ὑμμέων τ΄, ὦ μάκαρες Moises Διὸς 
ἔκγονοι ἁγνοῦ, ἄφϑιτ᾽ ἀείδοισαι. — Nisi ἀφϑίτοις ἀοιδαῖς ex 
ἀφϑιτοι αἰεί corruptum est et poeta scripsit: 

ὑμμέων τ΄. ὦ Moicat, Διὸς ἔκγόνοι, ἄφϑιτοι αἰεί. 

— 20. Φιλήμονος Huic enim vindicavi hoc fragmentum 
contra Cobeti dubitationes in Fragm. Com. IV. p. 875. 

— 22. οὐδ᾽ av] Ante Cobetum οὐδ᾽ ev. 

— 80. οἷδε πανταχοῦ] Praestat οἶδ᾽ ἁπανταχοῦ. 

P. 18, 1. ᾿Ἐπικτητείου] Vulgo Ἐπικτητίου. 

— 8. ἐφ᾽ ξκαστου] Sic vulgo; correctum ex Arriano. 

— 6. ἑκάστῳ Forsan ἑκάστων. 

— 7. εὐχρηστίαν] Libri ἀχρηστέαν,, corr. ex Arriano. 

— 8. ἴδῃ] Vulgo εἰδῇ. 

— 9. πεποιήκει] Scripsi ἐπεποιήκει, idemque restitui 10. 
12, 14, sequentia xal καϑόλου πάντα δρατὰ apud Arrianum 
e Stobaeo supplenda sunt. 

— 11. οὐδὲ ἀνάπαλιν] Arrianus ἀλλ᾽ ἀνάπαλιν. 

— 14. φῶς δὲ μὴ ἐπεποιήκει) Haec ex Arriano revocavit 
Heerenius. 

— 24. ἡ ϑύναμες Articulum adieci. 

— 97. οὔπω] Hoc posui pro οὕτω, qued apud Arrianum 
desideratur. 

— 26, ónenisrovsac] Vulgo ἐπιπείποοννες. Schweighaeu- 
serus dedit περιπέπεονεδο. chi praetuli ὑποπίπτοντες, quod 
Cobfirmant quae supra leguntur 1. 12. 


p? 
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P. 18, 30. προστέίϑεμεν) Codd. προστιϑέαμεν. Sequentia 
καὶ συντίϑεμεν ex Árriano accesserunt. τάδε τινα] Fortasse 
τάδε καὶ τάδε τινὰ scribendum est. 

— 82. οὕτω] Fortasse τούτοις. 

P. 19, 1. ἀπολιπεῖν) Hoc ex Arriano rescripsi pro ἀπο- 
λείπειν. 

— 4. ταυτοματου] Vulgo τοῦ αὐτομάτου. 

— 15.0: ἂν ἀποβάλλειν - καὶ αὐτὰ] ἀποβάλλειν ἀπο- 
βάλλει" καὶ φύὕλλοροει. καὶ αὐτὰ tig αὐτὰ συνειλούμενα 

ἔνειν ἐφ᾽ ἡσυχίας καὶ ἀναπαύεσϑαι μένει καὶ αὐτὰ Α. 
ὅταν πάλιν ἀποβάλλειν καὶ φυλλοροεῖν καὶ αὐτὰ Arrianus, e 
Stobaeo emendandus. 

— 16. φυλλορροεῖν, φυλλορροεῖ] Vulgo φυλλοροεῖν. qul- 
λοροεῖ. 

— 22. φυτὰ] φύλλα Arrianus. 

— 28, ἐνδέδεται] συνδέδὑῦται Α. 

Ρ. 20, 1. ἀνανευστικῶς} Codd. ἀναπνευστικῶς et ἀνα- 
πευστικῶς» COrr. ex Arriano. τε] Arrianus δέ. 

— 8. ἔσχειν διάδοσιν] Ita Arrianus, codd. ἔσχυν δίδωσεν. 

— 10. ἐπέχεσϑαιε] Codd. ἀπέχεσθαι, corr. ex Arriano. 

P. 21, 10. ὅπου] An ὅπῃ 

— 17. διαιτησόμενος] Aristoteles σιτησύμενος. 

— 28. τοῦ ποιήσαντος] Soph. Oed. R. 4. ὅτι] Aristoteles 
ὄντως» eo sensu quem Gaisfordus Wyttenbachium ad Plütar- 
chum p. 95 C. aperuisse dicit. 

P. 22, 1. ὁμοίως] Excidit apud Aristotelem. 

— 3. συκέαι τε γλυκεραὶ καὶ ἐλαῖαι] Hom. Od. ἢ. 110. 
ubi ante Bekkerum συκαῖ edebatur. 

— 5. κλῶνές τε] Om. Aristoteles; nec sine vitio est. 

— 1. πλήϑρη — κυπαρισσος] Hom. Od. ε, 64. 

— 10. ὄχναι, --- ἀγλαύκαρποι] Od. ἡ. 115. 

— 14. τὴν γῆν νέμεται] A. E. πληγῇ νέμεται, quam unice 
veram scripturam esse docuit Bergkius Progr. Hal. 1862 p. IV. 
cll. Platon. Critia p.109. Hoc igitur reponendum. 

— 16. εἷς δὲ ὧν] Libri εἰς δέον, corr. ex Aristotele. 

0— 17. γὰρ] . Aristoteles dé, ex Stobaeo corrigendus. 

— 19. ὡς x&v ei λέγοιμεν Usitatius esset ὡς ἂν εἰ λέγονι 

μεν, et sic e cdd. Bekkerus. ài' ὃν ξῶμεν] cf. ad p. 12, 6. 
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P. 22, 20. δὲ παῖς] Codd. αἶσα. corr. ex Aristoteles. 

— 22. ἀστέριος αἰϑέριος Aristoteles, quod reponendum. 

— 24. κάρπιος | Rectius Aristoteles ἐπικάρπιος. cf. schol. 
Arati apud Buhlium vol. II. p. 439 (Philol. Gott. XIV. P 20.) 
λέγεται γὰρ καὶ βουλαῖος Ζεὺς ὡς (leg. καὶ) ξένιος καὶ ἕται- 
ραῖος καὶ φίλος (leg. φίλιος) φυτάλμιος ἐπικάρπιος. 

— 26. πατρῷος] Hinc corrige Aristotelem, qui πάτριος 
habet. 

P. 23, 27. .Svpupssv ] Ita recte A. vulgo φυτεύειν. 

P. 25, 2. 0 uiv — ἐπιστρωφάσιες] Retinui scripturam ed. 
Heerenianae. Editum est a Cantero cui in plerisque consentit 
À. 0 μὲν ϑεὸς τὰ τῶν ἄλλων ξώων ἐπαΐει, οὔτε νοητῶς οὔτε 
ἐπαϊστῶς, εἰ μήτισι πάγχυ (πάγχυ A. an πάνυ) ὀλίγοις τῶν 
ἀνϑρ ὥπων. καὶ δυνάμεις (δυνάμιες A.) δ᾽ αὐτῷ ἀλήϑεια, 
ὧν οἶμαι νομεύς τε (εἶ A.), ἐναργέα τε καὶ ἐπαϊστὰ. αὐτὸς 

μὲν γὰρ (γὰρ à 0 À.) ϑεός ἔστι νόος καὶ ψυχῆς (ψυχὰ Α.) καὶ 
τὸ (τῷ A.) ἁγεμονικὸν τῶ | σύμπαντος κόσμω. τὰ (τῷ Α.) δὲ 
ϑυνάμει (δυνάμεες A.) αὐτῷ τ᾽ ἀλήϑεια" ὧν οἶμαι νομεὺς 
(νομεῖς A.) τά v ἔργα καὶ (τὰ add. A. V.) πράξιες, καὶ τὰ 
κατὰ τὸν σύμπαντα κόσμον ἐπιστροφώσιες. GAISFORD. 

— 2. ἐπαΐει] Forsan post ἐπαΐει excidit καὶ ὁρῇ. αὐτὸρ. 
Mox pro ὧν scribendum ἐών et oi μὴ pro εἰ μὴ. 

— 4. ὁ ϑεὸς] Vulgo $505, restitui articulum ex A. 

— 6. ev οἶμαι νομεὺς] Haec vereor ne vitium traxerint. 

— 8. ἐπιστρωφάσιες] Codd. ἐπιστροφώσιες et ἐπιτρω- 
φώσιες. corrigunt ἐπιστροφάσεες, cui praetuli ἐπιστρωφάσιες. 

— 11. πάντεσι] Puto πάντεσσι. 

-α 12. δοκέει] Vulgo δοκεῖ, V. δοκείη, A. δοκείξι, forsan 
9oxízt , quae usitata doricis scriptoribus forma est. 

— 18. $206] Vulgo ὁ ϑεός. 

— 14. τοὶ δ᾽ Vulgo οἵ δ᾽. πολλοὶ διαφέροντες] Seri- 
bendum videtur πολλῶ διαφέροντες. Mox βασιλεύεν dedi pro 
βασιλεύειν. 

— 16. μέξων] Vulgo μείξων. ovrog δέ κα εἴη] Vulgo 
δέ x' εἴη. Α. δὲ καὶ εἴη. 

— 18. ἐντὶ] Ante Heerenium εἰσί, σὺν τᾷ τῶ] A. σύν 
re τῷ. 

— 19. περιαγήσι] Vulgo περιαγήσει. 
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P. 25, 23. τῶν ὁμοίων cf. Badhamus ad Plat. Phil. p. 99. 
— 21. συντεταγμένοι] Vulgo ἐντεταγμένοε. 

— 28. ἔχοντες φύσιν] τάξιν mavult Heerenius, quae inu- 
tilis mihi esse videtur suspicio. 

— 29. ξυνὸν] Vulgo κοινόν, V. A. ξοενόν, correxit Gais- 
fordus. 

— 81. ov xa ἔτι] Vulgo ovx Evi, Badham οὔ κά τοι. 

P. 26, 1. ἀοιδοὶ] Ita V. teste Heerenio, ubi χορευταὶ A. 
Cant. GAISFORD. στραταγίαν] Sic Cant. in marg. στρατηγὺν 
Α. qui mox ἀποληφϑέντες ἁγεμόνες τοὶ μέν. GAISFORD. 

— 4. ποτιδεῖται] Vulgo προσδεῖται. 


— 5. ἐκ δυοῖν ἄρμοσται] Libri ἐκ δύο (δύω) συνάρμο- 
670, correxit Badhamus; praeterea scribendum ἄρμοπται. 

— 6. xol γὰρ] Vulgo οὗ γὰρ, Badhamus ὅ Og ye, cui prae- 
tuli καὶ γάρ. διόλω ἐντὶ} Ante Heerenium δι᾿ ὅλων ἐστί. 

-- 8. ἁ δέ γα] Vulgo ἁ δέ γε. : 

— 9. ἀκήρατος καὶ | θεῖος θεῖον À. Cant. quare scribert 
dum puto ἀκήρατον καὶ θεῖον. 

— 10. ϑολομιγές] ϑολομογὲς A. ϑομολογές. Corrait 

Heeren. 

— 11. μόλυβδος Recte μόλεβδος A. τὸ τῷ φύσι] Vulgo 
τό γε (τε A.) φύσει. nimirum τὲ ex ros corruptum. Cf. ài 
p. 25, 18. 


— 13. φύσε] Vulgo φύσει. 

- 16. πρᾶτον] Vulgo πρῶτον. 

— 17. δινεύμενα] Ante Heerenium δενούμενα. ὡς ὁμοία! 
ὡς Dort expungendum. δὲ} Heerenius τε. Idem mox à 
pro 

— : 19. τούτω δέ] Heeren. τούτω γε. δεῖ ὧν] Vulgo δὲ 
ὧν. correxit Badham. 

-— 20. διαιρὲν] Ànte Heerenium διαιρεῖν. 

— 22. Ἐπικτητείου] Vulgo ᾿Επικτητίου. | 

-- 24. μηδὲ] Vulgo μηδέν, correxi ex Arriano. 


— 26. τρίτοι — τέταρτοι] Ita ex Arriano scripsi pro τῳ 
τοῦ! —^ τέταρτον. 


— 28. δ᾽ Vulgo deest. 
— 381. οὐδέ σε λήϑω] Hom. Il. x, 279. 
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P. 21, 3. ὑγιῶς] Sic ,ulgo. Corr. ex Arriano. 

— 1. καλος καγαϑὸς] Vulgo καλὸς καὶ ἀγαθός. 

— 21. εἴτ᾽ οὖν] Propius vero A. ez! οὐ. scribendum igi- 
tur εἴ τοι, ut est apud Sophoclem. 

— 95. φάος] Turpiter totum locum praeeunte Grotio in- 
terpolavit Gaisfordus; ; nil mutandum erat quam φάος in φῶς. 

P. 28,2. οὐ δῆκταί γέ πως κύνες ϑεοί Libri οὐ δῆκται 
πῶς κύνες οὗ ϑεοί. Blomfieldus οὐ λαϑροδῆκταί γ᾽ εἰσ᾽ ὅπως 
κύνες ϑεοί. 

— 8. κατὰ σκότους] κατασκόπους Α., unde Nauckius 
Fragm. Trag. p. 715. κατασκχότους. Malim κατὰ σκότον. 

— ὅ. ϑέοῦ δὲ πληγὴν οὐχιύπερπηδᾷ βροτός Nescio quis 
ὑπεκπηδῷ, recte; nisi pro πληγὴν malis πηκτήν, rete. 

— 11. πρόσω] Ante Huschkium πόρρω. 

— 18. οὐδὲ χρημάτων ὑπεργέμων] Libri οὔτε yo. ὑπερ- 
γεγώς. Correxit primus Erfurdtius, non Wagnerus. 

— 14. γηράσεται] Ante Grotium γηράσκεται. 

— 28. ὁ πᾶς ἂν] Ante Grotium ὁπωσοῦ,, Α. ὁποσοῦν, 
Cant. m. ὃ πᾶς οὖν. 

P. 29, 2— 4. Separavit haec a praecedentibus Nauckius. 
2. λύπας Libri ταύτας et evroc. Correxit Nauckius Fragm. 
Trag. p. 715. 3. τοῖσιν] Libri τοῖσι. Nauckius πᾶσιν. quic- 
quid est, non recipi debebat a Gaisfordo Grotii correctio ταύ- 
τας μὲν — τίσεις. 

— 5. ὅστις δὲ θνητῶν] De hoc loco v. Nauckium Fragm. 
Trag. p. 496. 

— 12. ἐστε παν} Libri ἐς vel εἷς τὰ πανϑ᾽. Recte 
Nauckius ἐσθ᾽ ἄπανϑ᾽. 

— 14. ὁρώμενον δρώμενος et 15. προσδοκώμενος V. 
quae servari possunt, si 16. pro δαιμόνιον ᾧ scribas δαίμων 
ὕτῳ. 

΄-- 16. τ} τὰ Heerenius. 

— 18. ὧδέ vig κακοῦργος ὧν] Libri ὥστε τῆς ἐπεκουρίας, 
corr. ex Euripide. 

— 20. πέλας] Libri τέλος. corr. ex Euripide. 

— 81. ic»d Ante Grotium οὔτε. πώποτε] μὴ velens 
Plutarchus, v. Nauckii Euripidis fragm. 909. 

P. 30, 1. σῖγα) Ante Grotium σιγῇ. 
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P. 30, 2. . μάρπτει V. A. μάρπει i. e. μάρψει. V. Nauckium. 

— 7. γὰρ αὐτίκ᾽ ], Sie V. γὰρ magazin À. Cant. 

— 9. ϑεοὺς ἂν qv£ov] Vulgo ϑεοὺς ἂν ηὔξαντο. Cor 
rexi in Bergkii Diario Ant. Litt. 1844 p. 18. Locus etiam I. H. 
Vossium ad Hom. h. Cer. p. 151. frustra exercuit. 

— 1l. φωραϑώῶσιν ógOévrec κακοὶ] Haec interpolata 
sunt; suspiceris qooO 00i ἔρξαντες κακά, vel φωραϑῶσι 
δράσαντες κακά. Nisi forte. sufficit φωραϑῶσι ληφϑέντες 
κακοὲ cll. Sophocle Ant. 402. κἀπέληπτος εὐρέϑη (ἠρέϑη), 
quamquam huius lóci paulo diversa est ratio. 

— 13. Εὐριπίδου ᾿Ανδρομέδας] Euripidi sine fabulae no- 
mine tribuere videtur A. ubi ad latus vers. sequ. apponitur 
ἀνδρομάχ. In eodem codice n. 24. cum n. 23. arcte iungitur. 
GAISFORD. Cfr. Nauckii Eurip. fr. 150. 

— 16. Εὐριπίδου) Αἰσχύλου A. 

— 17. τοι] Α. τι. 

— 20. ὅταν ἔδῃ] Vulgo ὅταν ἔχῃ» quod non recte ἕλῃ 
scripserunt. 

— 21. Αἰσχύλου] Εὐριπίδου ᾿Αντιόπη À. Aeschylo assi- 
gnat Theophilus ad Autol. II p. 257. ed. Wolf. Ceterum fr. 
26 —30. coniuncte exhibentur in À. et Theophilo. GAISFORD. 
V. Nauckii Aesch. fr. p. 90. 

— 22. τό τοι) τῷ τοι V. Α. In fine versus dele virgulam. 

— 23. καὶ τοὐπίκλημα) καὶ τἀμπλάκημα vulgo, καὶ τὰ 
ἀμπλάκημα Theophilus, κατ᾽ ἀμπλάκημα Hermannus, quem 
Nauckius sequitur; ego dubitanter edidi καὶ τοὐπίκλημα. | 

— 25. ὁρᾷς δίκην ἄναυδον οὐχ ὁρωμένην) Scribendum 
suspicor ἄναυδον εἰσορμωμένην , causa in propatulo est. Cf. 
quae scripsi in Fleckeiseni Annal. phil. 1863, p. 382. 

— 21. ὁπαδεῖ] Vulgo ὀπηδεῖ, corr. Nauckius, quem vide 
Trag. graec. fr. p. 716, 44109] ἄλλο δ᾽ A. 

— 29. τῶν] νύξ Theophilus; si recte Stobaeus, in fine 
praecedentis versus χρόνος fuerit. 

— 80, 6 τε δ᾽ ἂν — τινά] Theophilus 6 τι ἂν ποιῇς δεινόν, 
νόμιξ᾽ ὁρᾶν τινα, ex quo τενὰ pro τινάς recepi. Hermanno 
Menandri hi versus esse videbantur. Sunt fortasse duo frag- 
menta, quorum primum tragici, alterum comici poetae fuerit. 

P. 31, 8. αἴσιμα] Codd. ἔσασεν, ex Homero correctum. 
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P. 31, 4. Σοφοκλέους] V. Nauckium Fragm. Trag. p. 257. 

— 8. ἔστ᾽ ἢ] Codd. ἔστε, corr. Porsonus ad Arist. Plut. 885. 

— 9. Ἀρχιλόχου) “Αἰσχύλου A. V. Bergk. P. L. p. 556. 

— 10. Ζεῦ, σὸν μὲν] σὸν adiecit Grotius. 

— 12. λεωρ ἃ κἀαϑέμιστα] v. Bergk. 1. 1. 

— 15. τὰ yaQ] Ad latus huius fr. ᾿ἀντελόχου ponit Α. quod 
ex ᾿Δρχελόχου corruptum existimo, et ad antecedens fr. per- 
ünere. GAISFORD. 

— 19. βλάπτῃ — φυγεῖν] βλάπτειν — φύγοι Α. Cant. 

- 21. τὰς δίκας] Sic Nauckius, codd. τῆς δίκης» praeter 
À. et Cant. qui τὰς δίκας. 

— 81. δοκεῖς δοκεῖ codd. δοκεῖς cod. A. Floril. 98, 12. 
cf. Nauck. Fragm. Trag. p. 537. 

P. 32, 2. ἢ παισὶν] ἢ τοῖσιν Valckenarius, ἢ καὶ σὺν 
Boissonadus. Fortasse scripsit Euripides ἢ ταισιν i. e. ἢ 
ἔταισιν. 

— 8. ἤταρα Sic scribendum cum Nauckio pro ] τάρα; 
iem 1. 4. pro εἶ recte ἢ revocavit ex Α. 

— 6. μόνη ᾽στὲν ἀπαραίτητος ἀνθρώποις δίκη] Pro &v- 
ϑρώποις Tacobsius Ep. crit. ad Heeren. p. 228. mavult ἐν ϑνη- 
τοῖς 9 quo non opus est. Ceterum simillimus versus Menandri 
est μόνος ἔστ᾽ ἀπαρηγόρητον ἀνθρώποις ἔρως apud Sto- 
baeum Flor. 84, ὃ. 

— 8. μὴ μουσοποίει] μηδὲν σὺ ποίει Grotius, μή που σὺ 
ποίει Heerenius, cui praestaret μή μοι σὺ ποίει. 

— 9. πόρρω] Imo πρόσω, male apud Plutarchum Mor. 
p. 1124. F. legitur πέλας. 

— 11. κακὰ φρονῶν) κακᾶν A. Gaisfordus κάκ᾽ ἀφρο- 
'vàv, Nauckius κάκ᾽ εὖ φρονῶν. 

— 16. Àb hoc versu Α. V. E. novum fragmentum incipiunt. 

— 17. τᾶς ἀδίκου βιοτᾶς] τὰς ἀδίκους βιωτὰς Α. ἀφα- 
vic] om. A. 

— 23. Εὐριπίδου ᾿Αρχελάου] V. Nauckium Fr. Trag. 
p. 345. 

— 24. ϑεῶν σὺ] σὺ om. Α. recte Orion τῶν θεῶν. 

— 25. μακρὰν] Vulgo που μάκρ᾽, Α. που μακρὰν. ἀπῳ- 
πίσϑαε] Ante Gaisfordum ἀποικεῖσϑαι, Orion ἀποκεῖσθαι. 

— 28. ἄφνω μολοῦσα] Ante Grotium ἀμφωμολοῦσα. 
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P. 32, 29. Αἴαντι] Hoc solus Canterus habet. 


— 31. ἐξέλαμψε Ociov] Libri ἐξέλαμψε ὅσιον. correxit 


Cobetus. . 

P. 33, 2. ov yag] ἀλλὰ γάρ ἔστιν A. ov γάρ ἔστιν Cant. 
καὶ ψευδ. in À. post κτήσασϑαι. GAISFORD. 4. ἀλλα] Om. 
Α. qui mox ἤλπισεν pro ἤνϑησεν et ἐὰν pro ἄν. GAISFOBD. 


— 10. καλοὺς καὶ ἀγαϑούς [πιο καλοὺς κἀγαϑούς. 

— 20. πολὺ διαφέρειν] Libri πολὺ ot διαφέρειν, πολὺ 
ἂν διαφέρειν cum Heerenio Gaisfordus, qui ipse suspicatur 
πουλὺ νὴ Δία διαφέρειν. Apertum est 41 ex sequenti 471 na- 
tum esse, quare delevi. 

— 80. πάντα περ ὁρῶσα] Scribendum πάντα περιορ ὦσα. 

— 81. καϑάπερ γὰρ] Vulgo καϑάπερ οὖν, om. οὖν À. 
quod Heerenius demum addidisse videtur. 

P. 34, 2. ἐκείναις] Vulgo ἐκείνοις . quod revocandum est. 
ἐκείνη] ἐκεῖνα A. recte. 

| — 5. ἀναμαρτεῖν] I. e. ἀναμάρτητον εἶναι, fallitur Hee- 
renius. 

— 6. ἁμαρτανόντων. ἀνϑρώπων᾽ γὰρ γένος] Vulgo ἁμαρ- 
τανόντων ἀνθρώπων. γένος yag. 

— 8. συνεστὸς] Post h. v. lacunam indicavi, nisi scriptor 
anacolutho usus est. 

— 9. ὀλεσϑάνειν Vulgo ὀλισϑαίνειν, quod ferendum erat. 

— 25. ἂν διοικοῖεν) Vulgo διοικοῖεν. 


adieci. 
— 20. ποιητικὴ] Homerus Il. ε, 495. 
P. 85, 1. στρεπτοί] Homerus Il. ε, 493. 
— 4. ov μὴν] Vulgo ov μέν. 
— 8. δυσχφηστίας] Corr. δυσχρηστίαις. 
— 15. σωματικαῖς τ᾽ — καὶ ταῖς τῶν ἐκτὸς] Vulgo σω- 
ματικαῖς --- καὶ ταῖς ἐκτός. 


P. 36, 8. παντί τ᾽ Vulgo παντὶ δ᾽. 


P. 87, 23. Πορφυρίου) Hunc locum ediderunt Schottus 
Obs. Hum. p. 229 ex ms. Ant. Augustini et Holstenius inter 
Opusc. Porphyrii Romae 1630, p. 148. ex ms. Vat. HEEREN. 


— 24, Ἰνδοὶ] Libri ἰδοὺ, corr. in marg. cod. Par. ᾿άντω- 


— 28. μετ᾽ οὐδενὸς λόγου λέγειν] λόγου quod abest vulgo | 
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vivov] Hunc Heliogabalum esse, ex Emesa urbe oriundum, 
adnotavit Heerenius. 

P. 87, 25. Ἐμιεσὼν] lta A. Euscov V. E. εἰς τὴν Συρίαν 
agixop£vov | ἀφικομένου seclusit Heerenius; secludendum 
fortasse etiam εἰς τὴν Συρίαν, quod more seriorum pro ἐν 
τῇ Συρίᾳ dictum ἃ glossatore ad ἐξ Ἐμισῶν adscriptum esse 
videtur. 

— 28. δοκεμαστηρίαν] Legebatur δοκεμαστηρίου, A. do- 
κιμαστηρίον. 

— 80. εἰσάγεται} Hoc supplevi; post ἀρνῆται pone vir- 
gulam. 

P. 38, 1. ϑέλοντα) Ante Holstenium ϑέλοντος. A. ϑέλοῦ, 

— 2. παραδεχόμενον] περιδεχόμενον A. 

— 5. συκοφαντῶσι] Malim συκοφαντοῦσι. 

— 6. ἐστὶν ἄχρι] Ita A. V. pro ἐστὲ μέχρι. 

— 1. ὁτουοῦν] Sic A., οὕτως V. ἐπιβαίνοντοςρ Ita A. pro 
καταβαίνοντος. 

— 8. δ᾽ 6] Vulgo δὲ. --- 12. ἐναγουσε] Ante Schottum 
ἀνάγουσι. --- 14. τῷ] Sic Α., τὸ alii. 

— 15. ἔλεγχον γιγνόμενον] Sic A., vulgo γενόμενον 
ἔλεγχον. 

— 17. ὁμοῦ] Addunt A. et Par. 

— 26. δεξιὸν] Hoc cur adderem nulla fortasse causa erat. 

— 28. σύγκρασιν} Post h. v. spatium circiter quatuor 
literarum haberi A. adnotavit Gaisfordus. ἀδιαιρέτως} An 
ἀδιαίρετον ἷ 

— 31. μαξὸν] Ita A. pro μαστὸν. 

— 32. βραχιόνων τέχνῃ] Inter haec spatiolum habent A. 
V. E. Par. ϑαυμαστῇ excidisse suspicatur Heeren. 

P. 39, 2. τουτέστιν] Ita A. pro τουτέστε καὶ. ποταμὸν] 
Malim ποταμοὺς. 

— 5. ϑεατὸν) knte Heerenium ϑυτόν. Holstenius vertens 
exemplum sibi propositum Heerenio legisse videtur ϑετόν. 
Fortasse fuit [αὐσ]θητόν. 

—'6. ἐξήτησα] ἐξήτασα A. ] 

— 7. Σανδαληρ] Fuit, opinor, Σανδάνης, ut Βαρδισά- 
νης. ᾿Αριοβαρξάνης alia. 
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P. 39, 9. ἐκεῖνος" οὔτε γὰρ] οὔτε γὰρ ἐκεῖνος A. χρῦ: 
σεος] χρύσιος Α. i. e. χρύσειος. ἀργύρεος] Vulgo ἀργύριος. 

— 16. κεφαλῇ τουτου] rovrov add. A 

— 18. καϑημένου) καθήμενον Α. 

— 20. παύεσθαι τοὺς ἰδρῶτας Heeren. τοῦ ἐδρῶτος. 

— 21. φέρειν ἱδρῶτα] Fort. ῥέειν (dodo. 

— 22. ἐνδοτέρω] ἐνδότερον A. 

P. 40, 4. νηστεύουσι] νηστεύσωσι À. — 5. φησὶν] φασίν 
Α. τοὺς] Addidit Heeren. 

— 18. ᾿Δπολλώνιον  Υ͂. Olearium ad Philostratum V. Apoll. 
ΠῚ, 32. p. 123. a Gaisfordo laudatum. 

— 21. Τανταλειον] Vulgo Ταντάλιον. 

— 22. Ταντάλου] Vulgo Ταντάλιον, A. V. Τάνταλον. 

— 23. ἐπὶ] Vulgo ὑπό. 

— 21. 'INETAI] 'INEZ84A1 A. 

— 30." Moi c] Ante Grotium Μοῖρα. 

P. 41, 1. πάντολμ᾽ ἀνάγκη] Libri πᾶν τὸ λῆμ᾽ ἀνάγκης. 
Correxit Porsonus ad Eurip. Phoen. 1622. 

— 3. τῆσδε) Ante Ruhnk. ad ἢ. Cer. 207. τῆς τε. 

— 7. Σιμωνέδου] Deest lemma mss. vid. Heindorf ad Pla- 
tonis Protag. p. 345. Steph. GAISFORD. 

— 10. οσίᾳ] ὁσία vulgo, correxit Nauckius. Cobetus ϑεία. 
Tum πολεμιωτάτη V. Α. 

— 28. “Δικυμνίῳ] διδύμῳ libri, correxit Gaisfordus. 

— 26. Quae hic sequuntur partim leguntur apud Plut. de 
plac. Phil. 1, 25. (p. 884. E.) et Galeni Hist. Phil. c. 10 (T. XIX 
p. 201. ed. Kühn.), reliqua vero ex eodem Plutarchi opere, etsi 
non amplius in eo leguntur, a Stobaeo hausta esse nemo facile 
dubitaverit. HEEREN. . 

— 21. κρατεῖν γὰρ] Libri τέ γὰρ. Emendate Plutarchus. 

P. 42, 2. δίκην] δίνην Beckius e Diog. Laert. IX, 45. πάντα 
τε κατ᾽ ἀνάγκην γίνεσθαι, τῆς δίνης αἰτίας οὔσης τῆς γενέ- 
σεως πάντων. Revocavi δίκην cll. Stobaeo Ecl. Phys.1, p. 41, 32. 
Parmenidis placita componente ἥντενα καὶ δαίμονα καὶ 
κυβερνῆτιν καὶ κληροῦχον ἐπονομάξει δίκην τε καὶ ἀνάγ- 
si], nisi hic quoque δένην scribendum. Adde Hermen supra 
p. 88, 29 sqq. 


— 9. ἀνάγκην Post h. v. delevit Gaisfordus αὐτέων xe?- 
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στικὴν v. &. κ᾿ T. σ. quae suo loco leguntur paulo infra. ἐν 
τῷ Τιμαίῳ] P. 48. A. 

P. 42, 20. ἀσχημάτιστον] Praestare videtur ἀσχήματον. 

— 22. ἃς] Addidit Heerenius. 

— 26. δημιουργοῦ] Post h. v. nonnulla exciderunt. Pesi- 
deratur alterum genus rerum incorporeorum. Nam cum pri- 
mum modo indicasset, subito sequitur tertium. Suppletur hoc, 
saltem quod nomen, ex iis quae infra sequuntur, in quibus 
τὸ ἄλογον, nulla tamen ampliori explicatione addita, pro al- 
tero incorporeorum genere ponitur. Brutorum tamen animas 
innui, verisimile est. HEEREN. 

— 21. ἀσωμάτων] ἀσωματῶς A. ἀσώματον Patritius. 

— 29. διαφοραὶ] Ante Patritium διάφορα, quod fortasse 
revocandum. 

P. 43, 8. τούτων] τούτω V. À. σωμάτων suspicatur Hee- 
renius, haec per se incorporea esse. 

— δ. σώξουσα] σώζουσαν Α. Cant. Patr. ἐπείγ᾽ 7 Vulgo 
ἔπειτ᾽, Α. nad quare possis etiam ἐπεί. αὐτὴ 4j οὐσία] 
Libri αὐτὴ (Α. αὑτὴ) ἡ ovoc. correxit Patritius. 

— 7. αἱρεῖται] Libri αἴρεται vel αἴρεται, quod correxi. 

— 8. τοῦτο δὲ τοῦ κόσμου] Haec qui corrupta esse vidit 
lieerenius seclusit. 

— 22. δαιμόνιον] δαιμόνιος A. 

— 28. μοῖραν Libri μοέρα, Grotius uoígeg, scripsi 
μοῖραν. 

— 24. στρέφει] στρέφεις A. Cant. ἄλλοτ᾽ ἄλλως] Hoc 
P pro : ἄλλους ἄλλως, rectius fortasse quam Hermannus, qui 

ς &ÀÀos scripsit. 
— 26. ϑνατοῖσι] Libri ϑνητοῖς , correxit Neue. 


— 21. Aon; | Post h. v. plene τ ÀÁ. sic: "τ fleinde 
exhibet m rubris s pro lemmate &tQ/ztt ἀνδρο. βακχυλι. μέν- 
ἀνδροσ. ἥσιο ϑεογο. Tum tanquam novus articulus οὔτε zr. 
GAISFORD. πάμφϑερσις] Sic V. A. πανφϑέρσις E. 

— 30. γαῖαν] Vulgo yav, corr. Boeckhius. 

P. 44, 2. ἅπαντι] ἁπαντ᾽ ὃ codd. corr. Grotius. 

— 1. γινομένοισε) Vulgo γεινομένοισι. illud A. 
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P. 44, 13. βουκολικῶν] βονκολίων A. Cant. 

— 15. τὸν Φοῖβον ἕλεν] τὸν βίον ἕλεν V. A. 

— 16. ἐπεβώετο] δ᾽ ἐϑέρεντο V. ἐπεβέυετο E. iue 
βένετο A. ἐπεμαίετο Vulcanius. 

— 17. goiev] χρεῖον bis A. ἀμβροσίῃ] A. ἀμβροσία, scri- 
bendum igitur ἀμβροσίᾳ. 

— 18. nuoigeia — τραύματα μοραῖσι (μοίρασε Α.) — 

φάρμακα ante Hermangum. ἀναλθέα] ἀναλϑία V. Α. 

— 25. κλύετ᾽ ὦ Μοῖραι] κλύτε Μοῖραι ante Seidlerum. 

— 32. Κλωϑὼ — συντυχεὰν] Simonidis vel Bacchylidis 
videtur fragmentum esse. Tragici an lyrici sit dubitant Hee- 
ren et Bergkius P. L. p. 1073. tragici esse non puto. 

P. 45, 1. ἐπακούσατ᾽ |] Ante Bergkium ἐπακχούσατε. 

— 9. ἄμμιν] Corrige operarum errorem ἀμμὶν. 

— 4. ἀδελφὰς Scripsi ἀδελφεὰς L. Dindorfium sequutus. 

— 10. Ἑρμοῦ] Sic A. non ut ex eo codice enotavit Hee- 
renius περὶ εἱμαρμένης Ἑρμοῦ, lta vero Canteri margo. Ver- 
sus qui sequuntur leguntur etiam in Append. ad Anthol. Pal. 
p. 768. n. 40. Vid. lacobsii annotatio p. 898. GAISFORD. 5i 
Hermae loeus est, certe diversus hic Hermes est ab eo, cuius 
plurima fragmenta prosa oratione scripta servavit Stobaeus. 

— 12. μετα τοῖσι δ᾽ ἀεὶ} Vulgo μετὰ τοῖσιν ἀεὶ à , corr. 
lacobsius. ἐπινίσσεται] Vulgo ἐπινήσεται. lacobsius περι- 
νίσσεται. 


— 18. στυγνὸς} νυχτὸς À. V. στυγνὸς Κρόνος marg. Cant. - 


— 14. παστοφορος] Án παστοπόλος ἢ i. E παστοστόλος. 
εὕὔπτερος | Ita Anthologia, εὔσπερος libri, εὔσπορος Grotius. 


— 18. μεμερίσμεϑα] Corrigendum suspicor μεμορήμδϑα. 


— 25. Philosophorum decreta quae sequuntur partim ex- 
tant quoque apud Plut. plac. phil. I, 27 et 28. et apud Cal. | 
H. Phil. c. x. multo tamen auctiora ap. Stobaeum. HEEREN. 


— 25. οἱ στωικοὶ] Haec supplevit Heerenius cll. Plut. 


γμένην. 
P. 46, 2. εἱμαρμένη] εἰμαρμένα A. 
— 14. τάξει] Forsitan τάξεως. 
— 16. ὄφων] Libri ὡρῶν, correxit Heerenius. 


plac. ph. I, 27. οὗ στωικοὶ τὴν εἰμαρμένην αἰτεῶν τετα- β 
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P. 46, 27. ὅτε ola] Ante Heerenium olov sine ὅτι. Eidem 
debetur quod mox legitur ἕκαστοι pro ἕκαστα. 

— 28. “τροπον] ᾿ΑτροποςΥῦ. Α. recte, si scripseris supra 
Μάχεσις. ut scriptor in rectam orationem transeat. 

— 31. γεννώμενα) Recte γενόμενα A. tum pro x4o9o- 
μένοις repone κλωθϑομένοις. 

P. 47, 2. συμπαρισταμένων ἀχρήστως] Heerenius εὐχρή- 
στῶς, quod probe vertit ; aptius ad sententiam fuerit ἀχωρίστως, 
ut non divellantur, vel εὐχαρίστως. 

-- 10, πρῶτος γὰρ αὐτῆς τυγχάνε Heerenius πρώτως 
γὰρ αὕτη τυγχάνει, quod significare vult, primum locum 
obtinet providentia. Apertum est aliud quid latere. 

— 18. εἱμαρμένη δέ, διότι καὶ ἀνάγκη] Heerenius εἶμαρ- 
μένη δὲ [μετὰ τοῦτο]. διότι etc. fatum nempe, adeoque etiam 
necessitatem , locum habere post providentiam. 

— 14. q ᾿εἰμαρμένη] Addidi articulum. 

— 20. αὐτὸ τὸ πρῶτον] αὐτὸς τὸ πρώτως V. A. 

— 21. τὰ ὅλα] Haec absunt a V. τὰ ὄντα À. (ὅπλα typo- 
graphicum vitium est). τὸ] i A. 

— 23. συναναν έρεταν, Ita A. reliqui, ut videtur, συνα- 
φέρεται. Heerenius συμφέρεται. 

— 25. αἰτέων] Vulgo αὐτεῶν. illud etiam 1. 30. restitu- 
endum. 

— 21. ἐκερέμαται] ἐκκρεμμαται A. 

-- 29. τῆς αἰτίας] τῆς σοφίας V. Α. 

— 80. εἰργμὸς Scribendum εἶρμός. Cfr. p. 110, 15. 

P. 48, 2. αὐτῷ] αὐτῶν A. τῶν αἰτιῶν] Μὰ 'Heerenius, τῆς 
αἰτίας V. A. 

— 4. μονοειδὼς] Intelligerem si ὁμοειδῶς scriptum esset. 

— 24. 25. χῶπερ — ἀναγκα] Lyrici poetae hoc fragmen- 
tum esse indicavi in Philologo Gott. XIV. p. 84.. χώπερ] Cant. 
ὑσπερ9 V. A. ὦπερ, E. ὥσπερ, Gaisfordus χῴπερ. νεύσῃ] 
Vulgo νεύσει. τούτῳ] τοῦτο V. τοῦτοι Α. τούτω apud Cant. 
quod verum videtur. πέκλωστ᾽ ] Vulgo κέκλωτ᾽, Α. κέκλῦ T. 

— 26. εἱμαρμένην καὶ ἀδράστειαν καλοῦσι] Plutarchus 
de Stoic. repugn. p. 1056. τὴν εἱμαρμένην. — αὐτὸς (Chry- 
sippus) ἄτροπον καλεῖ καὶ ἀδράστειαν καὶ à ἀνάγκην. Aristo- 
teles de Mundo p. 401, 15. Iovem dici νέμεσιν ἀπὸ τῆς ἕκα- 
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στῳ διανεμήσεως, ἀδράστειαν δὲ ἀναπόδραστον αἰτίαν οὖ. 
σαν κατὰ φύσιν. Arius Didymus apud Eusebium Praep. Ev. 
XV. 15. p. 818*. ᾿Αδράστειαν δέ (καλοῦσι τὸν Δία), ὅτε ov- 
δὲν ἔστιν αὐτὸν ἀποδιδράσκειν. | 

P. 50, 7. ὅπερ αἰνίττεται καὶ ὗ μῦϑος] Mirabili varietate - 
Aristoteles περαίνεται δὲ καὶ ὁ μῦϑος οὐκ ἀτάκτως, e Sto- 
baeo fortasse corrigendus. 

— 10. Πλάτων] Legg. lV p. 715. 

— 11. εὐθέα] Cant. εὐθέως. V. A. εὐθέα, Plato et Ari-- 
stoteles εὐϑείαᾳ, quod reponendum. 

— 16. οὐδὲν γάρ, Κλέων, ἀνθρώπινος νοῦς ἐστὶν ἄλλο 
τῆς τύχης] 1τὰ correxi librorum scripturam οὐδὲν γὰρ πλέον 
ἀνθρώπινος x. T. É. cui tutandae afferri non potest Philemo - 
Fragm. inc. 26, 2. πλέον οὐδὲν ἄλλο τοῦ ξητεῖν ἔχεις. 

— 17. ἄλλο τῆς τύχης] A. Cant. ἀλλ᾽ ὁ τῆς τύχης; Do- 
braeus Adv. ἢ], b. 278. ἀλλὰ τὸ τῆς τύχης. 

— 18. εἴτ᾽ ἐστὶ τοῦτο πνεῦμα ϑεῖον εἶτε νοῦς} Postre- 
morum loco nescio an scribendum sit εἴτε μή. 

— 19. ἅπαντα] Hoc adiecit Grotius. Groégov] Suspicor. 
scribendum esse τρέφον. : 

— 22. πάνϑ᾽ ὅσα] Ante Grotium ἅπανϑ᾽ ὅσα. νοοῦμεν. 
ἢ λέγομεν Libri ποιοῦμεν 1| γέγονεν. Correxit Canterus in 
marg. 

— 23. τύχη Griv] Ante Grotium τύχης ἐστὶν. ἐπιγε- 
γραμμένοι] Male de militibus conscriptis explicat Gaisfordus.. 
V. quae dixi ad Menandri Reliquias p. 169. 

— 25—27. Haec a praecedentibus separanda esse monui: 
iam olim, et separari in À. adnotavit Gaisfordus. 

— 26. τὴν ϑεὸν] Scribendum erat τὴν ϑεῶν., ut voluit 
Bentleius. 

P. 51, 1. 4oyiAóyov| Arehilochi nomen supplendum esse 
acute vidit Liebelius Fragm. Archil. p. **. 

— 10. ἐπισκοποῦσ᾽ ἀεί] Libri ἐπισκοποῦσα οἱ ἐπεσκοπεῖ, 
correxit post Iacobsium Ep. crit. ad Heer. p. 229. Gaisfordus. 

— 12. μερίδα] Delendum esse probabiliter suspicatur h- 
vobsius. | 
— 15. πραγ av ] Om. V. À. 

— 20. πολλα] πολλοὺς À. 
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P. 51, 22. οὐ παντὸς -- - κρίνων ἃ cv ὀρϑῶς ὑπολαβεῖν τίς 
pos δοκεῖ) Forsitan ὁ παντὸς — κρένων ἄρ᾽ οὐκ ὀρϑῶς ὑπο- 
λαβεῖν μοι δοκεῖ. Cf. Fragm. Com. vol. IV. p. 219. 

— 24. ἔνια] Ita V. A. vulgo ἐνίοτε, fortasse évíoig scri- 
bendum. 

— 21. πρῴην] Ante Bentleium πρώτη. 

— 28. γινώμεϑ᾽ ] Libri γίνωντ᾽, emendavit Bentleius. 

— 32. τὸν εὐτυχοῦντα] τὸν ἐντυχοῦντα Α. 

P.52,1. Βακχυλέδου] Legebatur “Αἰσχύλου. Bacchylidi 
locum vindicare conatus sum Philol. Gott. XIV. p. 4. nec mute 
sententiam, quamvis Heerenius in Var. Lect. Stob. vol. Il. 
p. 12. ex V. A. E. hoc lemma enotaverit Αἰσχύλου 4osaroveá., 
postquam in adnotatione p. 108. haec scripserat : splendidos, qui 
sequwunter, versus, codd. V. A. E. Aeschylo tribuunt, de Ari- 
stotelis nomine ne verbum quidem adiiciens. Atque im Aug. 
certe cod. nullum esse eius vestigium docet Gaisfordi, qui ac- 
curatissime illum cod. contulit, silentium. Aristoteli locum as- 
signavit Bergkius P. L. p. 921. 

— 2. τύχα τε καὶ] Vulgo τύχα (A. τύχαν) καὶ. 

— 3. τέρμα, τὺ] Ita pro τέρματι vel τέρμα dedit Grotius. 
ϑακεῖς ϑδραςῖ Hoc 1. 1. posui pro librorum scriptura ὅσιος δρᾶς; 
nescius idem restituisse lIacobsium Epist. crit. δὰ Heer. p. 280. 

— 9. ἀγαγες fj ἤγαγες A. E. 

— 10. προφερεστάτα] προφερέστατα V., προφανέστατα 
Α., προφανέστατον E. 

— 18. μὴ ϑελούσης τῆς τύχης] Si Charemonis locus est, 
scribendum μὴ ϑελησάσης τύχης. At fortasse Philemoni hoc 
fragmentum assignandum est. 

— 22. διοικεῖν οὖν] διοικεῖν γοῦν Nauckius Trag. Fragm. 
p. 718. 

— 24. Excerpta quae hic sequuntur partim leguntur quo- 
que apud Plut. de plac. philos. I, 29. partim apud Galenum 
hist. phil. X. 12. ita tamen ut [pleraque] apud Stobaeum longe 
pleniora sint. HEEREN. ᾿Αφιστοτέλης] ᾿Δρισνοτέλοῦς Cant. et 
Sic Á. ubi non in contextu, sed in margine pro lemmate legitur. 
Plutarchus et Galenus lenius ' “Αριστοτέλης αἰτίαν κατὰ συμ- 
βεβηκὸς ἐν τοῖς καϑ᾽ ὁρμὴν ἕνεκά τινὸς γινομένοις, ἄδηλον 
καὶ ἀστατον" διαφέρειν δὲ etc. Vide paullo infra. GAISFORD. 
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Petita haec esse Aristolelis placita ex Phys. II, 6. adnotavit 
Heerenius. 

P. 52, 27. ἐν τοῖς ἔξω πράξεως I. e. casus tantum tribui- 
tur iis, quae non habent πράξειν. i. e. actionem liberam. [ἡ 
enim vocat Aristoteles πράξειεν. cf. Phys. l. c. HEEREN. 

P. 53, 1. Πλάτων] Copiosius de hac Platonis explicatione 
et de omni hoc loco disputare Plutarchum de Fato Op. vol. Il. 
p. 572. monuit Heeren. 

— 5. Aopiozozéluc] Hausta haec sunt ex Aristotele Phy: 
II, 5. 6. ita tamen, ut verba philosophi subinde paulum mutata 
et quae ipse fusius disputat, arctius contracta sint. HEEREN. 

— 12. τελεῖσϑαι δὲ] Ante Heerenium τελεῖσϑαι γάρ. 

— 23. ἀκαιρία] σκεωρίαε A., i. e. σκαεωρέαε. quae notz- 
bilis est lectionis varietas ac fortasse Platoni restituenda. 

P. 54, 1. καιρῷ] καιρὸν A. et mox κυβερνητικόν. 

— 6. προσδιαρϑροῖ] προσιαρϑεῖ Cant. προσδιαρϑορεῖ. 
A. E. correxit Heerenius. 

— 9. φύσεως] Hoc suasu Heerenii adieci, qui affert Theo- 
phrastum in fragmento de Metaph. ed. Opor. p. 267. ἡ δὲ gv. 
σις --- δῆλον ὡς αἰτίαν ϑετέον ταύτην τῆς κινήσεως. Ad quae 
conferri possunt quae Heerenius vol. II, p. 442. edidit incerti 

scriptoris verba: φύσις ἐστὶ σχεδὸν ὀφθαλμοῖς μὲν ἀϑέατος, 
νῷ δὲ ϑεωρητή » τοῖς σώμασιν ἐγκατεσπαρμένη παρὰ ϑεοῦ, 
ἀρχὴ γενήσεως καὶ ἐρημίας; ubi corrige κινήσεως καὶ ἠρεμίας. 

— 24. βλάστοιεν] Libri βλάπτοιεν et βάπτοιεν. Correrit 
Wyttenbachius apud Mahnium de Aristoxeno p. 110. | 

— 25. εὐθυβολοῖεν) Libri εὐθύβουλοι εἶεν, εὐθυβόλοι 
εἶεν Wyttenbachius 1. L, perfecit emendationem [acobsius Epist. 
crit. ad Heeren. p. 230. 

— 27. καὶ ταρασσομένης] An διαταρασσομένης ὃ cerü 
καὶ superfluum. 


— 28. ἀτυχίαν] εὐτυχίαν V. A. 

— 80. δοκεῖ] ov δεῖ V. ὁ δεῖ A.E. τύχα] Ante Heerenius 
τάχα, 

P. 55, 1. ἁτέραις] Hoc pro ἕτέραες posui ex V. « τύχα 


Ante haec omisit nonnulla excerptor. 
— 2. ἐντὶ] ἐν τινα Cant. ἔν τιν᾽ V. Α. Gaisfordus ἔντιη 
praetuli ἐντὶ. | 


| 
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P. ὅδ, 4. τὸ ἐπισυμβαῖνον] Ante Heerenium. ἐπὶ τὸ συμ- 
βαῖνον. 

— δ. ἀπροαισϑήτως] Ita Α. et Cant. ἀπροαιρέτως V. 

— 7. ταυτᾶν]) Vulgo τούτων. 

— 8. ἔχουσα) Ita scripsi cum Heerenio pro ἔχοντα, A. 
ἔχοντι. 

— 9. σύνταξιν ἔχουσα, αὐταυτόϑεν] Vulgo σύνταξιν 
ἔχουσα αὐτά, αὐτόϑεν. 

— 10. τῶ αὐτομάτω Imo τωυτομάτω. 

— 14. τὰ πράγματα] Haec fortasse delenda. 

— 15. ἐπικρατευσάσας] Ante Heerenium ἐπικρατεύσασα. 

P.56,8. οὐ χρῆται νόμοις καϑ᾽ οὕς κρένει τὰ πραγματα] 
Hunc versum utpote aliunde illatum uncis inclusit Meineke. 
GAISFORD. 

— 14. τόν ϑ᾽ ὃν] Ante Grotium τόν δ᾽ ὃν, quod qui reti- 
net Musgravius vs. 1. scripsit ταῖς βροτῶν τύχαις. ὅστις ἐστὶ 
5] Porsoni et Blomfieldi ed. Aeschyli Ag. 155. emendatio est, 
vulgo ᾧ τάδ᾽ ἐστὶ δή. 

— 15. ἐκλάμπει] Bene Nauckius ἐκπέμπει, quod proprium 
in hac re verbum est. Cf. Cleomedes Theor.1V, p.80. ἡ σελήνη 
μέχρι γῆς ἐκπέμπει τὴν ἀπ᾽ αὐτῆς λαμπηδόνα. 

— 10. συννέφει Ita A., vulgo συννεφεῖ. V. Cobetum 
V. L. p. 134. 

— 21. φϑίνουσ᾽ ἐτείοις προσφερεῖς 1 τὶ φϑένου δ᾽ 
αἰτίοις προσφέροις, Emendavit Valckenarius, sed pro προσφε- 
θεῖς malim προσφύρως. 

— 23. ἀσύστατον] Vulgo ἄστατον, correxi e Plutarcho de 
Plac. Phil. I, 29. et Galeno hist. Phil. 10. 

— 30. Διωτογένεος] Vulgo zfioroyevéoc. De hoc simili- 
busque nominibus dixi Praef. ad Flor. vol. IV. p. 69. 

— 81. ὁσιότατος Vulgo ὁσιότητος. 

— 82. Locum hunc Biotogenis apposuit Stobaeus etiam 
Flor. XCHH, 130. (vol. II. p. 135, 6—17.) ubi initio legitur 
ἔπειτα γὰρ. τέτορες] Vulgo τέτταρες ut Par. A. in Flor. ubi 
Trinc. τέτορες , Gesn. τέττορες. 

P. 57, 1. ἐπὶ τέλος ἐπιτίϑεντι) ἐπὶ delet Heerenius, fort. 
seribendum £rireA£ovr: ; nisi haec prorsus eicienda sunt. 

— 2. ἐξ cog | Post haec indicavi lacunam, in qua quae 


c* 
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φύσεως vis esset dictum erat, rectius facturus, si lacunae 
signa post τῶν μὲν posuissem, ut fecit Heerenius et Iacobsius 
Epist. crit. ad Heer. p. 231. qui recte supplere videtur xoi 
τῶν μὲν [ἐξ ἀνάγκας φύσις ἀγεμών, vov δ᾽ ἐξ eOsog. male 
de his statui etiam Praef. Flor. II, p. XIV. 

P. 57, 8. ἐπιστάτας καὶ δαμιοεργὸς Vulgo ἐπιστάτης (A. 
ἐπίστατος) καὶ δημιουργὸς. 

— 4. τελεωϑέντων] τελεϑέντων V. A. τελεωϑάντων Cant. 
τελεϑόντων Flor. correxit Heerenius. 

— 5. τέχνα καὶ) Addidi κα. μάτηρ] μάταρ A. 

— 6. ὡς ἔτυχεν] Haec fortasse delenda. τῶ αὐτομάτω] 
Vulgo τοῦ αὐτομάτου. Scribendum τωυτομάτω. 

— 8. ταύταν] Libri ταῦτα. corr. e Flor. 

— 9. τεταγμέναν] τεταγμένως Cant. τεταγμένα V. τεταγ- 
μέναν Α. et Flor. πεφρονημένως] πεπρωνημένως V., πε- 


προνμς Α, πεφρονημένως cod. Par. Florilegii. πεφροντισμέ- 
vec dubitanter Heerenius. 

— 10. ποιέν] ποῖεν À., ποιεῦν male Flor. γεννηϑεῖσα 
δὲ ἡ] Ad dialectum rectius ᾿γενναϑεῖσα δὲ & Flor. γένεος] 
Ita F. et Flor. γενέως À., γένος Cant. 

— 14. AN] Vulgo om. 
— 16. τὸ φῶς] Ante Grotium φῶς. 
— 18. ϑνητοῖς παρέδειξαν] Flor. XXIX, 41. ὑπέδειξαν, 


A. ἔδειξα. Àn ϑνητοῖσιν ἔδειξαν ἢ 
— 19. ἐφευρίσκουσιν Libri ἐφεύρισκον. corr. e Flor. 
— 23. Χαιρήμονος] Ita Cant. ceteri om. 
— 80. δάκνων] Libri δανϑανὼν vel δαδανὼν. Correxit 
Grotius. | 
P. 58, 1. τεϑηγμένῳ vov: ἀλλ᾽ ὃ μυρίος χρύνος] Libri 
τεϑηγμένον᾽ ἐν (σὺν V.) ἄλλοις μυρίοις χρόνοις. Feliciter 
emendavi Nauckius. 
4. χρήρασϑαι χρόνοις] [ta correxi editum τρύποις. | 
8. ἄξι᾽ ἐστὲ] Libri ἄναξ ἐστὲ, quod ὦναξ ἐστὲ scripsi 
Heerenius, ego L. Dindorfium Thes. L. G. v. σκοπεῖσϑαι 
quutus sum. 
— 10. Κριτίου) Male Gaisfordus ex A. dedit Κρετέα. | 
— 11. ὃ χρόνος ἁπάσης ἐστὶν ὀργῆς φάρμακον] ἐᾷ 


| 
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ἐστι φάρμακον V. , Tragicos numeros restituere licebit transpo- 
nendo ὀργῆς ἁπάσης ὁ yoovog ἐστὲ φάρμακον. Sed res in- 
certa est; acfortasselemma Κριτίου ex Κρατίνου corruptum est. 

P.58, 14. Νικοστράτου] Nicostrato ἢ. v. tribuit cum Cant. 
Grotius. In codd. V. A. E. Nicostrati nomen ad proximum trahi- 
tur. Legitur autem is in codd. continuo cum nostro, unde pro- 
babile est, utrumque Nicostrati esse. HEEREN. 

— 17. δυσαρεστότερον] δυσαρεστότατον V. δυσαρεσκό- 
τατον Α. δυσάρεστον Cant. δυσαρεστότατον Heeren. οὐδὲ 
3v] Ante Grotium οὐδέν. 

— 19. μακώνων)] “ακόνων A. Cratini vel Eupolidis esse 
suspicatur Gaisfordus. Fort. zfeoxoovri, ut Sophoclis locus 
Sit; ac bene convenit cum no, 17. 

— 21. Σιμωνίδου] Citare hos versus ἐκ τῶν ἐπιγραμμα- 
τῶν Iohannem Stobaeum in libro ἐκλογῶν φυσικῶν γνωμῶν 
lestis est Ursinus Carm. Nov. illustr. fem. p. 885. Grotii lemma 
Incertus Caco pertinere videtur ad praecedens fragmentum, 
quod ipsi ἀἁδέσποτον est. Simonidi tribuitur in Anthol. Pal. 
App. 84. 

— 2A. ᾿4γάϑωνος] ᾿Αγάϑονος A. "yea. μὸν (sic) Cant. 

— 81. ἅμα κραταιᾷ τλαμοσύνα] Hoe scripsi ex emenda- 
tione Heerenii, in quam postea etiam Ellendtius incidit, libri 
habent τερμοσῦναι, pro quo nescio an scripserit Sophocles 
χρημοσύνᾳ, egestate. Cf. Theocritus XXI, 1. πενία τὰς 
τέχνας ἐγείρει. 

P. 59, 7. λάλος ἐστὶν οὗτος, οὐκ ἐρωτῶσιν λέγει) λάλος 
pro ἄλλος Canteri emendatio est; ceterum scripsisse suspicor 
Euripidem λάλος γάρ ἔστι κοὺκ ἐρωτῶσιν λέγει, sive λάλος 
γὰρ οὗτος, ( οὐδ᾽ ἐρωτῶσιν λέγει. 

— 12. 0 ror] lta Bergkius, Cant. οὔ ror, at recte V. Α. ὅτι, 
quod revocandum. 

— 13. καὶ πάντα siet] Bergkius πάντα καταψήχει. 

—- 16. ποιεῖ] Imo φύει, ut apud Sophoclem est. 

— 11. xo*x | Ante Heerenium οὐκ. 

— 24. πάντα εἰς φάος ἄγει] Fort. πάντα πρὺς τὸ φῶς 
YysL, γ68] πάντ᾽ ἂν εἰς τὸ φῶς ἀγοι. 

— 28. Χαιρήμονος] Sic A. Philemoni tanquam ex eo co- 
lice et V. E. tribuit Heeren. GAISFORD. 
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P. 59, 31. χρόνῳ τὰ πάντα γίγνεται xol κρένεται] Chae- 
remoni tribuit Canterus. Suspectum mihi est κρένεται, quod 
recte habet in Menandri Monost. 368. νόμῳ τὰ πάντα γένεται 
καὶ κρίνεται, unde in h. v. illatum videtur, in quo scripserim 
φϑείρεται.» ut est apud Aristot. Phys. IV, 18. p. 222, 16. iy 
δὲ τῷ χρόνῳ πάντα γίνεται καὶ φϑείρεται. Quamquam possis 
etiam κραίνεται conicere, ut tempore omnia et nasci et per- 
fici dicantur. 

P. 60, 2. ἀφικνοῖτ᾽ ἂν ποτε] Ita scripsi nescio meam an 
alius coniecturam , Sequutus. ἀφικνεῖτ᾽ ev V. ἀφικνεῖται ταν 
Α., ἀφικνεῖται τὰν Cant, ἀφικνοῖτο &v Heerenius. Fortasse 
ἐκφανεῖ τὸ πᾶν. 

— 9. χρόνῳ] χρόνῳ ye V. Α. E. 

— 10. Χαιρήμονος] Φιλήμονος À. Chaeremoni recte dedit 
Grotius. 

— 13. «“αχης] Ante Grotium “άγης. V. λάτης; A. E. 
Acsi. 

— 16. 0 πολὺς] ὀπὸ πολὺς A., ubi in margine pro lemmate 
esse ἀναγενέους annotavit Gaisfordus. 

— 17. Ἑρμίππου) Falsum est quod ait Heerenius cod. A. 
in marg. habere ἀναγενέως Eoulnmov, in quo hoc fragmen- 
tum praecedenti iungitur. Quod si ita Jegatur in V. non male 
eum coniecisse arbitror 440svàc γοναῖς. Et Heerenium secu- 
tus est Meineke Fr. Com. Il, p. 380. GAISFORD. In Var. Lect. 
p. 15. Heerenius non ἀναγενέως ex V. enotavit, sed ναψεένεους. 

— 18. ἐστὶ στρογγύλος τὴν ὄψιν] Libri ἐστὲν τὴν ὄψιν 
στρογγύλος. quod correxi. 

— 19. τὰ nav ἑαυτοῦ} τὰ παρ᾽ ἑαυτῷ V. παρ᾽ ἐν 
αὐτῶ Α., τὰ περὶ ἐν αὐτῷ Cant., τὰ περὶ ἑαυτοῦ Gaisfordus. 
Corrigebam olim τὰ πάντ᾽ ἐν αὑτῷ, cui nunc fortasse iniuria 
praetuli τὰ πάνϑ᾽ ξαυτοῦ, ut ξαυτοῦ ab «ἐντὸς pendeat. 

— 20. . ἁπαξάπασαν] Ante Grotium ἀπαξ ἅπασαν. ldem 
l. 22. ἀρχὴν ἔχει addidit i in codd. omissum. 

— 95. δύο καὶ δέκα] Cant. dà δώδεκα, Codd. δώδεκα, cor- 
rexi ex Diog. Laert. I, 91. 

— 26. κοῦραι ξξήκοντα] lta ut videtur codd. nisi quod 
À. κάρα habet; Diogenis codd. παῖδες τριήκοντα, pro quo Co- 
betus ex Gudii coniectura dedit παῖδες δὶς τριάκοντα. 
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P. 60, 28. δέ C ἐοῦσαι] Vulgo δέ τε οὖσαι. 

— 82. ἦν ποϑ᾽ ἡνίκα] Ante Nauckium sv ὁπηνίκα. 

P. 61, 2. δυσαυλίους] Revocanda codd. scriptura δυση- 
λίους. 

— 4. λαΐνοις] Codd. λαγγήνοις et Aoyívorg, correxit 
Canterus. 

— 8. εὐιώτιδος] Ante Grotium εὐγώτιδος. 

— 9. ὀρχάτους ἐτημέλει] ὁ ὀρχάτους μένει apud Cant. ὁρ- 
χάτουσε τὴ μελλει V, ὀρχάτουσε τημέλει Α. correxit Salmasius. 

— 10. κωφὰ χηρεύουσα] Libri κωφεύουσα ῥέουσα, i in qui- 
bus forsan aliud quid latet quam quod ego posui. Heerenius 
tentabat κωφά T ἐκφύουσα, Iacobsius κωφά τ᾽ ᾿ἐκτρώσασα, 
Nauckius κὥφεσειν βρύουσα., alius κωφά τ᾽ ἐκφέρουσα. 

— 18. Διί Codd. νηΐ et νηδία, Canterus Ofxq, Zt 
Grotius. 

— 14. ἀμεινόνων] Nauckius ἀρειόνων : Cf. Homerus 
ἡμεῖς τοι πατέρων μέγ᾽ ἀμείνονες εὐχόμεϑ᾽ εἶναι. 

— 15. τρέφων] στρέφων malebat Nauckius. 

— 11. σπάσας] Codd. πᾶσαν. in quo aliud quid latet. 
Fort. πλάσας. 

— 24. ἄστη] Codd. αὕτη, quod primus omnium Wesse- 
lingius correxit. ἐπυργώσαντο] Probabiliter ἐπύργωσαν τε 
Valckenarius et Piersonus. 

— 29. νεκροῖς ἀϑάπτοις] ]ta mutata interpunctione cor- 
rexi. Edebatur xóviv, νεκρούς τ ἀϑάπτους und ἐν ὀφθαλμοῖς 
ἐὰν, τῆς πρόσϑε --- δυσσεβές. 

— 80, δυσσεβὲς] Valckenarius δυσσεβοῦς. 

— 89. φϑινοπώρου)] Imo φϑινοπώρω. ut in lemmate 
Gaisfordus praeeunte Brunckio. 

P. 62, 2. 5 $£ooc] Vulgo 7 ϑέρος. 

— ὃ. 0r ] Rectius ox , quod in lemmate habet Galsfordus. 

— δ. ϑέλγονται] Libri ϑάλποντας, correxit Ursinus, τέρ- 
πονται Grotius. ἀεργείᾳ] Vulgo ἀεργεέῃ. 

— 6. εὔαδε] Post hoc nescio an aliquid ad veris laudem 
dictum exciderit; vix enim dubitari potest, quin parem ver- 
suum numerum poeta utrique cantatori tribuerit. 

— 7. λαλέεν] Ita V, λαλέον Cant. λαλέειν alii rectius. 

— 12. νόσον] νοσέρ Ahrens. 
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P. 62, 13. φέρει νιφετῶν κρύος, ὥστε] Vulgo φέρειν γεφε- 
τὸν κρυμοῦύς τὲ ex correctione Ursini. Cant. φέρειν νιφετὸν 
χκρυμνόν τε. À. E. φέρειν νέφετον κριμὸς τε, V. φέρειν 
κρύος τε. 

— 15. μήϑ' — ἄμμε] μήτ --- ἀμμὲ A. pro ἄμμε prae- 
stat fortasse aue. 


— 16. βλαστῇ] Vulgo βλάστη, Brunckius βλαστῇ. Exem- - 


plis formae apud antiquos perrarae adde Empedoclem apud Cle- 
mentem Alex. Surom. p. 632. Pott. ἔνϑεν ἀναβλαστοῦσε ϑεοὶ 
τεμῆσε φέριστοι.) 

— 18. Ex brevibus hisce philosophorum sententiis per- 
paucae tantum leguntur apud Plut. de Plac. I, 21. 22. et Galen. 
X, 5. reliqua Stobaeus solus sibi vindicat. HEEREN. 

— 19. Θαλῆς) Primum hoc Thaletis placitum servavit 
quoque Diog. Laert. 1,35. σοφώτατον χρόνος, ἀνευρίσκει γὰρ 
ὅπαντα. Paulo aliter tamen Plutarchus Conv. Sept. sap. vol. 
II. p.153. χρόνος" τὰ μὲν γὰρ ἐξηύρηκεν ἤδη, τὰ δὲ ἐξευρήσει. 
Ad quod Thaletis responsum respicit Aristot. Phys. IV, 13. 
HEEREN. 

— 22.0 χρόνος] Post χρόνος dubitari non potest quin 
exciderint verba αὐτοῦ γὰρ οὐδέν ἐστεν αἴτεον. Docent hoc 
Thaletis sententiae. 

— 23. Θαλῆς] Praeter Thaletem eadem sententia tribui- 
tur Simonidi ap. Simplicium ad Phys. Arist. p. 179. Unde Tha- 
letis nomen male ex superioribus repetitum vel cum Simo- 
nide vel cum alio nomine permutatum esse suspicari licet 
HEEREN. 

— 20. Εὐρυφῶν} Vulgo Euospiv. Verba haec Εὐρυφῶν 
— ἔφη desunt V. A. E. 

— 28. τοῦ περιέχοντος Obscuram Pythagorae sententiam 
optime illustrat Simplicius ad Phys. p. 165, Patet itaque τοῦ 
περιέχοντος dictum esse pre τοῦ οὐρανοῦ. Apud Galenum 
legitur τοῦ περιέχοντος ἡμᾶς οὐρανοῦ. HEEREN. V. Boe- 
ckhium Philol. p. 99. 

P. 63, 6. Στράτων] Sextus Emp. Pyrrh. Hyp. III, p. 137. 
et adv. Phys. I], 177. Στράτων Q φυσιπὸς ἔλεγε χρόνον ὑπάφ- 
q&v μέτρομ πάσης κινήσεως καὶ διαμονῆς. - Qued enim ibi 
μέτρον, id ἢ. ]. est τὸ ποσόν. Copioslus tamen hane senten- 
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tiam explicat praeter Sextum l. c. Simplicius ad Arist. Phys. 


p. 168. b. HEEREN. 
P. 63, 7. συμπτωματων] Hoc e Sexto adv. Phys. Il, s. 238. 
addendum esse animadvertit Heerenius. . 


— 9. Aviv] Ita correxi librorum scripturam "fvri- 
φανης, cuius inauditum est nomen inter graecos philosophos, 
at non infrequens Antiphontis, cuius de sole et luna placitum 
servavit Stobaeus Ecl. phys. I. p. 143, 23 et 153, 1. et Lau- 
renüus Lydus de Mens. III, 8. p. 106. cf. Aristot. Phys. I, 2. 
Il, 1. Plutarch. Plac. phil. II, 28. 

— 11. ᾿Διστοτέλης] lta A. in marg. pro lemmate. Petita 
haec esse ex nir Phys. IV, 11. 13. ostendit Heerenius. 

— 14. εἶναι δὲ] εἶναι δὴ A. Cant. 

— 15. γὰρ αὐτοῦ] Ante Heerenium παρ᾽ αὐτοῦ. 

-- 19. τὸ νῦν] Codd. τὰ vvv. correxit Heerenius. 

— 21, ἄνευ κινήσεως ὦ ἄνευ addidit Heeren. laudato Arist. 
Phys. IV, 10. et 11. ὅτε piv τοίνυν ovx ἔστι κίνησις (δ χρόνος) 
φανερόν. --- ἀλλὰ μὴν οὐδ᾽ ἄνευ γε μεταβολῆς. 

— 24. χρόνῳ] Ante Heerenium χρόνος. 

— 28. κινήσεως διάστημα] Diogenes Laert. VIII 141. 
χρόνον εἶναι διάστημα τῆς τοῦ. κόσμου κενήσεως. Cf. p. 64, 
29. et p. 05, 13. 

P. 64, 2. ὡς καὶ] Patritius ὥστε καὶ, fort. ὡς ἔστε καί. 

— 4. ἐὰν γὰρ] γὰρ add. Heeren. 

— 6. ἐνεστάναι — ἐνεστὸς ] Libri συνεστάναι — συνεστός. 
corr. Heeren, 

— 14. χρόνος] Ante Heerenium χρόνου. 

— 20. Nova hic incipit paragraphus, etsi in Cant. ed. male 
sequentia prioribus iunguntur. HEEREN. 

— 21. ᾿“πολλόδωρος] Apollodorus hic commemoratus est 
Atheniensis Stoicus a grammatico diversus. Scripta eius pas- 
sim laudat Diogenes et inter ea quoque artem physicam, ex 
qua haec desumta sunt, Temporis definitio, quam hic exhibet 
Apollodorus, ex Stoicorum disciplina petita est, et supra iis- 
dem verbis Zenoni tribuitur. HEEREN. 

— 329. ἀπαρτιξόντως Ante Heerenium ἀπαρτίζοντος. 

-— 80. Ποσειδώνιος | Diogenes Laert. VII, 141. Ποσειδώνιος" 
ἐν δευτέρῳ τοῦ φυσικοῦ λόγον --- ἔτε δὲ καὶ τὸν χρόνον 
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ἀσώματον, διάστημα 0 ὄντα τῆς τοῦ κόσμου κενή σεως. τούτου 
δὲ τὸν μὲν παρῳχηκότα καὶ τὸν μέλλοντα ἀπείρους τὸν δὲ 
ἐνεστῶτα πεπερασμένον. 


P. 65, 8. χρόνου] Seclusit Heeren. 

— 14. xa9 0] Ante Heerenium καϑ᾽ ὃν. 

— 18. ϑάλαττα] Sic A. pro ϑάλασσα. καὶ τὰ] τὰ om. 
Heeren. 

— 22. ἐμφανἐστατα] Sic dedi ex A. pro ἐκφανέστατα. 

— 21. φησὶ] φασὶ V. Α. 

— 38. ὑφεσταναιἼΠΎῦΎυ]ρο ἐφεστάναι sine sensu, ὑφεστάναι 
V. ὑεστάναι Α. Cfr. Chrysippus Plutarchi Mor. p. 1081. T. τὸ 
μὲν παρφῳχημένον τοῦ χρόνου καὶ τὸ μέλλον οὐχ ὑπάρχειν 
ἀλλ᾽ ὑφεστηκέναι, μόνον δὲ ὑπάρχειν τὸ ἐνεστηκός. 

— 29. εἰ μὴ] Sic nescio quis scripsit pro εἶσι. Sensum 
declaravit Heeren. tempus futurum et praeteritum latiori tan- 
tum sensu dici ὑπάρχειν, ut ea quoque attributa, quae non 
ad hominis naturam pertinent, sed casu interdum ei competunt 
ut decumbere, ambulare, rel. existere dicuntur. καὶ] om. A. 

— 91. κατακέκλιμαι] Vulgo κατακέκλισμαι. Α. κατα- 
κεκλίσμαι 1. e. κατακέκλεμαι. 

-- 82. ὑπάρχει] Post hoc lacunam indicavi. 

P. 66. 3. op ἡλίου] Vulgo dg ἡλίου. 


— 6. τὴν περὶ γῆν ἀέρα] τῷ περὶ γῆν ἀέρι bene cor- 


rexit Heeren. 


— 14. ἀνωτέρω] Sic .V. À. pro ἀνώτερον, hinc etiam l. - 


15. κατωτέρω posui pro κατώτερον. Legi haec minus plane 
apud Plut. Plac. II. 32. et Euseb. Praep. Ev. XV, 54. adno- 
tavit Heeren. 


— 91. ἐπὶ τοὺς ἀφ ὧν] Vulgo ἐπὶ τοὺς αὐτοὺς ἀφ᾽ ὧν, | 


in quibus αὐτοὺς cum V. A. P. delevi. 

— 24. ἐννεαδεκαετηρίδι) Vulgo ἐννέα καὶ δεκαετηρέλδι. 
Α. om. καὶ. 

— 25. ἑξήκοντα ἑνὸς δέοντος] Verba ἑνὸς δέοντος (sive 
mavis ἑνὸς δέουσιν) excidisse vidit Heeren. allato Aeliano V. 
'H. X, 17. Οἰνοπίδης ὁ Χῖος ἀστρολόγος ἀνέθηκεν ἐν Ὀλυμ- 
πίοις τὸ χαλκοῦν γραμματεῖον, ἐγγράψας ἕν αὐτῷ ἀστρο- 
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loylev τῶν ἑνὸς δεόντων ἑξήκοντα ἐτῶν, φήσας τὸν μέγαν 
ἐνιαυτὸν εἶναι τοῦτον. Cf. Boeckhium Philol. p. 34. 

P. 66, 28. ixi ταυτῇ ἡμέρᾳ] Libri ἐπὶ ταύτας ἡ ufa, corr. 
Heeren., eandem anni magni explicationem Cicer. N. D. II, 18. 
habere adnotans. 

P. 67, 4. Si scazontibus scriptus est Seythini locus (v. 
Diog. Laert. IX, 16. Heeren vol. ll p. 210), priora sic restitui . 
possut χρόνος ἐστὶ πάντων ὕστατόν τε καὶ πρῶτον ἔχει τ᾽ ἐν 
αὑτῷ πάντα κὴἠστὶν εἷς αἰεί. Sed reliqua non expedio. 

— 8. τὸ δὲ χϑὲς] Vulgo vo δ᾽ ἐχϑές. 

— 13. Ῥωμαίους] Male om. ap. Plutarchum, Ῥωμαίοις A. V. 

— 17. oí ταύτην) νεωτάτην Plutarchus. 

P. 68, 25. οὐρανοῦ γέγονεν] οὐρανὸν γέ tv A. 

P. 69, 13. ,-πάρεργος] πάρεργον ὃν Α. 

P. 70, 5. 69v] ὅϑεν καὶ A. V. 

— 8. οὗ μὲν κακῶν] Ante Grotium οὗ μὲν τῶν κακῶν. 

— 12. Moícac | Sic V. A. ΜΜοῖσας vulgo. 

— 17. μῶρον] Vulgo μωρόν. 

— 18. ἀλλ᾽ ἐστὶ δὴ] Ante Grotium ἀλλ᾽ οὐκ ἔστι δὲ. 

— 21. οἴτινες] εἴτινες V. 

--- 80. πρώτιστον] Vulgo πρώτιστα, corr. e Platonis 
Symp. p. 278. ubi tamen 2 mss. πρώτιστα habere adnotavit 
Gaisfordus. 

—. 32. μοῦνον] Sic ex A. Gaisfordus pro μόνον. 

P. 71, 2. ὁ ἔρως] Dele articulum, qui operarum errore ac 
cessit. τὴν ἀρετὴν τελεσίδρομον εἶναι ποιεῖ] τὴν τῆς ἀρετῆς 
(ἀρεξήν A.) τελεσίδρομον (πελεσίδομον A.) εἶναι ποιεῖ V. À. 
Corrigendum igitur videtur τὴν τῆς ἀρετῆς [ὁρμὴν] τελεσίδρο- 
pov εἶναι ποιεῖ, sive τελεσιδρομεῖν ποιεῖ. 

— 10. ἐπιπέμπεται] Vulgo ἐκπέμπεται. corr. e Platone. 

P. 76, 4. ἕν ᾿δὲ δέμας] Hic etiam om. libri δέ. V. ad p. 
10, 32. 

— 8. .“Δίνου ἐκ τῶν περὶ Φύσεως κόσμου] V. Lobeck. 
Aglaoph. p. 887. 

— 9. ἔριν] ἔρες A. V. 

— 10. ἐκ πάντων πᾶν ἐστι] Ita Grotius, pro πᾶν libri 
Ὁ πᾶν. Scribendum igitur ἐκ πάντων τόπαν ἐστί. De τό- 
ταν v. Boeckhium Praef. Pindari vol. I. p. 37. 
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P. 76, 11. ἑνὸς μέρος, εἰν ἑνὶ πάντα] Vulgo εἰν ἕν᾽ (sic) 
ἅπαντα ex corr. Grotii, libri εἶναι ἅπαντα. Praeterea pro ἑνὸς 
μέρος libri ovy μέρος. Scribendum erat ὅλου μέρος. 


— 13. ,&vóg ποτ ἐόντος Vulgo fvog ποτὲ Ovrog. τάδε 
πάντα] πάντα τάδ᾽ A. V. 

— 15. αἱὲν ἕν] Codd. ἀεὶ ὃν. corr. Grotius. xov πολλὰ] 
" Cant. καὶ πολλὰ. ἀϑρῆσαι) Ante Heerenium ἀϑροῖσαι. 

— 16. πολλάκε δ᾽ ἔσται ταῦτα] Ante Heerenium πολλάκες 
δ᾽ Ex. quo corruptus versus non sanatur. Iacobsius tentat 
σολλὰ δ᾽ ἰδέσϑαει ταυτά, quod verum videtur. 


— 17. ἔχον] Codd. ἔχων. ποῖον) Ante Grotium πήϊον, 
sed latet aliud quid. TOUT ὄν] Codd. τοῦτ ὦν, Cant. τούτων. 
Heeren. τοῦτ ὄν. Fuit opinor ταῦτ᾽ ὄν, sed cetera non ex- 
pedio. 

— 18. ὧδε] Codd. ὧδε, Cant. ὧδέ. 

— 19. ϑνητὸς ἐὼν] Heeren. dubitanter ϑνητὸν ἐόν, se- 
quentibus haec iungens, cuius vestigiis insistens Iacobsius 
conicit οὐ ϑνητόν περ ἐὸν ϑνήσκει. 


— 20. ἀλληλοτρύποις] Ita Canterus, codd. ἀλλοτρόποις, 
praestat sine dubio ἀλλοιοτρόποις. σχήμασι] Ante Grotium 
σχήματι. 

— 21. ἀλλάσσει Ante Grotium ἀλλάξει. τρόπον] τρόπων 
V. A. τρόπῳ E. ὡς ἀποκρυπτέμεν] lta Grotius, codd. ἀπο- 
κρυπτόμενα. 

— 22. ἔσται, ἐόν τ Ἴ, ἐσσείοντ᾽ Υ. ἐς σείοντ᾽ A. E. correxit 
Grotius; malim ἔσσετ᾽ ἐόν τ΄. lacobsius tentabat ἀφϑορόν 
ἔστε νέον τ᾽ αἰεί --- 

— 28. ἐκ πυρὸς] Plutarch. de Plac. 1, ὃ, Ἡράκλειτος 
xol Ἵππασος ἀρχὴν τῶν ὅλων τὸ πῦρ. ἐκ πυρὸς γὰρ τὰ 
πάντα γίνεσϑαι, καὶ ἐς πῦρ πάντα τελευτᾶν λέγουσι. 


— 81. πρῶτος καλλίρροος Cant. πρώτιστα καλέφροος-. 
À. πρῶτος καλλέρρους, corr. ex Plat. Crat. p. 402. 

P. 77, 7. οὐδ᾽ αὖ] Vulgo οὐδ᾽ ἄν. 

— 15. οἶδ᾽ , ἁπανταχοῦ] Vulgo οἷδε πανταχοῦ. 

— 19. 9, ἢ Codd. τ ἣν» corr. ex Plutarcho. 

— 21. καὶ] Hoc e Plutarcho additum. 

— 22. Ἥρην] Heav libri. 
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P. 77, 24. καταλάμπεται] Codd. καταλαμβάνεται. corr. 
Canterus. 


P. 78, 1. σννερχόμενα τάδε πάντα] Recte apud Simpli- 
cium adv. Phys. P 310. συνερχόμεν᾽ εἰς ἕν ἃ αἀπαντα. 


— 2. δ᾽ αὖτε ἕκαστα] Recte δ᾽ αὖ δίχ᾽ ἕκαστα apud 
Simpl. φορούμενα] Vulgo φρουρούμενα, Simplicius φορεύ- 
μενα. 
— 8. Ὅμηρος] Il. &. 201. . 

— 4. αἰνίττεται ipae: A. 

— 9. Θαλῆς] Quae sequuntur partim extant ap. Plut. de 
Plac. phil. L 3. Galen. c. V. et Euseb. PE. XIV, 14. HEEREN. 


— 11. ἀεὶ deest ap. Plut. et Euseb. qui habent στοχάξεται 
δ᾽ ἐκ τούτου πρῶτον. lacobsius in ἀεὶ putat πρῶτον latere. 
GAISFORD. 

— 13. οὐσία] οὖσα Plutarchus. 

— 14. ὅτι] Ex Plutarcho add. Heeren. 

— 17. ὑδατων] ϑυμιαμάτων V. A. E. 

— 19. Τραξιάδου] Ante Heeren. Προυξιάδου. 

— 20. τὴν] Add. ex Plutarcho Heeren. 

— 23. γίνεται) γίγνονται Heoren.; at fort. in iis quae 
praecedunt pro πάλεν scribendum πᾶν. ἀπέραντον lta omnes 
Eusebii codd. habere adnotavit Gaisfordus, Cant. ἀπείρατον, 
Heeren. ἀπείραντον. 


— 26. τὸ ἀπειρονῚ Plutarchus addit: πότερον ἀήρ ἐστιν 
ἢ ὕδωρ ἢ γῆ 1j ἄλλα τινὰ σώματα" ἁμαρτάνει οὖν τὴν μὲν 
ὕλην ἀποφαινόμενος, τὸ δὲ ποιοῦν αἴτιον ἀναιρῶν. τὸ γὰρ 
ἄπειρον etc. Aberravit ab his forte Stobaei oculus ob similes 
vocum terminationes, HEEREN. 


— 21. ὑποκέηται] Vulgo ὑπόκειται, correxi e Plutarcho. 

— 29. &evdov, ἀέναον] Vulgo ἀεννάου, ἀένναον. 

P. 79, 1. ἐκ γαίης γὰρ πάντα, καὶ εἰς γῆν πάντα) Vulgo 
γῆς γὰρ τὰ πάντα καὶ εἰς γῆν τὰ πάντα, corr. e Sexto Emp. 
p. 939. Bekk. 

— 2. Ἐϊνρυστεράτου] Ita Heeren. dedit e Diog. Laert. II, 3. 
pro Εὐρυστάτου, at fort. Diogenes e Stobaeo corrigendus. 

— 9. μίαν τὴν] Libri μίαν ἡ 9] vy», corr. e Plutarcho. 

— 14. KAefopnfviog] Vulgo ὁ Κλαζομένιος. 
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P. 79, 20. αὔξεται] Post αὔξεται supplent nonnulla a Plu- 
tarcho omissa: καὶ ἐν ἐκείνῃ ἔτε τῇ τροφῇ μόρια αἵματος 
γεννητικά: καὶ νεύρων καὶ ὀστέων καὶ τῶν ἄλλων , ἃ qv 
λόγῳ ϑεωρητὰ μόρια. οὐ γὰρ δεῖ πάντα ἐπὶ τὴν αἴσϑησιν 
ἀνάγειν, ὅτι ἄρτος καὶ τὸ ὕδωρ ταῦτα κατασκευάζει, ἀλλ᾽ ἐν 
τούτοις ἐστὲ ϑεωρητικὰ μόρια οἷο. Patet in Stob. librariorum 
negligentia lacinias plenae lectionis superesse omnemque adeo 
hunc locum ex Plutarcho supplendum esse. HEEREN. 

P. 80, 3. τὸ ϑερμόν] Libri omittunt, supplevit Fabricius 
ad Sextum Pyrrh. Hyp. III, 32, 

— 7. τὰ δ᾽ Ante Heeren. τὰ. 

— 10. ἀΐδιον] Libri ἔδιον, Plutarchus siÓixOv, corr. 
Heeren. 

— 11. ὑλικόν] Libri ἔδιον, correctum ex Plutarcho. 

— 12. τοῦ ἀρυϑμοῦ] Hoc accessit ex Plutarcho. 

'— 15. φησίν) φασὶν A. 

— 17, ὑπερβάλῃ] ὑπερβάλλῃ Α. Mox τὴν τῆς libri. τις 
τῆς Heeren. , ὑπερβάληται τὸν τῆς Plutarchus. GAISFORD. 

— 19. ὅρκου] E Plutarcho add. Heeren. 

— 22. ἀενάου) Vulgo ἀεννάου. φύσιος] σοφίαν A. V. 

— 24. καὶ συχνοὺς] λέγεν praefigit Cant. quod fortasse 
e λόγου corruptum et cum titulo operis, ex quo haec excerpta 
sunt, coniungendum est: ἐκ τοῦ περὶ εὐσεβείας λόγου. πέ- 
πυσμαι] Ita correxi editum πέπεισμαι. 

— 25. ovros | Ante Heerenium αὐτός. 

— 26. ἀπορησίας ἔχεται] Vulgo ἀπορήσας ἔρχεται; Hee- 
ren. ἀπορίαν παρέχεται; Gaisfordus ἀπορίας ἔχεται, qui recte 
ἔχεται dedit, at pro ἀπορήσας scribendum ἀπορησίας, de quo 
nominum genere a Lobeck. ad Phryn. p. 914. 

— 27. ἐπινοεῖται καὶ γεννᾶν. ὃ δὲ] Vulgo ἐπινοεῖται καὶ 
ἃ γέννα δὲ, Heeren. ἐπενοεῖται γεννᾶν; ὁ δὲ, quod partim 
sequutus sum. 

— 32."Inzecoc] Ἱππάλους Cant. in textu. Hippasus in 
versione, secundum Plutarchum. Ἵππαλος Α. GAISFORDUS. 

P. 81, 2. εἰς αὐτὸ] [πιὸ εἰς αὑτό. γίγνεται γῆ] γῆν γέ- 
γνεσϑαε Plutarchus. 

— 10. Μνασέου] Legebatur Mvocoíov, quae imperitorum 
lapidariorum scriptura est. Cf. C. Keil Phil. Gott. Suppl. Il. p. 573. 
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P. 81, 16. ἀδεάφϑαρταΊ ἀίδια ἄφϑαρτα Plutarchus. 
— 17. ϑραυσϑῆναι] Ita e Plut. scripsi, libri στρωϑῆναι, 
Cant. τρωϑῆναι. 


— 10. ετμηϑήναι) τιμηϑῆναι A. ἀπαϑὴς — κενοῦ) 
ἀπαϑεῖς οὖσαι καὶ ἀμέτοχοι κενοῦ V. Α. 


— 23. xol ἀρχὴ] οὖσα addit Patritius. 

— 24. ἀλλ᾽ fj Patritius. εἴγε] ἐπείγε Patritius. 

— 25. ἑτέρων] Patritius addit αὐτὴ γάρ ἐστιν, ἐπεὶ μὴ 
ἄλλης «ἀρχῆς ἔτυχεν οὖσα. μονὰς οὖσα ovv] Malim μονας 
οὖν οὖσα, vel delendum μονας. 

P. 82, 2. Συρακόσιος] Vulgo Συρακούσιος. 

— 3. deas] Addidit Heeren. 

— 7. ὁ δὲ] ὁ μὲν Heeren. 

— 8. τοῦ κόσμου] Om. Plutarchus. 

— 13. αἰϑέριον] Ita Plutarchus, libri τὸ αὐθέρεον. Co- 
piose Aristoteles sententiam hanc exponit Phys, I, 6. 7. de 
elementis autem disputat de Caelo Il, 4. 5. et de corrupt. et 
gen. I, 3. HEEREN. 

— 17. Διόδωρος] Sextus adv. Math. IX, 368. p. 462. 
Bekk. Διόδωρος δὲ ὁ ἐπικληϑεὶς Κρόνος ἐλάχιστα ἀμερῆ 
σώματα. 

— 18. τὰ δ᾽ αὐτὰ] à cv V. 

— 22. πλεῖστον — στοιχεῖα) Haec e Plutarcho p. 875. 
C. addenda esse animadvertit Heerenius. 

— 27. τοῦτο] Accessit e Plutarcho. 

— 30. Τιμαίῳ] p. 30. 

— 31. φαῦλον] φαῦλον A. cum φράυλὸν in marg. i. e.- 
φλαῦρον. ut apud Platonem est. 

P. 83, 7. ἐξ ὧν] Haec addidi, pariter 8. γένεσϑαι et πάλιν, 
quamquam pro hoc ταῦτα scribere sufficit pro ταῦτα. 

— 9. πῦρ] Addidit Heeren. 

— 15. ὥστε] ἔστι A. ἀφ᾿ αὑτοῦ] Vulgo ἀπ᾽ αὐτοῦ. 

— 18. τοῦ πουρὸς στοιχείου Editum erat apud Canterum 
nullo sensu τοῦ πυρὸς στοιχεῖον κατὰ δὲ τὸν πρότερον οὐ 
με ἄλλου γὰρ καὶ μετ ἄλλων συστατικὸν elvat. — στοιχείου 
pro στοιχεῖον exhibent codd. V. A. Reliqua sananda erant 
verborum transpositione ita ut ea in contextu . exhibuimus. 
Vult enim auctor altero sensu ignem solum, priori vero (κατὰ 
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τὸν πρότερον λόγον) ignem simul cum tribus reliquis ele- 
mentum dici. HEEREN. 

P. 83, 22. ἔτι] Ante Heerenium ἔστε. 

— 25. δευτέρα] Vulgo δεύτερον. 

— 96. λέγεσϑαι δὲ] δὲ addidit Heeren. 

P. 84, 6. τρέτον δὲ] Abest vulgo δέ. 

— 1. ep αὑτοῦ] Vulgo ἀπ᾽ αὐτοῦ. 

— 11. καὶ ὁ λόγος] Vulgo καὶ λόγος. 

--- 14. εἰς αὐτὴν] Vulgo elc αὐτήν. 

— 15. καὶ τὸ αὑτῆς] An κἀπὸ αὑτῆς vel κάφ αὑτῆς 

— 20. ὕλη — μεταβολαῖς] Leguntur haec etiam apud 


Plut. I, 9. et Euseb. PE. XIV, 4. Pro πάσῃ, qued Eus. omittit, . 


Plut. habet πρῶτον. 

— 24. τρόπος] Codd. τόπος. corr. Heeren, qui mox sine 
causa προνοοῦντος dedit. 

— 27. ἔσχε] Vulgo εἶχε. 

P. 85, 11. ὁ αὐτὸς] Plato Tim. p. ὅ0. 

P. 86, 6. ποεῶν ην] Malim ποιῶν ἂν qv. 

— 14. ὄντων] πρώτων V. A. E. 

— 22. δὲ ἀίδιον καὶ ἀίδιον V. À. 

— 30. οὗ δὲ τἀμερῆ] Libri οὐδὲ oí τὰ μέρη. corr. ἃ 
Plutarcho et Eusebio. 

P. 87. 4. τὴν οὖσαν] Seclusit Heeren. Mox ὑπόϑεσιν 
pro ὑπόστασιν V. 

— 18. Ἰδέα] Apud Plutarch. IL, p. 882. D. Galen. c. 6. 
Euseb. p. 846. A. αἰτία — ὑποστάσεως] Om. Plut. Eus. GAIS- 
FORD. τοιϑύτων ὄντων] Haec vulgo omittuntur; addenda 
esse res ipsa ostendit docentque ea quae leguntur p. 89, 4. 

— 19. παράδειγμα τῆς τῶν κανὰ φύσιν ἐχόντων αἰσϑητῶν 
ὑποστάσεως Galen. ubi mox οὖχ ὑφεστῶσα ubi Plut. μὲν μὴ 
ὑφεστῶσα. Infra idem εἰκονέξουσα. V. Davis. Cic. Tusc. I, 24. 
GAISFORD. 


— 22. διατάξεως] δεέξεως Plut. Eus. Seqq. non agnoscunt - 


Plut. Eus. Gal. GAISFORD. 


— 29. ᾿Δριστοτέλης] Petita haec esse ex Phys. libr. I. et. 


Il. primis capitibus annotavit Heeren. 
P. 88, 1. τὸ τί ἦν} Vulgo τό τι ἦν, ut Ι. 14. 
— 8. τοσούτῳ] τοσοῦτο, V. Α., quod reponendum. 
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P. 88, 4. διαφέρειν] διαφέρει V. A. 

— δ. ἐπιπολαῖος] Vulgo ἐπιπολαίως, V. ἐπωπολαῖα, cor- 
rexit Gaisfordus. 

— 1. περὶ τὴν τοῦ γάλακτος οὐσίαν] Scribendum videtur 
παρὰ pro περί. 

— 9. δ᾽ αὐτὸ] Ante Heeren. αὐτό. 

— 10. ἐντελεχῶς Scribendum videtur ἐνδελεχῶς. 

— 18. ἐντελέχεια) ἐνδελέχεια A. 

— 21. ἠδύνατο] Ita À., Cant. ἀδύνατο, Heeren. δύναιτο. 

— 22. εἰδοποιηϑὲν] Leguntur apud Cant. (et A.) hic con- 
tinuo verba quae infra s. f. cap. iterum repetuntur, τὰ ἐν- 
γρήματα — τὰς ἰδέας, librariorum negligentia alieno hic loco 
inserta. HEEREN. 

— 23. Πλάτων] Platonis nomen recte quidem supplevit 
Heerenius, at totus hic de ideis Platonicis locus transscriptus 
est ἐκ τῶν Διδύμῳ περὶ τῶν ἀρεσκόντων Πλάτωνι συντε- 
ταγμένων apud Eusebium P. Ev. ΧΙ, 23. 

— 28. ἵππους] Libri ἀνθρώπους, emendavit Canterus 
habetque hoc ipsum Eusebius. πάντα] Vulgo et Eusebius τά, 

— 30. γίνεσϑαι) Ante Heerenium γενέσϑαι. 

— 81. οὕτως καὶ] οὕτως ἐκ Eusebius. 

P. 89, 1. τῆς δὲ ἕππων ἵππους ἅπαντας] Haec exciderunt 
e libris Stobaei et Eusebii; addenda esse docet vel particula μὲν 
in verbis τῆς μὲν ἀνθρώπων. 

— 8. τοῦδε παράδειγμα — ἐκ τῆς πάσης οὐσίας} Haec 
addidi ex Eusebio. 

— 12. Παρμενίδῃ) P. 132. 

— 18. φησὶ] φασὶ V. A. 

— 19. ὡσανεὶ ποιὰ] Ita lacobsius pro ὡς ἂν εἴποι. Wyt- 
tenbachius ὡσανεὶ δή τις εἴποι. 

— 23. κοινότερον εἰπεῖν ] Vulgo κοινότερον εἶπε, in quibus 
Heerenio εἶπε delendum videbatur. Scribendum potius erat εἰπεῖν. 

— 24. ταῦτα ] Malim ταῦτας. 

— 26. πτώσεων] Pro πτώσεων legendum Heerenius cen- 
set περιπτώσεων et post τυγχάνειν excidisse suspicatur καὶ 
τὰς ἀλόγους ψυχάς. 

P. 90, 6. Πλάτων] Sic Plut. Πλάτωνος Α. in margine; om. 
Canterus. 

8STOB. ECL. PHYS. . D 
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P. 90, 8. ἐν Τιμαίῳ] P. 28. 

— 19. ᾿Δφιστοτέλης ἔφησε! Heerenius scripsit “Ἀριστοτέλη 
δέ φασι, in quibus φασὶ manifesto falsum est, magis place- 
ret ᾿Δριστοτέλη δέ φησι; scil. scriptor, cui sua debet Stobaeus, 
quem Didymum esse non dubito. 

— 20. τοιούτῳ] Ita Heeren. pro τοιούτοις, τὸ ἐξ ov] 
Ita V. A. vulgo τό τε ἐξ ov. 


21. ἔχει] ἔχειν V. quod recte habebit, si in superioribus 
scripseris Ὄκελλόν gom, οἵ. ad p. 90, 19. 


P. 91, 2. x«l αἴτιον 0v. ov δὲ] Legebatur corrupte καὶ 
αἴτιον ὅτε οὐδὲ αἴτιον. Difficilis omnino est critica in his 
Stoicorum argutiis, cum ipsis eorum libris careamus. Si in 
reliquis sana est lectio, locum ita intelligo. Chrysippum pri- 
mam caussam dixisse τὸ ὄν, quod nempe Stoici aeternam eam 


esse putarent ; porro corpus. Sequens αἴτιον redundare vide- 
tur, quare illud uncinis inclusi. Dixit eam porro τὸ ὅτι le. 


rationem quare aliquid existat. οὗ δὲ αἴτιον i. e. effectum, 
διά τι. Discrimen quod iam ponitur inter causam et causale 
ad meras argutias redit, quibus dialecticam Stoicorum, Chry- 
sippi maxime, redundasse constat. HEEREN. 

— 10. οὗ ἐφεξῆς} οὗ λοιποί À. 

— 10. Ὄκελλος] Ἄγγελος V. "HusMog Α. E. 

— 18. σκάνεα τῶν toov £o«] τῶν ξώων addidi ex V. A. 
ξωά pro od dedit Heeren. praeeunte Cantero, qui vertit vita. 


— 19. ὁ sóc] Articulus fort. delendus. τὼς δ᾽ οἴκως] 
Ante Heerenium τοὺς δ᾽ οἴκους. 

— 21. ὦν] Vulgo οὖν. φύσις] φύσιν À. ἀρμόχϑαι] 
Vulgo ἁρμόσϑαι, V. Α. ἁρμόχϑαι. 


— 22. μηδέποτ᾽] Malim μηδέποκ᾽, ἀκοσμίαν] ἀκοσμέας 


À., recte si pro plurali habetur. ἐκβαίνειν] Fort. ἐκβαίνεν. 

— 28. τὼς οἴκως ολιγοχρονίως] Doricas formas restituit 
Heeren. ex V. Α. 

— 24. ἐξ ἃς Vulgo ἐξ ἧς. 

— 25. συνέστακε] Legebatur συνέστη. 

— 26. μεταβαλλοίσας | Sic V. vulgo μεταβολίας, A. μετα- 
BoXAoícac , forsan igitur μεταβολοίσας. γενναμένωνἾ «ta V. 
γεννωμένων Α., γενομένων Cant. rectum videtur γεννωμένων. 


ADNOTATIO CRITICA AD LIBRUM 1. LI 


P. 91, 27. émoyívvacic] lta V. ἀπογένεσις Cant. ἀπο- 
γέννεσις À. 

— 28. κυβερνῇ — κυβερνῆται] Ita scripsi pro κυβερνεῖ 
et κυβερνεῖται, quae sublestae fidei forma est. Apud Dionem 
Cass. 50, 20. Bekkerus rescripsit κυβερνώσι. Suspectum item 
κυβερνεόμενος p. 119, 1. nisi ionica forma scriptor usus est. 

— 29. δυνάμε) Vulgo δυνάμει. 

— 31. τὸ μεταβάλλον] Recte seclusit Heeren. at post 
ἄλογον excidit sine dubio καὶ ἄφρον. 

P. 92. 5. εἶναι] Vulgo ἐστι. 


— 6. ὄγκον ἀντίτυπον] Varias corporis definitiones re- 
censet Sextus Emp. adv. Math. 1, 21. εἰ ἱ γὰρ σύνοδός ἐστι (τὸ 
σῶμα) κατ ἀϑροισμὸν μεγέϑους καὶ σχήματος καὶ ἀντιτυπίας, 
ὥς φησιν Ἐπίκουρος; ἢ τὸ τριχῇ διαστατόν, τουτέστι τὸ ἐκ 
μήκους καὶ πλάτους καὶ βάϑους, καϑάπερ οἵ μαϑηματικοὶ 
λέγουσιν, ἢ τὸ τριχῇ διαστατόν, ὡς πάλιν ὁ Ἐπίκουρος, ἕνα 
τούτῳ διορέζῃ τὸ κενόν, ἢ ὄγκος ἀντέτυπος ὡς ἄλλοι. Εχ 
ultimis his verbis, simul ex Plut. I, 12. ὄγκος ἀντίτυπος 000v 
ip ξαυτῷ ἢ τὸ κατέχον τόπον, emendandus videtur Stobaeus, 
apud quem pro ὄγκος ἀντίτυπος extat σον ἀντίτυπον, ac sic 
jam rescribi iussit Fabricius ad Sextum 1. 1. Defendi tamen 
posse videtur lectio vulgata, si eam ita intelligas, ut ἶσον evzí- 
τυπον sit id quod ab omni parte aequaliter resisiat, adeoque 
ni mutandum censui. HEEREN. Non dubitavi recipere Sexti 
et Plutarchi scripturam; nimirum ἔσον ex xov natum est er- 
rore frequentissimo, oy. autem describentis negligentia exci- 
derat. Praeterea malim ἢ ὄγκον ἀντίτυπον. 

— 7. Πλάτων] Respici ea quae Plato disputat in Timaeo 
p. 02. 63. adnotavit Heeren. 

— 12. τὸ πῦρ] ἁπλῶς addidit Heerenius eumque sequu- 
tus Gaisfordus, ex Plutarcho, ut ait, qui ἁπλῶς illud non post 
τὸ πῦρ habet, sed post τὴν γῆν. V. Plutarch. de Plac. I, 12, 
8. ἀέρα δὲ καὶ vog] Ita scripsi pro ἀέρα δὲ καὶ πῦρ, qui 
nil nisi operarum error esse videtur editionis Heerenianae, 
quem securus patiensque servavit Gaisfordus. 

— 16. μέγεϑος ἔχοντα] Distinguit Aristoteles magnitu- 
dines ipsas et ea quae magna dicuntur. Ante oculos habuit 
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auctor noster libros de Caelo I, 1. etc. ubi haec omnia exponun- 
tur. HEEREN. 

P. 92. 30. σῶμα] Heereniana editio zttQ, contra sensum; 
hunc quoque errorem patienter tulit Gaisfordus. 

P. 93, 6. οὔτε κενὸν οὔτε χρόνος] Haec addenda esse 
recte vidit Heeren. 

— 8. φύσει κοῦφα — δύο δὲ βαρέα] Ita correxi quae 
vulgo sic eduntur κοῦφα — φύσει δὲ δύο βαρέα. 

— 9. νεύσει] νεύει Α. cum Plutarcho. 

— 10. καὶ τὸ μὲν — περιφερῶς κινεῖται) Haec ab h.l. 
aliena esse animadvertit Heeren. 

— 14. μὲν) Libri δὲ, correctum a Reiskio. 

— 15. τότε μὲν — τότε δὲ] V. πότε uàv — πότε δὲ. Ma- 
lim ποτὲ μὲν — ποτὲ δέ. 

— Y. καὶ ἀποπαλμόν Ita Heerenius cll. Diogene Laert. 
X, 44. Libri xol ὑπὸ παλμόν, Plutarchus καὶ κατὰ παλμόν. 

— 21. τἀμερῆ] Ante Heerenium τὰ μέρη. 

— 23. Στράτων] De Stratonis sententia Heerenius affert 
Simplicium ad Arist. de Caelo I, p. 62, b. ταύτης δὲ τῆς δόξης 
— γέγονε καὶ Στράτων καὶ Ἐπίκουρος, νομέξοντες ὃ ἅπαν 
σῶμα βάρος ἔχειν καὶ ἐπὶ τὸ μέσον φέρεσϑαι; τῷ δὲ τὰ 
βαρύτερα ὑφιξάνειν, τὰ δ᾽ ἧττον βαρέα m ἐκείνων ἐχ- 
ϑλίβεται (leg. ἐκϑλίβεσϑαι) βίᾳ ἐπὶ τὸ ἄνω. ὥστε εἴ τις 
ἀφέλοιτο τὴν γῆν, ἀφίκοιτο ἃ αν τὸ ὕδωρ ἐπὶ τὸ κέντρον, κἂν 
εἴ τις τὸ ὕδωρ, ὁ 0 ἀήρ, κἂν εἰ τὸν ἀέρα, τὸ πῦρ xov. αὐτούς. 

— 26. Θάλητος] Vulgo Θάλεως; poteram lenius Θάλεω 
corrigere. Cf. p.85, 2. ubi ex A. scripsi Θάλητος. quum vulgo 
esset dico, quod in V. Θάλεως scriptum est. 

— 29. Ἐμπεδοκλῆς] Additur vulgo περὶ ἐλαχίστου (A. 
περὶ ἐλαχίστον), quae suasu Heerenii omisi ; eadem verba apud 
Plutarchum pro inscriptione sunt. Scribendum autem videtur 
περὲ ἐλαχίστων, quo ducit A. 

— 80. πρὸ] Plutarchus Plac. 1, 18. ziv. Seclusi πρὸ, 
cfr. p. 100, 28. 

P. 94, 5. Ἡρακλείδης ϑραύσματα]) Non ϑραύσματα He- 
raclides atomos dixerat, sed ὄγκους teste Dionysio apud Eu- 
sebium P. E. XIV, 98. 

— 6. σῶμα] Corporis definitionem quae sequitur servavit 
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quoque Sextus Emp. adv. Math. I, 21. ubi eam ex Mathemati- 
corum schola petitam esse addit, copiosius autem eam exponit 
II, 19. HEEREN. ἡ 

P. 94, 7. πλέον] ἄλλως addunt V. A. probabiliter πλὲο- 
voroc corrigit Heerenius. 

— 21. πέλεναι χρεὼν] πέλεν ἄχρεον Cant. et fere A. ubi 
om. rr. pro πέλεναι Platonis Soph. p. 244. cod. vetustiss. 
πελεναν absque accentu. Dindorfius in Th. L. G. v. Πέλω 
reponit πέλεμεν. GAISFORD. 

— 21. Παρμενίδου] Addieci ex V.cf. Stein. ad Emped. 188. 

— 98. ἶσος] ἶσον A. ἐὼν] Addidit Grotius. 

— 29. μονέῃ] Libri μεμέης» corr. e Simplicio. περιηγέϊ 
περιτεϑῆ À. περιτείϑη Cant. 

P. 95, 7. αὑτῷ Vulgo αὐτῷ ut 9 et 12. 

— 28. δίκαιος δίκαιον Α. 

— 21. πῇ] ποῖ A. 

P. 96, 7. κωνοειδές | V. Boeckhii Philol. p. 99. 

— 18. μετὰ τὸ συστῆναι τὸν κόσμον xol τὰ ξῷα ἐκ τῆς 
γῆς ἐξαγαγεῖν] Heerenius haec ita interpretatur postquam 
constitisset et animantia ex terra produaisset; atqui mundus 
animantia produxisse dici non potest. Galenus pro ἐξαγαγεῖν 
habet Gvuq vot, bene ad grammaticam, minus bene ad dicendi 
usum. Recte habet ἐξαγαγεῖν, ut Diogenes et Anaxagoras, qui 
animantia ex-terra producta esse statuerant, ipsi ea e terra 
produxisse dicantur. Non infrequens haec dicendi ratio est, 
ut p. 100, 26: Ξενοκράτης ἐκ μικροτέρων ὄγκων τὰ στοιχεῖα 
συγπρένει. | Floril. vol. IV. p. 245, 2. Σέλευκος κινεῖ καὐτὸς 
τὴν γῆν. Cf. Hemsterhusius ad Thomam Mag. p. 187 et 
Heindorfius ad Platonis Theaet. p. 410. Ac fortasse etiam pro 
συστῆναι vel σύστημα, ut V. habet, scribendum est συστῆ- 
σαι 9 quamquam id non necessarium est. 

— 20. ἐγκλινῆναι] Casu sic edidi pro ἐγκλεϑῆναι, ut 1. 27. 
ἐπικλενῆναι pro ἐπικλιϑῆναι. τοῦ αὐτομάτου] Imo ταῦυτο- 
μάτου. 

— 29. τὸν ὅλον τὸν ἄλλον Υ. 

P. 97, 2. κινήσεως] Quae his adduntur in libris διὰ τὰς 
ἀνατολάς. ea recte Heerenius cum Plutarcho omisit. τὰ 
δυτεκὰ ] Male hic apud Canterum repetita erant verba Ζήνων 
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ἔφασκε τὸ πῦρ xov εὐθεῖαν κινεῖσϑαι» quae supra iam 
affuere. Turbatur iis simul sententiarum nexus, nam ea quae 
sequuntur, iungenda sunt cum prioribus, a quibus Cant. male 
ea separavit. HEEREN. 

P. 97, 2. οὔϑ᾽ ὕψος] Vulgo οὐδ᾽ ὕψος. 

— 9. φασιν) Hoc deletis illis. verbis pertinet iam ad 
Platonem et Áristotelem. Plato in mundo supra vel infra ali- 
quid dici posse negat in Tim. p. 02. τοῦ δὴ κόσμου ταύτῃ 
πεφυκότος τι τῶν εἰρημένων ἀ ἄνω τις ἢ κάτω τιϑέμενος οὐκ 
ἐν δίκῃ δόξει τὸ μηδὲν προσῆκον ὄνομα λέγειν, et mox infra: 
τὸ γὰρ ὅλον, παϑάπερ εἴρηται , νῦν δὴ σφαιροειδὲς ὄν, 
τόπον τινὰ κάτω, τὸν δὲ ἄνω λέγειν ἔχειν, οὐκ ἔμφρονος. 
Aristol. de Cael. II, 2. idem ostendit: ἅμα δὲ εἰώϑαμεν λέγειν 
τὰ πλάγια ἐν τῷ κόσμῳ οὐ τὰ ἄνω καὶ τὰ κάτω, ἀλλὰ τὰ 
. φερὶ τοὺς πόλους οἷς, HEEREN. 

— 4. λέγεται] λέγεσϑαι A. 

— 8. ταυτὸ] Ante Heerenium τοῦτο. 

— 10. ἄχρε τοῦ μέσου] Intelligo quod attinet ad medium, 
quo sensu μέχρε et ἄχρι saepius poni notatum est iam lexi- 
cographis. Philolai enim hanc sententiam fuisse, formationem - 
mundi inde a centro initium cepisse, clare docent sequentia. 
HEEREN. De verbis ἄχρε τοῦ μέσου cf. Boeckhium Philol. 
p. 91. Fortasse tamen scribendum est ἀπὸ τοῦ μέσου. 

— 24, χλωρόν] Vulgo ὠχρόν. 

— 238. χρῶμα τοῖς πόροις τῆς ὄψεως ἐναρμόττον Plato 
in Men. p. 76. οὐκοῦν λέγετε ἁπορροάς τινας τῶν ὄντων 
κατὰ Ἐμπεδοκλέα; -- σφόδρα γε — καὶ πόρους, εἰς ovg 
καὶ δι’ ὧν αἱ ἀπορροαὶ πορεύονται; --- πάνυ γε. --- καὶ 
τῶν ἀπορροῶν τὰς μὲν ἁρμόττειν ἐνίοις τῶν πόρων 9 τὰς 
δὲ ἐλάττους τὰς δὲ μείξους εἶναι : — ἔστι ταῦτα. -- οὐκοῦν 
καὶ ὄψεν καλεῖς τι; — ἔγωγε. --- ἔκ τούτων δὲ σύνες 0 
TOL λέγω, ἔφη Πίνδαρος. ἔστι γὰρ χρόα ἀπορροὴ σχημάτων 
ὄψει σύμμετρος καὶ αἰσϑητός. Cf. ad p. 290, 4. 

— 29. τὰς δὲ διαφορὰς — ποικιλίας) Verba haec e su- 
perioribus temere repetita neque Plutarchus habet neque Ga- 
lenus; seclusit Heerenius. 

P. 98, 3. χλωρὸν] Ita Schneiderus Saxo et Burckhardus de 
Democriti doctrina de sensibus p. 22. Vulgo ὠχρόν. 
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P. 98, 4. Πλάτων] Plato Tim. p. 67. τέταρτον δὴ λοιπὸν 
ἔτι γένος ἡμῖν αἰσθητικὸν, συχνὰ ἐν ξαυτῷ ποικίλματα 
κεκτημένον ἃ ξύμπαντα μὲν χρόας ἐκαλέσαμεν, φλόγα τῶν 
σωμάτων ἀπορρέουσαν, ὄψει σύμμετρα μόρια ἔχουσαν πρὸς 
αἴσϑησιν. 

— 11. φύσει] Vulgo φύσιν, γρῶμα, τὰ μὲν] Libri 
ἰρώματα μὲν, corr. Canterus in marg. 

— 12. ἄποια)] Ante Heerenium ποιά. 

— 18. κεχρώσϑαι] κέχρωσται V. À. 

— 14. ῥυϑμῷ] Democritus δυσμῷ scripserat. προτροπῇ] 
Nescio quae huius compositi vis sit. Án τροπῇ ἢ cf. Aristot. 
de Gener. et Corr. 1, 2. χροιὴν οὔ φησιν εἶναι (Democritus), 
τροπῇ γὰρ χρωματίξεσϑαι. ὃ δὲ σχῆμα] Legebatur ἡ δὲ 
σχῆμα. 

— 17. χλωροῦ) Vulgo ὠχροῦ. v. Burckhardus 1. 1. 

— 18. τὰ ἐν σκότῳ] Articulus forsan delendus, cf. 1. 23. 

— 21. διαφανὲς] Heeren. διαφανῆ. 

— 21. ποιότητος] Ante Heerenium ποιότητα. quod ser- 
vari posse videtur. 

— 28. τῷ λόγῳ) Libri τῶν λόγων, corr. Heeren. 

— 82, αἰσθητικὸν} αἰσϑητὸν A. 

P. 99, 4. ἐν ν τοῖς] τῆς Canterus. statim pro αὐτὸ apud Pla- 
tonem est αὐτῶν. 

— 6. μάλιστ᾽ εἰκὸς πρέποιτ᾽ ἀν] πρέπει ἂν Canterus. 
Corrigendum videtur μάλιστα πρέποι τὰν τὸν ἐπιεικῆ λόγον. 
διεξελθεῖν, eiecto εἰκός et recepta Stobaei scriptura τὸν 
ἐπιεικῆ λόγον, pro qua apud Platonem est. ἐπιεικεῖ λόγῳ. 

P. 100, 24. of περὶ ᾿ἀναξαγόραν καὶ Δημόκριτον] Haec 
addidi ex Plutarcho Plac. I, 17. et Galeno Hist. phil. c. 10. 

— 26. μικροτέρων) Malim μικροτάτων. 

P. 101, 1. ἀμετάβλητον] Ita e Plutarcho rescriptum est 
pro τῶν ἀμεταβλήτων. 

— ὅ. εἴ τινές εἰσι λόγοι] Haec Heerenio non dubium est 
quin glossatori debeantur, de quo tum demum iudicari poterit, 
si quis quosnam dicat λόγους docuerit. Fortasse ὄγκους scri- 
bendum est. Mirabile illud λόγοι iterum habes p. 101, 28. ubi 
item ὄγκοι, parliculae, ad sensum non incommodum esset. 
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Nisi forte recte comparari posse dieas τοὺς σπερματιχοὺς 
Aoyove Stoicorum. συγκρένασϑαι) Praesens requiro, nec 
tamen συγκρένεσθαι scribendum puto, sed συγκίρνασϑαι. 


P. 101, 9. τροπὴ] Sic Heeren. tanquam ex Α. atqui hunc - 


cum ceteris habere τροπῇ adnotat Gaisford. Fortasse igitur, 
deleto γένηται.) scribendum voemf, ut est apud Diogenem 
Laert. VII, 142. ὅταν ἐκ πυρὸς ἡ οὐσία τραπῇ δι᾽ ἀέρος εἰς 
ὑγρότητα. 

— 18. πῦρ ἐξάπτειν) Scribendum erat πῦρ ἐξάττειν; 
ignem emicare, V. quae scripsi ad Sophoclis Oedipum Col. 

169. 
P — 15. τινὸς] vívag A. τινὰς V. 

— 17. óvvísew ] συνιζεῖν Α. Cant. 

— 21. τρεπόμενον] τρεπομένου V. Α. 

— 922. τοιαύτην] Vulgo τοσαύτην. del] Vulgo aief. 

— 28. τοῦ — τόνου] Suspicabar τὸν — τόνον vel τοὺς 
— τόνους. Desidero enim subiectum ad παύεσθαι. 

— 29. γενομένων] Vulgo yewopévov , Cant. γενομένων. 

— 80. τε] Ante Heerenium τε. 

P. 102, 3. ἑαυτὸ] αὐτὸ add. A. 

— 5. ἔπειτα] Ante Heerenium κἄπειτα, in quo aliud quid 
latere videtur. 

— 8. σύγχυσιν] Libri χύσιν, correxit Heeren. 

— 13. ἐπὶ τῶν σωρῶν) Hoc ineptum est, scribendum 
erat ἐπὶ τῶν σιρῶν. Cf. Hesychius Poyoí* ὅροι σιτικοί, 
σιτοβολῶνες. ubi pro Seo: item scribendum σεροέ. 

— 14. φακποὶ] φακαὶ Α. 

— 10. δι᾿ ὅλων} lta scripsi pro ὅλων, V. A. ὅλου, suf- 
ficiebat fortasse δι᾿ ὅλου. 

— 26. καὶ τὴν μὲν] Vulgo τὴν μὲν, Heeren. τὴν μὲν οὗν. 

— 20. τῶν κραάσεων] Ita V. τῆς κράσεως vulgo. 


P. 103, 3. ἐὰν χοῦν] Vulgo ἐὰν ovv; statim pro ἐλαιού- 
μενον scribendum ἡλαεωμένον. 


— 4. ἀποχωρίσει ἀποχωρίσῃ V. A. recte habet ἀπο- 
χωρίσει, sc. ille qui spongiam vino aqua mixto immersit. Male 
intellexit Heerenius. Atticus scriptor posuisset ἀποχωριεῖ. 
— 6. δύο ἡ καὶ] Vulgo δύο καὶ. 
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P. 103. 9. φαρμάκων] Sequitur hic vulgo locus Posidonii, 
qui infra legitur p. 46, 4. Cant. 

— 11. ΚΑῚ X9PAZ] Haec e Photio addidit Heeren. 

— 18. μέχρε Πλάτωνος | Addidi 6 Plutarcho. 

— 16. κενεὸν] Ante Heerenium xévov. 

— 26. ἐπεισιέναι αὐτὸ] ἐπεισιέναι Heerenius posuit ex 
Aristot. Nat. Ausc. IV, 6. Libri ἐτήσιον. 

— 20. αὐτὸ] Ita A., avro V. A., ἐν ταυτῷ reliqui, ut videtur. 

— 28. τὸν μὲν οὐρανὸν Legebatur τὸν δὲ οὐρανὸν. 

P. 104, 5. μηδὲν] μηϑ᾽ ἕν A. 

— 8. ἐντελέχειαν] Libri ἐνδελέχειαν , male servatum a 
Gaisfordo, corr. Heeren. 

— 11. ἀντιπερεισταμένων Vulgo ἂν καὶ (ἂν τι V.) 
περεσταμένων͵ Α. ἀντιπερισταμένας , Heerenius ἂν καὶ 
περεσταμένων. 

— 12. οὐδὲν] οὐθὲν Α. 

— 27. τὸ ἐν ᾧ κινεῖται ἢ τὸ] Ita Patritius, libri ἐν o 
κινεῖταε τὸ. 

P. 105, 14. ποταπὸν τὴν φύσιν] V. Analecta Sophoclea 
ad Oed. Tyr. 240. 

— 18. παμμεγεϑὲς Novi fragmenti initium in A. prae- 
posito lemmate ἐν ταυτῷ. GAISFORD. 

— 22. ἢ “ϑεῖον] Malim ἢ τὸ ϑεῖον. 

— 26. οὐδὲ $y — τὸ δὲ ὃν] Patritius οὐδὲν τῶν ὄντων 
ἐστὲ κενόν. μόνον δὲ τὸ μὴ ὃν κενόν ἐστι καὶ ξένον τῆς 
ὑπάρξεως. τὸ δὲ ὃν etc. 

—— 81. οἷον --- καὶ τὰ ἄλλα τὰ παραπλήσια] Patritius 
οἷον x«óó κενός, καὶ κέραμος κενός, καὶ φρέαρ κενόν, 
καὶ ληνὸς καὶ τὰ ἄλλα. καδος] καδδος V. Α. κέραμος] κέ- 
ρᾶμος κενὸς V. A. P. 

P. 106, 2. μᾶλλον] Recte om. Patritius. ταῦτα] Om. Pa- 
tritius. 

— 10. . φῇς} Post φὴς Patritius addit κενά, non male. In 
proximis ὑπάρχει yao καὶ μεστά ἐστιν correxi e Patritio pro 
ὑπάρξει γὰρ μετά ἐστι, quod ap. Cant. sine sensu legitur. 
HEEREN. 

— 31. Τρισμέγιστε) Ante Heerenium ᾿Ασκληπιέ. 

— 22, τὸ οὖν ἀσώματόν τί ἐστιν; ΑΣΚΑ. ὁ νοῦς καὶ 
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λόγος] Ita haec adiecto Aesculapii nomine correxi, quae vulgo 
sic eduntur: τὸ ovv ἀσώματόν ἔστι νοῦς. Postrema verba 
καὶ λόγος ex Patritio adieci. 

P. 106, 27. “νεύματος Patritius φώς. 

— 29. ὁ οὖν θεὸς τίς ἐστεν] lta Patritius, libri ταῦτ᾽ οὖν 
τί ἐστι. Dedi autem haec verba Hermeti, et sequentia Aesculapio. 

— 80. ὦν] Patritius ὑπάρχων. 

ον 8L αἴτιος] Ante Heerenium αἴτιος Qv. ὄντων πάν- 
των] Heerenius ὄντων sine πάντων. 

P. 107, 6. εἶναι κενόν] Nempe extra mundum; in mundo 
enim Stoici vacuum negabant. Plutarch. I, 18. οὗ στωικοὶ ἐντὸς 
τοῦ κόσμου οὐδὲν εἶναι κενόν, ἔξωϑεν δ᾽ αὐτοῦ ἄπειρον. 
Ponere enim debebant vacuum "extra mundum, ut esset in 
quod mundus in communi conflagratione resolvi posset. Infi- 
nitum tamen illud negasse dicitur Posidonius.. HEEREN. 

-—- Ἴ. ἄπειρος ὧν] Heeren. ἄπειρον ὄν. 

— 14. Τιμαίῳ) P. 32 sq. 

— 22. ἀπηκρίβωτο] Imo ἀπηκριβοῦτο. 

— 28, ορατόν τε γὰρ] Delendum se. 

— 25. περιεστώς] Imo περιεστός, ut recte habet A. 

— 21. v0 κατεχόμενον] Ctr. Sextus Emp. Pyrrh. Hyp. ITI, 
p.149. of στωικοί φασι κενὸν μὲν εἶναι τὸ οἷόν τε ὑπὸ. ὄντος 
κατέχεσϑαι μὴ κατεχύμενον δέ, ἢ διάστημα ἔρημον σώμα- 
τος» D διάστημα ἀκαϑεκτούμενον ὑπὸ σώματος τόπον δὲ 
διάστημα à ὑπὸ ὄντος κατεχόμενον καὶ ἐξισαξόμενον τῷ κατ- 
ἔχοντι αὐτόν, νῦν ὃν καλοῦντες τὸ σώμα, χώραν δὲ διά- 
στημα κατὰ μέν τι κατεχόμενον ὑπὸ σώματος κατὰ δέ τι 
ἀκαϑεκτούμενον , ἐνίων χώραν εἰπόντων εἶναι τὸν τόπον 
τοῦ μεγάλου σώματυς. 

— 80. οὔτε] Additum a Cantero in versione. 

— 82. ἀγγείοις. Sic emendavit Canterus. Libri αὐτώοις: 
et paullo post αἴτιον iidem, non ἀγγεῖον. GAISFORD. 

P. 108, 17. διαφορότης Ante Heerenium διαφερότης. Plu- 
tarchus διαφορά τις. 

— 20. κατὰ παλμὸν] Male κατὰ πλάγιον Plutarchus Plac. 
phil. I, 23. cf. Diog. Laert. X, 43 sq. 

— 23. παρέγκλισιν] Excidisse aliquid videtur de tertio 
motus genere. 


| 


ADNOTATIO CRITICA AD LIBRUM I. LIX 


P. 109, 5. 4oisrorílyc] Desumta haec sunt ex Aristot. 
Phys. Ili, 1. V, 4, et VIII. 7, ubi de motu in universum singu- 
lisque eius generibus copiose agitur. Definitionem motus quam 
Stobaeus habet ipsis his verbis apud Aristotelem non quidem 
invenio, convenit tamen cum iis quae Arist. ll, cc. tradit. 
HEEREN. 

— 12. ἣν δὴ) Vulgo ἣν ἄν. Frequenti errore ZH et 
AN permutantur. 

— 13. τρεῖς διαφορὰς] Heeren. affert Arist. Phys. VIII, 8. 
nay γὰρ κινεῖται τὸ κινούμενον ἢ κύκλῳ ἢ εὐθεῖαν D 
μικτήν. 

— 18. κατ᾽ ἔγκλισιν] Libri κατάλυσιν, corr. Canterus in 
versione. ᾿ 

— 20. πυρὸς μὲν ovv] Ante oculos habuisse videtur Arist. 
de Cael. IV, 4, ubi nonnulla saltem ex iis quae hic ponuntur 
docet philosophus, reliqua unde hausta sint non reperio. 
HEEREN. 

— 31. γῆς δὲ] δὲ vulgo abest. τοῦ δὲ ὅλου] Nempe 
κίνησιν εἶναι, quod praecedentia flagitant, rescripsi pro τὸ 
δὲ ὅλον apud Cant. |n corrupto xÀmoovcSe: quid lateat 
nescio. Fort. πληροῦσϑαι impleri, Vertit Cant. perfici, qu 
voluisse videtur τελειοῦσϑαι. HEEREN. 

— 271. ἀδύνατον ον] ὃν addidi de coniectura. Heeren. et 
Gaisford. e Patritio scripserunt ἀδύνατον [γὰρ αὐτῷ] cvy- 
κενεῖσϑαι. 

— 29. κενοῦσιν] Patritius κενουμένοις. 

— 392. ἐναντίωσις] Libri ἐναντίως, correcti e Patritio. 

P. 110, 7. olt κινεῖσϑαι ἢ] Libri ποιεῖ κενεῖσϑαε xol, 
corr. e Patritio. 

— 11. ἀναστρεφομένην] ἀεὶ στρεφομένην Patritius. 

— 14. εἰ ἔστη εἰς τὸ περὶ αὐτὸ] Haec Heerenius e Patritio 
adiecit. 

— 16. ael] Accessit e Patritio. 

— 17. ἐμπῖπτον — tgo] Libri ἐπιπίπτον φράσω, τὰ 
vxo ἐπέκηρα ξῶα. Locus e Patritio correctus et suppletus. 

— 18. λέγω. ϑεώρει νηχόμενα. φερομένου γάρ. τοῦ 
ὕδατος] Sic Patritius, nisi quod νηχόμενον. et. φορουμένου 
iabet, codd. λέγω, νηχόμενον ϑεώρησον. τοῦ γὰρ ὕδατος — 
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P. 110, 20. τοῦ μήτε] 1 Vulgo. τοῦ μὴ. 
— 21. μήτε δῦναι ὑπ᾽ αὐτὸ] Haec e Patritio accesserunt. 


— 25. τοῦ κόσμου Hoc recte habet Patritius pro τοῦ 
σώματος, de universo enim mundo sermo est, nisl utrumque 
malis τοῦ κόσμου ἢ τοῦ σώματος, ut ultimum ad τοῦ ὑλικοῦ 
ξῴου referatur. HEEREN. 


— 27. τῶν νοητῶν] Deest ap. Patritium. Sapit fere glos- 
sema sequentium ψυχῆς καὶ πνεύματος. HEEREN. 

— 81. τὰ ἀψυχα] τὰ πάντα ἄψυχα Heeren. et Gaisf. e 
Patritio. 

— 82. τὰ κινοῦντα] Addita e Patritio. 


P. 111, 5. ἔμψυχον τὸ κινοῦν ἐπεὶ κινεῖ] Haec etiam 
solus servavit Patritius. 

— 6. καταβαρυνομένην] Ita Patritius pro «ei βαρυνο- 
μένην. 

— 9. μεταλλαγὴν] Heerenius μεταβολήν.» errore opinor 
scriptorio. (post τόπου dele punctum.) 

— 1l. φορὰν δ᾽ ἐκ μετεώρου] Vulgo φορὰν δὲ μετεώρου. 

— 24. πάντα τὰ μέρη] πάντα om. V. A. recte, ut videtur. 

— 51. τῆς ἧς} Ante Heerenium τῇ γῇ. 

— 99. ἀλλ᾽ ἀβαρῆ] Ita Heeren. pro ἀλλὰ βάρη. Α. ἀλλ᾽ 
ἀβαρεῖ. 

-— 80. γίγνεσθαι] Nescio an κενεῖσθαι scribendum sit. 

P. 112, 1. ; ἀνώφοιτα] Ita Canterus in marg. qui in textu 
ἄνω τὰ φυτα. V. A. E. ἀνώφυτα. 

— 23. ἐγκύκλιον] Codd. ἔγκυκλον, corr. Heeren. 

— 91. , συντυγχάνειν Ita emendavi librorum scripturam 
οὖν τυγχάνειν. in quibus Heerenius et Gaisfordus ovv se 
cluserunt. 

P. 113, 6. Πλάτωνος] Vulgo τοῦ αὐτοῦ. 

— 10. ἡβᾷ] Imo y ex Platone. 

— 82. ἔκγονα] Vulgo ἔγγονα, correxi e Platone. ἡ οὐ] 
Vulgo: ἢ» À. ἦν correxi e Platone. 

P. 114, 3. μὴ ov] Vulgo μὴ, Α. μὴ ὡς» corr. e Platone. 

— 12. πῶς δ᾽ οὐ; πῶς δ᾽ ἂν Α. 

— 16. κτᾶταί ve] Vulgo κατά τε, A. κτᾶται. 

— 20. ἔοικεν Ita Gaisfordus e Platone, vulgo ἐοεκέναι. 
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P. 115, 2. PDENHZES,Z] Operarum error pro PENE- 
ZEQ. 

— 8. ἐς τὸν] Vulgo εἰς τὸν, Canterus ἐστόν. 

— 10. Πλάτων] Respici quae Plato disputat in Timaeo 
p. 37. adnotavit Heerenius. 

— 16. εὐσάγουσι Libri ἄγουσι. correcti e Plut. et Galeno. 

— 22. γενέσεως xai φϑορὰς] Seclusit Heerenius. 

— 25. olov εἰς σπέρμα τὸ πῦρ] Gaisfordus Heerenio ob- 
sequutus edidit οἷον εἰς σπέρμα εἰς τὸ πῦρ. quod ferrem si 
scriptum esset εἰς πῦρ μεταβάλλειν olov εἰς σπέρμα, ut est 
apud Numenium Eusebii P. E. XV, 18. 

— 28. νομέξει φησί coniicit Lynden de Panaetio p. 69. 
Paulo probabilius Heeren. ad ἀρέσκουσαν supplet λέγει, quod 
qui sequuntur, αὑτῷ scribere debebunt pro αὐτῷ.“ 

— 31. ᾿Δριστοτέληρ] Arist. de Mundo c. 11. μετὰ δὲ τὴν 
αὐθέριον καὶ ϑείαν φύσιν, ἥντινα τεταγμένην ἀποφαίνομεν 
ἕτε δὲ ατριπτόν T6 καὶ emo] ; συνεχής ἔστιν ἡ δι᾿ ὅλων 
παϑητή τε καὶ τρεπτή, καὶ τὸ σύμπαν εἰπεῖν φϑαρτή τε 
x«l ἐπίπηρος. 

P. 116, 2. Ξενοφάνης Παρμενίδης] Xenophanis οἱ Par- 
menidis nomina desunt in codd. V. A. E. in contextu, in cod. 
tamen V. margini adscripta sunt. HEEREN. 

— 4. xal] Seclusit Heeren. αἰώνιον] ἀέδιον V. 

— 10. Δεύκιππος] Χρύσιππος Mullach ad Democritum 
p. 389. quod. refutant sequentia. 

— 15. τὸν κόσμον] Propter sequentia malim τοὺς κό- 
σμους. Cf. Hippolytum Ref. haer. I, 13. 

— 17. πλείστοις τρόποις] Quod nempe haec omnia, quae 
sunt mundi partes, atomis constant, dissolutione et compo- 
sitione perpetuis mutationibus obnoziis. HEEREN. 

— 19. Φιλόλαος] ὁ 0 στωικὸς addunt A. E. Philolai hoc pla- 
citum legitur quoque apud Plut. Plac. phil. II, 5. Verba ipsa 
apud Plut. L c. et in codd. V. A. melius servata sunt. quam 
apud Canterum. Legitur ibi: Φιλόλαος διττὴν εἶναι τὴν 
φϑορὰν τοῦ κόσμου, τὸ μὲν ἐξ à ὑγροῦ πωρὸς ῥυέντος. τότε 
δὲ ἐξ ὕδατος σεληνιαποῦ περιστροφὴ τοῦ ἀέρος ῥυέντος. In 
quibus τότε μὲν suppeditant codd. A. P. postulat vero illud 
sequens τότε δέ. Pro ὑγροῦ ex Plut. scripsi οὐρανοῦ. pro 
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πωρὸς autem recte codd. V. A. E. habent πυρύς. Mox pro 
τοῦ ἀστέρος bene V. A. E. cum Plut. τοῦ ἀέρος, denique 
ἀποχυϑέντορ ex Plut. rescripsi pro ῥυέντος, oscitantia librarii 
temere ex superioribus repetito. HEEREN. V. Boeckhii Phil. 
p. 111. quo auctore τὸ μὲν — τὸ δὲ scripsi. 

P. 116, 22. Πυϑαγορείου) Vulgo Πυϑαγορίου. 

— 26. ἀκαταπόνατος] ovx ἀταπείνωτος V. À. i. e. οὐ 
καταπόνατος. 

— 28. αὐτὰς] αὐτὰς V. À. 

— 20. ἧς] Ita Boeckh. pro ἦν. Mox idem ἐς pro εἰς, δδε] 
ὧδε V. 

— 80. διαμένει] διαμένων V. Α. τῶν συγγενέων Vulgo 
τῶ συγγενέω, À. τῶ συγκενέω, τῶ ξυγγενέος Boeckhius, τῶν 
συγγενέων Badhamus ad Platonis Phil. p. 99. 

— 81. ἀνυπερϑέτω) ἀνυπερϑάτω tacite Heeren. qui voluit 
ἀνυπερβάτω. κυβερνώμενος] κυβερνόμενος A. Cf. ad p. 119,1. 

— 32. καὶ τὰν] τὰν V. Α. κινάσιος] Cant. κινήσεας, 
Α. κινήσιος. 

P. 117, 1. φύσι διαπνεόμενος Cant. φύσις συνδιαπνεύ- 
μένος. V. Α. φύσει διαπνεόμενος. Scripsi φύσι. 

— 2. περιαγεόμενος ] Ita A. V. Revocandum e Cantero 
περιαγόμενος. ἐξ αιδίω] Ita correxi editum ἐξ ἀρχιδίου. Cf. 
Boeckhium Philol p. 170. ἀμετάβλατον] ἀμετάβλαστον 
Boeckhius, quam formam codd. habent infra 1. 16. 

— 8. αὐτοῦ] Imo αὐτῶ. 

— 4. περιεχούσας] Scribendum περιεχοίσας. 

— ὅ. τᾶς σελάνας͵] Addendum fuisse articulum sequentia 
ostendunt. περαιοῦται] περαιοῦνται À. 

— 6. γα] Vulgo γε. ἐς] Vulgo εἰς. 

— 8. διατέϑεται] Libri διατίϑεσθϑαι.. sequutus sum Hee- 
renium; librorum scripturam tamen fortasse recte tuetur 
Boeckhius p. 169. 

— 9. εἶμεν] ἦμεν Α. và] vóo Boeckhius, et sic fere so- 
lent hi doricae philosophiae auctores; voc tamen habet Theo- 
eritus Id. XI, 74. XIV, 21. ἀνάχωμα] regnum interpretatur 
Boeckhius p. 173. nisi ἀνακώναμα scribendum sit; latet sine 
dubio aliud quid. j 

— 10. τὰ | Ante Boeckhium τε. 
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P. 117, 11. δυνάμι] Vulgo δυνάμει. τὸ δὲ ὕστερον An 
τὸ δὲ δεύτερον 

— 12. τῷ μὲν] Vulgo τοῦ μὲν et mox ϑείου; τοῦ δὲ — 
γεννατοῦ xoduov, in quibus κόσμος pro κόσμου scribendum 
esse vidit Heeren. 

— 14. ἔχει λέγεν] Sic Badhamus, vulgo ἔχειν ἔλεγε. 
εἶμεν] Sic pro ἦμεν dedi propter 1. 9. 

— 15. γενέσιος] γενέτορος Badhamus, quod verum puto. 

— 16. μεταβλατεκᾶς] Sic Canterus, μεταβλαστικᾶς V. A. 
quod revocandum putavi, non tamen ut ad μεταβάλλειν refe- 
rendum credam, ut Boeckhius fecit ἀμφέβληστρον comparans, 
sed ut ad μεταβλαστάνειν revocem , ad analogiam regeneran- 
lis naturae. 

— 17. ἔχων] ἔχον A. τὰ δὲ καὶ] καὶ om. Badham. 

— 18. φϑορᾷ ὄντα καὶ φύσει καὶ μορφὰς σώξεται] Ita 
haec exhibet Canterus. pro φϑορὰ V. À. habent φϑορὰ et V. 
μορφᾶς pro μορφάς. Heerenius φϑαρέντα κατὰ φύσεις x«l 
μορφάς. Quod ego posui, ita nunc scribi malim τὰ μὲν ἐν 
φϑορᾷ ἐόντα xol φύσι καὶ μορφᾷ σώξεται. 

— 19. τᾷ γονᾷ] Cant. καὶ yovv, V. A. P. καὶ γονή, Hee- 
renius τῷ yova. 

— 20. γεννάσαντι) Vulgo γεννήσαντι, À. γεννόσαντι. 
δαμιουργῷ] Vulgo δημιουργῷ. Fort. δαμιοεργῷ. 

— 28. ἐν τοῖς] ἐν τῆς V. 

— 24. τᾶς τῶ] Vulgo τῆς τοῦ. φύσιος] Sic A. reliqui, 
ut videtur, φύσεως. | 

— 25. Fr, δὲ] Seqq. communi dialecto scripta leguntur 
in Galei Opusc. Myth. p. 514. Εἰ in À. reperio ἀτελεύτητος; 
xivnctc , τοῦ βελτίονος μεταβάλλειν, et fr. seq. ἐναντιώσεις. 
GAISFORD. Apud Mullachium p.158, 17. τὸ ἄναρχον] Hoc ᾿ 
recepi ex Ocello. 

— 26. κενάσιος] Ita V. A. E. κεναοῦς Cant. Fort. κενοῦο. 

P. 118, 1. λαμψεῖσϑαι]λάμψεις ὃ δὴ V. A.P. λάμψειν Cant. 
Correxit Valckenarius ad Herod. ΠῚ, 42. ὠσία] Vulgo οὐσία. 

— 8. ἐπὶ] Sic apud Ocellum pro εἰς. 

— 4. πεφυκὲν] Sic Badhamus ad Philebum p. 101. πέφυ- 
Xev vulgo. Recte Ocellus πεφυκέναι. 

— 8. περὶ] ποτὲ A. ὅτι περὶ recte apud Ocellum. 


LXIV ADNOTATIO CRITICA AD LIERUM I. 


P. 118, 9. ποιεῖν — κενεῖν) ποιέν — κενέν Ὁ ante κινεῖν 
addidi τὸ ex Ocello. 

— 10. πάσχεν) Vulgo πάσχειν. 

— 18. πράτως Leguntur haec apud Mullach. p. 162, 1. 

— 14. ὥστε] Libri ὥσπερ, illud Ocellus. vri] Vulgo 
δυνάμει. αἰσϑητὸν] αἰσθητὴν Α. 

— 15. ἀρχα] Ita V. ἀρχὰν Cant. 

— 17. δὲ] a£ οὐσίαι additur apud Ocellum. 

— 18. παντελὴς Leguntur haec apud Mullach. p. 169, 10. 
οὐ] Om. libri, additur ap. Ocellum. 

— 21. ἐσεῖται Vulgo ἔσται. λεγόντεσσι] Libri λέγοντες. 
Correxit Koenius ad Gregor. Cor. $. 145. 

— 24, πράτας] Vulgo πρώτας. πατ᾽ αὐτὸν] Vulgo κατ 
αὐτὰν., recepi emendationem lacobsii, 

— 36. γινομένα | Vulgo γιγνομένα. 

— 21. μεταναστατος] Sic apud Ocellum. Cant. μετανα- 
στασις, V. μεταναστάσεσιν. 

— 29. ποϑ᾽ eut] Libri πόϑεμε; Heeren. ποτ᾽ ἐμέ, Gais- - 
ford. ποϑ᾽ ἀμέ Ocellus πρὸς ἡμᾶς. λαμβανούσας] Imo λαμ- 
βανοίσας. 

— 30. τῷ ὅλω] Vulgo τοῦ ὅλου. φϑαρσιος Ita scripsi 
pro ἀφϑαρσίας. Apud Ocellum editur φϑορᾶς. — Vox aliunde 
non cognita sua se analogia tuetur. 

— 81. τὰς év αὐτῷ γενομένας] Vulgo τὰς (vo. V. A) ἐν 
αὐτὰ γιγνομένας. ὥς T ἔχει ὥς 9^] Ocellus ὡς οὕτως ἔχει 
καί. ἑξεῖ] Vulgo ἕξει, 

P. 119, 1. καὶ τᾶς] Sic Ocellus pro τὰς. πκυβερνεομένας). 
κυβερνεωμένας A. Malim κυβερνωμένας;: οἵ. p. 116, 31. εἰ 
ad p. 91, 28. 

— 2. ἄνω — περὶ τούτων] Scribendum ex Ocello ἑκανῶς 
— διὰ τούτων. | 

— 4, ᾿Δρισταίων] Aristaeus Canterus in marg. vers. lati- 
nae, et sic appellatur lamblicho V. Pyth. 36. 

— 6. ἀρχὰ ἅτε δὴ οὖσα ἀρχὰ] Pro ἀρχὰ, quae Canteri 
correctio est, libri ἀρχὰς vel ἀρχᾶς vel αρχᾶς. Praeterea 
malim ἃ ᾿ἀρχά et ἔχασα pro οὖσα. Nisi scribendum ἅτε μὴ 
δέουσα ἀρχᾶς. 

— 1. εἰ μεϑ᾽ ἕτερόν τι ἧς] Libri εἰμιὲ (εἰ μὲν V.) uc9 
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ἕξ ϑέροντε εἷς. Heereuius εἰ μὲν μεϑ᾽ ἅτερόν τι ἧς» in qui- 
bus ἧς debetur Koenio ad Greg. Cor. p. 118.. Fort. εἰ (αἢ μετὰ 
μεϑεξάτερόν τι ἧς. 

P. 119, 8. ὑπάρχοι κα) Vulgo. ὑπάρχοι ev. 

— 8. 9. οὔτε γενομένα ποκὰ] Vulgo οὔτε γινόμενός 
ποκα καὶ. 

— 9. ἔκ τινος ἀγέννατός κα εἴη} Ita corrigere tentavi 
librorum scripturam ἔκ τένος ovre γὰρ ἀγέννητος dv εἴη. 
οὐδὲ μὰν] Vulgo οὔτε μήν. Heerenius obsequente Gaisfordo 
ἀλλὰ μὰν. 

— 10, γενομένων] Ante Heerenium γινομένων. οὔτε 
γὰρ] γὰρ deleverim. 

— 11. ἁτέρω] Vulgo ἑτέρω. ποτιδεηϑήσεται] Vulgo 
ποτε δεηϑήσεται. σώσοντος] Vulgo σώξοντος. 

— 12. αὐτὰν] Ante Heerenium αὐτὰ. κενάσοντος ] Vulgo 
κενάσαντος. δῆλον δὴ] Ante Heerenium δῆλον δ᾽. 

— 14. 15. κινέουσα] Vulgo κενοῦσα. Mox pro φύσιες Hee- 
renius conicit κένασις. παρεχομένη] Imo παρεχομένα. 

— 17. φύσι] Hoc pro φύσει dedi ex A. 

— 18. τὸ ἀκάματον Articulus fortasse delendus. 

— 19. τὸ δὲ ἀκάματον τὸ μὴ κάμνον] Haec seclusit Hee- 
renius, qui sic e codd. dedisse videtur, nam Cant. habet τὸ μὴ 
κάμνον, P. τοῦτο δὲ τὸ μὴ κάμνον. 0 δὲ] δὲ add. Heeren. 

— 20. ye] Vulgo r£, debebam γα. κα] Vulgo ev. 

,— 31. εἶ — λήψεται] An αἱ --- λαψεῖται ? 

— 22. ἄμπαυσιν ἔλαβεν] ἔλαβεν de coniectura adieci, 
quae mihi probabilior emendandi ratio videtur ea quam Hee- 
renius iniit, qui ἀνέπαυσε scripsit pro ἄμπαυσιν. 

— 23. κάμνοι] Ante Heerenium κάμνον. Ib. pro εἰ δέ 
yt malim oi δέ γα. 

— 24. ἕξεῖ i Vulgo ἕξει. | 

— 95. τὸ ὅλον] Vulgo τὸ ὅλον δέ, correxi ex Α. πᾶν] 
Vulgo τὸ πᾶν, quod revocandum. 

— 26. ἢ γεννᾶν] Fort. xol γεννᾶν. ἐκ τῷ] ἐν τῷ V. A. 

-- 21. καταλείπεται] Sic Valckenarius ad Eur. Hippol. 
870. Cant. καταλισέτε, A. κατέλιπέτε. 

— 28. λέγοιτο δέ κα] Vulgo λέγοιτο δὲ xol. 

— 20. τὸν ταύτας] τὸ πάντας Cant. τῶ ταῦτας V. À. 
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ποταλλήλως] Vulgo ποτ᾽ ᾿ἀλλήλως, locus nondum persanatus 
est. ὡς] Heerenius καὶ ὡς. malim ὥς 9". 

Ρ. 119, 80. ποτὶ τὰν ,Σέχναν) ποτὶ παντέχναν V. πῦχα 
παντέχνας À. sequentia οὕτως --- τέχνα om. A. 

— 31. ἐστὶ] V. ἔτι. γινομένων Ante Heerenium γενο- 
μένων. 

- 32. & φύσις ] Adieci articulum. τὸ μὲν] τὸ , uiv ὧν 
Heeren. ἁμαρτάνεται ἐν] Ante Heerenium ἁμαρτάν τι ἐν. 
Idem delet ἔν. 

P. 120, 1. 0xxo] Vulgo καὶ ὅκα, V. ὅκα; A. xal Oxxa. 
Male Gaisf. ὅκα. 

— 2. φύσι! Vulgo φύσει, Α. φύσις. 

— 3. ὄκκα] Hic etiam recte Α. habet oxx«, Gaisfordus 
male ὅκα cum Cantero. 

— 4. Ποσειδωνίου) Sequitur hic apud Canterum Pvosi- 
donii de ortu et interitu sententia, quae iisdem verbis iam 
supra a Stobaeo exposita erat c. XVII. (p. 37, 50. ed. Cant.) 
Eam tamen ad hoc caput pertinere ibi iam adnotatum erat ἃ 
Cantero; quare ne idem bis exhiberemus, huc potius referre 
placuit. Leguntur tamen ex ea apud Canterum prima tantum 
verba usque ad λεγομένην κατάλυσιν. Corruptelae quibus 
laborat, tum utriusque loci collatione, tum codd. ope maximarn 
partem tolli possunt. HEEREN. 

— 5. δὲ φϑορας Ita loco primo À., pro quibus h. 1. V. 
A. ὁ φϑορεὺς habent. 

— 6. φησὶν] φασὶν A. ἢ. 1. om. Heeren. 

— 8. ἀπέγνωσαν] ἀπέσωσαν. libri h. 1. ἐπέγνωσαν loco 
primo. Correxit Heerenius. 

— 1. ἐξ ὅλων Heeren. supplet τῶν μερῶν. Scribendum 
videtur δι᾿ ὅλων. nihil harum praepositionum permutatione in 
libris frequentius. κατ᾽ ἀνάλυσιν] κατάλυσιν Α. h. l. 

— 14. τοὺς ἐπὶ τῆς οὐσίας γιγνομένους] V. Trendelen- 
burg. in Geschichte der Kategorienlehre p. 225. 221. 

— 16. πρόσϑεσιν] Ante Heerenium πρόϑεσιν. 

— 19. καὶ Δέωνος] Delendum videtur xai. 

— 21. ὡς] Addidit Heerenius. 

— 22. δεχομένων) ἐπιδεχομένων A. quod probum est. 

— 22. et 28. xal τῶν] om. A. fort. recte. 


ADNOTATIO CRITICA AD LIBRUM I. LXVII 


P, 120, 24. δυο μὲν εἶναι φησὶ] Libri φασὶ δύο εἶναι, illud 
Gaisfordus cum Heerenio; sufficiebat φησὶ δύο εἶναι. 

— 25. δέ τι] Ante Heerenium δέ. 

— 36. λέγομεν] Praestare opinor ἐλέγομεν. 

— 80. τῆς οὐσίας] Ita V., ceteri τὴν οὐσίαν. 

P. 121, 3. ταυτὰ] Ante Heerenium ταῦτα. 

— 7. τό ve] Ante Heerenium τὸ δὲ, A. habet τὸ δὲ καὶ. 
καϑόλου] οὖν addit Heeren. 

— 12. μετὰ τὴν] Male Heeren. οἱ Gaisf. μετὰ μὲν τὴν. 

— 15. ὅτι Superscriptum est huic loco in Cant. ed. ὅτι 
τὰ στοιχεῖα εἰς ἄλληλα μεταβάλλεται. quae inscriptio in cod. 
A. in textum migravit. Omnino credo inscriptionem hanc 
grammatico deberi, cum et supra iam de elementorum per- 
mutatione dictum sit, et in Photii capitum recensu nil tale 
extet. HEEREN. ' 

— 17. λέγοιμεν] Vulgo λέγωμεν. 

— 22. ἀέρος] Libri δὲ ἀέρος πῦρ, correxi e Platone. 

— 81. λέγειν" ἀεὶ 0] Vulgo λέγειν ἀεὶ" 0, σοΥΡ. 6 Ρ]ίοηθ. 

P. 122, 14. ξυμφύσαντος] ξυμφήσαντος Cant. ξυμφύσαν- 
τος Gaisford., ξυνδήσαντος recte Plato. 

— 24, γιγνόμενα] γενόμενα Plato. 9£Aovrog] μὴ 9έ- 
λοντος Plato. 

P. 123, 6. ἔννουν] Vulgo ἐννοῦν. 

— 97. οὐδέν] om. Plato. 

P. 124, 2. ἄπειρον] Cant. ἀπείρατον, V. A. ἀπίερον, Gais- 
ford. ἄπειρον. ἀπείρατον ex ἀπέρατον corruptum. 

— 12. οὗ uiv ἄλλοι] Restitui haec verba e Plutarcho, 
apud Cant. enim legitur ἄλλοι πάντες É. v. κόσμον, προνοίᾳ 
δ. Codd. V. A. E. οὐδὲν ἄλλοι etc. pro quo cum Plutarcho 
rescribendum esse οὗ uiv ἄλλοι etc. docent sequentia. καὶ 
ante προνοέᾳ item addidi ex Plutarcho. HEEREN. 

— 24. ἤτοι] Versus Homerici sunt Il. o, 190. 

— 28, νέμησιν] νέμεσιν A. 

— 31. ἐν τούτῳ] Il. 0, 23. 

P. 125, 6. ὡς τῆς κατωτάτω tic] Libri ὡς τὴν κατωτάτω 
ὡς. Correxit Heeren., nisi quod scripsit ὡς ἐκ τῆς *. elc, quo 
non opus erat, coniungenda enim ἐξ ἕδρας τῆς ὡς ἀνωτάτω. 
At fortasse scribendum ὡς τὴν ἀνωτάτω εἶναι τὴν κατωτάτω. 
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P. 125, 15. μὲν] Ita Cant. in marg. pro καὶ. 

— 20. ἰσχὺν] Suspectum. 

— 22. ταύτας μὲν] Vulgo ταύτας δέ, possis etiam ταύτας 
δή. Heerenius ταύτας γε.. 

— 26. σφαιρικῶς καὶ] Rei accommodatius erit καὶ σφαι- 
ρικῶς. Cf. l. 19. 

— 21. ἀραιότατόν τε καὶ] Fort. ἀραιότατον ὄντα καὶ. 


- 80. ὑπερφερύμενον αὐτοῦ] Sie correxi vulgatum πε- 
φιφερόμενον αὐτοῦ , nisi mavis αὐτῷ pro αὐτοῦ. 

— 82. ταπεινότερα τῶν ἀπλανῶν] Ita correxi vulgatam 
scripturam ἑπτὰ τὸν ἀριϑμὸν εἶναι. 


P. 126, 3. ἄστρων Vulgo ἀστέρων. 

— 4. ἑπτὰ τὸν ἀριϑμὸν εἶναι} Ita correxi vulgatam 
scripturam ταπεινότερα τῶν ἁπλανῶν. 

— 6. ἐπ᾿ ἄλλης] Ante Heerenium ἀπ᾽ ἄλλης. 

— 9. τῶν ἀπλανῶν] Deest vulgo articulus. 

— 17. κειμένης] Ante Heerenium κειμένην. 

— 21. ἀτόμων] ἀδίμων A. 

— 25. κοινωνεῖν} Ante Heerenium κοινωνεῖ. 

— 29. ἀλλὰ μὴν οὐδεμιᾶς δεῖται τροφῆς] Inepte lege- 
batur ἀλλὰ μηδὲν (Cant. μηδενὸς) οὐδεμιῶς Ó. τ. 


P. 127, 3. στοιχείου) Post στοιχείου lacuham indicant V. A. 
| — 3. τὸ ὕδωρ, ἐκ δὲ τοῦ δωδεκαέδρου] Haec e Plutarcho 
supplevit Heeren., omnia haec e Platónis Tim. 55 sq. ducta 
esse admonens. 

— 9. Φιλόλαος ἔφησε] V. Boeckhii Philol. p. 111. 


— 13. τρόπεως | Sic A. V. Cant. nisi quod τροπέως | habent. 
Heeren. sequente Gaisf. τρόπιος. τῆς τοῦ παντὸς] τῆς nihil | 
habet ad quod referri possit. Supplendum videtur σφαέρας; 
quod uncinis inclusum addidi. Sic Philolaus supra cap. I. 
fr. 3. τὰ ἐν τῇ σφαίρᾳ σώματα, corpora quae in mundo sunt. 
Placitum ipsum lucem lucrabitur ex iis quae Stobaeus infra 
tradit p. 134, 19. et quae Aristot. habet de Coel.11,13. HEEREN. 

— 14. cog] Hoc addunt V. A. pro glossemate habet 
etiam Boeckh. Phil. p. 96. 

— 15. Κλεάνϑης — κόσμου] Haec desunt, nomen Clean- 
this in marg. quoque desideratur V. HEEREN. 
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P. 127, 17. ᾿Αρχίδαμος] ᾿4ρχέδημος A. Recte autem Α. ha- 
bere videtur ᾿Δρχέδημος. quod Stoici nomen est. Vid. Ecl. 
phys. vol. II. p. 39, 12. 


— 21. Exídixoc] Ἐπέίδεκτος Cant. 

— 22. ϑερμοῦ) Sic pro ϑεοῦ scripsit Heerenius, cuius 
haec est annotatio * Novimus ex Diog. II, 16. Archelaum phy- 
sicum non deum et animam, sed calorem et frigus, ϑερμὸν 
καὶ ψυχρόν, causas ortus posuisse. Dubitari itaque nequit, 
in nostro ϑεοῦ latuisse ϑερμοῦ:; alterum vero ἐμψυχίας ver- 
tendum esse non animar, sed refrigerationem. Quod ad for- 
mam vocis attinet, ea quidem insolita est, nihil tamen mutare 
audeo cum rite derivata sit ex ἐμψύχω, refrigero eandemque 
vim habeat, quae alias vocibus ἔμψυξις et ἀναψυχὴ tribuitur.? 
Pro ἐμψυχίας fort. ἐμψυχρέας reponendum. 


— 28. κόσμον] Male hic iterum in cdd. adiciuntur verba 
eaque mutila, quae supra iam ,adfuere cap. XX. fr. 10. ἰωνι- 
κὴν ἐχπληροῦσι φιλοσοφίαν οὕτω προσαγορευϑεῖσαν, διότι 
Μιλήσιος ἀνὴρ ὃ Θαλῆς αὐτῆς κατῆρξεν, ἀπὸ τῆς τῶν ἸἸώ- 
νῶν μητροπόλεως. Eiecimus ea ex contextu, cum aperte alieno 
hic loco inserta sint. HEEREN. 

— 24. ἐκ τοῦ Φιλολάου περὶ κόσμου] Sequitur hic iam 
insignis Philolai Pythagorei locus, cuius apud Cant. prima tan- 
tum verba usque ad ἀριϑμὸν ἔχει extant. Integrum locum 
exhibemus e codd. V. A. E. Petitus est ἢ. 1. ex Philolai Phy- 
sicorum libro primo, auctore Nicomacho in Harmon. p. 17. 
ed. Meib. qui et ipse ultima nostri loci descripsit. Àn vero 
omnia in Philolai opere continua serie lecta fuerint, dubita- 
verim; etsi enim sic in codd. Stobaei scribuntur, vix tamen 
satis inter se cohaerere, atque e diversis potius libri illius par- 
tibus petita videntur. In primis autem verbis habemus ipsum 
initium libri Philolai teste Diog. Laert. VIIT, 85. HEEREN. 


— 27. οὗ κα εἴη} Ita correxi quod libri habent ovx ἀεί, 
praeivit Heeren qui ovx ἂν εἴη. Vidit etiam Badhamus ad Pla- 
tonis Phil. p. 100. 

— 28. δῆλόν rage] Vulgo δῆλόν T ἄρα. 

— 81. 32. περαίνοντα] περαίνοντι V. A. 

P. 128, 1. φανέονται] Sic V. φαινέονται A. φαένονται Cant. 
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P. 128, 4. οἷόν τε] Vulgo ὁτεῶν τε, melius Boeckhius 
ὁτιῶν οἷόν τε. 

— 6. εἴδεα) Vulgo εἴδη. 

— 7. ἀρτιοπέρισσον Vulgo ἀρτιοπέριττον. 

— 8. αὐταυτὸ] Ante Gaisfordum ev ταὐτὸ. δημαίένει] 
corruptum est, σημαίνει dubitanter Heeren. 

— 9. ὧδε] Ante Heerenium ovde, ἐστὼ τῶν] Vulgo ἕστώ- 
τῶν , correxit Boeckhius p. 62. 

— 10. αὐτὰ μόνα] Ante Badhamum αὐτὰ μὲν c. 

— 11. ϑεία ἐντὶ] Ante Badhamum ϑεῖαν τε. ἀνθρωπί- 
ναν] Libri ἀνθρωπίνην. πλάν yo] πλέον ya αὶ et Cant. πλήν 
γ᾽ Heeren, πλάν γα Boeckhius. 

— 12. τ᾽ ἧς] Ante Heerenium τήν. 

— 18. γνωσθῆμεν | Libri γεγνέσϑαι et γενέσϑη, Boeckhius 
γνωσθῆμεν. ὑπαρχοίσας) Vulgo ὑπαρχούσας. τᾶς ἐστοὺς] 
αὐτὰς ἐντὸς Canterus , τὰς ἐντοὺς À, τὰς ἐστοῦς Badhamus. 

— 15. ταὶ ἀρχαὶ] Ante Badhamum re ἀρχαί. 

— 17. ἧς xo] Libri ἦν ἂν «o£, correxit Badhamus. xo- 
σμηϑήμεν] Libri κοσμηϑῆναι. αἱ μὴ) Ante Badhamum 
εἰ μή 

— 18. Qvid τρόπῳ] , Vulgo, ᾧ τινι ἄν τρόπῳ; Α. ᾧ 
τινι ὃν ἂν τρύποι, Badham ᾧ τινι ἄρα τρόπῳ, cui praetuli 
ὠὁτινιῶν τρύπῳ. ὅμοια] ὁμοῖα Boeckhius. 

— 19. οὐδὲν] Ante Boeckhium οὐδέν. 

— 20. ἰσολαχῆ] Cant. ἰσοτελῆ, A. E. ἰσοταχῆ , hinc scri- 
psi ἰσολαχῆ;, possis etiam ἰσοπαλῆ. τᾷ τοιαύτᾳ ἀνάγκᾳ] Sic 
Badhamus, libri τὰ τοιαῦτα ἀνάγκαις. 

— 21. αἴ Vulgo &, A. ἡ &. 

— 22. ἔντι] Vulgo ἔστι; ut 24. 

— 28. δι᾿ ὀξειαν) Ante Boeckhium δι᾽ ὀξεῖαν. 

— 29. ἐπόγδοα καὶ δύο διέσιες] Vulgo ἐπογδόων καὶ 
δυοῖν διέσεων, Α. ἐπ᾿ ὀγδόῳ καὶ διέσιος.  Correxit Boeckhius 
e Nicomachi Harm. I, 17. 

P. 129, 1. ἀἁρμοσϑέν] Imo ἀρμοχϑέν. 

— 9. σὺ δὲ νόει] Legebatur εὖ (A ov) δὲ νόει, quod 
correxi. 

— 11. τοῦ καὶ ξῳοφόρου] Vulgo καὶ τοῦ ξωοφόρου, male 
' Heerenius, quem Gaisfordus sequutus est, dedit ἢ τοῦ ξωο- 
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φύρου. Fortasse autem haec verba ut e glossemate orta ex- 
pungenda sunt. 

P. 129, 12. τοῦ ἐκαστου] Α. τῶν ÉxcGrov, quod probavit 
Gaisfordus. 

— 14. βουλομαί σε νοεῖν] Ante Heerenium pro σὲ erat σοι. 

— 15. μεμνημένον] Vulgo μεμνημένος, quod fort. revo- 
candum. 

— 16. γένοιτο] Scribendum γένηται. 

— 18. ἔφαμεν] Vulgo φαμέν. 

— 19. αὐτοῦ] Vulgo αὐτό. 

— 21. νοῶ] Ante Heerenium vov. Idem mox l. 23. τού- 
του scripsit pro τούτους et ]. 25. addidit καί. 

— 81. ἐν τῷ πάσχειν) Haec corrupta sunt , uncis inclusit 
leeren. 

P. 130, 3. καὶ αὐτῶν τῶν ἕπτὰ καὶ τοῦ παντὸς τοῦ κύ- 
πλοῦ] Sic Heerenius refinxit librorum scripturam καὶ τὰς τῶν 
ἑπτὰ καὶ πάντα τὸν κύκλον. Malim καὶ τῶν ἑπτὰ καὶ παν- 
τὸς τοῦ κύκλου. 

— 20. Dele lacunae signa. 

— 28. ἀμπώτεις] Vulgo ἄμπωτις. 

— 29. τίς ἃ αν αὐτοῖς} Vulgo τές αὐτοῖς. 

— 82. οὔτε] Vulgo οὐδέ. 

P. 131, 20. καὶ περὶ αὐτὸ] xol addidit Heeren. quo non 
opus est; pro αὐτὸ autem scribendum αὑτήν. 

— 21. κύχλωσιν] Vulgo κύκλου, Heerenius sequente Gais- 
fordo κύκλου [περιφοράν]. 

— 25. μιμησάμενοι μὲν καὶ αὐτοὶ προσηγορίας τού- 
τοις ϑήσονται] μὲν delendum, pro αὐτοὶ scribendum αὐτοῖρ, 
deleto τούτοις, quod om. A. 

P. 132, 21. ἐν τῷ ἀπηλεώτῃ] Non opus est ἄλλοι ἐν τῷ 
ἀπηλεώεῃ scribi, at recte statim Heerenius ἄλλοι scripsit pro 

αλλα. 

— 26. συμφερόμενα δὲ τῷ] Vulgo δ᾽ ἐν τῷ, male Heeren. 
et Gaisf. δέ εἶσι τῷ. 

— 29. ἔξεστι Hoc supplevi, sufficit ἔστεν, quod etiam fa- 
cilius post εἰπεῖν excidere potuit. 

P. 133, 6. ὁδοῦ] Hoc corruptum videtur, fort. σκοποῦ, 
nisi sensus est ne frustra illuc abierit. 
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P. 133, 16. στεφάνας εἶναι Ante εἶναι excidisse videtur 
8 i. e. πέντε. 

— 18. ἐκ φωτὸς] ἐκ accessit e Plutarcho Plac. phil. II, 1. 
Paullo ante scribendum τὰς ἄλλας pro ἄλλας. 

— 21. πασῶν περὶ ὃν] Inter haec Karsten. Parm. p. 246. 
excidisse conicit κέντρου τάξιν ἔχειν vel simile quid, ὃν mu- 
tato in ᾧ. Non expedio. 

— 22. roxéa] Ante Davisium re καί. 

— 23. xal κυβερνῆτιν] καὶ om. V. A. κυβερνήτην Heeren. 

— 24. κληροῦχον] Karsten. κλῃδοῦχον. δίκην) Num δί- 
vuv? Cf. Diog. Laert. IX, 45. πάντα κατ᾽ ἀνάγκην" τὴν à 
αὐτὴν εἶναι εἷμαρμένην καὶ δίνην καὶ πρόνοιαν καὶ κοσμο. 
ποιόν. Vide tamen ad p. 42, 1. 

— 26. πίλησινῚ Sic V. À. mire Cant. πήλυγιν. 

— 29. περιστάντος] An περιϊστάντος Ἷ 

P. 134, 2. ὑφ᾽ 9) Vulgo ὑφ᾽ οὗ. 

--- 10. ϑεοὺς ταῦτας] Malim ταύτας ϑεούο. 

— 14. οὔτε φϑαρτόν] Sic aequabilitatis causa scripsi pro 
ἢ 99agzóv ; neque aliter est p. 138, 5. 

— 10. Φιλόλαος] V. Boeckhium p. 94. 

— 21. ϑεῶν ;] Dele interrogationis signum. 

— 26. περὶ τὰ κέντρα) Vulgo ἐπὶ τὰ κέντρα. 

Ρ.1385,3. τῆς ἀταξίας] τὴν ἀταξίαν. A. cf. Bóckh. p. 95. 102. 

— 5. χιτῶνα καὶ ὑμένα) Vide Diog. Laert. IX, 31. οἱ ad 
p. 9, 18. 

— 6. διὰ τῶν ἀγκιστροειδῶν ἄστρων] Corruptum esse 
ἄστρων intellexit Heeren. coniciens ille ἀτόμων. Scriben- 
dum διά τένων ἀγκιστροειδῶν᾽ αἰτίων. cf. p. 186, 26. αἷἴ- 
vie δὲ ἤτοι αἱ ἃ ἄτομοι qj τὰ στοιχεῖα. Quod sequitur συμπε- 
πλεγμένον scripsi pro ἐμπεπλεγμένον. 

— 8. κόσμων] Libri κόσμον , emendati e Plutarcho. 

— 15. ἐν Τιμαίῳ] P. 32. 

— 26. Ὅμηρος] Il. £, 287. alter locus est o, 424. tertius 
«, 497. quartus Od. £,42 

P.136,17, τὸ σωματικόν Sic Plutarchus pro τὸν σωματικόν. 

— 24. ὧν ὅδε] Sic Plutarchus pro ὧν δέ. Mox 1. 25. 
πάντα om. A. 

P. 137, 6. Τιμαίῳ] P. 31. 
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P. 187, 24, ἐν ἑκατέρῳ] ἐν e Plutarcho accessit. 

P. 138, 2. οὐρανοῦ) Libri αὐτοῦ, correxit Spengel Münch- 
ner Gel. Anz. 1850 p. 249. 

— 15. ὑποβέβληται] Sic Plutarchus, ὑποκέπληται libri, 
ὑποκέκλιται Heereuius. 

— 21. αἰϑὴρ] Sic Plutarchus pro ἀήρ. Ex eodem mox 
ἐξέϑλεψε dedi pro ἐξανέϑλεψε. 

P. 139, 6. ἡστερωκέναι] ἡστερεκέναι Plutarchus. 

— 8. κισηροειδῆ) Male Gaisfordus Heerenium sequutus 
dedit x1009006:03. διαπνοίας] Malim ἐκπνοίας. 

— 80. περιέχειν) Sic scripsi pro παρέχειν. cf. p. 140, 29. 

P. 140, 3. Πλατων] Heerenius laudat Epin. p. 981. μέ- 
ρους] Sic Plutarchus pro γένους. . 

— 6. φαένοντα] Libri φαένωνα , correctum e Plutarcho. 
Similiter p. 141, 9. στέλβωνα cod. A. pro στέλβοντα. 

— 26. Διοσκούρους] Recte A. διοσκόρους, 

— 20. ἀέρα τε] Sic Plutarchus pro ἀέρα. 

P. 141, 4. of ὃ ἄλλοι στωικοὶ] Nimirum Stoicorum quo- 
rumdam decretum attulerat, nisi Xenocratis nomen vitiosum 
est, vel o£ δὲ στωικοὶ scribendum. Nihil in edita scriptura 
mutat Eusebius P. Ev. XV, 46. 

— 6. Πλάτων] Sic Plutarchus pro πλατεῖαν. 

— 19. dzoxxol | Hoc e Plutarcho accessit. 

— 29. 0 διακρέτιος In Διακρίτιος quid lateat difficile 
dictu est. Scripserat Diotimus de veritatis criteriis. cf. Sextus 
Emp. VII. 140. Fieri inde potuit ut ipsi cognomen ὁ διακρι- 
τεπός vel simile adhaeserit. HEEREN. Haec parum verisimi- 
lia sunt. Cod. A. habet ὃ διοκρέτιος, in quo latet haud dubie 
patris nomen Διοκράτους vel Zioxoírov, quod ipso viri no- 
mine, ions confirmari videtur. 

P. 142, 1. ἄστρων] ἀστέρων Α. "Ζρατος] Phaen. 10. 

— 5. οὗ κε μάλιστα τετυγμένα σημαένοιεν) xe om. V. A. 
iidem et E. σημαίνουσιν habent, unde conicere possis oi τὰ 
μάλιστα τετυγμένα σημαίνουσιν. 

- 1δ. κρύψιν] καὶ κρύψειεν Cant. in quo latet fortasse 
κατάκρυψιν. Pro κρύψιν. V. A. κρέσιν. 

— 16. ἄλλους τε καὶ &Alovg] Usitatius esset αλλους καὶ 
ἄλλους. 
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P. 142, 21. ὑπὸ γῆν] Vulgo εἰς γῆν. quod ineptum est. 
€f. p. 146, 24. 

— 24. πυϑαγορείαν τὴν περὶ τοῦ τὸν αὐτὸν slve: — 
δόξαν] ita Heerenius, libri pro τὴν habent τὸ, quod servari 
potest, si πυϑαγορείων scribas, ut δόξαν sit participium. 
Nisi forte cum Heynio τὸ delere malis. 

— 91. ἐκ "pd" πεπυρωμένον] νέφος πεπυρωμένων Plu- 
tarch. Plac. II, 20. Cf. Euseb. P. E. XV, 23. Galenus ἄναπτο- 
μένην νεφέλην.  Heerenius suspicatur ἐκ νέφους πεπυρω- 
μένου. 

P. 143, 4. ἐντελῆ) Ita Plutarchus, apud Canterum ἐντέ- 
À&v , libri ἐν τέλει. 

* — δ. Θεόφραστος) Quae hic e Theophrasti Physicis de- 
sumta dicuntur, a Plutarcho Gal. et Eus. adhuc tribuuntur Xe- 
nophani; habent enim illi: Ξενοφάνης ἐκ πυριδίων etc. ἢ νέ- 
φος πεπυρωμένον. Theophrasti quae sententia fuerit, non 
amplius constat; fieri sane potuit, ut ille ipse eo loco non 
suam, sed alterius sententiam proposuerit. Cariora quam 
nostra sunt quae habet Galenus: Ξενοφάνης ἐ x τῶν ξηρὼν 
ἀτμῶν πυρίδια τινὰ συνέρχεσθαι, c ἃ εἰς τὸ ἕν σώμα καϑε- 
στηκότα τον ἥλιον συνιστῶσι. Apud Stobaeum τῶν dedi pro 
τήν ex codd. V. A. ἐκ autem flagitante sensu addidi ex Plu- 
tarcho. Eusebius plenius legit ἐκ πυριδέων τῶν φαινομένων, 
συναναϑροιξομένων. HEEREN. 

— 6. τῶν συναϑροιξομένων) Sic V. Α. pro τὴν σ. 

— 16. ἀποκλειομένου] ἀπεκλειομένου A. an ἀποκεκλει- 
μένουϊ 

— 23. ᾿Αντιφῶν]) Cf. infra δὰ 151, 8. 

— 25. ἐπικαιόμενον] ἐπικείμενον. A. esi] Vulgo αἰεί 

— 27. ἄναμμα] Libri ἄναλμα, correxit Heerenius. Cf. 
ad p. 145, 21. | 

— 80. τοῦ σκαφοειδοὺς] Sic e Plutarcho editum est pro 
σκαφοειδῇ. | 

— 82. ἀνϑρωπείου) Repetunt hic codd. verba Mqt96do- 
ρος πύρινον ὑπάρχειν τὸν ἥλιον, quae quum supra iam affue- 
rint, Heerenius delevit. | 

P. 144, 8. φερύμενος] Post haec repetitur in codd. Anti- 
phontis (p. 143, 23) sententia de natura solis; delevit Heerenius. 
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P. 144, 11. “ἀνταπώσει] Sic e Plutarcho correctum est pro 
ἀνταποδύσει (ἀνταποδώσει Α).. 

— 12. ταῖς ἄρκτοις] Libri τοῖς ἄρκτοις, correcti e Plu- 
tarcho. 

— 17. ὑποτιϑέμενον] Plutarchus ὑποτιϑεμένῳ. Proba- 
biliter Wyttenbachius conicit βλέπεσϑαι δὲ αὐτὴν κατοπερι- 
κῶς ὑποτιϑεμένην τῷ δίσκῳ. 

— 18. κισηροειδῆ] Ita correxi editum κισσηροειδῇ ex À. 
quam falsam esse formam constat. 

— 26. τρέτον] Ante Heerenium τρέτην. 

— 90. πεπληρωκὸς] Ita Plutarchus, libri πεπληρωκότος. 

— 81. sa] Vulgo αἰεέ. 

P. 145, 3. κρυσταλλοειδῇ]) κρυσαλουδῆ A. i. e. κρυσταλ- 
λώδ 

T 5. συντεμόντι] Vulgo συντεμόντα. 

— 10. σελήνης] ἡλέου À. 007 

— 12. κισηροειδῶς] Vulgo κισσηροειδῶς , ut Plutarchus 
quoque habet. V. ad p. 144, 18. Ceterum rectius apud Plu- 
tarchum legi videtur πισ(σγηροειδές. Idem omittit σπογγοεε- 
δῶς. pro quo Eusebius habet σπογγοειδές. 

— 18, τηλικοῦτον δὲ ἡλίκος] τηλικοῦτον δὲ ἥλιος Α. 
τηλικαῦτα δὲ ἡλίκα P. Cfr. Diogenes Laert. X, 90. τὸ δὲ μέ- 
γεϑος ἡλίου καὶ τῶν λοιπῶν ἄστρων κατὰ μὲν τὸ πρὸς ἡμᾶς 
τηλικοῦτον ἐστιν. ἡλίκον ὁπότε φαίνεται. 

— 21. ἄναμμα)] Ita P. ἄναλμα V. A. ἔναλμα Cant. Cf. 
p. 143, 27. Idem ἔξαμμα dicitur p. 147, 22. Sed ἄναμμα ha- 
bet etiam Diog. Laert. VII, 145 e Posidonio, et Stobaeus ite- 
rum p. 151, 7. | 

— 22. στροφῶν) Sic V. A. τροφῶν Cant. τροπῶν Bakius 
Posid. p. 67. GAISFORD. 

— 23. xol ἢ γῆ] Haec accesserunt e Plutarcho. 

P. 146, 4. οἰκουμένην] Libri οἰκουμένης, correcti e Plu- 
tarcho. 

— 14. οὔτε δὲ τὸν ἥλιον] Ita correxi librorum Scripturam 
οὔτε διὰ τὸν ἥλιον. 

— 21. τινὸς] πυρός V. A. 

— 28. ἐν ἐνιαυτῷ] ἐν addit Heerenius. 
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P. 146, 29. τὸν αὐτοῦ] Libri τὸν αὐτόν. correcti ab Hee- 
renio. 

— 80. ἡμετέραις] ἡμέραις τε V. A. in qua scriptura tria 
puncta super o posita pertinent ad ve. ἀντιπραττούσης] ev- 
τιφραττούσης probabili coniectura restituit Bakius ad Cleo- 
medem p..445. 

P. 147, 4. κλίμα] Rectius κλῖμα. sed fuit haec serioris 
graecitatis τόνωσις, ut praeter alios docet Scymnus Chius Per. 
521. τὸ πρὸς μεσημβρίαν τε καὶ νότον κλέμα. 

— 8. καὶ φρόνιμον] Habet Canterus καὶ φρόνιμον πύρι- 
vOv πῦρ ὡς τεχνικοῦ. Vocem πύρινον" delent codd. V. A. 
Ferri tamen illud potest, dummodo in proximis, quae corru- 
ptela laborant, pro πῦρ ὡς scribas πυρός. Sic vero emen- 
dandum esse, recte colligas ex cap. proximo, ubi Zenonis sen 
tentia de luna, iisdem verbis repetita, sic legitur. HEEREN. 

'" — — 9. xol πύρινον] Recte deesse videtur in V. A. cf. Bake 
ad Posidonium p. 66. 

— 29. Ὅμηρος] Il. 7, 133. | 

P. 148, 9. ἐκ Βακχῶν] Sic A. Βακχαῖς V. E. F. cfr. 
Boeckh. Philol. p. 34. 

— 11. ποικέλλοιτο] ποίκιλον τὸ V. A. E. ποικίλα P. 

— 13. ἁπάντῃ & enavt V. 

— 14. βουλύσιος] βουλήσιος V. A. E. 

— 15. ἀνέφελος Vulgo ἀννέφελος. 

— 17. περιτέλλῃ] περιτέλλοι V. A. E. 

— 19. φαείντι φανείη Cant. 

— 22. σκοπιαὶ xol ἄρισται] Pro καὶ A. habet. εὐσέν, ut 
codd. nonnulli Arati, unde scribendum σκοπαέ εἶσεν ἄρισται. 

— 24. ἐρυϑαίνεται] ἐρυϑραίνεται V. Α. E. 

P. 149, 8. κεχρημένος] Vulgo κεχρωσμένος, A. E. κεκτη- 
μένος i. e. κεχρημένος. ut C. M. apud Bekkerum. 

— 6. ἔησιν] Imo ζῃσιν. 

— 8. ὠχρήσῃ] Male Gaisfordus ὠχρήσαε ex A. V. qui 
ὠχρήαι habet. 

— 10. καδδὴ] Libri καὶ δή, correxi ex Arato. 

— 16. ἀποιχομένοιο} Libri ἔτ᾽ οἰχομένοιο, correxi ex 
Arato. 


— 81. δνόφος] γνόφος V. A. E. 
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P. 150, 21. “Ἀναξίμανδρος Laurentius Lydus de Mens. 
p. 104. ᾿Αἀναξιμένης κύκλον τῆς σελήνης εἶναι βούλεται ἐν-. 
νεακαιδεκαπλασίονα τῆς γῆς. Corrige ᾿Δἀναξίμανδρος. Cf. 
Plutarchi Plac. II, 25. 

— 20. στροφὰς] τροπὰς V. À. 

P. 151, 7. κεσηροειδὲς} Vulgo κισσηροειδὲς. correxi e V. 
et À. qui κεσηροῦδὲς ; voluit opinor κεσηρῶδες. Cf. ad p. 144, 
18. et p. 145, 12. 

— 8. Ἴων] " ὧν A. eL fortasse V. E. Poetam tragicum dici 
non credo. Fort. [“4ντιφ]ήῶν. De Antiphonte physico v. p. 63, 
9. 143, 23. 153, 1. Plutarch. Mor. p. 891. d. 

— 10. Βηρωσσὸς) Bocogoc V, qui in margine Βήσορος, 
"qeogog À. E. Cf. ad 152, 8. 

— 11. ΗἩρακλείδης) Fort. Ἡράκλειτος. Cf. Schleierma- 
cheri Heracl. p. 398. et Laurentium Lyd. de Mens. p. 104. Plu- 
tarch. Plac. II, 25. Ὄκελλος] Ita A. V. Male Gaisfordus ᾽᾿Ωκεᾶ- 
Aog. ὁμέχλῃ] Ita pro ὁμέχλην e Plutarcho Heerenius. πε- 
ρεεχομένην | Scribendum περιξελουμένην ex Galeno. Laurentius 
et Plutarchus περιεελημμένην. 

— 14. ᾿Εμπεδοκλῆς] Plutarchus de Fac. in Luna p. 932. 
καὶ γὰρ ᾿Εμπεδοκλεῖ δυσκολαίνουσι, πάγον ἀέρος χαλαξώδη 
ποιοῦντι τὴν σελήνην ὑπὸ τῆς τοῦ πυρὸς σφαίρας περιεχό- 
μενον. Attulit Heerenius. 

— 17. ἐκ πλείονος τοῦ πυρός] Eusebius ἐκ πλείονος τοῦ 
γεώδους. Cum Stobaeo facit Plutarchus. 

— 19. ἐν μεϑορίοις τοῦ ἀέρος] Fortasse post ἀέρος ad- 
dendum καὶ τοῦ αἰθέρος. quod quam facile excidere potuerit 
apertum est. 

— 20. μετέχουσαν] ὑπάρχουσαν V. A. 

— 25. πιλοειδὴ] Libri πηλοειδῆ. —Correxit Lipsius de 
Phys. Stoic. II, 13. 

— 29. σχηματίξεσϑαι δ᾽ αὐτὴν (σελήνην) πολλαχῶς, καὶ 
γὰρ πανσέληνον γιγνομένην καὶ διχοτόμον] Syntaxis postu- 
lat ut aut γίγνεσϑαι scribatur aut γὰρ deleatur. 

P. 152, 4. uelc ] Vulgo μεῖς. 

— 5. ἢ σελήνη] Ita V. A. Ante Heerenium ἡ σελήνη. 
Idem adscripsit Diogenem Laert. VII, 145. γεωδεστέραν δὲ 
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τὴν σελήνην — τρέφεσθαι δ᾽ ix ποτέμων ὑδάτων, ἀερομιγῆ 
τυγχάνουσαν καὶ πρόσγειον οὖσαν. 

P. 152, 8. Βηρωσσὸς] Βησωρὸς Υ. Brigócog A. E. Vera 
huius nominis scriptura esse videtur Βηρωσός. Cf. ad p. 151, 10. 
Infra 1. 30. est Βηρωσσός, ubi A. habet Βήρωσσος. 

-- 17. πρῶτος ἔφησε] ἔφη πρῶτον V. πρῶτον ἔφη A. 

— 18. ᾿Ἐμπεδοκλῆς] Empedoclis versum, quo illud do- 
cuit, servavit Plutarchus de Facie Lun. p. 929. ἀπολείπεται 
τοίνυν τὸ τοῦ ᾿Εμπεδοκλέους, ἀνακλάσει τινὶ τοῦ ἡλίου τὴν 
σελήνην γίνεσθαι τὸν ἐνταῦϑα φωτισμὸν ἀπ᾽ αὐτῆς, οἱ mor 
addit Empedoclis versum ὡς αὐγὴ τύψασα σεληναίης κύκλον 
εὐρύν. , Parmenidis versum de luna dicentis, αἰεὶ παπταένουσα 
πρὸς αὐγὰς ἠελίοιο, servavit Plutarchus II, p. 929. A. HEEREN. 

— 20. ταυτὸ] ταυτὸν À. 

— 25. ϑολωτέρῳ) ϑολερωτέρῳ Plutarchus, quod repo- 
nendum erat. 

— 28. στομέου] στομαίου A. 

P. 153, 1. Ἀντιφῶν] Ita certa | emendatione correxit Hee- 
renius, cui mirum est non obsecundasse Gaisfordum. go | 
᾿Αντίφαντος. De Antiphonte vide quae supra attuli ad p. 151,8 

— 8. ᾿Αριστοτελικὴν] ᾿Αριστοτέλιον .Α. i. e. ᾿Αρφιστοτέ. 
λειον, Aristotelis librum de Pythagoricis commemorat Dio- - 
genes Laert. V, 25. 

— 4. Φιλίππου rov Ὀπουντίου] Hoc etiam debetur Hee- | 
renio, ante quem legebatur rov Ποντίου. *Philippum Opuntium 
novimus e Diog. Laert. III, 25. Conscripserat ille librum de Solis . 
et Lunae defectu, teste Suida v. φιλόσοφος, ubi Philippi nostri | 
nomen supplendum esse bene ostendit Kusterus. Ex hoc itaque 
libro haec quoque petita esse dubitari non potest." HEEREN. | 

— 6. νεωτέρων] Libri μεϑ᾽ ἑτέρων. correctum e Plu- 
tarcho. ^Iuniores hi qui sint non additur; videntur tamen 
haec a Stobaeo vel ex Aristotelis historia vel ex Philippi Opuntii 
libro hausta esse; quare non de recentissimis hic Pythagori- 
cis cogitandum est, sed de iis, qui vel Aristotelis vel Philippi 
saltem aetatem praecesserunt) HEEREN. 

— 8. ἕως dv] Vulgo ἕως. 

— 10. τελεέως} Libri τελείωσιν. correxit Canterus, atque 
sic Plut. H, 29. 
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P. 153, 15. συνοδεύουσαν) Operarum errore legitur συν- 
οδούουσαν. 

— 18. τῇ σελήνῃ] Haec e Plutarcho addidit Heerenius. 

— 22. αὐτῇ] ]ta rescripsi pro αὐτὴν; Diog. Laert. VII, 
145. de Stoicorum decretis: ἐκλείπειν δὲ τὸν ἥλιον, ἐπιπροσ- 
ϑεούσης αὐτῷ τῆς σελήνης — τὴν δὲ σελήνην ἐμπέπτουσαν 
εἰς τὸ τῆς γῆς σκίασμα. Petita haec sunt ibi ex Posidonio, 
cui adeo in his cum Chrysippo convenit. HEEREN. 

— 23. ἐμπίπτουσαν] Libri ἐμπιπτούσης, correxit e Diog. 
Laert. l. |. Bakius ad Cleom. p. 468, habetque hoc Plutarchus. 

— 26. γεωφανὲς] Vulgo γαιοφανὲς, quam formam ubique 
tollendam arbitror. P. 154, 4. propius vero V. habet yat asc. 
P. 158, 19. vulgo est γαιομιγοῦς. at A. habet, γαιωμιγοῦς. 
In oraculo apud Eusebium P. Ev. IV, 9. legitur c ὅσσοι δ᾽ ἀμφὲ 
γαέην πωτώμενοι αἰὲν ἔασιν (fort. αἰϑύυσσουσιν) scribendum 
eui pé, eademque forma restituenda in alio oraculo ib. 
V, 9. ἄρατε φῶτα γέηϑεν ἀναστήσαντες ἑταῖροι, ubi vulgo 
editur γαίηϑεν. 

— 80. περιττωματικὸν σωματικὸν Plutarchus, κοινὸν 
addit Galenus. ἡμέραν] Libri ἡμετέραν. Correctum e Galeno 
et Plutarcho. V. Bóckhii Philol. p. 130. sq. 

P. 154, 1. τῆς πέραν) τοῦ πέραν V. διακεκαυμένου] 
διακειμένου V. 

— 4. ἐχούσης] ἔχοντος malit Heerenius, ut ad συγκρέ- 
ματος referatur, Apud Plutarchum est: ᾿Δναξαγόρας & Arveyua- 
λότητα διὰ τοῦ συγκρίματος. διὰ τὸ ψυχρομιγὲς à ἅμα καὶ 
γεῶδες" παραμεμέχϑαι τῷ πυροειδεῖ τὸ ξοφῶδες, ὅϑεν ψευ- 
δοφανῆ λέγεσϑαι τὸν ἀστέρα. 

— 6. σκεερὸν] σκιαρὸν A. 

— 7. ψευδοφανῆ] Nescio an ψευδοφαῆῇ praestet. ἀστέρα 
Libri ἀέρα. Canterus sellam , Plutarchus ἀστέρα. 

— 9. ἄγκη] Libri ἀνάγκη (A. ἀναάγη). Correxit Canterus. 

— 16. ἀερώματα] Parum probabili emendatione Gaisfor- 

dus cum Heerenio scripsit περιττώματα. Suspicor ἀπεράματα, 
ab ἀπεράω. ezcrementa. 

— 21. φαίνεται) φαίνεσθαι A, non male. 

— 39. τῆς γῆς] Vulgo γῆς. 

P. 155, 3. ἕως οὐρανοῦ] Canterus οἷον οὐρανοῦ, A. οἷον 
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οὐρανόν, atque ita, ut videtur, etiam ceteri, ἕως οὐρανοῦ 
Heerenius, quem Gaisfordus sequutus est. Corrigendum vide- 
tur εἰς οὐρανόν. 


P. 155, 7. Βοηϑὺς} Rectius Βόηϑος.. ut alibi scribitur. 
— 12. πρώτη] πρῶτον codd. Arati. IHVossius πρώτην. 
— 17. ἐοῦσα] ἰοῦσα V. A. 


— 18. εὖ μαλ Ἴ οὐ μαλλ᾽ Α. 


— 21. ἠὲ νότῳ ἀμβλύνετ᾽ ] Vulgo ἢ νότῳ ἀμβλύνεται. | 


Correxi ex Arato. 


— 22. in ἀμφοτέρων) Codd. ἀπ᾽ ἀμφοτέρων. corr. er 
Árato. 

— 23. νευστάξῃ] Ita V. E. νευστάξει A, νευσάξοι Cant. 
φαείνῃ]) Vulgo φαείνοι. 

— 24. ὀρϑὰς] Ita A, óp9à. V, vulgo ὀρϑαί.. περιγναμ- 
σιτουσὰ κεραίας] Vulgo περιγνάμπτωσι κεραῖαι. 

— 25. κ γ᾽ Stobaei codd. praeter V. qui δ᾽, x Aratus 

— 20. à yvoi ] &ysvet V. À. E. 

— 21. διδάσκοι] διδάσκει V. Α. E. 

— 28. ἐπινεύῃ] Vulgo énwesioi , A. V. E. ἐπινεύει. 

— 80. ἐπὴν] Ita V. A. ἐπεὶ vulgo. ὅλος — κύκλος] ὅλον 
- κύκλον V. A. E. ἐξλίσσῃ] ἑλίσσει V. A. 

P. 156, 1. δ᾽ ἐς] δ᾽ εἰς V. δ᾽ εἰ A. 

-- 4. μὲν γὰρ Aratus. κε] τὲ Aratus. 

— 5. κελεύϑους] κέλευϑον V. A. E. 

— 1. οὐ μάλα πασιν] οὔτ᾽ ἀρ πᾶσιν Aratus. 

— 9. διχαξομένης] δεχαιομένης Aratus. 

; — 10. διχομήνου] Cant. διχομηνής, Aratus διχομήνης. 

— M. δέχεται μὲν αὐτίκα τετρὰς] Legitur apud Aratum 
ἔχεται δέ οὗ αὐτίκα τετρὰς μηνὸς ἀποιχομένου, τῇ δὲ τρι- 
τάτῃ ἀνιόντος. succedit autem huic (διχάδι) tetras luna de- 
crescente, huic autem trias, ubi autem pro τριτάτῃ saltem 
legendum foret τριτάτη casu primo. Stobaei quidem lectio 
non minus obscura, quin et aperte corrupta est; attamen in 
re incerta nil in ea mutare ausus sum, cum nos ad verum in- 
veniendum fortasse ducere possit. Quid enim si legas δέχεται 
δέ μιν αὐτίκα τετράς eodem sensu? quamvis vel sic ultima 
obscura manere profiteor. Nec Grotii lectionem expedio δέχε- 
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ται δέ of αὐτίκα τετράς.  Relinquenda itaque haec potius fu- 
turis poetae interpretibus. HEEREN. 

P. 156, 17. ταὶ] τὰς Α. περετροχάοιντο σελήνην] In Arat. 
ed. σελήνῃ. Sed nostram lectionem cum Cant. exhibent V. A. 
E. P. Num σελήνην tertio vel quarto casu legas, ad idem re- 
dit; sed περετροχάοιντο grammatica ratio postulat. HEEREN. 

— 21. l'A4A45SIOT! Hoc recepi e Plutarchi Plac. II, 1. 
et Galeno XVII Vulgo 144 A4KTOZ, quod quum praeter 
Parmenidem etiam Aristoteles Meteor. I, 8. de circulo lacteo 
dixerit, non impedio quo, minus servetur. 

— 28. ἐπὶ τοῦ κατὰ Φαέϑοντα iungnopov|] Ita corri- 
gendum erat quod libri habent κατὰ Φαέϑοντος., cum sensus 
sit Phaéthontis aetate. Apud Aristotelem Meteorol. I, 8. est 
κατὰ τὴν λεγομένην ἐπὶ Φαέϑοντος φϑοράν. 

P. 157, 9. ὑπὸ τὴν γὴν] Inepte libri περὶ τὴν γῆν. quod 
quamvis ex Aristotele Meteor. I, 8. correxerit iam Heerenius, 
tamen servavit Gaisfordus. 

— 11. Δημόκριτος] Ex Plutarcho et Galeno restituit Hee- 
renius. 

— 14. ᾿Αριστοτέλης] Vid. Meteor. L8. ξηρᾶς] μικράς V. A. 

— 21. πυρὸς σύστασιν. ἄστρου μὲν] Libri πρὸς σύστα- 
σιν μὲν ὁ ἄστρου. Correxit e Plut. Plac. lII, 1. Canterus. 

— 21. τῶν πυϑαγορείων) Pythagoricorum de cometis 
sententias servavit quoque Aristot. Meteor. I, 6. τῶν δ᾽ Ἴταλι- 
κῶν τινὲς καὶ καλουμένων Πυϑαγορείων, ἕνα λέγουσιν αὖ- 
τὸν εἶναι τῶν πλανητῶν ἀστέρων; ἀλλὰ διὰ πολλοῦ τε χρόνου 
τὴν φαντασίαν αὐτοῦ εἶναι, καὶ τὴν ὑπερβολὴν ἐπὶ μεκρόν, 
ὅπερ καὶ συμβαίνει περὶ τὸν τοῦ Ἑρμοῦ ἀστέρα. Alteram 
opinionem, qua cometa solaris luminis refractio esse dicitur, 
Aristoteles tribuit Hippocrati. Copiose et erudite de utraque 
disputant Olympiod. ad Meteorol. p. 12. et Joh. Philoponus 
fol. 94. ed. Ald. HEEREN. 

P. 158, 3. ᾿ἠναξαγόρας] Aristoteles Meteor. I, 8. "va- 
ξαγόρας μὲν ovv καὶ Δημόκριτός φασιν εἶναι τοὺς κομήτας 
σύμφασιν τῶν πλανητῶν ἀστέρων, ὅταν διὰ τὸ πλησίον ἐλ- 
ϑεῖν δόξωσι ϑιγγάνειν ἀλλήλων. 

— 6. σύστασιν σύστημα Α. 

- 12. ἄστρου] ἄστρων Α. 

STOB. ECL. PHYS. F 
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P. 158, 19. ἀναφορὰ] Plutarchus et Galenus ἀναφοράν. 
γεωμιγοῦς) Vulgo γαιομιγοῦς. Vero propius Α. γαεωμιεγοῦς, 
Cf. supra ad p. 153, 26. 

— 24. αἰθέρος] Hinc corrigendus videtur Diogenes Laert. 
II, 9. τοῦς γε διᾷττοντας οἷον σπινθῆρας ἀπὸ τοῦ ἀέρος 
ἀποπάλλεσθϑαι 5 nisi malis τοῦ πυρὸς , tanquam ab igne scin- 
tillae. Sed αἰϑέρος commendat etiam Seneca Quaest. Nat. II, 12. 

— 21. σπινϑηρίξειν] Sic ePlut. et Galeno editum est. Cant 
σφὶν τήρησιν, Α, E. σφιντήρισιν. Scribendum fortasse σφιν- 
ϑηρίξειν, ut σφόγγος dicitur et σπόγγος, σφονδύλη et σπον- 
δύλη. alia. 

- 80. Χαλδαίους] Haec fortasse Arriani physici sunt. 

— 82. ὅτε] Recte apud Canterum € ὅτι. 

P. 159, 2. ὥφϑησάν που ὡσεὶ ξένοι ἐνεχϑέντες Canterus 
ὥφϑησαν οὕτως ξυνενεγκόντες, V. Α. ὦ. οὕτως ξυνενέγκον- 
τες. Esc. ὦ. ουτως ἐξενεγκόντες , Heerenius ὦ. οὕτως πῶς 
ξένοι ἐνεχϑέντες, cuius vestigiis insistens perfeci inchoatam 
ab eo emendationem , quamquam possis etiam οὕτως ὡς ξένοι 
ἐνεχϑέντες. 

— 7. of] οἷα V. A. E. 

— 8. sive | Ante Heerenium εἴς τινα. 

— 9. γεώδη) Vulgo γαιώδη. καὶ ταῦτα] κἀνταῦϑαϊ 

— 10. xai εἰς] Recte καὶ V. om. 

— 18. δη] Vulgo δέ. Heerenius γε. 

— 20. ᾿ἀρριανοῦ) Plane diversus fuit hic Arrianus ab 
Arriano Stoico. Memoriam eius servavit Photius p. 1378. ubi 
eum librum de cometis reliquisse dicit, ex quo haec descripta 
esse debent. Alium eius librum περὶ τῶν μετεώρων laudit 
Philoponus ad Arist. Phys. p. 24. qui num ab illo de cometis 
diversus fuerit, vel potius locus de cometis tantum pars illius 
fuerit, dubitari potest. Attamen cum cometae non proprie ad 
meteora, sed potius ad coelestia pertineant, diversi fuisse vi- 
dentur. Certe ex illo de Meteoris quoque locum servavit Sto- 
baeus infra cap. 29. fr. 2. HEEREN. 

— 21. τὰ μέν πως ξυμπεριφέρεσϑαι] Sic scripsi pro τὰ 
μὲν ὡς ξυμπεριφέρεσϑαι. In sequentibus τὰ δὲ ---- πλανώ- 
μενα desidero verbum quale est κενεῖσϑαι, 

— 25. καϑ᾽ ὁμοιότητα ἑκάστῃ ἰδέᾳ τῆς ἐπωνυμίας λέ- 
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yovz« | Haec codicum est scriptura, nisi quod pro λέγοντα Α. 
habet λέγωντα; V. λεγόμενα. Gaisfordus dedit καϑ᾽ ὁμοιότητα 
ἕκαστα τῇ ἰδέᾳ τῆς ἐπωνυμίας λεγόμενα. quae non sufficere 
apertum est. Seclusis verbis τῆς ἐπωνυμίας dedi καϑ᾽ ὁμοιό- 
τητὰ ἕκαστα τῆς ἰδέας λεγόμενα, ad similitudinem quaeque 
speciei , ,quam repraeseniant, nominata. Cf. p. 160, 23. καὶ 
ταῦτα ἀπὸ τῆς ἰδέας ἐπικλήξεσϑαι E ἕκαστον, et ib. 29. xa9' 
ὁμοιότητα τοῦ εἴδους € ὅτῳ ἐπιφημίξεται, Canterus tentabat 
τῆς ἐπωνυμίας λαχόντα. 

— P. 159, 28. πρόσκαιρος] πρόσκαιρα V. A. P. 

— 80. ξυνέσταται] Vulgo συνέσταται. ut 32. σύστασις, 
contra Arriani usum. 

— 81. καὶ τούτῳ Pw αὐτῶν μέρει] Ante Canterum xol 
τοῦτο ἐπ᾽ αὐτὸν φέρει. Recepi Canteri emendationem, quam- 
vis singula praestare nolim. 

— 82. πρὸς γῆν] Ante Heerenium πρὸς οὐ τήν. 

P. 160, 3. ἐφομαρτοῦντες] ἐ ἐφαμαρτοῦντες V, ἐφαρμοῦν-- 
τες À. μορφὴ Vulgo ἀρχή. recepi quamvis dubitanter emen- 
dationem Wyttenbachii. 

— 4. ἐς] Vulgo εἰς contra usum huius scriptoris. σφαΐῖ- 
ραν] Ante Canterum φέρον. 

— 6. ἐπ᾿ εὐθὺ ἰοῦσα] Vulgo ἐπ᾽ εὐθὺς οὖσα. ἐς τὸ] 
Ita Cant. εἰς τὸ V. A. 

— 1. ἀστέρος] Vulgo ἀέρος. quod incommodum est. 

— 10. ἡ περὶ] Vulgo περί. 

— 14. ἔφϑησαν] ἔφϑισαν V. 

— 11. αὐγῶν καταλαμπόμενοι) Libri αὐτῶν καταλαμ- 
- πανόμενοι , Correxit in marg. Canterus. 

-- 20. ἐς] Vulgo εἰς. 

— 21. ὑπάρχῃ] Vulgo ὑπάρχοι. 

— 24. ἐπικλήξεσθαι] Vulgo ἐπικληίξεσϑαι. κόμη] Ante 
Heerenium κόμ e. 

— 25. αὐγὴ ἢ | πυρός] Scribendum αὐγὴ πυρός. pro αὐγὴ, 
quod Heerenius posuit, Canterus non αὐτῆς habet (ut narrat 
Heer.) sed αὐτή. 

— 26. ἀφ᾽ ὅτων) Cant. ἄφοτα. V. À. dgóro, Heerenius 
sequente Gaisfordo ἀφ᾽ ὅτου, scribendum erat ap ὅτων. ἐξ] 
Vulgo εἰς. αὐγὴ ἐς) Ante Heerenium αὐτῆς eic. 


p 
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P. 160, 28. ἔν σφισεν ἐξέφηνε] Haec etiam corrupta sunt; 
intelligerem £v σφεσιν [ἔχοντα] ἐκπέφηνε. 

— 29. ὅτῳ] Ante Heerenium τῷ. ἐπιφημίξεται] Aut ἐπι- 
φημίξονται scribendum, aut excidit ἕκαστον. 

P. 161, 11. ταυτὰ τούτῳ] Ante Heerenium ταῦτα τοῦτο. 

— 16. σχισμῷ} Libri σεισμῷ , corr. e Plutarcho et Ga- 
leno, Canterus discidio. 

—- 19. περιίστησιν ] Ita V. A. περέστησιν E. et Cant. 


— 20. τὸ ϑερμὸν] Vulgo ϑερμόν. De Anaxagorae placito | 


cf. Schaubach. Anax. p. 171. 


' . . A | 
— 21. ταυτο] Heerenius et Gaisfordus ταυτὸ τούτῳ, qua - 


correctione non opus est. 

P. 162, 4. ἀνϑεστῶτα])] καϑεστῶτα V. 

— 6. τόνον] γόνον V. πόνον A. 

— 7. ἔμπτωσιν] Libri ἐμπύρωσιν.. correxit Canterus. 

— 20. moÀvxévov | πολυκέρων V. 

— 91. εἰς τὸ αὐτὸ συναλιξόμενα] Ita correxi librorum 
scripturam συναυλιξόμενα. 

— 22. διηϑεῖται] διαϑεῖται A. E. 

— 25. βιασηται] Ante Gaisfordum βεώσηται. 

P. 163, 5. ὅταν δ᾽ ἔτι ἧττον ἢ πεπυρωμένον] Vulgo ὅταν 
δέ τε ἧττον ἢ πεπυρωμένον, correxi ut res postulabat. 


— 9. παραβιαξηται] Libri παραβιβάξηται, correcti e 


Plutarcho. 


— 10. ἐξάψει] Sic e Plutarcho correctum quod libri ha- 


bent ἐμφασει. 
— 17. παχυτέραν] ταχυτέραν A. 


— 21. τυφῶνα μὲν] Ita V., τυφῶνας δ᾽ reliqui, ut vide- - 
tur, τυφῶνας tuetur l. 29. πρηστῆρας; nisi ibi πρηστῆρα scri- 


bendum. 


— 22. καταφέρηται] Heerenius ex Arist. Met. III, 1. ma- - 


vult κάτω φέρηται. 
— 28. ἢ πάχος] Cant. ἢ τάχος; A. ἢ πάχος ἢ τάχος. 
— 29. πρηστῆρας] Fortasse πρηστῆρα. Cf. ad 1. 21. 
— 30. συνεμπίμπρασϑαι) Vulgo συνεμπέπρασϑαι. 


P. 164, 3. ἐκϑλιφϑῇ) Cant. ἐκλυφϑῇ, V. A. exp 9, 
Heerenius ex Aristotele ἐκϑλεφϑῇ. 
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P. 164, 5. τοῦτο οὐκ] Sic Heeren. ex Arist. τούτου Cant. 
τοῦτο καὶ V. τούτου καὶ Α. unde possis τοῦτ᾽ οὐχί. 

— 6. κατὰ τοὺς ποιητὰς] Quae de poetarum loquendi usu 
adiicit, nescio qua fide dixerit. Certe apud Homerum Od. p, 225. 
κεραυνὸς ψολόεις vocatur fulmen quo lupiter Ulyssis navem 
disiecerat. HEEREN. 

— 9. ole] Vulgo οἷον, A. οὗ, xoi i βραδύτερον) Libri κατὰ 
βαρύτερον, correxit Heerenius ex Aristotele 1. c. ὁ δὲ βραδύ- 
τερος ἔχρωσε μέν, ἔκαυσε δ᾽ οὔ. ἀλλ᾽ ἔφϑασε διιών. 

— 10. ἀπ ᾿αἰϑάλου] Hoc posui ex Α., vulgo ἐπ᾽ αἰϑάλου. 

— 17. ὁμοίως} εὐϑέως A. P. 

— 20. ὅσοι] GOL À. ἀτμοὶ] ἀτμὴ A. 

— 21. ἀποληφϑέντες] Vulgo inepte ἀπολειφϑέντες. 

— 28. ἐκπίπτοντες] Vulgo contra sensum ἐμπίπτοντες, 
correxit Heerenius, quem Gaisfordus sequi noluit. 

— 21. κλήξονται] Vulgo κληίξονται. οὐδὲν ἔσον] Vulgo 
οὐδὲ ἶσον. 

-- 28. καὶ αἱ ἐπ᾿ καὶ ἐπ᾽ Cant. ef ἐπ᾿ V. A. P. correxit 
Gaisfordus. βρονταὶ" βοοντὰς ante Heeren. 

— 32. ὀξύτερον] Heeren. ὀξυτέρα. quo non opus est. 
καϑότε] Vulgo xoi ὅτι sine sensu. 

P. 165, 3. ἔστιν a) Libri ἔς τενα 9 male Gaisfordus cum 
Heerenio dedit ἔστε τενά. Scribendum erat ἔστιν c. 

— 4. περιδινηϑῆναι οἷά τε] Haec corrupta sunt, fortasse 
περεδενηϑῆναι ποιεῖ. διικνεῖται] Vulgo διοεχνεῖται , quod 
nihil est. διοικνεῖται À., in quo apertum est latere διικνεῖται. 

— 8. ἐδήλωσεν. ἐπιφλέγει] Vulgo ἐδήλωσε. περιφλέγει. 
ἔστιν ἃ] Vulgo ἔς rivo, hic quoque Gaisfordus ἔστε vive: de- 
dit praeeunte Heerenio. 

— 12. κλήξεται Vulgo κληίξεται. 

- 18. κώλυμα] Libri κάλυμμα, nisi quod V. κάλυμα ha- 
bet, quod Heerenius et Gaisfordus κοέλωμα scripserunt. κώ- 
λυμαὰ scribendum esse ostendi Philol. Gott. XIV. p. 36. — éy- 
X098] Ita scribendum erat. ἐγρεφϑῆ Canterus, ἐγκριφϑῆῇ 
V. ἐκριφϑῆ A., male Heeren. et Gaisf. ἐκτριφϑῆ. quod signi- 
ficare volunt δὲ nubium sinus (κοίλωμα) perforati sunt, ut 
turbini incluso exitus pateat. 

— 14. τὸ] Hoc recepi ex À., male vulgo τῷ. 
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P. 165, 15. δ] Ita Α., vulgo εἰς. 

— 18. πρὸς ἄλλοτε ἄλλου Sic scripsi pro πρὸς ἄλλοτε 
ἄλλη. propius vero V. Α. πρὸς ἄλλοτε ἄλλοι. 

--- 10. ἐπειδὰν ἐγχρίμψας ὁ 0 τόνος τῆς γῆς) Ita corrigere 
tentavi quae vulgo sic leguntur ἐπειδὰν δὲ ἐγκρέψας. τόπος 
τῆς γῆς. Heerenius ἐπειδάν γε ἐκρέψας τόπος τις γῆς. V. 
Philol. Gott. 1. 1. p. 37. 

— 21. καὶ af δῖναι] Ante Heerenium καὶ δῖναι. Fortasse 
χαΐ δῖναι. ποταμοῖς] Delevit ὕδατος, quod libri post ποτα- 
μοῖς habent, Heerenius. Fortasse tamen praestat veu [τοῦ] 
ἐν τοῖς ποταμοῖς ὕδατος. τοῦτό εἰσι] An ποιοῦσι ἢ 

— 24. ἀναστρέφεται] Vulgo ἀναστρέφει, quod fort. te- 
nendum est. 

— 25. ἐπὶ τῇ ἢ ῥύμῃ] Fortasse scribendum ἐπὶ τὴν δύμην. 

— 21. ἐπάγουσιν] Melius fuerit ἀπάγουσιν. 

— 28. ἀναρπάξουσιν — ἐντύχωσιν) Haec fortasse 1. 30. 
post ἀναστρέφεσϑαι transponenda. 

— 31. ἐμπεσόντες] Libri ἐκπεσόντες. Dubitanter sed recte 
correxit Heerenius. 

— 32. ot μὲν] Malim o? μὲν γὰρ. 

P. 166, 2. ἐν συστροφῇ πυρὸς] Pro πυρὸς nescio an ἀέρος 
scribendum sit. 

— 4. xal πάντῃ] Fortasse καὶ μὴ πάντῃ, vel καὶ μὴ 
πάνυ τι; negationem sequentia requirere videntur. 

— 6. αὐτῷ] Recepi Heerenii coniecturam , libri αὐτοί. 
Sed praeterea scribendum suspicor xev pro xoi, nisi forte gra- 
vius mendum subest. 

— 8. ὑπολελεῖφϑαι] Cant. ὑπελῆφϑαι., Gaisfordus cum 
Heerenio ὑπελείφϑη. A. ὑπολῆφϑαι cum & super ἢ. hinc 
scripsi ὑπολελεῖφϑαι. 

— 9. ἀπ᾽ αὐτῶν] Haec addidi ex V. 

— 10. ἐξεργάσασϑαι] ἐξειργασασϑαεΐ. À. Forsitan ἐξεερ- 
γαάσϑαι. 

— 11. ἔ φϑησαν) Vulgo ἔφϑασαν, V. A. ἔφϑησαν. 

— 12. πελάσειαν] Vulgo πελάσειεν. 

— 18. ἐνσχεϑέντες] Vulgo ἐνεχϑέντες contra sensum. 

— 24. πρὸς ἴσον γωνίαν] Malim ἔσην. 

— 25. κατέσκηψαν] Inter κατέσκηψαν et πλεῖστοε lacu- 
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nam indicavi ita supplendam: κατασκήπτουσι δὲ πολλοὶ μὲν 
ϑέρους καὶ χειμῶνος. 

Ρ 166, 81, ὅσαι ev] V Vulgo ὅσοι ἂν. ὑπὸ ἡλίῳ οὐ] Vulgo 
ὑπὸ ἡλίου, Heeren. ὑπὸ ἡλίου οὐ. Dicendi usus, quem Arria- 
nus sequitur, requirebat quod posui. V. Philol. l. 1. p. 38. 

— 82. δ᾽ ἐν ϑαύματι ἀναφέρονται] Malim ἐν ϑαύμασι, 
in miraculis habentur. δὲ addidit Heeren. 

P. 167, 3. Φίλωνος] Sic V. A. E. Μίλωνος Cant. Simili 
cod. usus Photius MyjAovoc habet in catalogo scriptorum. 

— 6. ov] Ante Heerenium ὡς. 

— 20. Πλάτων] Theaet. p. 155. d. καὶ ἔοικεν ὁ τὴν Ἶριν 
Θαύμαντος ἔκγονον φήσας οὐ κακῶς γενεαλογεῖν. 

--- 21. Ὅμηρος] Il. o, 547. ubi ἦρεν pro νεφέλην. At Plu- 
tarchus Plac. Ill, 5, 1. ut apud Homerum. 

— 95. ὁρῶμεν] Libri ἐροῦμεν, correcti e Plutarcho Plac. 
lil, 5, 2. 

— 21. ἀνακλωμένας. γραμμὰς δὲ λέγω ϑεωρητὰς) Plu- 
tarchus ἀνακλωμένας γραμμὰς ἀδήλους ; λόγῳ ϑεωρηταάς. 

P. 168, 9. ἐν δυσμαῖς] εἰς δυσμὰς Plutarchus. πᾶσα] 
Ànte Heerenium πᾶσαν. 

— 12. οὐ σχήματος μορφαὶ. ἀλλὰ χρώματος Vitiose vulgo 
ov χρώματος μορφαὶ ἀλλὰ σχήματος. Correxit e Plutarcho 
Heerenius. 

— 15. μήποτ᾽ ovv τὸ uiv] Libri μήποτε μὲν, correcti e 
Plutarcho. φοινικοῦν] Vulgo φοενέκεον , ut l. 17. 

— 16. προσπεσοῦσα] προπεσοῦσα A. 

— 18. τὸ δὲ] δὲ male exciderat in Stobaei cdd. In proxi- 
mis iidem ἐκκαιόμενον exhibent pro ἐκλυόμενον apud Plutar- 
chum. HEEREN. 

— 20. ἄνεσις — ἐπυϑολούμενον Haec e Plutarcho acces- 
serunt. 

— 22. ἴστε δὲ τοῦτο διορίσαι δι᾽ ἔργων] Apud Plut. ἔστιν 
οὖν τοῦτο δοκιμάσαι δι᾿ ἔργων. Ultimum δι᾽ ἔργων inde re- 

cepi; nam apud Stobaeum διείργων. HEEREN. 

— 23. ἀντικρὺ στὰς τοῦ ἡλίου] Plutarchus ἀντικρὺ τῶν 
ἡλέου ἀκτίνων. πτύσῃ] πιτύσοι ΔΑ. 

— 25. εἰσγιγνομένην Male apud Plutarchum γενομένην. 

— 21. ᾿Αριστοτέλους] Aristotelica haec petita sunt ex Me- 
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teorol. III, 2—5. nullo tamen in iis exscribendis certo ordine 
a scriptore observato. HEEREN. 

P. 168, 31. τοῖς τρόποις] Haec revocavi ex Aristotele, apud 
quem ]. c. cap. 2. διαφέρουσι δὲ τοῖς τρόποις, καὶ ἀφ᾽ ὧν 
καὶ ὡς συμβαίνει τὴν ἀνάκλασιν γενέσϑαι πρὸς τὸν ἥλιον. 

" HEEREN. 

P. 169, 1. περὶ ἥλιον] Vulgo παρήλιον.  Correxit ex Arist. 
Gaisfordus. 

— 4. ἐλαττονάκις] Codd. Stobaei ἔλαττον πολλάκις; cor- 
recti ex Arist. δύσιν] δύσιν δείλην V. A. 

— 20. διὰ τὸ παχὺν αὐτῇ καταμεμῖχϑαι καπνόν] Ári- 
stoteles διὰ τὸ τῷ καπνῷ πολλῷ μεμῖχϑαι τὸ πῦρ; Canterus 
πολὺν pro παχύν., quod "habent V. A. E. 

— 22. ἐμφαίνειν) Ante Heerenium ἐμφαίνει. 

P. 170, 2. οὐδὲ μὴν] Vulgo OUTE μήν. 

— 18. περὶ τὰς ἀνατολὰς --- καὶ περὶ δύσεις] V. A. post 
primum περὶ addunt ze, quare malim περέτε ἀνατολὰς — καὶ 
περὶ δύσεις. 

— 23. ΠΕΡῚ ΝΕΦΩΝ --- X4A4AZHZ] Hic inserenda 
sunt excerpta ex Anaximene, Anaxagora, Metrodoro, Xeno- 
phane, Epicuro, Empedocle, ignoto scriptore, Chrusippo et 
Arriano, quae e MS. Flor. Ioannis Damasc. edidit Gaisfordus 
p. 691. sive vol. 1V. p. 150—155. nostrae edit. Floril. 

— 21. κυλινδόμενον] Vulgo κυλενδούμενον. 

P. 171, 19. Πλατων] Sex motus genera hic commemorata 
habet Plato Tim. p. 88. Reliqua petita videntur ex Phaedone 
p. 109. HEEREN. 

— 20. ἐπὶ δεξιὰ καὶ ϑατερα) Codd. ἐπὶ δεξιὰ καὶ xa 
ἕτερα. Ἐχ Plutarcho ipsoque Platone correxit Heerenius. 

— 21. δὲ] Additum ex Plutarcho. 

— 22. ἰσωτάτῳ] κατωτάτην Plutarchus. 

— 28, μένειν] μένειν μὲν Plutarchus, μένειν μὲν οὖν 
Heeren. 

— 24. ῥέψαι] ῥέπειν Plutarchus. 

P. 172, 2. ΠΕΡῚ ZEIZMSN l' HE] Inscriptionem ex 
Photio in latina versione addidit Canterus, 

— 3. ᾿Δφιστοτέλης] Scriptorem ante oculos habuisse Me- 
teor. II, 7, 8. adnotavit Heerenius. 


e 
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P. 172, 5. καὶ τῆς γῆς ῥυείσης] Post xol, nisi particulam 
hanc omnino delere malis, vox excidisse videtur, v. c. κοιλό- 
τητας , vel vzevrgo, veltale quid. Apud Aristotelem ipsum 
verba haec non extant. HEEREN. Fortasse scribendum est 
κατὰ τῆς γῆς ῥυείσης. 

— 6. ἀϑρόας] Heerenius ἀϑρόους. τρόμους] ἐντρόμους 
À., praepositione ex praecedente ἐμπτώσεις temere repetita. 

— 10. ἀπολειφϑῇ]} Imo «xoÀnp9T7, qui frequens er- 
ror est. 

— 14. τροπῆς] Probabiliter Heerenius ὁρμῆς» nisi malis 
ῥοπῆς. 

— 21. γὰρ] Addidit Heerenius, qui statim τὸν δέ dedit 
pro τὸ δέ. 

— 23, τὸ μὲν] Ante Heerenium τὸν μέν. 

P. 178, 17. συρίγγων] συράγγων V., unde Gaisfordus σή - 
ράγγων. 

— 21]. περιλειφϑέντος περιληφϑέντος Α. 

— 28. Διπαραίων] Ita Aristoteles, codd. “ιπαρῶν. 

— 29. ποντίους] ποντίας A. recte, et sic Aristoteles. 

— 80, σείεσϑαι) γενέσθαιΥ͂. Α. 

P. 174, 2. ἠχοῦντος] lungendum ἀπὸ τοῦ προσημαίνειν, 
ἠχοῦντος cum sonitum edat. Aristot. 110961 γὰρ of τόποι 
δι᾿ ὧν γίνεται τὰ ἀναφυσήματα. HEEREN. 

— 12. συμπεριφέροντος] lta Plutarchus, libri περιφέ- 
θοντος. 

— 14. κατασκευάξειν] παρασκευάξειν Plutarchus. 

— 17. Πλάτων] Phaed. p. 111. e. ταῦτα δὲ πάντα κινεῖν 
ἄνω καὶ κάτω ὥσπερ αἰώραν τινὰ ἐνοῦσαν τῇ γῇ. ἔστι δὲ 
ἄρα αὕτη 1 αἰώρα διὰ φύσιν τοιάνδε τινά" ἕν τι τῶν χα- 
σμάτων τῆς γῆς ἄλλως τε μέγιστον τυγχάνει ὃν καὶ διαμπε- 
οὲς τετρημένον δι᾽ ὅλης τῆς γῆς. αἰώραν] Plutarch. Plac. 
Ill, 17. ἐώραν. de qua forma recte iudicat Heerenius (cfr. quae 
dixi ad Sophoclis Oed. Col. p. 182); sed male idem αἰώραν 
explicat de vasculo pensili equa impleto. 

— 24. τὰς δὲ] τὰς δὴ 

— 27. δι᾿ ov] Sic V. δι᾽ ὃν Cant, δι᾽ ἣν Heerenius. 

— 28. νιτρῶδες) Nonne νιτρώδη ? 

P. 175, 6. τὴν γῆν] Si lectio sana est, accipienda haec 
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vox est non de solo, sed de regione seu de aeris temperie, qua 
aqua varie afficitur. De hoc enim agit philosophus. Potius 
tamen aliquid excidisse putaverim: v. c. ϑερμότητας, [μὲν] 
γὰρ καὶ ψυχρότητας. [καὶ παρὰ τοῦτον] καὶ παρὰ τὴν γῆν 
γίνεσϑαι. HEERENIUS. Haec parum probabilis emendatio est. 
Fortasse scribendum ϑερμότητας γὰρ καὶ ψυχρότητας [καὶ 
οὗτος ποιεῖ]. καὶ παρὰ τὴν γῆν μὲν etc., quibus verbis 
redit scriptor ad p. 174, 26. 

P. 175, 7. ἐν οἵα γίνεται] γίνεσϑαι Α. Fort. ἐν οἷα av 
γίνηται. Cf. p. 114, 27. 

— 10. τοὺς ναματιαίους Excidisse videtur τόπους. Mox 
τοὺς addidit Heerenius. 

— 13. τά τ᾽ ἐν] Ante Heerenium τοῦ τ᾿ dv. 

— 14. καὶ τὰ] καὶ τοῦ V. 

— 21. καὶ μᾶλλον] Sine sensu habet hic Cant. καὶ μᾶλλον 
0 τοιοῦτος εἰδὼς ὑπὲρ γλυκὺ πᾶν ὕδωρ. Pro εἰδὼς codd. 
V. A. bene habent ἡδύς. pro ὑπὲρ iam Cant. in marg. coniecit 
ὥσπερ. quo támen sensus noudum restituitur. Venit mihi in 
mentem ψυχρὸς γὰρ ὃ λίϑος; καὶ μᾶλλον Ó τοιοῦτος ἥδυς. 
ὥσπερ οὖν γλυκὺ πᾶν ὕδωρ, οὕτω καὶ ψυχρόν. Solum ἰα- 
pidosum frigidum simul esse, et dulcedinem simul continere, 
unde aquae illud perfluentis eadem natura sit. Manca tamen 
videntur priora ac potius. ob homoeoteleuton pauca excidisse | 
putaverim, v. c. καὶ ó 000 ἂν μᾶλλον ὁ 0 τοιοῦτος ἡδύς, τοσούτῳ 
γλυκύτερον καὶ τὸ ὕδωρ. ὥσπερ ovv γλυκὺ etc. eodem qui- 
dem sensu, quem antea exposui, sed luculentiore sermone. 
HEEREN. | 

P. 176, 5. φερέσβιος] Praefigendus articulus, et sic est 
apud Arist. δεσπόξουσα] Rectius ἑστέα ve οὔσα apud Arist. 

— 1. πεπερατωμένον- ἧς τὸ ἄνω] Sic scribendum er. 
Arist. | 

— 10. ἐν περιαγωγῇ xal ἐν κύκλῳ συγχορεύεε) Arist. 
μιᾷ περιαγωγῇ καὶ κύκλῳ συναναχορεύει, sed ut Stobaeus 
etiam cod. O., nisi quod συαχορεύει habet. 

— 13. ἐξ ὦ ἀνάγκης ἀκένητα] ἀκίνητα ἐξ ἀνάγκης Arist. 

— 14. ἀλλήλοις] ἀλλήλων Arist. 

— 15. κυκλοφορουμένης σφαίρας] Stobaei codd. κυπλο- 
τερουμένη σφαίρα.. παραμένοντα] στερεὰ μένοντα Arist. 
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P. 176, 17. ei νοήσαιμεν] Stob. codd. ἐννοήσομεν et νοή- 
Gouev. 

— 28. ὃ δὲ — καλούμενος] Haec accessere ex Aristo- 
tele. 

, — 924. οὐρανοῦ δὲ] οὐρανοῦ τε V. 

— 25. καλοῦμεν] Accessit ex Aristotele. 

— 26. πλεῖστον πλείστου Heerenius. 

— 80. ἁπλανῶς ἀπλανῆ Arist. Mox pro τοσαύτας ex 
Arist. repone τὰς αὐτάς. 

— 32. μέσος δὲ] ὧν μέσος, Arist. ὧν] Om. Arist. 

P. 177, 1. κατὰ μέρη) κατὰ μέρος Arist. 

--- 4. ὥστε] ὥστε αὐτῶν Arist. 

— 8. παντὸς] σύμπαντος érist. 

— 13. συνεχῆ — σώματα] Haec auctius leguntur apud 
Arist. p. 302, 23. Bekk. 

— 17. ἀναλλοίωτον ἀνετεροίωτον Arist. 

— 21. αἰϑερέου] φύσεως additur apud Aristotelem, sed 
om. duo cdd. 

— 24. δοκέδες δέ] Scribendum δοκέδες ve, ut est apud 
Arist. 

— 21. ὑπὸ δὲ ἐκείνης] Vulgo ὑπ᾽ ἐκείνης, Arist, ὑπὸ δὲ 
κινήσεως. 

— 298. 29. λαμπρότερος] λαμπρὸς V. A. E. ἐν τούτῳ 
τῆς παϑητῆς ὦ ὄντι καὶ αὐτῷ] ἐν δὲ τούτῳ καὶ αὐτῷ τῆς πα- 
ϑητῆς ὄντι Aristoteles. καὶ παντοδαπῶς] καὶ ex Arist. add. 
Heeren. 

P. 178, 9. ἐναλέοις] καὶ ἠπείροις add. apud Arist. 

— 18. ἄλλας τῇδε] ἄλλας εἰκὸς τῆσδε Arist. QVTL- 
πόρϑμους eto Ov κεῖσθαι] ἀντιπορϑμοῦσαι ἀπωκεῖσϑαι 
Cant. ἀντιπορϑμούσας ἀποκίσϑαι γ. αντπορϑμοῦσα ἀποω- 
κεῖσϑαι Α., ἄποϑεν (R. ἀπωϑεν) κεῖσϑαι Arist. ἀπφῳκέσϑαι 
recte Gaisfordus. 

— 16. οἰκουμένη] πρὸς τὴν ᾿Ατλαντικὴν θάλατταν add. 
Arist. 

— 17. καὶ] καὶ γὰρ Arist. 

- 19. πελάγεσι] τισι add. cod. Q. Arist. 

— 20. κατὰ τὰς τοῦ ὑγροῦ ποιότητας καὶ τὰ κοιλώματα 
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τὰς καλουμένας ἀναπεφυκυῖα οἰκουμένας] κατὰ τινας τῆς 
γῆς σπίλους τὰς καλουμένας à ἀναπεφυκυῖα οἰκουμένας Arist 

P. 178, 28. ταῦτα] ταύτην Arist. 

— 24. ἐρηρεισμένη] συνερηρεισμένη Arist. Quod statim 
sequitur T, accessit ex Arist. ubi inter γῇ et συνέστηκεν ad- 
Jitur καὶ πεπιεσμένη. 

— 26. ,σφαιρικῶς Apud Arist. additur ἐγκείμενα. περι- 
ἐχομένης ἀεὶ τῆς ἐλλάττονος τῇ μείζονι. 

P. 179, 3. καϑάπερ ovv πᾶσα ἡ οἰκουμένη] κωϑάπερ 
σύμπασα ἤδε οἰκουμένη Arist. 

— 4. πολλοῖς τε ἑτέροις — περιρρεομένη] πολλαί ve ἕτε- 
ραι — περιρρεόμεναι Arist. 

— 5. ot δὲ ἐλάττους] ot δ᾽ εἰσὶν ἐλάττους Arist. 

— 8. καὶ Πελοπόννησος Om. Arist. De septem insulis 
v. ad Com. gr. fragm. III. p. 508. 

— 9. Κυκλάδες] oj δὲ Κυκλάδες Arist. 


— 13. ἐντὸς δὲ πρὸς δύσεις] ἐν δὲ τῷ πρὸς δύσιν Arist. : 


— 14. ταῖς ἡρακλείαις λεγομέναις στήλαις] κατὰ τὰς ἦρα. 
φπλείας λεγομένας στήλας Arist. Pro ἡρακλείαις A. habet ἡρα- 
κλείοις. quae forma fortasse ubique restituenda. 

— 17. συναφεῖς} Apud Arist. additur πῇ μὲν κατὰ στε- 
νοπόρους αὐχένας ἀνεστομωμένος, πῇ δὲ πάλιν πλατυνύ- 
μένος. 

— 28. τὸ ἀδριον] τὸ om. V. A. et Cant. qui habet ἀδρίο- 


νας. Scribendum aut τὸν "Aóplav aut om. articulo ᾿Αδρίαν, 


ut est apud Arist. 


— 24. συνεχὲς δ᾽ αὐτοῦ] Codd. συνεχὲς αὐτοῦ, cum τὸ 


Κρητικὸν coniunctum. 

--- 26. αἰγαῖόν τε καὶ τὸ] αἰγαῖόν τε καὶ Cant. αἰγέονται 
καὶ, Heeren. αἰγεῖόν τε καὶ r0. ἀντιπαρῆκε] Imo ἀντιπαρ- 
ἥκει. ut Arist. 

— 21. ov] δ᾽ ὧν codd. 

— 28. πυμαίτατον] Imo μυχαίτατον. 

— 30. ἀνασχέσεσι] Sic ex Aristotele scripsit. Heerenius 
pro ὑποσχέσεσι. Mox ante ἀναφαένει Arist. addit συνεχῆ. 

P. 180,1. καταστενοῦται καὶ ἐπιμήκη διεὼν εἰς αὐχένα] 
κατὰ στενὸν τε καὶ ἐπιμήκη διήκων αὐχένα Arist. 

— 6. καλούμενον] Om. Arist. 
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P. 180, 7. ἡρακλείους] ἡρακλείας A. 

— 9. βρεταννικαὶ] βρεττανικαὶ A. et Regius Aristotelis. 

— 10. AMBiov] Libri λαβεῖον, λαβιον fere cdd. Aristote- 
lis, ἄλβιον Reg. in marg. Ἰέρνη] ἑέρνη V. Α. E. 

— 11. ἐλάττους]. οὐκ ἐλάττους Arist. 

— 12. καὶ ἡ] καὶ ex Arist. additum est. 

— 18. Φοβέα) Φαβολ Aristoteles, qui καὶ Evfow: om. 

— 17. βραχὺ ἀποδέον] Libri βραχὺν ἀποδέοντα, correcti 
ex Arist. 


— 22. στὴλαί τε] Post τὲ male apud Stob. additur ad. 
Mox autem idem ἀντὲ τοῦ ἐσθμοῦ recte legit pro ἀπὸ τοῦ 
ἰσϑμοῦ, quod ed. Arist. nullo prorsus sensu exhibet. HEEREN. 


— 24. στενώτατος] στενότατος Α., quam formam sunt qui 
tueantur exemplo Scymni Chii vs. 710. ἔπειτα Σηστὸς καὶ Ma- 
δυτος e£ κείμεναι ἐπὶ τοῦ στενοτάτου; “Δεσβίων οὖσαι κτί- 
σεις 9 ubi quum cod. στενωτάτου habeat, dubitari non potest 
quin ἐπὶ τοῦ στενωποῦ scribendum sit, quod de freti angu- 
stis recte dici praeter Aeschylum Prom. 363. docet Hesychii 
glossa Στεινωπό $ τὸν ὑπὸ (περὶ ὃ) τὴν Σκύλλαν καὶ Xa- 
ρυβδιν τόπον στενὸν ὄντα. 

— 29. περιεχόμενος περιεσχημένος V. A. 

— 30. μέχρε Neílov τίϑενται] μέχρε Νείλου στομάτων 
τίϑενται τὸν τῆς ᾿Ασίας Arist. 

P. 181, 2. περιχεομένην] περιρρεομένην Arist. 

— 6. τοίαν πῃ] Libri τὲ (om. Α.) ofev πη, Arist. τοιάνδε 
τινὰ. Heerenius τοίαν πῇ. 

— 8. ὑπὲρ αὐτῆς] ὑπὲρ ταύτης codd. περὶ αὐτὴν Arist. 
correxit Heerenius. 

— 9. λέγομεν) λέγωμεν scribendum ex Arist. 

— 12. παντάπασιν ἔκ τε τῶν κατὰ τὰς ἠόνας τόπων ἔκ 
τε ποταμῶν] παντάπασιν, εἴ τι μὴ κατὰ τὰς ξώας ἐστίν. αἵ 
τε διὰ ποταμῶν Arist. 


--- 16. ἀπὸ] καὶ ἀπὸ libri correcti ex Arist. 

— 19. πνεύματα διάφορα] πνευμάτων διαφοραὶ Arist. 

- 22. ἄγονος] Sic Arist. pro ἀγόνου. Heerenius offert 
Meteor. I, 9. ἔστι γὰρ, ἥ ὁμέχλη οἷον νεφέλη à ἄγονος. 

— 24, ἐξ ἀρχῆς] ἐξ ἀραιώσεως ἀρχῆς Arist. 
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P. 181, 25. αὐτῇ] Libri αὕτη, corr. Heeren. ex Arist. αἱ- 
ϑρία] Sic Arist. pro αἴϑριος, 

— 21. λεπτὴν] λεπτὸν Arist. 

— 29. πάχνη -- δρύσος] πάχνη δὲ δρόσος πεπηγυῖα" 
δροσοπάχνη δὲ ἡμιπαγῆς δρόσος Arist. 

— 80. πάχος] Suppletum ex Arist. 

— 82. πεπαχυσμένου] Sic Arist. pro πεπαχυμμένου. Hee- 
ren. tacite πεπιασμένον. 

P. 182, 2. καὶ τοῦτο — φερόμενα) καὶ τοῦτο καλοῦμεν 
ὑετόν, ὄμβρου μείξω καὶ συνεχῆ συστρέμματα ἐπὶ γῆς φε- 
ρύμενα Arist. 

— 15. συμπίπτειν) συνεκπίπτειν Arist. 

— 19. καλεῖται] λέγεται Arist. 

— 22. ἀέρι] Sic Arist. pro ϑέρει. 

— 24. νενοτισμένης] Sic corrige operarum errorem. 

— 25. διεξάττοντες Malim ἐξαττοντες. 

— 26. ἀνάλογόν τι ἔχουσιν] Sic Arist. pro ἀνάλογον (ἕνα 
λόγον V. A. E) ἐπέχουσιν. 

— 29. ἀϑρόου] Sic Heerenius dedit pro ἄρϑρου. Fortasse 
ἄϑρου praestat. Apud Arist. est ἐκραγέντος ἀϑρόως. 

— 31. δυσμῶν] δύσεως Arist. νότιοι δὲ] νότιοε o£ Arist. 
Fort. νότοι δέ. 

— 82, ἀπαρκτίας] καικίας Arist. 

P. 188, 2. ῥέων] πνέων Arist. δὲ] Arist. addit ὁ ἀπὸ τοῦ 
περὶ τὰς ἰσημερινάς, εὖρος δὲ 0. 

— 5. ἰσημερινῆς] Arist. addit λὲψ δὲ ὁ ἀπὸ τῆς χειμε- 
ρινῆς. 


tit Heerenius, quo auctore τῶν. quod apud Arist. deest, 56- 
clusi; scribendum fortasse ὧν vel πνέων. 
— 7. δὲ xal] Hoc seclusi, nec habet Arist. δὲ ὁ] Vulgo 


— 6, βορεέων] Male apud Arist. βορεῶν scribi animadver-- 


διὸ, correxi ex Arist. αὐτῶν καϑεξῆς] Haec vel corrupta vel | 


omnino delenda sunt. Habet Apuleius gui septem stellarum 


regione generatur, unde τῶν ἑπτὰ, ἀστέρων vel πλειάδων. 


vel tale quid in iis latere suspicari possis. HEEREN. 
— 8. μεσημβρινὸν] ztvéov add. Aristoteles. 
— 12. τούτου] νότου Aristoteles. 
— 15. διεκθέουσι) διεκπνέουσι Aristoteles. 
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P. 183, 16. &olv] om. Aristoteles. χαϑάπερ])] ὥσπερ Ari- 
stoteles. 

— 20. ἐαρενοί τινες ὄντες] Libri εἰσὴν (ofolv A.) of πνέ- 
οντξς 9 correcti ex Aristotele. 


— 22. καταιγὶς] Hoc edidi ex Arist. pro corrupto κατὰ 
γῆς apud Stobaeum. Ceterum apud nostrum omnis ἢ. 1. fere 
mutilus videtur; plenius enim legitur ap. Arist. Καταιγὶς μέν 
ἐστι πνεῦμα ἄνωϑεν τύπτον ἐξαιφνῆς ϑύελλα δὲ, πνεῦμα 
βίαιον, καὶ à ἄφνω προσαλλόμενον᾽ ,, “αίλαψ δὲ καὶ στρύβι- 
Aog, πνεῦμα εἰλούμενον κάτωθεν ἄνω. Attamen recte dubi- 
tari potest, num verba ϑύελλα δὲ etc. ab ipso scriptore, vel 
potius a glossatoris manu profecta sint. Insignem sane lectio- 
nis varietatem iam antiquitus in Aristotelis codd. obtinuisse, 
patet vel ex Apuleio, qui in versione nec Aristotelis nec Sto- 
baei lectiones accurate expressit. HEEREN. 


— 26. πολὺ φέρηται εἰλούμενον] Hoc ex Arist. revocavi 
pro πολὺς φέρηται εἰλούμενος. Pendet enim a πνεῦμα. Ve- 
stigia verae lect. servavit cod. A., qui habet εἰλούμενον. 
HEEREN. 


— 27. εἴληϑὲν] Libri εἰληφὲν » correcti ex Arist. 
— 28. νοτίῳ] νοτερῷ Arist. qui in sequentibus habet καὶ 
ἔξωϑεν δι᾽ αὐτοῦ ῥηγνύον βιαίως τὰ συνεχῆ πιλήματα. 


P. 184, 6. ἀερῶδες] ὃ 0v add. Arist. 

— 7. καὶ ἄχρι] καὶ om. Arist. 

— 9. σφοδρὸν ἄλλως] σφόδρα δὲ ἄλλως Arist. 

— 13. of γραμμοειδὼς] of γραμματοειδῶς Cant. ἡ γραμ- 


ματοειδεῖς À. correxi ex Arist. 

— 16. τὰ δὲ — μὲν] Haec accesserunt ex Arist. 

— 20. τμήματος 1j σελήνης ἐν νέφει vorego | Sic Arist. 
pro τμήματι γῆς μόνης ἐν στενότητι; nisi quod pro στενότητι 

À. habet στενωτέρῳ. (νοτέρῳ pro νοτερῷ operarum error est.) 

— 22. περιφάνειαν: περιφέρειαν Arist. 

— 24. ἄστρου, περὶ κύτος] [πιο ἄστρου περέαυγος ex 
Arist. qui statim habet διαφέρει δὲ ἔριδος pro διαφέρουσα τῇ 
ἰδιότητι. Ex eodem ὅτε additum. 

— 26. κύκλῳ] Libri κύκλου, emendati ex Arist. 
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P. 184, 30. μήκους] Ita Arist. pro.  xeregeívovroc) 
ἐμφαίνοντος Arist. 

P. 185, ὃ. φασμάτων] φαντασμάτων Arist. , 

— 5. καὶ πωγωνίαι καὶ πίέϑοι]) Vulgo xoà πωγωνίαι, 
Arist. καὶ πίϑοι. utrumque coniunxi. 

— 7. ἀμφιφανῆ] ἀμφιφαῆ Bekkerus e codd. dedit ,apud 
Aristotelem. Cf. Arrianus apud Stobaeum p. 100, 31. ἀμφι- 
φανῆ πλήξουσιν ὅσα περὶ πρώτα τῆς νυκτὸς φανέντα πρὸς 
δύσει i ἔπειτα ἐν τῇ αὐτῇ νυκτὶ πρὶν ἡμέραν ἐπιλαβεῖν ἔφϑη 
ἀνασχόντα. 

— 8. πάντα δὲ] Libri πάντα γὰρ. correcti ex Arist. 

— 9. οὔτε yap ποτε] Scribendum οὐδὲ yog ποτε, vel cum 
Arist. οὐδέποτε γάρ.  [ovogeivor] Scribendum ἰστόρηται ex 
V. A. E. 

— 15. καὶ “Αἰόλου νῆσοι] καὶ «Αἰόλου νῆσος Α., καὶ τὰ 
ἐν Αἰόλου νήσοις Arist. quem scripsisse suspicor καὶ Ἱερὰ ἐν 
“ίοόλου νήσοις. 

— 16. αἵ δ᾽ ἐκρέουσι] αἱ δὲ καὶ δέουσι Arist. 

— 17. ἀναρριπτοῦσι͵) Scribendum ex V. ἀναρρέπτουσι, 
quod etiam Aristoteli ex O. restituendum. 

— 18. πηγαὶ) πηγαίων Arist. 

— 21. στόμια] στόματα᾽ V. στόμενα. Α. 

— 22. ἐμπελαζοντας] τὰ δὲ ἀτροφεῖν add. Arist. 

— 23. 4έλφοις] Imo Δελφοῖς. 

— 26. σήραγγας] Sic Cant. cum Arist. σύραγγας A. σύ-᾿ 
ραγγας V. E. σύριγγας Heeren. GAISFORD. σύριγγας Ari- 
stotelis cod. Q. 

— 28. ἐξωσϑὲν ἐν τοῖς} ἔξωϑεν ἐγκατειλήϑη τοῖς Arist. 

— 91. σεισμοὺς] σεισμὸν Arist. 

— 32. εἰς τὰ] εἰς Arist. 

P. 186, 3. καὶ τὰ κοῖλα χωματίαι] εἰς τὰ κοῖλα χασμα- 
τίαι Arist. 

— 6, πρότερον Libri προτέρας , correcti ex Arist. 

— 7. τινὲς -- διορϑοῦντες ἀεὶ] Codd. of τενες ἀποτρέ: 
πονται κατὰ μίαν πρόεισιν, οὗς καλοῦσιν καὶ ἀπὸ πάλσε 
διορϑοῦντες ἀεὶ. correcti ex Arist. 

— 11. μυκῆται] μυκητίαι Arist. Mox βρόμου ex Arist. 
ceptum est , libri τρόμου. 
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P. 186, 14. σείειν) Δ Arist. pro σεῖον. εἰλούμενον] ἐν- 
εἰλούμενον Arist. ἐν] Ita Arist. pro ἐπ᾽. 

16. τὰ σείοντα] τὰ εἰσιόντα Arist. Idem mox ante ὑπὸ 
addit καί. 

— 18. ats γὰρ χασματα] lta Heeren. pro γίνονται 
χάσματα, À. χάσματα γένονται, Arist. χάσματα τε γὰρ γί- 
vOvtet. 

— 24, ταῖς τῶν] ταῖς ex Arist. suppletum. 

, — 95. e$ μὲν — αἱ δὲ] Sic Arist. pro ἃ μὲν — ἃ δέ. 
— 29. συγκεκραμένων] Minus bene apud Arist. ἐγκεκρα- 
μένων. 

P. 187, 3. ἐθαύμαζε] ἐθαύμασε Arist. ἐκ — συνεστη- 
xoc] ei ἐκ — συνέστηκεν Arist. 

— 4. λέγω δὲ] λέγω δὴ Arist. 


— 1. διαμένοι] διαμενει A. Repone διαμένει. 

— 8. νέων γερόντων] νέων καὶ γερόντων Arist. qui ex 
Stobaeo corrigendus est. 

— 10. ὁμονοίας ἡγεμονίας V. 

— 11. τὸ μέαν — ἀποτελεῖν — ὑποδεχομένην] ὅτι μέαν 
— ἀποτελεῖ --- ὑποδεχομένη Arist. 

— 18. τύχην] τέχνην A. 

— 19. τὸ αὐτὸ] τοῦτο Arist. 

— 22. συμφώνως] Ita Arist. pro συμφώνους. 

— 28, συνάψειας] Codd. V. Α. συλλάψει eic , Cant. συλ- 
λήψειες, correctum ex Arist. οὖλα καὶ οὐχὶ οὐλα] Sic Arist. 
ὅλα καὶ οὐχ ὅλα codd. Stob. 

P. 188, 2. ψυχρόν τε ϑερμῷ μιγὲν] ϑερμὸν δὲ ψυχρῷ 
Arist. βαρεῖ τε κοῦφον] βαρεῖ τε κοῦφον μιγὲν Arist. 

— 8. πᾶσαν] καὶ ϑάλασσαν add. Arist. 

— 5. μία] μέα ἡ Arist. 

— 1. αἰτία — ἰδομοιρία] Sic Arist. pro αἰτία δὲ ταύτης 
ἡ τῆς ὁμολογίας ἰσομοιρία. 

— 12. ἕτερον ξτέρου] Cant. ἕτερον, codd. ἑτέρου. emen- 
dati ex Arist. 

— 18. ἀντίτασιν) Hinc corrigendus Arist. apud quem 
est ἐντέστασιν. Apud eundem mox minus bene legitur τ τὰ 
pro τά τε. ; 
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P. 188, 17. ytvvijrogog] γενετῆρος Arist. qui om. zt. 

— 25. fjv τινα] Sic Arist. pro ἦν. 

— 29. ἀνυπέρτατος] ἀνυπέρθετος V. A. E. quod probum 
est, πανυπέρτατος Arist. 

P. 189, 1. ἐμπνεῖται) ἐμσενεῖ τὲ Arist. apud. quem O. R, 
ἐμπνεῖται. 

— 8. συνταραττόντων) συναραττόντων Arist. 

— 5. διὰ δὲ] Sic Arist. pro διά τι vel δεά ze. 

— 8. κοσμηϑεῖσα] Seclusit Heeren. , nec habet Arist. 

— 9. περιβρύουσα] περιβλύξουσα Arist. corrigendus for- 
tasse e Stobaeo. 

— 11. πόας] πάϑη Arist. 

— 18. xod ἡμέραν] κατὰ βέρος Arist. 

— M. πάντα δὲ ἔοικεν) ταῦτα δὲ πάντα ἔοικεν Arist. 

— 11. κατὰ τὰ] Sic Arist. pro κατὰ. 

— 18. καϑαιρομένη] καϑαιρομένης Arist. 

— 19. περιπνεομένη] περιπνεομένης Arist. ὑπ᾽ αὐτὴν] 
Sic Arist. pro ὑπ᾽ αὐτῆς. 

— 23. ἀνασηκοῦσι) ἐπαναστέλλουσε Arist. Cui longe 
praestat scriptura a Stobaeo servata. | 
— 95. διὰ τέλους] δὲ διατέλους codd. διωτελεῖ Arist. 

— 26. ἀντιπαρισταμένων ]a ἀντιπερισταμένων Arist, καὶ 
τὸ μὲν — περικρατούμενον] καὶ τοτὲ μὲν κρατούντων, voti - 
δὲ κρατουμένων Arist. | 

P. 190, 6. τόδε] τόγε À., τάδε Heeren. | 

— 71. δικαιοτέρα] Sic Patritius pre δικαιοτάτη, Canterus 
verior. 

/—— — 8. τοῦ vor; "i Libri ἢ τοῦ νοῆσαι, Patritius ἢ τὸ vosjoat, 

— 11. διαγαάγοι Ante Heerenium ϑιαγάγει. 

— 25. τοῦ ) ἀγαϑοῦ δύναται] δύναται τοῦ ἀγαϑοῦ A. 

— 25, TOUT , ὦ τέκνον, τοῦτο] lta correxi librorum scri 
pturam τό T, τέκνον; τοῦτο. 1 

— 26. ἀφικνού γος Malim ἀφικόμενος, 

— 28. ποῖ αὐτὴν] Vulgo ποῦ αὐτὴν. 


P. 191, 11, ἑαυτῶν] Libri ἑαυτῷ , correxit Heeren. 


— 28. ψυχῆς τὸ μὲν αἰσθητὸν ϑνητὸν] Pro eic 
scribendum videtur αἰσθητικόν. 
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P. 191, 30. μεταβλητή) Aut ἀμετάβλητος corrigendum 
cum Heerenio, aut οὐ μεταβλητὴ scribendum cum Patritio. 

— 32. αἰσϑόμενον] αἰσϑανόμενον V. Relinquenda videtur 
pessimi commatis forma hulc scriptori. 


P. 192, 4. λογισμὸς Patritius λόγος. forsitan recte. 
— 10. of 8&0 τὰ ἀγαϑὰ αἱροῦνται ὡς ἀγαϑὰ] Adden- 
dum videtur of ἄνϑρωποι τὰ κακὰ αἰφοῦνται ὡς ἀγαϑά. 


— 11. ἡ εὐνομία μεγάλου, εὐνομία" ἡ εὐνομία ὁ νόμος] 
Pro μεγάλου V. Α. Ε. habet μεγάλη. Probabilem sensum re- 
stituit Heerenius: 1 εὐνομία μετα τοῦ ϑείου (quidni μετὰ 
ϑεοῦ ἢ). ἡ ἀνομέα ἀνθρώπινος. Non expedio. 

— 12. τροφή] τρυφή V. A. E. P. 

— 18. πᾶν τὸ ἐν οὐρανῷ Vulgo πᾶν ἐν οὐρανῷ. 

— 16. τὰ ἐν οὐρανῷ Fort. addendum κοινωνεῖ τοῖς ἐπὶ 
γῆς τὰ ἐν οὐρανῷ, vel οὐ κοινωνεῖ τοῖς ἐπὶ γῆς τὰ ἐν οὐ- 
ρανῷ.᾿ Utraque sententia habet quo defendatur. 


— 26. ἀνθρώπου φϑορᾶς] Ita emendavi quod vulgo edi- 
tur φϑορα: sic demum dicitur quod dici debebat, φϑορᾶς 
pendet ab ἀρχή. 


— 28. καὶ ἐπιγίγνεται, τὸ ἐπιγιγνόμενον καὶ] Haec sup- 
plevit Heeren. 


P. 193, 7. τὰ ἐν οὐρανῷ ὑπόκειται, τὰ ἐπὶ γῆς τῇ γῇ 
ἐπίκειται] Heerenius tentabat τῷ οὐρανῷ ὑπόκειται τὰ ἐπὶ 
γῆς» τῇ γῇ ἐπίκειται G 0 οὐρανός. ,lacobsius Epist. crit. ad 
Heer. p. 235. τὰ ἐν οὐρανῷ τῷ νῷ ὑπόκειται, τὰ ἐπὶ τῇ γῇ 
τῇ ἀνοίᾳ ὑπόκειται. Praestat fortasse τὰ ἐν οὐρανῷ οὐχ 
ὑπόκειται τοῖς ἐπὶ γῆς. τοῖς ἐπὶ γῆς ἐπίκειται ὁ οὐρανός, 
non tamen ut ὑποκεῖσθαι et ἐπικεῖσθαι proprio sensu acci- 
pienda putem. Cf. p. 213, 30. 


— 11. τί ϑεός] τί ὃ ϑεός V. recte si mox scribitur ἄν- 
ϑρωπος. 

-- 14. εὐθέως Sic V. A, E. εὐκόλως apud Canterum. 

— 22. τοὺς Heeren. et Gaisf. τοὺς γάρ. 

— 81. ov πολλῷ] Non diu explicat Heeren. nescio quam 


Fecle. οὐ πολλῶ Α. 
— 82. καταφρονῆσαν) καταφρονῆσαι libri, corr. Cant. 
g* 
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P. 194, 1. ἀναφέρον] Sic Cant. pro ἀναφέρεεν, V. À. ἀνα- 
φέρων. 

— 6. εἶμεν] Hanc formam, quam habet hic εἰ saepe infra. 
A., constantiae causa ubique repofui. | 

— 7. συστοιχίαν] συστοιχεῖαν À., qui mox συστοιχέαν. 

— 8. ἔχοισαν] Hanc quoque formam pro ἔχουσα ubique | 
restitui. | 

— 10. συνέχεν — ὁρίξεν — συντάσσεν Vulgo συνέχειν. 
etc. Pro δρέξεν malim δρίσδεν. 

— 12. εὐρύϑμως] Sic Canterus in marg. pro ἀριϑμῶς.. 
ἀνάγεν] Vulgo ἀνάγειν, V. A. ἀνάγκη. τῷ] Sic Badhamus ad 
Plat. Phil. p. 102. vulgo τό. : 

— 13. ὡσίας Vulgo οὐσίας. 

— 15. δὲ] ve Heerenius. διαλύεν] Vulgo διαλύειν. 

— 16. αὐταυτῷ] Vulgo αὖ ταῦτα, αὑτᾷ ταῦτα Ἠθόγεη., 
αὔταυτα Gaisfordus, αὐταύτα Badham. 

— YT. ἀντιδιαιρεόμεναιἿ Vulgo ἀντιδιαιρούμεναε. 

— 18. εἶμεν] εἶναι codd. Om. Badham. | 

— 19. δύο λόγως] Vulgo δύο λόγους , vero propius apud. 
Cant. δύο λόγος. . 

— οἴ. φύσι] Vulgo φύσει. 

— 29. δεῖ — μετειληφέν Libri δύο ---- μετείληφεν, corr. 
Badham. μορφῶς] Ante Badhamum μορφῶ. 

— 23. ὠσίας] Vulgo οὐσίας. ἐντε) Vulgo ἐστι. ἁ αἱἷ- 
tío] Articulum addidit Badham. τῶ τόδε τι] Ante Heerenium 
τοῦτο δὲ τι. | 

— 95. ἐντὶ μορφῶς] Vulgo ἐστὲ μορφᾶς. | 

— 26. αὐτῷ] Ante Heerenium αὐτὰ. | 

— 21. ἀνάγκα ἁτέραν] Sic Badhamus pro ἀναγκαιοτέραν 
Heerenius ἀναγκαῖον ἑτέραν. 

— 29. ταύταν] Ante Heerenium ταῦτα. δυνάμε] Vulg 
δυνάμει. | 

— 30. ὀνομάξεσϑαι] Malim ὀνυμαίνεσθαι.. αὐτὰν Aui 
Heer. αὐτά. 

— 81. ποϑάκει] Ita Badhamus, ποϑήκει V. A. ποϑήκ 
apud Cant. 

P. 195, 2. κενεόμενον] Ante Heer. κενούμενον. 


— 9. mo9" ἂν] Libri ποϑ᾽ ἕν, corr. Koenius ad Gre 
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Cor. p. 194. ed. Lips. ὦ ἐστω] Sic Heeren. Libri δὲ ἐστώ, 
apud Cant. ἐστώ. 


P. 195, 4. δυνάμιας Ante Heeren. δυνάμεις. 

— 5. ἁπλόων] Vulgo ἁπλῶν. 

— 6. dv&yxa ] Vulgo ἀνάγκη. 

— 1. ἀριϑμοῖς Malim ἀρυϑματικοῖς. γεωμετρικοῖς]) 
Ante Heer. γεωμέτροις , Α. γεωμετροις sine accentu; repo- 
nenda autem est dorica forma γαμετριποῖς. de qua vide ad 
p. 3, 18. 

— 8. παραλαμβανεν] Vulgo παραλαμβάνειν. συναρμύ- 
cer | Imo συναρμόξαι. 


— 9. τὰν ἐναντιόταταΊ Libri τὰ ἐναντιώτατα, corr. Bad- 
ham. δυνασεῖται) Ante Koenium et Valckenarium τῷ δυνά- 
6t. ve pro quo V. τᾷ δυνάμει τε, A. τῶ δυνάσεΐ ve. ἕν τᾷ 
loro? τῶν] ἐν τῷ ἑστώτων V. Α. ἐν τὰ ἑστὼ τῶν apud Cant. 
Corr. Badham. 

— 10. ποττὰν] Ante Badhamum ποτάν. 

— 12. ἔχοισα Libri ἔχουσα. 

- 18. τὸ δι' ὃ κινέεται] Corrupte libri partim τὸ δυσκι- 
γέετον, partim τὸ δὲς sivíevon, Cant. τὸ δισπιάνεται. Scripsi 
quod sententia postulat τὸ δι᾿ ὃ κενέεται. frustra locus exer- 
cuit Iacobsium Epist. crit. ad Heer. p. 235. Praeterea fortasse 
ex A. scribendum κενέεταε. Οἵ, ad p. 25, 12. Mox libri ἔστι, 
ut 20. et 21. 


— 16. αὑτῷ] Ante Heeren, αὐτῶν. πρᾶτον] Libri ἀόρα- 
τον 2 corr. Badhamus. δυνάμι] Vulgo δυνάμει. 

— 18. évii] Vulgo ἐστὲ, ὀνομάξομεν] Malim ὀνυμαί- 
γομεν. ϑεόν᾽ ὅϑεν φανερὸν Ort ὁ μὲν) Libri φανερῶς 
(Cant. φανερὸν) 0 μέν, correxit Badham. 

— 21. ἁ doo) | Libri δ᾽ doro, corr. Gaisfordus. 

— 24. ἐκ τῶν Πορφυρίου] Legitur h. l. in Opusculis Por- 
phyrii ab Holstenio Romae 1630. editis p. 78. ex Stobaei codd. 
descriptus. HEEREN. 


— 29. τὸ καϑ᾽ αὐτὸ αὐτὸ] τὸ καθ᾽ αὐτὸ οὐκ αὐτὸ Hee- 
renius , rectius fuerit τὸ οὐ καϑ᾽ αὐτὸ αὐτό. 

— 80. ὅσα] Ita edidi pro ϑέα., quod nullo sensu in codd. 
legitur. Nullam enim fere videbis esse mutationem, si utram- 
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que vocem literis maiusculis scripseris. Holst. edidit oia. 
HEEREN. 

P. 195, 32. ,ὡσαύτως τὸ κατὰ ταυτὰ] Fort. τὸ ὡσαύτως 
καὶ κατὰ ταυτά. Cf. ad p. 46, 9. 

P. 196, 3. ἐν τόπῳ eros] V. addit κατ᾽ οὐσίαν ex prae- 
cedentibus repetitum. διαπεφορῆσϑαι) Vulgo διαπεφορεῖ- 
σϑαι. 

᾿- 5. μηδὲν ἐπαλλάττοντας Libri μηδὲ ἐπάλλοντας, cor- 
rexit Heeren. 

— 22. φύσει] Sic e Patritio Heeren.; φυσικὴ apud Cant. 
φυσικῇ À. Scribendum potius φυσικῶς, vel supplendum [»:- 
νήσει] φυσικῇ. 

— 29. οὐχί Male hic ac nullo prorsus sensu inseritur 
συστατόν. Eiciendum illud esse clare docent sequentia: τὸ 
γὰρ σῶμα ἢ σῶμα μένει σῶμα, quibus sensus 1. n. explica- 
tur: corporum quidem affectiones mulari, ipsam autem 
οὐσίαν manere. Omisit illud quoque Patritius. HEEREN. 

P. 197, 7. τὰ αὐτὰ αὐτόϑεν] Seclusi αὐτὰ.  Gaisfordus 
τὰ αὐταυτόϑεν, quod mihi ab h. 1. alienum videtur. 

— 11. ὁ νόος] Libri omnes ὁ κόσμος, quod quomodo 
cum reliquis vel cum rei veritate conciliari possit non perspi- 
cio; cf. p. 864, 25. Scripsi igitur ὁ νόος. Vidit etiam Iacob- 
sius Epist. ad Heer. p. 236. 

— 16. εἶμεν] Nescio unde infinitivus pendeat; excidisse 
videtur φαμέ. Pro εἶμεν A. habet of μέν. 

— 18. τούτω Vulgo τούτου. 

— 19. ὁκὰ] Vulgo ὅ 0x« ut l. 20. 

— 20. ποτιβαλλων] Vulgo ἐπιβάλλων. Illud reponendum 
esse sequentia docent. Ox] Libri ὅκα utl. 22. Cant. ὅκαν. 

— 24. ἀριϑμὼς] Vulgo ἀριϑμούς ut 1. 30. 

— 29. δὲ vol] Vulgo δέ τοι. 


— 30. νοατὰ] Vulgo νοητά. ποτιβάλλοντι] Vulgo πο-᾿ 


τιβάλλονται. 
— 32. καϑόλω] Vulgo καϑόλου. 
P. 198, 3. ἐντὶ] Vulgo ἐστιν. 


— 4. αἰσϑάσι)] Vulgo αἰσϑάσει ut 1.6. — oxxo] Vulgo 


ὅχα ut ]. 6. 
— 5. διὰ] Sic Heeren. scripsit pro ἃ. 
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P. 198, 10. ἔφης] ἔρος Α. 

— 11. νῦν δ᾽ εὖ Vulgo νῦν δέ, nisi 1. 13. δῆλον οὖν ὅτι 
scribendum. 

— 19. τοῦ χειμῶνος] Scribendum videtur πρὸ τοῦ qu- 
μῶνος, nisi χειμῶνος τροφὰς coniungere velis. 

— 20. συντιϑέντα] Sic Patritius pro συντεθέντα, A, συν- 
τεϑέντας. 

— 22. οὐδὲ τέχνῃ] Vulgo ov τέχνῃ. 

— 23. διδακτικὰ) δεδακτὰ Patritius, recte, ut opihor. 

— 24. οὐδεὶς] Miror masculinum. 

— 26. τὰ δ᾽] Ante Heerenium τῇ δέ. 

-- δὲ πᾶσι] φύσει Patritius. 

38. βλέπουσιν" Fort. addendum πάντες. quod Heere- 
nius post olov poni voluit. 

P. 199, 4. οὐδὲ τέχνῃ] καὶ τέχνῃ V. 

— 17. ταῦτα] ὄντα Heeren. 

— 20. γίνεσθαι] Ante Heerenium yevécOas. 

— 23. ἡλικίας] Sic Heeren. ex V. pro ἡσυχίας. συνερ- 
γοῦσιν Sic Patritius et ut videtur V. pro συνεργοῦσαι. 

— 24. ἀπὸ τῶν σωμάτων — ἠρτημέναι Addidi ἀπό. 
cf. p. 207, 7. τὸ δὲ πάϑος καὶ αἴσϑηόις ἀπὸ μιᾶς κορυφῆς 
ἤρτηνται. ldem vitium plus semel sustuli. 

P. 200, 14. ἐλεύϑερον 0v] ὄν addidit Heerenius. ἄγεται] 
Vulgo φέρεται. 

— 15. αἵ μὲν οὖν] ovv ab Heerenio additum est. 

— 17. καρποφοροῦσαε) Suspicor corrigendum esse καρ- 
στοφορῖ εἴν ποιοῦσαι. 

— 20. ἄψυχα] Delet hoc Heerenius. 

— 22. καὶ πολλὰ] καὶ Heerenius delevit; fort. excidit 
ἀπόλλυσθαι post καί. 

— 34, κυίσκει] κυήσει V. A. E. 

— 25. οὐδέποτε ἀπολειφϑησύμενα αὐτοῦ τῆς φϑορᾶς] 
Heerenius αὖϑις scripsit pro αὐτοῦ. Pro φϑορᾶς Canterus 
voluit φορᾶς. vertit enim motum suum nunquam deserentes. 

— 29. εἰδικαί Sic pro ἐδικαέ scripsi etiam p. 201, 1. 11. 
x? ] Ante Heeren. καὶ. 

— 81. ἀίδια] Sic Cant. in marg. pro ἔδια, 

P. 201, 26. σωματεκηῇ Seclusit Heeren.- 
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P. 201, 31. πᾶσιν] ἐν πᾶσιν Heeren. 
P. 202, 1. καὶ τοῖς | Vulgo καὶ. 
— 8. ὑπὸ δὲ τῶν ἐνεργεεῶν] Om. Patritius, quem Heere- 
nius sequutus est. 
— 13. ἰδέας Om. cum Patritio Heerenius. 
-- 14. μὲν ovv] ovv add. Heeren. 
— 19. τῷ παϑοντι) Sic Patritius pro TO παϑὸν τι. 
— 22. à! ἂν] Ante Heerenium av. 


P. 208, 2. δεῖ ] Sic Canterus in marg. pro ἀεί. 
— 12. γενέσεις Sic Patritius pro yéveeig. 
— 16. ἡ γῆ) Additur apud Patritium. 


P. 204, 2. οἰκειότητα) Sic scripsi ex V. vulgo ἐδιότητα, 
Α. οὐσιότητα. 

— 3. καϑειμαρμένην] Vulgo καϑ᾽ εἱμαρμένην. ἔρως 
deriv αὐτῇ] Ita Patritius pro ἐρώτων ἐστὶν αὕτη. 

— 6. παρεισέρπει) An συμπαρεισέρπει 

— 15. τῆς Om. Patritius, quem Heerenius sequutus est. 

— 20. ἀδύνατον ὄν] Adieci ὄν. 

— 28, εἰκότως οὖν κατὰ τὸν ὀρϑὸν] Pro κατὰ V. habet 
xal. Fort. καὶ κατὰ τὸν ὀρϑόν. 


P. 205, 1. ὥστε] Fortasse οἵγε; nisi aliquid excidit. 

— 5. ἀντέσχομεν] V. ἀντέσχωμεν. Fort. ἀντέσχοιμεν. 

— θ. προυπιστάμενος Ita ex V. rescriptum pro προεπι- 
στάμενος. 


— 1. μέγιστον] Libri praefigunt 0v; delevit Heerenius. 
ϑελκτήριον] Hoc supplevit Heeren. ; possis etiam φάρμακον. 

— 8. ἐπισότητα ἔταξεν ἑκάστῳ χρόνῳ] Sic Patritius, libri - 
ἐπισότητος. Heerenius ἔπεσον ἔταξεν ἔκαστῳ χρόνῳ. Recte 
ἑκάστῳ χρόνῳ; utrique tempori, i. e. nocti dieique, nisi scri- 
bendum ἑκατέρῳ. Ad πλείονα supple χρόνον. 


— 1l. ἐλάττω δ᾽ ἐκείνης] Vulgo ἔλαττον ἐκείνης. Ηδ6- 
ren. ἐλάττονα δὲ ἐκεένης. 

-- 10. ἄφεσιρ} Malim ὕφεσερ. 

- 17. τοῖς ὀστέοις] Addidi articulum. 

— 19. ταύτην ἐνεργοῦντος τὴν ἡδονήν] Scribendum opi- 
nor τοσαύτην (τοεωύτην) ἐνεργοῦντι τὴν ἡδονήν. 

— 22. σμικρόν τις} Codd. σμεπρότης, correcti. e Platone. 
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P. 206, 23. σῆμα] De Platoniea hac vocis σῶμα etymologia 
cf. Theodoretum Therap. T. IV. p. 821. 

— 24. dv τῷ παρόντι καὶ vov] ἐν τῷ νῦν παρόντι καὶ 
Plato. 

— 26. μέντοι] μοι additur apud Platonem. 

— 31. σώματα) τὸ σῶμα Plato. ' 

. P. 206, 2. ὡσαύτως] lunguntur haec verba in cdd. V. A. E. 
continuo loco Platonis, nullo in margine scriptoris nomine. 
addito, ac si apud ipsum Platonem legerentur. Cohaerent sane 
cum Platonicis; nam cum Plato vocem σώμα derivasset a σῆμα; 
quasi corpus esset sepulcrum, pergit noster, ipsum quoque 
Homerum id confirmare, quippe qui σῶμα de funere usurpet,. 
cum corpus vita praeditum δέμας appellare soleat. Quae cum 
ita sint, vix dubitaveris verba haec antiquum continere Platonis. 
scholion, quod iam in codice, quo utebatur Stobaeus, in ipsum 
textum irrepserat. Ab ipso enim Stobaeo ea profecta esse, vix 
verisimile videtur, cum.ille pro consilio suo aliorum tantum 
laciniis suam collectionem ditaverit. HEEREN. . Homerici loci 
sunt Il. «, 115. et ἡ. 79. 

— 3. ξώντων] ξώων Α. 

- 4. οὐχ ἔϑεν) Scribendum ov ϑεν ex V. A. 

— 13. πρὸ ὃν] Ita V. A. Patritius. Cant. πρώην. 

-- 14, ὄντων. πρὸ ὃν yag] ὄντων πρὸ ὃν" οὐ γὰρ Cant. 
ὄντων πρὸ ὃν" ον γὰρ Α. 

— 15. κοινὴ νοητῶν] κοινὴ καὶ τῶν νοητῶν Heerenius. 

— 18. φύσις δ᾽ 1 δὲ addidit Heerenius. 

-— 20. νοηματικὰ τὰ] Haec addenda esse vidit Heerenius. 

— 25. xal τῶν πνευμάτων πρυτανεύει] Haec om. V. A. 

P. 207, 8. τιϑασὼς] Vulgo τυϑασσώς. 

— 15. ἀλγεῖν] Imo ἀλγεινῆς ex Platone. 

— 26. ἐξαφιδρουμένου] Sequutus sum Schneiderum Saxo- 
nem sic corrigentem quod libri habent ἐξαφεδρουμένου. pro 
quo Cant. habet —e&ógouévov. Nihil est quod Heerenius dedit 
ἐξαφεδρευμένου. γένεσις ] Malim γέννησις. 

— 28. μελῶν] Tacite delevit Heerenius. ὡς τοῦ αὐτοῦ 
c'Ooortov γινομένου) Nihil proficitur Heerenii coniectura γει- 
vexuévov scribentis, quae ne ferri quidem potest propter aori- 
tum; credo verba ista imperiti glossatoris additamentum esse. 
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P. 207, 80. eixog] Sic Canterus in marg. pro eis τό, ovv] 
Tacite addidit Heeren. 
— 91. ἄθικτον) ἁτηκτον edidit Patritius, quod non sufficit. 


P. 208, 1. μητέρι] μητρὶ A. ἕτι δὲ] Haec supplevit Hee- 
renius. . 

— 2. καϑυπέρϑεσις] Patritius καϑυπέρτερσις. voluit for- 
tasse καϑυπερτέρησις. 

— 8. παραβάλλει] Ante Heerenium παραβάλλειν. 

— 5. δεκανοῦ) Vocari decanos daemones sive angelos, 
qui pro constellationis qua quisque natus est ratione mortali 
custodes adduntur, adnotavit Heerenius, laudato Petito Observ. 
Misc. II, 16. 


— 7. ᾿Αριστοτελικῶν] Leguntur haec quoque apud Plut. 
de Plac. V, 18. et Galen. c. 34. Aristotelis locus quem ante 
oculos habuit scriptor est H. A. VIl, 4. Sub Hippocratis autem 
nomine integrum adhuc librum de partu septimestri circum- 

ferri constat. HEEREN. 
| — 9. μήτρα] codd. ἡμέρα , correcti e Plutarcho. 

— 11. στρέφηται] Sic est apud Canterum, V. A. τρέφη- 

ται receptum ab Heeren. et Gaisfordo. 


— 12. αὐτῷ] αὐτὸ A. Cant. αὐτὴν Plutarchus. κῦμα] 
Heeren. κύημα ex Plutarchi ed. Xyl. ubi codd. κρῖμα. unde 
ego κῦμα edidi; Stobaei codd. om. τὸ ἔμβρυον] Fort. τότε 
τὸ ἔμβρνον, ut 1. 14. est τότε ὁλόκληρόν ἔστι. 


— 18. ΠλατωνῚ] V. Tim. p. 77. "piszovélgs ] Decerpta 
sunt eius placita ex libro deperdito περὶ ξῴων. de quo Plut. 
l.l. initio capitis: ἔστε πραγματεία ᾿Δριστοτέλους ἐν ἢ ῇ τέσ- 
cago γένη oov φησί, χερσαῖα, ἔνυδρα, πτηνά, οὐράνια 
etc. HEEREN. 

— 920. καὶ αὐτὸν τὸν γόσμον ἔνϑεον)] Sic ed. Heeren. 
τὸν κόσμον καὶ τὸν ἔνϑεον ᾿᾽Ά4. τ. x. καὶ τὸ à, ὃ. Cant. καὶ 
τὸν κόσμον καὶ τὸν ϑεὸν in Plutarcho ed. Wyttenbach. Ga 
lenus : Τμάτων καὶ ᾿Αριστοτέλης δ΄ εἶναι ξῴων γένη λέγουσι; 
καὶ τὸν αὐτὸν κόσμον ξῶώον, χερσαῖα, ἔνυδρα, πτηνά, οὐρα- 
νέα. καὶ γὰρ τὰ ἄστρα (oo εἶναι καὶ αὐτὸν τὸν κόσμον (oor 
λογικὸν ἀθάνατον. GAISFORD. 

— 24. Πλάτων xal Θαλῆς] καὶ Θαλῆς om. A. Cant. h.l. 
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Ἐμπεδοκλῆς Plut. Verba Πλάτων — λογικὰ desunt V. GAIS- 
FORD. 

P. 208, 26. ἐκτεταμένους] Libri ἐντεταμένους 9 correxit 
Beckius., 

P. 209, 3. αἰσθητικα] Sic A. et Cant. h. 1. Heerenius et 
Gaisfordus αἰσϑητα. 

— 23. συνετρίβησαν] Reponendum συνέτρησαν. ex Platone. 

P. 210, 29. συνεϑλέφϑησαν] συνελήφϑησαν Stobaeus. 

P. 212, 11. ἐκ τῶν ᾿Αριστοτέλους φυσιογνωμικῶν] P. 806. 
Bekk. 

— 18. ἀνθρώποις] σώμασι Arist. 

— 14. μένουσαι] Arist. οὖσαι, cui μένουσαε recte prae. 
fert Heerenius. 

— 15. τοῦτο] τοῦτο δὲ Arist. ἐν ταῖς μέθαις καὶ] ἕν 
τε ταῖς μέϑαις καὶ ταῖς Arist. 

— 19. συμπάσχειν] συμπάσχον Arist, ἐστε] γένεται Arist. 

— 20. φόβους] φόβους τε Arist. 

— 21. γιγνομένοις] γινομένοις Arist. ut 1. 23. 

— 24. που] πώποτε Arist. qui in sequ. ἔσχεν habet pro ἔχει. 

— 26. ἡ ψυχὴ] τὴν ψυχὴν Arist. ὡς] ὥστε Arist. 

— 21. διάνοιαν] διάϑεσιν Arist. 

— 80. κυνηγετικοὶ] Arist. κυνηγέται, cui praestat κυ- 
νηγετικοί, quod Aristoteli restituendum. εἰ δὴ] εἰ δὲ Arist. 
ἐστεν ἀληθῆ] ἀληϑῆ εἴη | apud Arist. 

— 31. ἀληϑὴς ἂν εἴη ἡ φυσιογνωμομία ἀεὶ δὲ ταῦτα 
ἀληϑῆ ἐστιν, εἴη ἂν φυσιογνωμονεῖν apud Arist. 

ΟΡ, 218, 8. ταραχϑέντα) τραχυϑέντα Α. 

— 9. σάρκας] Vulgo σάρκα, corr. e Platone. 

— 21. καϑάπερ) καϑά πῶς À. 

— 22. τό τι κινεῖν] Vulgo τῶν τὸ κενεῖν, corr. e Platone. 

— 25. ψυχῶν] ψυχῆς V. 

— 29. ἀλόγων foa ] Nescio an ξῴων delendum sit. Cf. 
l. 27. 

— 82. καθάπερ αἱ ἀκτῖνες] Malim καϑαπερεὶ ἀκτῖνες et 
in sequentibus a£ & ἀκτῖνες delerim. 

P. 214, 7. τοῦ ἑνὸς] τοῦ addidit Heerenius praeeunte Pa- 
tritio. 

— 8. ov οὐδέν ἐστι] Sic Patritius pro ὁ δὲ νοῦς ἐστε. 
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P. 214, 11. ἡ 7] Ante Heerenium ἡ. 

— 12. κενωτάτη Patritius κενή. 

— 17. οὔτε ---- δυναται] Theognis 177. indicante Gaisfordo. 

— 22. τῷ σώματι] Ante Heerenium £v τῷ σώματι. 

— 48. καὶ ὑπ αὐτοῦ] Codd. κατὰ πάντα correcti ex 
Patritio. 

P. 215, 4. τὸν δ᾽ ἐνουράνιον ev] Sie correxi quod libri 
habent τὸν δὲ οὐρανὸν θεόν, Heeren. τὸν δ᾽ ἐν οὐρανῷ ϑεόν. 
Sed idem suspicatur τοὺς δ᾽ οὐρανίους ϑεοὺς ἀθανάτους ἀν- 
ϑρώπους. 

— 10. ϑνητῶν) Post ϑνητῶν pauca hic inseruntur ap. 
Patritium: τῶν μὲν ἄλλων foie τὸ ἔμψυχον ἔχει. οὐκ ἔτι 
δὲ μόνον οὐκ ἀγαθός, ἀλλὰ καὶ κακός, ὡς ϑνητός. Ó μὲν 
γὰρ κόσμος ovx ἀγαϑός, ὡς κενητός, οὐ κακὸς δέ, ὡς ἀϑά- 
νατος. ὁ δὲ ἄνϑρωπος καὶ ὡς κινητός, κακός" ψυχὴ δὲ 
ἀνθρώπους etc. Cant. priora ἃ sequentibus separando lacu- 
nam indicavit ; in codd. tamen continuo statim post ϑνητῶν 
legitur ψυχὴ δὲ etc. HEEREN. 

0 — 13. ἐν τῷ — πνεῦμα) Haec a Patritio supplevit Hee- 
renius. 

— 14. ὥσπερ τρόπον τινὰ] Aut ὥσπερ delendum aut τρύ- 
σον corruptum est. . 

- 1. ὅτι ---- παγῆναι] Patritius ὅτε πρῶτον δεῖ τὸ 
πνεῦμα ἀναχωρῆσαι, εἰς τὴν ψυχήν, καὶ τότε τὸ αἷμα παγῆναι. 

— 18. καὶ τὰς ἀρτηρίας Corrupte extat ap. Cant. xoi ἀρ- 
τηρίας κενωθείσας τὸ ξῶον καταλείπειν. Pro xovaAsémtiv 
᾿ Patrit. habet καϑελεῖν, quo nihil proficimus. Rescripsi ἐχλεί- 
σειν. lunc demum animal deficere adeoque interire. Reli- 
qua emendavi ex Patritio. HEERENIUS. Pro ἐκλεέσειν (A. xa- 
ταλίσειν) dedi ἐκλιπεῖν. 

P. 219, 28. ἔνδυμα] Sic Patritius pro δύναμιν. 

P. 220, 1. δεῖ δὲ codd. praeter A. qui δή , emendate Pa- 
tritius. 

— 5. γυμνὸν Om. Heerenius. 

— 71. ἀϑανασίαν] εὐεργεσίαν V. 

— 8. αὐτῇ παϑητὸν σώμα. ἔλαβεν ovv] Haec codd. sic 
habent αὐτῇ" παϑητὸν σῶμα ἔλαβεν. emendate Poemandri 
ed, Turn. 
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P. 220, 11. διοικεῖ] Heerenius διήκδι. 

— 12. ovv] Addidit Turnebus. 

— 18. ὀξύτατος] ὀξύτερος Turnebus. 

— 19. νοημάτων ev Addidi àv. 

— 26. ἀνθρώπου ὧν τῇ οἰκήσει] Corrupta verba seclusit 
Heerenius; suspicatur tamen ἐν τῇ ἀνθρώπου ὧν οἰκήσει, 
dum in homine habitat. Turnebus dedit ἀνθρώπενος ὧν τῇ 
διοικήσει. Apertum est nihil horum satisfacere. 

— 30. λυτὰ ἂν εἴη] lta correxi editum scripturam αὐτὰ 
(A. αὐτοὶ) ἂν εἴη. Veram esse emendationem ostendunt se- 
quentia. 

P. 221, 5. ἁπλῶς γεννητά] Addidi ἁπλῶς » quod adden- 
dum fuisse sensus monstrabat. 

— 8. voa | Hoc adieci, neque eo careri posse videtur. 

— 9. ἀπ᾿ αἰτίον ἠρτημένα] Male vulgo et contra usum 
abest ἀπό. 

— 12. πολλὰ γὰρ] Malim πολλὰ μὲν γάρ. 

— 14. νοητὰ] Hoc commodius mihi visum quam quod 
libri habent νοήματα. 

— 18. ἤτοι ἐν ξαυτῷ ἔχειν] Ita correxi editum ἢ τὸ ἐν 
ἑαυτῷ ἔχον. quod vulgo sine sensu legitur. 

— 5. πάντῃ) Hoc ex Holstenii coniectura positum est, 
vulgo πᾶντα, À. παντὰ; itaque praestat fortasse πᾶν. σπροσ- 
χρώμενον προσχόμενον A. 

— 26, ovy ἑνούμενον] Apud Cant. est οὐ χινούμενον, 
quod esse videtur οὐχ ἡνωμένον. 

— 31. κἂν] Vulgo καί. Scribendum esse κἂν ostendit 
optalivus φϑαρείη. 

P. 222, 5. αὐτῇ τῇ πρὸς τὸ} Habet Cant. et cum eo Holst. 
dj αὐτὴ πρὸς τό etc. qued sensui adversatur. Vult enim sceri- 
ptor imaginalionis eam vim esse, ut vel imaginem ut prae- 
sentem sibi sistat, vel ipsa sua, in rem eatra 8e positam, 
intensione , ima inem eius extra se positam cernat. Deleto 
itaque ἡ ante αὐτῇ rescripsi αὐτῇ. 1n proximis clare apparet 
excidisse post ἐνδεικνυμένου vocem, ad quam praecedens τὴν 
referri possit. Supplendum est sensu postulante a$69496t* vel 
simile verbum; nisi forte in ἐνδεικνυμένου latere malis £v- 
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δειξιν. HEEREN. Qui ἐνδεικνυμένου dedit pro ἐνδεικνύμε- 
vov. τῇ ante πρὸς add. V. A. 

P. 222, 13. οὐσῶν τὸ] Holstenius οὐσιῶν t£. 

— 14. ἐστὲν ὁ Ó νοῦ} Vulgo ἐστε νοῦς. 

— 16. ἐν τῇ ὕλῃ] ἐν addidit Heerenius. 

— 17. οὐδαμῃ] Libri εἰ δὲ μὴ. correxit in marg. Cante- 
rus. Praestat forsan οὐδὲ μήν. 

— 18. ὀνόματος Scribendum videtur μόνον ὀνόματος. 

— 20. ἐδέδοκτο! Vulgo δέδοκτο. 

— 28. ἀπαρτᾶν] Vulgo ἀναρτᾶν. νοῦς] Addidit Hee- 
renius. 

— 24. ποὺ τοίνυν M Male hic habet Cant. ποῦ τοένυν πει- 
μένας καταλήψεται αὐτὰς ἔξω δεόντων ὕλης: οὐδαμοῦ ἂν 
εἴη ταῦτα. Sed priora pro interrogatione accipere vetat par- 
tieula δέ. Clara sunt omnia modo pro ποῦ legas tov, alicubi. 
Post δῆλον addidi οὖν, ut nexus constaret. HEEREN. 

— 27. νοερὰ elg τὸν νοῦν] Hoc pro ἐν τῷ νῷ positum 
putat Heerenius , quae parum verisimilis est opinio. Fortasse 
scribendum χωρεῖ i εἰς τὸν νοῦν, vel νοερὰ [χωρεῖ] εἰς τὸν νοῦν. 

P. 223, 1. πρὸ] Ante Holstenium πρὸς. et sic Cant. in 
versione. 

— 8. vóo καὶ αἰσϑάσιος] Vulgo νοῦ καὶ αἰσϑήσιος. 

-- $. γίνεται] Vulgo γίγνεται. 

— 6. «& δὲ] Vulgo τὸ δέ, quod fortasse servari poterat; 
sed cf. 1. 18. et 14. ὃ μὲν — a δέ. 

— 8. ῥοπᾶς δὲ καὶ σταϑμᾶς] Sic V. A. δοποῦ δὲ καὶ 
σταϑμοῦ Cant. unde scribendum δοπᾶς δὲ καὶ cra Suo. 

— 9. καὶ στάϑμα, ὀρϑὰ γωνία] ὀρϑὰ γωνία delendum 
suspicor. 

— 10. αἰσϑατῶν]) Legebatur σωμάτων. quod etsi quo- 
dammodo ferri potest, multo tamen probabilius est scripsisse 
Archytam quod reposui, nisi in sequentibus νοαμάτων malis 
pro νοατῶν. ἀρχὰ καὶ] Haec supplevi. 

— 11. evil] Vulgo ἐστί. 

-- 12. καὶ φύσι] Vulgo φύσει. καὶ addidit Heeren, σρα- 
των] Ánte Heerenium πρώτων.  « δὲ αἴσϑασις) Legitur 
apud Canterum nullo sensu: & δὲ αἴσϑασις ἀμῖνον μὲν 
γάρ ἔστιν ἀρχὰ τὰς ψυχᾶς, quae corrupta simul et muti- 
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lata esse nemo facile dubitaverit. Neque tamen quid ex- 
ciderit difficile intellectu est. Docet hoc membrorum sibi 
oppositorum ratio. Nam cum mens dicatur principium in- 
telligibilium et natura sua primum, sequitur ut sensus esse 
debeat principium sensibilium et natura sua secundum.  Un- 
cis itaque inclusa quae desiderantur inserui; simulque pro- 
xima ordine verborum restituto 'et vestigiis antiquae lectionis 
insistens emendavi rescribendo ὁ (sc. νοῦς) μὲν γὰρ ὑμῖν ἔντι 
ἀρχὰ etc. HEEREN. «uiv: τὸ μὲν γὰρ pro ἀμῖνον μὲν γὰρ 
dedere V. A. 

P. 223, 15. τιμιαιτάτων] Vulgo τιμιωτάτων. V. À. τεμαιδ- 
τάτων. E. τιμιετάτον , Gaisfordus τεμαεστάτων. 

— 16. ἕνεκεν] ἕνεκε A. Cant. 

— 18. τὰς ψυχᾶς ἕνεκεν) Haec supplevi; fort. addendum 
etiam συνέσταπε. τᾶς ἐς ταυτας] Vulgo consentientibus libris 
τὰν ἐς ταύτας. Heerenius sequente Gaisfordo dedit τᾶς ἐς 
ταῦτα. quod non intelligo. Fortasse scribendum τῶν ταύτας 
(animae) et statim πολυφραδμοσυνᾶν. Cf. quae scripsi in Phi- 
lol. Gott. XV. p. 41. 

— 19. ἐντὶ — ἐπιστάμας Vulgo ἐστὲ --- ἐπιστήμας. 

- 22. κινάσιος μεταβλάσιός Té κοινανέοντα) Ita correxi 
librorum scripturam κενάσιος μεταλαμβάνοντα κοινὰ ἐόντα. 
Verum hoc esse ostendit opposita sententia. 

— 28. νοατὰ στάσιος] Cant. νοατὰ στάσεως. V. A. E. ἔνϑα 
τὰς στάσιος. ἀιδιότατος) Vulgo contra sensum ἰδιότητος. 

— 25. τῷ αἰσθατῶ) Vulgo τῷ αἰσθατῷ, addendum su- 
Spicor γνωστικα. 

— 20. κενέετα! ] Vulgo κενεῖται, et mox ἀτρεμεῖ. οὐδέ- 
ποκα] Vulgo. οὐδέποτε. 

— 28. τὸ αἰσϑατόν] Hoc perspicuitatis causa addendum 
erat et ut membrorum parallelismo satis fieret; eandem ob 
causam etiam 1. 29. post ὠσίας aliquid excidisse suspicor. Cf. 
Philol.].].p. 42. τῶ νοατῶ] Vulgo τῷ voarg. 

— 29. «xíag] Vulgo οὐσίας. 

— 80. ἐντὲ voiv] Vulgo ἐστε νοεῖν. 

— 81. καὶ] Addidit Heerenius. ὃ νόος Αἀΐθοὶ articulum. 

— 82. xal τὸ δεύτερον Haec fortasse sic transponenda 
τὸ δεύτερον καὶ τὰν εἰκόνα. 
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P. 224, 1. ἀνϑρωπον] Fortasse Gov, nisi plura excide- 
runt; ἀνθρώπων V. idemque Α. sine accentu. 

— 2. 8. χειροτεχνατῶν | χειροτεχνῶν Heerenius; debebat 
χειροτεχνᾶν. Addendum fortasse εἰκόνας vel cum Heerenio 
ἐργασίας. ἔτι ὃ ὁ μὲν] Vulgo Er; μὲν. 

4. στιγμά" παραπλασίως Vulgo στιγμή" παραπλη- 
clag. 

— ὅ. ἔντι] Vulgo ἐστε, αἱ 1. 6, ubi vulgo ὄντος et ὄν. 

— 6. ἃ] Ánte Heerenium 9 

— 1. καϑάπερ δυὰς καὶ γραμμά᾽ παραπλασίως δὲ καὶ 
τὸ αἰσθατὸν] Haec ut adderentur postulabat membrorum paral- 
lelismus. Priora καϑάπερ δυὰς καὶ γραμμὰ me invito exci- 
derunt. Ceterum cf. Philol. 1. 1. 

— 8. ἐντὶ] Vulgo ἐστὲ ut 1. 10, A. ἐπὶ. αὐἰσθατὰ] Vulgo 
αἰσϑητα. 

— 12. τὸ τὶ τρίγωνον] Post τὸ addidi v, quod sensus 
simul et praecedens τὶς ἄνϑρωπος postulat. Distinguit nempe 
Archytas triangulum vel hominem datum a triangulorum vel 
hominum specie. HEEREN. | 

— 14. γαμετρίᾳ] Sic V. A. pro γεωμετρίᾳ. 

— 16. αὐτὸς ὃ κύκλος] 0 fortasse recte om. V. Α. 

— WM. νώσεες] Sic scripsi pro γνώμεες. rectius fortasse 
Dindorfius in Thesauro γνώσιες. 

— 19. τέλεα] Vulgo τέλη. 

— 21. ὅϑεν] Tacite addidit Heerenius, at forsan post φα- 
νερὸν excidit ὦν. 

P. 225, 9. τὸν μὲν] Exciderunt verba τὸν μὲν et τὸν δέ, 
quae sensu flagitante uncis inclusa addidi. Expressit ea iam in 
versione Canterus. HEEREN. | 

— 14. ὁ κατὰ δύναμιν] Articulum om. V. 

— 23. αὐτὸν] Sic Plutarchus Plac. phil. IV, 2. pro αὐτήν. 

— 25. Ξενοκράτης Sic V. A. E. Ξεναγόρας apud Cant. 
᾿Αναξαγόρας P. Heerenius affert Plutarchum de Proer. An, 
p. 1012. Ξενοκράτης τὴν ψυχῆς οὐσίαν ἀριϑμὸν αὐτὸν ὑφ᾽ 
δαυτοῦ κινούμενον ἀποφηνάμενος. Adde lamblichum infra ἃ 
Stobaeo illatum p. 263, 10. 

— 26. "Alxuaon | Tribuit hanc Alemaeoni sententiam 
Aristot. de Anima I, 2. 4Axua(ov — φησὶν αὐτὴν ἀθάνατον 
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εἶναι ᾿, διὰ τὸ ἐοικέναι τοῖς ἀϑανάτοις. τοῦτο δ᾽ ὑπάρχειν 
αὐτῇ ὡς ἀεὶ κινουμένῃ. κινεῖσϑαι δὲ καὶ τὰ ϑεῖα ἃ ἀπαντα 
συνεχῶς ἀεί, ὡς σελήνην ἥλιον ἀστέρας καὶ τὸν ὅλον οὐ- 
ρανόν. Patet simul ex his quomodo explicandum sit Laértii 
illud vi, 83. Ἔφη δὲ καὶ τὴν ψυχὴν ἀϑάνατον, καὶ κινεῖ- 
σϑαι αὐτὴν συνεχῶς ὡς τὸν ἥλιον, in quo frustra haeret 
Bruck. I. p. 1183. Nempe quod anima ita ut sol ad coelestia 
pertinet, quae per se ipsa moventur, ponere potuit Alcmaeon, 
animam solis instar moveri. HEEREN. 


P. 226, 3. συγγυμνασίαν] γυμνασίαν A. V. E. αἰσϑή- 
σεων] ἀϑλήδεων Α. 

— ὅ. ᾿Αφιστοτέλης] Ante ἢ. v. exhibet À. in rubrica, πόσα 
καὶ τένα περὶ ψυχῆς προβλήματα' deinde in atramento, περὲ 
οὐσίας" περὶ δυνάμεως (δυνάμεων Cant.)* περὶ ἐνεργειῶν" 
περὶ ἔργων" περὶ μέτρου" περὶ καϑόδου" περὶ διακληρώ- 
σεως" περὶ τοῦ ἐν τῷ σώματι βίου" (περὶ κρίσεως add. A.) 
περὶ ἀποκαταστάσεως. περὶ πολυμερίας᾽ περὶ μετεμψυχώ- 
σεως. Et similiter fere Canterus. HEEREN. 

— 5. ἐντελέχειαν] ἐνδελέχειαν A. 

— 12. Ἵππασος) Πήγαϑος Cant. in textu, Leucippus in 
vers. Πήγασος V. A. E. Sequutus sum Wyttenbachium. 

— 13. λόγω ϑεωρητῶν Canterus corrupte ἐκ τῶν λόγων 
ϑεωρικῶν 9 pro quo codd. V. E. ϑεωρητικῶν. A. ϑεωρατι- 
κῶν. Attamen cum Plutarcho legendum esse ἔκ τῶν λόγῳ 
ϑεωρητῶν, plane dubitari non potest. Sunt τὰ λόγῳ ϑεω- 
ρητά atomi, quibus omnia acta esse docuit Democritus. Con- 
firmat plane haec Aristot. de An. I, 2. “Δημόκριτος ταυτὸ εἷ- 
ναι ψυχὴν καὶ νοῦν. τοῦτο δὲ εἶναι ἐκ τῶν πρώτων καὶ 
ἀδιαιρέτων σωμάτων" κινητικὸν δὲ διὰ μακρομέρειαν καὶ 
τὸ σχῆμα. τῶν δὲ σχημάτων εὐκινητότατον τὸ σφαιροειδὲς 
λέγει. τοιοῦτον δ᾽ εἶναι τόν τε νοῦν καὶ τὸ πῦρ. HEEREN. 


— 20. Ἵππων ἐξ ὕδατος τὴν ψυχὴν] Desunt V. teste Hee- 


ren. Habet A. nisi quod ibi zx sine Ἵ initiali. GAISFORD. 
P. 227, 12. γὰρ] Bene addit hic Patritius; statim tamen 
post παντί nexus sententiarum postulat δέ pro γάρ. HEEREN. 
— 15. κατὰ] E Patritio addidit Heeren. 
P. 928, 1. συγκράσεως Sic Patritius pro συγκρατή- 
STOB. ECL. PHYS. H 
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σεως. Ex eodem Heerenius statim εἴμαρταν dedit pro eto- 
γασται. 

P. 228, 16. παρέχεται] In παρέχεται corruptela latet, ac 
manca videtur esse oratio. Ponit scriptor mentem sibi assumere 
iram et concupiscentiam , quarum altera si rationi pareat, fieri 
fortitudinem, sin minus, ignaviam; altera si pareat, continen- 
tiam, sin minus, libidinem. Quibus positis patet verba haec 
ἡ δὲ ἐπιθυμία παρέχεται alterum esse membrum, oppositum 
priori καὶ o μὲν ϑυμὸς ὑπάρχει ὕλη. Iudicent lectores num 
auctor scripserit ἡ δὲ ἐπιϑυμία ὕλη ὑπάρχει καὶ αὐτή. αὕτη 
etc. Patritius pro παρέχεται edidit παράγεται., nexu sermo- 
nis aperte repugnante. HEEREN. 

— 20. ποιήσῃ] ποιήσηται Α. 

— ἑαυτὴ οὖσα] ἑαυτὴν οὖσα À. Scribendum ξαυτῆς 
ουσα. 

— 25. ἄγει] Codd. ἄρχει, emendavit Heerenius. 

— 26. αὐτῆς] Codd. αὐτῶν. corr. Heerenius e Patritio. 

P. 229, 8. γινόμενον Malim γενόμενον propter yeyevij- 
σϑαι. et habet hoc ipsum À. 

— 9. ὅσων] Sic Patritius pro ὅσον. 

— 19. ἐν o] Additum e Patritio. 

— 26. xal αὐταὶ] Codd. καὶ αὗται af, correcti e Patritio. 

P. 230, 1. λόγου) Sic Patritius pro ἀλόγου. 

— 17. ἢ δὲ μερικωτέρα] Haec e Patritio accesserunt. καὶ 
ἢ μὲν] Abest vulgo μέν. 

, P.231,9. περὲ τοῖς σωμασιν Corrigendum videtur ἐπὶ 
τοῖς σώμασιν. 

— 10. διαπτομένη] Vulgo διεπταμένη, correxi e Platone. 

P. 232, 1. — 246, 19. Haec e Platone excerpta multis par- 
übus foede corrupta sunt, quorum potiora tacite emendavi. 

P. 246, 28. ἀπ᾽ αὐτοῦ] Ante Holsten. ὑπ᾽ αὐτοῦ. ldem 
in sequentibus supplevit πάλεν et ἀπ᾿ αὐτοῦ. 

— 82. ἐκκαλουμένη] Libri ἐκκαλουμένου, emendavit Hee- 
renius. 

P. 247, 3. ἀποδίδωσιν) Holst. εἰσάγειν δίδωσεν. εἰσ- 
ιοὔσα] εἰσδῦσα Holst. 

— 4. καὶ ovre — ἔφου αἰσϑητικοῦ) Haec apud Holste- 
nium sic leguntur: οὔτε ovv (o£) αἰσϑήσεις ἔξω φαντασίας 
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οὔτε e νοήσεις. εἴπῃ τις ὡς τῷ ξῴῳ οὐκ ἄνευ πάϑους 
τῶν αἰσϑητικῶν ὁ ὄργανων αἱ | αἰσϑήσεις, οὕτω καὶ af νοήσεις 
οὐκ ἄνευ φαντασίας. εἰ μὴ τὸ ἀνάλογον ὡς: τύπος παρακο- 
λούϑημα ξῴου αἰσϑητικοῦ. 

P. 247 , 5. ἔτι] Ante Heerenium ποτέ, 

— 8. τύπορ Recte ὃ τύπος V. Α. E. 

— 19. τῶν σωμάτων ἀεὶ] τῶν σωμάτων Heerenius addi- 
dit ex versione Canteri, male autem scripsit ἀεί, pro quo recte 
apud Cant. est πάντως 9 nec e codd. quidquam. varietatis ene- 
tatum video. Corrige igitur πάντως pro oe. 

— 925. κινούσῃ] Ante Holst. κενοῦσιν. τῇ 0$ — τὸ σῶμα] 
Haec supplevi ex Holstenio. Nam apud Cant. et in codd. post 
ἡρμοσμένας nullo sensu tantum additur ἁρμονίᾳ ἀχωρίστῳ. 
HEEREN. 

— 80. οὐδ᾽ Vulgo ov". 

P. 248, 2. λεγούσης] Fortasse ϑελούσης scribendum. 

— 6. ξωῆς καϑάπαξ Ante Holst. ξωῇ καϑάπερ. ὅτι -- 
ἐπ᾿ αὐτῆς Holstenius ὅτι μηδὲ πάϑος ἢ ὁδός ἐστε πάντη 
πρὸς τὸ μὴ ξῆν, ἡ ἀξωία ἢ ἐν αὐτῇ. 

— 21. γὰρ] Addidit Holstenius. 

— 28. Tour, | τὸ μὴ ante Holstenium. 

— 29. qv μενούσης] Libri σημαινούσης; emendate Hol- 
stenius. el ὃ ἐπὶ τῶν σωμάτων , ἐφ᾽ ὧν ἡ ἑτερότης] εἰ δὲ 
ip! ὧν σωμάτων, ἐφ᾽ ὧν 0 ἑτερότης V. À. hinc legendum 
videtur εἰ δὲ ἐφ᾽ ὧν σωμάτων ἡ ἑτερότης. 

P. 249, 8, εἰδικῆς Ita Holsten. pro εἰδητικῆς. 

— 14. πάλεν}ὔ πᾶν Holsten. τοῦ] τοῦ ὅλου mavult Heeren. 

— 18. καϑ᾽ 0 εἶδος] Vult, si quid video, animam quae 
corpori vel materiae iungitur, etsi ei subiiciatur, retinere ta-. 
men vim animae propriam, atque a corporis vinculis liberare 
sese posse. so0 ὃ εἶδος δέψαν dictum est pro πατὰ τοῦτο τὸ 
εἶδος καϑ᾽ ὃ βέψαν., secundam eam speciem cui sese iungit. 

Holstenius omnem h. ]. mutilatum , nec ullo, quantum video, 
sensu sic edidit: τὸ δὲ πρὸς ὕλην δέψαν, κρατῆσαι. μέν, καϑ'᾽ 

δ᾽ εἶδος ἔφρεψε, καὶ ἐπιτηδείως ἔσχε προσομιλεῖν QUA εἴδει, 
εἰ "αἱ ἐντυγχάνει οὔσῃ ἐν αὐτῷ etc. HEEREN. 

— 21. ἐπεὶ Restitui h. 1. ex Holsten. Nam Cant. et cum 

, H* 
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eo codd. nullo prorsus sensu habent: ἐπεὶ δὲ πρὸς μὲν ὕλην 
ῥέπουσαν ἀπορία à ἁπάντων, καὶ v. oix. ὃ. κένωσις. HEEREN. 

P. 249, 25. of τοῦτο πρῶτον] Libri ὅπου τὸ πρῶτον, 
emendate Holstenius. 

— 80. ἐπεξελϑόντι] Legebatur ἐπεξελθὼν τῇ; me quidem 
quo nominativus referendus sit ignorante. In sequentibus se- 
quutus sum Heerenium, codd. enim habent τῇ τὲ παρὰ τοῖς 
παλαιοῖς καὶ τῇ ὕστερον ἐπικριϑείσῃ. praeterea nescio an 
post παλαιοῖς exciderit δοξασϑέντα vel simile quid. 

— 82. ᾿Αρίστων] Nexus causa addiderim μὲν ovv. 

P. 250, 1. τὸ μέν τε μέρος] Vulgo τὸ μέν τοι μέρος, quod 
e codd. correxit Heerenius, servavit tamen Gaisfordus. 

— 5. ἀλόγων] Ante Heerenium ἄλλων, qui statim ὦνο- 
μάσϑαι dedit pro ὀνομάσϑαι. V. A. ὠνόμασται. 

— 7. ἐν οἷς] Turbato verborum ordine habent Cant. et 
cum eo cdd. ἐν οἷς δὴ μάλιστα μόνοις νοῦν φαίνεται προσ- 
αγορεύεσϑαι., omisso simul ἤ quod salvo sensu abesse nequit. 
HEEREN. 

— 9. τὴν δ᾽Ἴ Sic scripsi pro τὴν. 

— 10. ἄνευ ὀργάνου] Probabiliter Heeren. coniicit ἡ μετ᾽ 
ὀργάνου. 

— 16. πλάσεως] Periisse videntur nonnulla post πλάσεως ; 
sine quibus quae sequuntur cum prioribus vix cohaerent. Se- 
eundum sententiarum nexum merito expectaveris ὁ νοῦς δὲ 
οὐσίας ἐστὶν ἀντιληπτιπός. quae in exemplo de equo et ho- 
mine vix latere possunt, vel si in iis laterent, male tamen 
ἄλλου dictum foret pro τοῦ vov. HEEREN. 

— 22. μετὰ φαντασίας] Addendum videtur ἡ ἢ αἰσϑήσεως. 

— 36, δυνάμεις] δύο δυνάμεις ἢ an διαφόρους δυνα- 
pic? μήποτε ἄτοπον qv] Ita scripsi pro ῇ. ῆ ἢ τε] Vulgo ἥ γε. 

— 28. τοῦ νοῦ] Fort. addendum καὶ τὴν τῆς αἰσϑήσεως. 

— 29. καὶ dei | Ante Heerenium καὶ εἷς. Malim καὶ ἔδει. 

— 80. πάντας τοὺς ἐφ᾽ ξκατέρας] Haec corrupta sunt, 
excidisse suspicor αἱρέσεως 9 manifesto. enim respicit scriptor 
ad ea quae ]. 20. et ]. 23. dixerat; quae si vera est suspicio, 
praeterea ἀφ᾽ ἑκατέρας malim. 

— 82. πάντῃ] πάντως] V. 

P. 251, 5. καλούμενον, ἐπιστάσεως οὔσης πότερον - -Ἶ 
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Vulgo καλούμενον ἐπιστάσεως οὔσης πρότερον — Ac πό- 
τερον dedere codd. V. Α. E. Ceterum totum hoc tmema multis 
adhuc magnisque. laborat difficultatibus. 

P. 251, 12. ov μὴν ἔργον τε] Scribendum οὐ μὴν ἔργον γε. 

— 20. ἀκαδημείας Vulgo ἀκαδημίας. 

— 28. ἥδε} Imo ἤ γε. 

— 24. 4 αἴσϑησις) Vulgo ἡ αἴσϑησις. Male Gaisfordius 
cum Heerenio dedit εἴῃ ex V. quo duce nunc video scribendum 
fuisse 7 ἡ αἴσϑησις. 

— 21. διαπεφώνηται ] Seiungere videtur À. a praeceden- 
tibus, lemmate ἐν ταυτῷ posito. GAISFORD. 

— 29. ψυχῆς, καὶ ὅλως — διενήνοχεν. Sic interpun- 
gendum erat. 

P. 252, 5. ᾿Αριστοτέλει] Respici ad ea quae Aristoteles do- 
cet in Eth. VI, 2. adnotavit Heeren. 

— 10. καὶ τὸ νοερὸν] Libri κατὰ τὸ νοερόν, correxit 
Cant, in marg. 

— 21. ἑτερομερὲς] Quod plures partes habet, rescripsi 
pro ἕτερόμενον. In proximis εἰσάγειν. quod sequens ἐνέστα- 
σϑαε postulat, dedi pro εἰσάγει.  HEEREN. 

— 20. ἐνίστασθαι] Malim συνίστασϑαι. 

— 80. τὸ τοῦ Πλάτωνος] κατὰ τὸ τοῦ Πλάτωνος inutili 
coniectura cum Heerenio edidit Gaisfordus. 

— 82. εἰ δὲ οὐ] Sic V. dedit pro οὐδὲ ὁ. 

P. 253, 2. 3v ἀμερὲς] Vulgo ἦν ἀμερές. 

— 8. ϑέντας ὅρον] Sic Canterus in marg. pro ϑέντα σάρον. 

— 9. κατακλείουσε πολυμερῇ δὲ ταύτην, ἢ] Sic corri- 
genda est interpunetio. 

— 11, ἢ πλειόνων ψυχῶν 9 σύνοδος Scribendum vide- 
tur ἢ εἰ πλειόνων ψυχῶν ἣν σύνοδος. 

— 16. ταύτῃ] Ante Heerenium ταύτης. 

— 23. af γὰρ δυνάμεις] Haec adieci, similiter Heerenius 
ὅτε αἴ δυνάμεις. 

— 25. ἐν ἄλλῳ καὶ ἐν ἄλλῳ] Seclusi alterum ἐν, cf. 
p. 254, 8. 

— 26. ἀπολαμβάνει] Ante Heerenium ἀπολαμβάνειν. 

— 8981. ὁλικωτέραν Magis integram quantitatem, sic 
dunt. bene in marg. emendavit pro ὀλειγωτέραν. HEEREN. 
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P. 254, 4. κατὰ τὸ ποσὸν Secundum quantitatem; hoc 
rescripsit Heerenius pro xol τὸ πόσον. 

— 11. καὶ τρίτον ἡπαρ] Ac feriio loco iecur, satis certa 
ni fallor emendatione rescripsi pro καὶ τοῦτο τὸ ἧπαρ, quod 
Canterus habet. Codd. V. A. τοῦ ποτ᾽ ἧπαρ nullo sensu. Ín 
proximis verba ἀλλ᾽ af plane interiere apud Cant. Codd. V. A. 
supplent ἅμ᾽ ef, ex quo veram lectionem restitui. HEEREN. 
Dubitanter sequutus sum, omisi tamen articulum τὸ ante ἥπαρ. 
Pro ἀλλ᾽ af A. habet αμ΄. 

— 12. μερισμῶν] Libri μεριστῶν. correxit Heeren. 

— 22. οὔτε τι] Ante Heerenium οὔτε τε. 

— 24. ἀπόν τι μέρος] Sic recte Canterus in marg. pro 
ἀπό τε μέρος. Heeren. et Gaisf. ἀπόντος μέρους. 

— 25. καί τοι] Codd. καὶ τό, correxit Roeperus Lect. Al- 
bupharag. p. 40. qui affert Aristot. de Án. I, 5. II, 2, 8. IV, 9. 

— 28. τὸ γὰρ] γὰρ addidit Heeren. 

P. 255, 5. af ξωτικαὶ) Vulg. καὶ ξωτικαί, Heeren. xoi af 
ξωτικαί. 

— 6. ἔνδοσιν δεχόμεναι Sic Cant. in marg. pro ἐχύμε- 
ναι, À. ἔνδον συνεχόμεναι. 

— 7. προσανέϑησαν] Imo προσανέϑεσαν. 

— 17. ἐπιβαλλόμενον] Vulgo συμβαλλόμενον. 

s M. Aoéco πυϑαγορείου] Ἰσάρας πυϑαγόρου V. Α. E. 
«ἰσάρας Πυϑαγόρου Cant. qui in versione habet Aresae Pyth. 
i. e. "Agésac, ut vocatur Iamblicho V. Pyth. 30. Veram nominis 
formam “ἰσάρας fuisse idemque etiam Iamblicho restituendum 
esse puto. “ἔσαρος notissimi apud Crotonem fluvii nomen est, 
ac saepe indigenarum nomina fluviorum nominibus assimulata 
esse multis constat exemplis. —./fevxevot] “ευκάνας V. A. E. 
Cant. “ευκανοῦ Salmasius. ' 

— 25. ἀνθρώπω φύσιος] Vulgo ἀνθρώπων φύσεως. 

— 26. δοκέει) Vulgo δοκεῖ. 

— 28. εὕροιτό καὶ Ante Gaisfordum εὔροιτο καί. 

— 20. αὑτῷ} Imo αὐτῷ... 

— 80. ὑπάρχοισα] Ante Heerenium ὑπάρχουσα. 

— 3]. , γνώμαν καὶ | φρόνασιν Haec sic leguntur apud Can- 
terum γνώμαν καὶ φρόνασιν ἐργαξομέναν καὶ a ἀρκὰν καὶ ἀλ- 
x&v καὶ δύναμιν καὶ ἔρωτα καὶ φιλοφροσύναν, ἃ ἐπιθυμία, 
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Codd. nihil praesidii afferunt nisi quod in V. A. deest xol à ,9- 
xdv. Tractavit ἢ, 1. Salmasius qui ita rescribi iubet γνώμαν 
καὶ φρόνασιν ἐργαξομένας ὁ λογισμός; ἀλκὰν καὶ δύναμιν 
ὁ ϑυμός, ἔρωτα καὶ φιλοφροσύναν & ἐπιϑυμία. Recte qui- 
dem ad sensum, attamen in verbis passim a vero aberravit. 
Ponit enim tres animi partes Áresas, τὸν νοῦν, τὴν ϑύμωσιν 
et τὴν ἐπιϑυμίαν, quae nomina in sequentibus expressa in- 
venies, pro quibus praeter ἐπιϑυμίαν Salmasius male ponit 
τὸν ϑυμὸν et τὸν λογισμόν. Ex tribus autem hisce partibus 
provenire tres animae virtutes principes, ex mente prudentiam 
et intelligentiam, ex ira fortitudinem ac robur, ex cupiditate 
denique amorem atque humanitatem. Hisce positis facile pro- 
babit sese lectoribus lectio a nobis vulgata. Nam in ἐργαξο- 
μέναν latet ἐργαζόμενος ὁ νόος. In proximis recte καὶ ἀρκὰν 
omittunt cod. V. A. utpote male bis scriptum, post δύναμιν 
vero inserendum est & ϑύμωσις. quod prioris similitudine per- 
iit; reliqua iam sana erunt. HEEREN. 

P. 256, 3. χεῖρον] Reponendum χέρξιον , quam formam 
in his doricae philosophiae monumentis compluribus locis ser- 
vatam ubique restituendam arbitror. 

— 4. én£yev] Libri ἐπέχειν. 

— 5. ἐν τᾷ ἐκτυπώσι] Vulgo ἕν ve ἐκτυπώσει. 

— 7. ἐνοάσατο] Vulgo ἐνοήσατο. 

— 9. xotvovíac]| Scribendum κοινανίας. γένοιτό κα] 
Libri γένοιτο ἦν. Gaisfordus cum Heerenio γένοιτο ἄν. Hac 
forma dorici scriptores nunquam usi sunt. Et quantillum 
distant HN et ΚΑῚ — Ceterum excidisse nonnulla videntur, 
quibus huius sententiae ratio reddita erat. 

— 12. διαφόρως] Vulgo διαφόρους. Corrige operarum 
errorem διαφόρω. καὶ ἐπὶ TO σώματος. Haec manca et mu- 
tila videntur; suspicor xoi imi [τῶν] τῶ σώματος [αἶσϑα- 
τηρίων]. 

— 18. καὶ ἄψιος] Haec supplevi praeeunte Salmasio. 

— 14. οὔτε] Sic tacite Heeren. pro οὐδέ. 

— 16. μάντοι γε] Notanda haec forma, nec scribendum 
opinor μέντοι ye. 

— 17. ἐκπλάρωσιν) Vulgo ἐκπλήρωσιν. τυχόντων] Li- 
bri ievzyovrov, tacite correxit Heeren. 


. 
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P. 256, 18. ἐς] Ita scripsi e V. pro εἰς. 

— 20. εἰκαίων | Fortasse εἰκαίως. 

— 22. ἐφέρετο) Vulgo ἐφέροντο. 

— 28. χερείονα] Sic V. pro χείρονα. 

— 24, οὔ κα ἐδύνατο] Sic correxi; libri οὐκ ἀδύνατον, 
Heeren. et Gaisford. οὐκ ἂν δύναιτο, Valcken. ad Theocr. 
JL, 46. ovx ἐδύνατο. κοινωνία] lmo wowevía, - * 

— 95. συνομασϑῆμεν Libri εὐνομασϑῆναι μέν, Valcke- 
narius συναρμοσϑῆμεν 9 quod nunc praefero, quamquam συν- 
ομάξω, i. e. συνομοιάξω. recte formatum 681. αὖ τε] Vulgo 
αἰ δέ. ἀνίσαν Ante Heerenium ἴσαν. 

— 26. χερείονα] Vulgo χείρονα. 

— 27. κα] Hoc ut adderetur Syntaxis postulabat. 

— 28. αἴτε τὰν κάρρονα ὲν τὰ μείξονα; τὰν χερείονα 
δὲ τὰ μείονα] Libri οὔτε τὰ κάρροκα μὲν τὰ μείξονα,, τὰ χε- 
φείονα δὲ τὰ μείονα. Correxit Heerenius. 

— 29. oU κα ἐδύνατο] Sic correxi, οὐκ ἂν δυνατός Cant. 
οὐκ ἂν δύνατο V. A. E. 

— 81. ὧν] Sic V. A. ὧν Cant. an ὦ i. e. 0v, ubi? 

— 32. ἁρμόξοντα] Imo ἁρμόσδοντα. 

P. 257, 1. ὀπαδεῖ Malim ὁπαδέει. 

— 2. διατάξι Vulgo διατάξει. καὶ] Ante Gaisfordum καί, 

— 8. ἐκ và] Ante Heerenium ἐκ τῶν. 

— 4. τᾶς ἀρετᾶς] τὰς ἀρετὰς V. fort. ταῖς ἀρεταῖς. 

— ὅ. καὶ φιλία δὲ] Heerenius τὲ pro δέ... 

— 6. ἐκ τούτων] A. ἑτούτων i. e. τούτων, ac facile ca- 
remus praepositione. 

— 7. ἔραται) Apud Cant. gozar, V. A. ἐρᾶται. quae su- 
spectae fidei forma est in scriptore prosaico; scripsi igitur 
ἔραται. V. ad Theocr. p. 211. 

— 9. ξέοισα] Vulgo ξέουσα. ἀρμόξας] Vulgo ἁρμόσας. 

— 10. συγκατακχρεόμενος] Satis mira haec forma est, 
—s*gtopevog V. À. --ὠκερώμενος Heeren. An συγκατακεραέων 
μέρος ? praeterea excidisse videtur verbum finitum. 

— 15. ὁραυγαϑεῖσιν] ὁραγασϑεῖσιν Α., δραγαυϑεῖσεν P. 

— M. ἐφαρμόσδει] Vulgo ἐφαρμόξει. 

— 18. ἀποδιδοῖσα) Vulgo ἀποδιδοῦσα. συννόῳ μέρει 
Vulgo συνόλῳ μέρει. quod nihil est. " 
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P. 257, 19. ὁ βίος ὁ κατ᾽ ἀνθρώπων] Non credo hoc recte 
dictum esse de vita humana, sed scribendum puto κατ᾽ ἀν- 
ϑρώπως 

A — 21. ἃ ἀδονα] Abest ,vulgo articulus. 

P. 262, 21. ἐπὶ τοῖς σώμασιν] Vulgo πευὶ τοῖς σώμασιν. 

— 80. ἡ τὴν συνδρομὴν] Vulgo 1j τε συνδρομή. Heeren. 
fj τε συνδρομήν. (Üperarum error est ἢ pro ἡ.) 

P. 263, 2. καταλέγω διευκρινημένως] Sic ex A. dedit Gais- 
fordus. V. E. habent καταλέγω δὲ svxivqu£vosc, Cant. καταλέ- 
γωμεν εὐκριμένως. 

— ὅ. Σεβῆρος] Σευὴᾷῳ A. 

— 11. αὐτοκίνητον] Heerenius affert Plut. de An. procr. 
p. 1012. Ξενοκράτης τῆς ψυχῆς τὴν οὐσίαν ἀριϑμὸν αὐτὸν 
ὑφ᾽ ξαυτοῦ κινούμενον ἀποφηνάμενος. Adde p. 225, 25. 

— 12. περιέχουσαν) Heerenio περιέχοντα verum vide- 
tur nempe ἀρυϑμόν, numerum certas rationes comprehen- 
dentem. 

— 16. xal πλάτους] Haec probabili coniectura addidit 
Heerenius ex Aristot. de An. I, 2. τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον ἐν τῷ 
Τιμαίῳ Πλάτων — αὐτὸ μὲν ξῷον ἐκ τῆς ἑνὸς ἰδέας. καὶ 
τοῦ πρώτου μήκους καὶ πλάτους καὶ βάϑους. τὰ δ᾽ ἄλλα 
ὁμοιοτρόπως. ἔτι δὲ καὶ ἄλλως; νοῦ μὲν τὸ ἕν, ἐπιστήμην 
δὲ τὰ δύο" μοναχῶς γὰρ ὑφ᾽ ἕν τὸν δὲ τοῦ ἐπιπέδου ἀριϑ- 
μὸν δόξαν. αἴσϑησιν δὲ τοῦ στερεοῦ. 

— 22. ταύτης] Vulgo ταύτην. 

— 27. Tiuatoc] Disputat de hisce Timaeus in libro de 
Anima mundi inter Platonis opp. T. IIl. p. 99. HEEREN. Scri- 
bendum Τίμαιος. 

P. 264, 5. ἐν ὁτῳοῦν αὐτῆς] Ante Heerenium ἐντωοῦν 
αὐτῶν. 

— 14. διατεταγμένως Nescio an scripserit διατεταμένος. 

— 22. χωρέξει:] Sic Cant. in marg. pro μερίξει. 

— 29. q ὅλου] Ante Heerenium ὅλου. 

P. 265, 1. μεγάλως] Ante Heerenium μεγάλα. 

— 6. ψυχ οὔ] Hoc addidit Heerenius. 

— 8. ἀπὸ] Sic Canterus edidit, codd. ut videtur ὑπό. 

— 11. uiv ἐν τοῖς Oegrxois | Libri μὲν ἐν τοῖς φυσικοῖς. 
Heerenius ediderat μὲν ἐν τοῖς παρὰ Ὀρφέως ἐν τοῖς φυσι- 
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xoig, motus loco Aristot. de An. I, 5. τοῦτο δὲ. πέπονϑε καὶ 
ὃ ἐν τοῖς Ὀρφικοῖς καλουμένοις λόγος" φησὶ γὰρ τὴν ψυχὴν 
ἐκ τοῦ ὅλου εἰσιέναι, ἀναπνεόντων φερομένην ὑ ὑπὸ τῶν ἀνέ. 
μων, qui hoc potius docet pro φυσικοῖς scribendum esse Oe- 
φικοῖς , ut fecit Gaisfordus. Praeterea delendum videtur μέν. 

P. 265, 12. ὡς εἰσιέναι Apud Cant. ὡς &ioív, quod recte 
in marg. εἰσιέναι scriptum est, firmante E. qui habet ὡς εἰσ- 
ἐέναι οἱ À. in quo ὡς εἰσὶν ἐν est; ὡς fortasse πῶς scriben- 
dum, nisi delere malis. 

— 22. ϑειοτέρων γενῶν] Eadem κρείττονα γένη vocat - 
supra p. 264, 16. 275, 4. | 

— 23. ὥσπερ ἄν τις νεωτερίσειεν ἐν τοῖς ἐπινοίαις) 
Tangere videtur lamblichus philosophum aliquem coaevum, 
cuius nomen nescio quam ob causam retinuit; ἐπένοεαι for- 
tasse libri titulus fuit. Eundem fortasse respicit p. 268, 13. 
210, 23. 

— 26. ὥσπερ τὸ ἐμψυχώσϑαι] Nisi reconditius aliquid la- 
tet, scribendum ὡσπερεὶ ἐψυχῶσϑαι vel ἐνεψυχῶσϑαι. 

— 28. Δικαιάρχῳ] Disputationem, ad quam hic respexit 
Ilamblichus, servavit Cicero Quaest. Tusc. I, 10. Dicaearchus 
aulem in eo sermone, quem Corinthi habilum tribus libris 
exponit, — nihil omnino esse animam, et hoc esse nomen 
totum inane, frusiraque animalia et animantes appellari: 
neque in homine inesse animum , vel animam, neque in be- 
siia; vimque omnem eam , qua vel agamus quid, vel sentia- 
mus, in omnibus corporibus vivis aequaliter esse fusam, nec 
separabilem a corpore esse, quippe quae nulla sit, nec sil 
quidquam nisi corpus unum el simplex , ita figuratum , ut 
temperalione naturae vigeat et sentiat. Quae si cum Iam- 
blichi nostri verbis contuleris, merito non corrupta. modo, sed 
mutila quoque ea esse, suspicaberis. Primum ἢ τὸ τῇ φύσει 
συμμεμιγμένον. quod dicit Cicero, sla figuratum ut tempe- 
ratione naturae vigeat et sentiat, bene se habet. In proximis 
7 τὸ τοῦ σώματος ὃν si Ciceronem audias, excidisse intelliges 
ἀχώριστον, nec separabilem a corpore esse. Post haec la- 
cuna esse videtur; nam verba ὥσπερ τὸ ἐμψυχῶσϑαι nihil 
habent ad quod referantur. Latet in iis procul dubio illud Ci- 
ceronis, vim vitalem in omnibus corporibus vivis aequaliter 
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esse fusam; ipsa tamen verba restitui nequeunt Nam in 
codd. nihil praesidii. In proximis αὐτῇ pro αὐτὴ bene quidem 
exhibere videntur codd. V. À. attamen vel sic de integritate 
loci difficile est pronuntiare, cum verba haec aperte pendeant 
ex antecedentibus, quae mutila sunt. Sensus esse videtur vim 
vitalem (τὸ ἐμψυχῶσϑαι) inesse corpori, non autem adesse 
animae, ut aliquid ipsi proprium ac per se subsistens, (ὑπάρ- 
yov). HEEREN. 


P. 265, 29. δυνάμεως] [mo δυνάμεων. ut recte codd. 


P. 266, 1. σύνϑετον ἀσύνϑετον Wyttenbachius, quod 
recipiendum erat. 


— 10. αὗται τοίνυν af δυνάμεις] Ante Heerenium ταῦτα 
τοίνυν ἢ αἴ δυνάμεις. 

— 12. ξῴου) Comma posui pro puncto; coniungenda enim 
δυνάμεις πάρεισιν. 

— 15. ὡς] Addidit Heerenius. 

— 17. δούσης ὕλης τὴν ξαυτῆς ξωὴν εἰς τὸ κοινὸν ξῷον 
In δούσης mendum latere videtur indicante scriptura cod. 
Α. δδύσης, quod λυούσης scribendum videri possit. Pro ὅλης 
autem scribendum videtur ὅλην. 


— 20. αὐτῶν] c αὐτῆς mavult Heerenius, quo non opus 
esse videtur, si αὐτῶν ad δυνάμεις referas. 

— 21. κεκρᾶσθαι] Suspicor συγκεκρᾶσθϑαι propter 1. 16, 

— 25. ἄλλα καὶ ἀλλα] Heerenius sequente Gaisfordo ἀλλὰ 
εἰς ἄλλα. Sufficere opinor ἄλλα κατ᾽ ἄλλα. 

— 29. ἑαυτῷ} Revocanda librorum scriptura ταυτῷ. 

— 82. κατὰ μὲν τὴν οὐσίαν] Verba haec corrupta sunt, 
forte et mutila, neque quid rescribendum sit facile dixeris. 
Vertit Cant. iuxta naturam vires, iuxta firmas functiones ; 
qui quid legerit, aut voluerit, non intelligo. Patet opposita 
sibi esse, κατὰ μὲν οὐσίαν et κατὰ δὲ εἴδη; sed obscura ma- 
xime sunt verba ὧν δύνανται ποιεῖν, et difficile omnino de 
loco nostro est iudicium, cum quos ex Peripateticis ante ocu- 
los habuerit, ignoremus. ]ludicium itaque sit apud lectores 
num forte lamblichus plenius sic scripserit: κατὰ μὲν τὴν 
οὐσίαν ἀμέρισται ef δυνάμεις, κατὰ δὲ iid μερισταὶ xo 0" 
δὲ δύναται ποιεῖν. HEEREN. 
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P. 267, 1. κατὰ δὲ Πλάτωνα] Vult lamblichus, si .quid 
video, Platonem cum tres animas ponat, triplicem quoque iis 
vitam pro naturae varietate tribuere; ac sic animam apud eum 
tripartitam vocari; alio tamen sensu stoÀvÓvvegov , quia vires 
eius non in singularum partium vita fundum habeant, sed po- 
tius communes omnium qualitates putandae sint. HEEREN. 

— 6. ἢ] Ante Heerenium 7. 

— 10. διαδοξάξουσι] Heerenius δοξαξζουσι. 

— 11. περὶ τὰς δυνάμεις εἶναι πλείονας] Pro περὶ Hee- 
renius scripsit ἐν &yl dé, quae parum verisimilis coniectura 
est, facilius credam aliquid exeidisse, e. c. [ἐν ἑκάστῳ δὲ] 
μέρει τὰς δυνάμεις εἶναι πλείονας. 

— 12. συγκαταϑέσεως] Post h. v. sequitur in Α. tanquam 
lemma rubris litteris, ἑρμῆς λόγου, ubi teste Heerenio V. ha- 
bet ὁρμῆς λόγου, unde ipse edidit καὶ ὁ ὁρμῆς καὶ λόγου, ci- 
tato Diog. VII, 159. ἡγεμονικὸν δὲ εἶναι τὸ κυριώτατον τῆς 

υχῆς. ἐν ᾧ af φαντασίαι καὶ αἴ ὁρμαὶ γίνονται, καὶ ὅϑεν 
ὃ λόγος ἀναπέμπεται. GAISFORD. 

— 20. ᾿Αφιστοτέλης] V. de Anima II, 3. indicante Heerenio. 

— 238. περὶ τῶν κατ᾽ οὐσίαν] περὶ τῆς οὐσίας Heerenius, 
praeeunte Cantero de animae natura. Cf. ad lib. II. p. 13, 30. 

— 31. of δὲ περὶ Δημόκριτον πλατωνεκοί Seclusi prae- 
euntibus Heerenio et Gaisfordo πλατωνικοί. Fortasse tamen 
scribendum est ἀτομικοί. 

P. 268, 4. καϑ' ἑκατέραν] Sic Cant. in margine pro καϑ' 
ἑτέραν. V. καϑ᾽ ἑτέραν ἑτέραν. 

— 6. προβάλλεσθαι Vulgo προβαλέσϑαι, correxi ex A. 

— 8. of περὶ Πορφύριον καὶ Πλωτῖνον πλατωνικοὶ] Se- 
clusit haec Heerenius. 


— 10. τοῖς ἀπὸ τοῦ σπέρματος] Locum Porphyrii ad quem - 


respexerit supra servatum habes ab ipso Stobaeo fr. 28. Plo- 
tinum autem de hisce disputantem invenies ex Ennead. III, 8. 
HEEREN. 

— 12. τάχ᾽ ἂν] Vulgo τάχα ἄν. 

— 24, ἀπὸ τῆς ψυχῆς] Seclusi cum Heerenio. 

— 26. κατὰ TE κατὰ ys? an xeva 

P. 209, 2. αὐτὸν διττή) Libri αὐτὸν ἡ διττή, male Hee- 
renius et Gaisfordus αὐτὸν 7 διττή. 


| 
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P. 269, 16. τοῦ συνθέτου ξῳῴου] Sic Canterus, libri τὸ 
σύνϑετον (oov. 

— 17. ἀπολελυμέναι} Cant. ἀπολυόμεναι, V. A. E. ἀποῖ- 
λυόμεναι: unde scripsi ἀπολελυμέναι. αὐταὶ καϑ᾽ αὑτὰς 
ἀπόλυτοι] Delevit Heerenius sequente Gaisfordo; sufficit de- 
lere ἀπόλυτοι., pro quo À. habet ἀπόλλυτοι. 

—- 26. πάντες] Ante Heerenium πάντα, V. πάντας. 

— 31. ἕκασται] Ante Heerenium ἕκαστοι. 

— 32. ὡς μὲν] Male Gaisfordus cum Heerenio ὡς μὲν ovv. 

P. 270, 5. μίαν] ἐνίοτε Canterus in marg. 

— 8. γένοιτο δὲ xav] Vulgo γένοιτο δὲ xoi. 

— 19. ἐνεργεῖν] Heerenius ἐνεργεῖ. 

P. 271, 1. παρευρεϑεῖσα) Sic scripsi pro zegeposOcíoe, 
quod Canterus edidit. V. A. πορευϑεῖσα. mirifice Heerenius 
παραβρυϑεῖσα. 

- 9. καϑαρωτέρας δὲ] Ita margo Cant. qui in textu habet 
καὶ προτέρας μέν, V. Α. καὶ πρότερον μέν. 

— 14. καὶ τὰ] Ante Heerenium κατα. 

P. 272, 16. Πλούταρχον] Heeren. affert Plut. de gen. an. 
p. 1059. 

— 22. ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ φυγῆς] V. Creuzer. ad Plotinum de 
Pulcr. p. 81, 11. 

P. 273, 9. ϑηρείοις] Vulgo ϑηρίοις. 

— 12. μέτρων] Canterus μέτρου, Gaisfordus μέτρων , ne- 
scio unde. 

— 14. 7] Addidit Heerenius, sine causa, ut opinor. 

— 160. ἀναχέοντες] Sic A. Cant. ἀνασχέοντες. 

— 17. ἀποϑεμένης)] Ante Lobeckium Aglaoph. p. 756. 
ἀποϑεμένας. 

— 20. ἀπολήψεως Libri ἀποδιαλήψεως » sequutus sum 
Heerenium. 

— 25. ἀπὸ τῶν τοιῶνδε στοιχείων Seclusit haec Hee- 
renius. 

— 31. ἄπειρον] Sic Cant. in marg. pro ἄπορον. 

P. 274, 3. ἀειγενεσίαν ἀειγεννησίαν V. 

— 4. ἐν τῷ ἀεὶ πλεῖον γίγνεσθαι] Seclusit praeeunte 
Cantero Heerenius, qui πλείους pro πλεῖον dedit. 

— 8. δένδρον] Ante Heerenium δένδρων. 
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P. 274, 17. ἐν ταυτῷ] Deest lemma in codd. quod rectius 
scripsissem ταυτοῦ. Canterus in versione de descensu ani- 
marum. 

— 28. ὅλα τε] Ante Heerenium ὅλα δέ. Idem mox 1. 30. 
ef dedit pro καί. 

P. 275, 7. τιϑεμένη] Ante Heerenium τοϑεμένην. 

— 10. λεπτοτέρων] Ita V. A. E. λεπτέρων apud Cant. λε- 
πτοδέρμων conicit Gaisfordus. Forsitan λεπτομερῶν. 

— 24. ὁδόν τε] Libri ὀδόντες. correxit Heerenius. 

— 21. πέμπεσϑαι] πέμπουσι V. A. E. recte, si deleas λέ- 
γουσιν. 

— 80. ἐν τῷ κόσμῳ] Fortasse ἐν τῷ [αἰσϑητῷ κόσμῳ. 

— 81. ϑείας] Libri εὐθείας, emendavit Lobeck. Aglaoph. 
p. 1095. 

P. 276, 2. εἰς ἐμφανὲς εἰς τὸ ἐμφανές 

— 13. αὐτῇ] Ante Heerenium ξαυτῇ. 

— 14. πρόσεισι} Ante Heerenium πρόεισι. 

— 21. οχήματα͵ Hoc recte iam Cant. in marg. coniecerat ἢ 
pro σγήματα. Nempe quod anima corpus regens aurigae com- 
paratur, corpora ipsa vocantur vehicula, ὀχήματα. Fundum 
comparationis constat esse Platonem Phaedro p. 240. etc. in 
qua exornanda mire sibi placent Neoplatonici. HEEREN. 

— 24. δὲ καὶ ἄλλοις πλατωνικοῖς] Haec necessario sup- 
plenda videntur, nam apud Cant. male extat ᾿ΑΔττικῷ ἢ πλα- 
τωνικοῖς. quod ferri nequit, cum ipse Atticus Platonis as- 
secla fuerit. HEEREN. Sufficit fort. ᾿Δττικῷ καὶ πλατωνι- 
κοῖς9 quod dictum est ut Ζεὺς καὶ ϑεοί. 

— 25. καϑ᾽ ἕνα δὲ τρόπον] Libri καϑ᾽ ἕν δὲ πρῶτον. 
correxere Cant. οἱ Heerenius. 

P. 277, 7. τινὲς δὲ τῶν νεωτέρων οὐχ οὕτως] Haec adieci 
 Heerenium sequutus. 

— 20. ὑπὸ] Vulgo ἀπό, quod ferri non potest. ἄναπε- - 
πλησμένοι est commaculati. V. Ruhnkenium ad Tim. p. 31. 

— 21. ἄλλων] Fortasse ἄλλως. 

— 81. κατὰ καιροὺς. δὲ ἄλλοτε ἄλλως , εἴπερ ἃ αν ἐπιτὴ 
δείως ἔχῃ] Suspicor κατὰ καιροὺς δὲ ἄλλοτε ἄλλους εἰσπρί- 
νεσϑαι, ἂν ἐπιτηδείως ἔχῃ. 
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P. 278, 3. τοσαῦτα καὶ] τοσαῦτα γὰρ καὶ cum Heerenio 
Gaisfordus; malim τοσαῦτα γάρ. 

— 6. τρόπῳ] Ante Heerenium τόπῳ. 

— 7. πῶς] καὶ πῶς 

— 10. μήτρας] μητρὸς cum Heerenio Gaisfordus; for- 
tasse μήτρας delendum est utpote ex interpretatione natum. 
μητρὸς aperte falsum est. 

— 18. συγκινουμένης] συγκρινομένης ed. Heer. tanquam 
ex V. in quo tamen legi videtur συγχρενουμένης. GAISFORDUS. 

— 15. αὐτοκένητον] Num excidit δύναμεν ὃ 

— 20. γένεσιν] Nescio an γέννησεν praestet. 

— 24. λέγουσι νεὼς κυβερνήσει) Sic manifesto corrigen- 
dum erat quod vulgo legitur λέγουσιν ὡς κυβερνήσει. 

'— 27. προσοικειοῦσεν ] Sic apud Canterum est, V. προσ- 
οἰκοῦσιν, À. E. P. π ροσοιχοῦσιν. 

P. 279, 10. ἄλλοι] καὶ ἄλλοι tacite Heeren.; videntur ali- 
qua omissa esse. 

— 18. κατὰ δὲ Δημόκριτον εὐσχημοσύνῃ] εὐσχημοσύνη 
haec Democriti eadem est, quam vulgo δυϑυμίαν vocare sole- 
bat. Cicero Fin. V, 8: Democriti securitas , quae est animi 
quaedam tranquillitas, quam appellavit εὐθυμέαν. Va- 
riis tamen nominibus eum illam insignivisse testis est Diog. 
Laert. IX, 45. καλεῖ δ᾽ αὐτὴν καὶ εὐεστώ »- καὶ πολλοῖς ἀλ- 
λοις ὀνόμασι. inter quae adeo εὐσχημοσύνης quoque nomen 
fuerit. HEEREN.  Corrigendum videtur εὐθημοσύνη, quo 
nomine Democritus ad eandem rem designandam usus fuerit ; 
εὐσχημοσύνη ad externum habitum spectaret. De δὐϑυμέᾳ De- 
mocriti vide Mullachium p. 121. 

— 20. καϑ᾽ Ἱερώνυμον] De Hieronymi sententia Heere- 
nius affert Ciceronem Fin. V, 5. Praeterea multos, in his do- 
ctum hominem et suavem, Hieronymum, quem 1am cur pe- 
ripateticum appellem nescio, summum enim bonum exposuit 
vacuitatem doloris. 

P. 280, 5. παριεμένου ---- εἷς τὰ εἴσω] Haec ita vulgaban- 
tur παριεμένου τοῦ ϑερμοῦ ἢ ἐναποσβεννυμένου πῶς εἰς τὰ 
εἴσω; quae corrupta sunt. Primum | quid sit παρίεται τὸ ϑερ- 
μόν non intelligitur, tum εἰς τὰ εἴσω pro ἐν τοῖς ἐντός dici 
non potest. Correxi locum ita ut παρεεμένου ad τόνου refe- 
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ratur, tum ἢ transposui ante τοῦ ϑερμοῦ et post ἐναποσβεν- 
νυμένου adieci, quae propter homoeoteleuton exciderunt verbà 
τοῦ δὲ ψυχροῦ ἐγγινομένου. 

P. 280, 12. οὐδὲν] Vulgo οὐδέ. 

— 15. ὥσπερ δὴ καὶ ἔστιν ὃ ὅτε ἐστὶν] Verba haec expli- 
cant illud quod modo dixerat, ov δεὰ κινήσεως. Vult scriptor, 
si anima sit harmonia, eam in morte subito esse desinere, it 
ut nullam antea mutationem subeat, sed in ipso interitu talis 
adhuc sit qualis fuerit cum existeret. Ante oculos forte hic 
habuit Áristoxenum, quem sententiam a Platone Phaed. p. 91. 
refutatam fovisse auctor est Cicero Tusc. I, 10. HEEREN. 

— 16. ἐκλαμπούσης] Vulgo ἐλλαμπούσης. τὰ ξῷα] Hee- 
renius, quem Gaisfordus sequutus est, τῷ $9o. 

— 20. παρέσπαρται] Sic V. E. προέσπαρται Α. προῦσπᾶ- 
ται Cant. 

Ib. Respicit hic Iamblichus ad atomorum defensores ac 
maxime Epicurum, qui animam per corpora disseminatam esse 
contendit. Cf. Diog. X, 63. ὅτι ἡ ψυχὴ σῶμά ἐστι λεπτομερές; 
παρ᾽ ὅλον τὸ σῶμα παρεσπαρμένον. v. ib. sect. 66. 67. ubi 
quoque de eius de interitu animae sententia exponitur. Cf. 
Lucret. III, 418. HEEREN. 

— 21. καϑάπερ ἐν ἀσκῷ] Malim καϑαπερεὶ ἀσκῷ. 

— 22. ξύσματα διὰ τῶν ϑυρίδων φαινόμενα] V. Aristot 
de Gener. anim. I, 3. 

— 26. ἀποφαίνονται] Post hoc lacuna esse videtur; ac- 
cusativi enim qui sequuntur, nihil habent unde pendeant, lineo- 
lis quoque additis indicat eam cod. V. Quid tamen supplen- 
dum sit incertum est. Respicere videtur ad ea, quae Plotinus 
Enn. p. 889. tradit, ubi de animarum ratione destitutarum et. 
rationalium, quas corpori magis quam inesse putat, varietate 
disserit. HEEREN. | 

— 82. ἢ καὶ ὅτι μάλιστα] Sic Heerenius dedit pro ἢ καὶ. 
Praestat fort. & καὶ ὅτι μάλιστα. | 

P. 281, 12. ἕνεκεν] λέγουσιν addidit Heerenius, quod ex 
verbo συκοικέζουσιν. i. e. συνοικέξεσθϑαι λέγουσιν» assu- 
mendum. | 

— 19. γλυκύ] Ante Heerenium γλυκύν. 

— 21. ἀπὸ ϑεῶν] Sic est apud Patritium pro ϑεῶν. 
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P. 281, 21. ἄρχεται] Ἶσις addunt Cant. et A. 

— 23. πολυστεφοῦς) Heerenii esse videtur coniectura. 
Codd. V. A. E. πολυστέρους, Cant. zoÀvorégov, Lobeck. 
Aglaoph. p. 462. πολυαστέρου. Recte habere videtur οὐρανὸς 
πολυστεφής. multum ornatus, quemadmodum γαῖα πολυστέ- 
φανος ἃ néscio quo dictum memini. 

— 24. στερουμένου] V. Addenda ad p. VII. 

P. 282, 4. ὀξεῖ δὲ προφορουμένην φωτί] Affectato dicendi 
generi, quo hie scriptor utitur, convenientius fuerit πορφυ- 
ρουμένην. purpurea luce splendentem. 

— 12. αὐγήν] Sie Cant. in marg. pro αὐτήν. 

— 19. πάντα γνοὺς Ἑρμῆς] Libri ὁ πάντα νοῦς, quod 
ὁ πάντων vovg Patritius, ὁ πάντα νοῶν Heerenius Scripsit 
sequente Gaisfordo. Apertum est scribendum fuisse ὁ πάντα 
«γνούς. 

— 25. δορυφορεῖν] κελεύσας addidit Heerenius, praetuli 
εἰπὼν supplere, quod inter δορυφορεῖν et ἀνέβαινε facilius 
excidere potuit quam κελεύσας. 

— 26. víog ὁμοῦ καὶ παραλήπτωρ τῶν μαϑημάτων τού- 
των] Aut Ἑρμοῦ pro ὁμοῦ aut τούτου pro τούτων scriben- 
dum suspicor. 

— 98. Πανὸς καὶ ἩΗφαιστοβούλης] Codd. σπανὸς xol 
Ἡφαίστου βουλαῖς. Emendate Patritius. Gaisfordus affert Ia- 
blonskium Panth. Aeg. p. 193—196. Voc. Aegypt. p. 94. 

P. 283, 1. νεοειδές]} Sic Patritius pro ϑεοειδές. ἐμοὶ δὲ - 
— γενομένης] Ante Heerenium ἐγὼ δὲ — γενόμενος. 

— 8. ϑεωρήσαντι ἀειδῆ} Ante Heerenium ϑεωρῆσαί ct 
ἀεὲ δεῖ (À. ἀειδεῖ). ἐπισκοποῦντι] Ante Heerenium émuxo- 
τοῦντι. 

— 6. ἐπικατευξάμενος ---- εἰπὼν] Libri ἐπικατευξάμενον 
et εἰπόντα. emendate Patritius. 

— 8. ταύτην με] Vulgo ταύτην μέν. 

— 11. τῶν ἀφϑάρτων o? τετεύχατε τῶν ἐμοῦ χειρῶν, 
σῷ τῆς ἀφϑαρσίας φαρμάκῳ χορείας ἐπικρατῷ] In his τῶν 
ἐμοῦ χειρῶν pro τῶν μου χεέρονας scripsi cum Heerenio, qui 
verba χορείας ἐπικρατῷ tanquam insanabiliter corrupta seclu- 
sit. Totum locum nunc ita refingendum esse video: τῶν 
&go-O-eovov of verevyové μου χειρῶν, ἃς τῷ τῆς ἀφϑαρσίας 
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goguoxo χρίσας ἐπικρατῶ. ἀσαπεῖς etc. quae interpretatione 
non indigent. παντὸς αἰῶνος Male Gaisfordus praeeunte 
Heerenio διὰ ante παντὸς infersit. 

P. 283, 13. χρόνῳ] Ante Heerenium χρόνους. 

— 14. τὰ γῆς ταύτης] Libri τὰ τῆς ταύτης. Heerenius 
et Gaisfordus τὰ τῆς γῆς τρύτης. Imo τὰ γῆς ταύτης. 

— 16. τεκνώσεται) Sic scripsi ex A., vulgo soloece τε- 
κνώσηται. 

— 18. καὶ τοῖς] Abundat καὶ recteque delevit Heeren. 

— 19. τεμενέξεται] Parum probabili coniectura Heerenius 
scripsit τελαμωνίξει, fasciis. involvit. Fortasse ταινιάξεται 
corrigendum. ἤρκει] Ante Heerenium ἤργει. Idem mox καὶ 
ante ἐκέκρυπτο addit; locus ne sic quidem persanatus est. 

— 26. διασκέψαι] Imo διάσκεψαι., neque enim credibile 
est διασκέπτειν pro διασκέπτομαι unquam dictum fuisse. 

— 80. φύσεως πόματι] Haec intelligi nequeunt, scriben- 
dumque conicio φύσεως ὀνόματι. Patritius φύσιν πόματι. 

— 31. αὐτῇ] Sic Heeren. pro ταύτης.» sufficit ταύτῃ» Pa- 
tritius ταύτην. Mox γεννητικὴ pro γεννητικὴν Heeren. et 
Gaisfordus, fort. γεννητικῇ. 

P. 284, 11. μένῃ] Malim μείνῃ. εἰς ταῦτα ἤρξατο] Hee- 
renius εἰσαῦϑις ἤρξατο. iterum coepit producere, fort. εἰς 
ταῦτα ἤρχετο γ opus adgressus est, ab ἔρχομαι. 

— 12. ὡς] Ante Heerenium οὔσαις. 

— M. νοερῶς τοῦτο πυρὶ μέξας] Fortasse νοερῷ et sta- 
tim ἀγνώστοις pro ἀγνώστως. Frequens Neoplatonicis est 
σοῦρ votgóv , velut Porphyrio apud Eusebium P. Ev. XV, 11. 16. 

— 27. ψυχῶν] Figmenta haec de animarum creatione ex 
Platonis Tim. p. 41. adumbrata esse adnotavit Heerenius. 

— 81. αὐτὰς] Vulgo ἑαυτάς, 

— 32. κινήσεως κράσεως mavult Heerenius. 

P. 285, ὃ. δεύτερον) Ante δεύτερον et μεῖξον male inse- 
ritur vulgo τό, quod delevi. Imitatur illud Platonis Tim. p. 141.- 
ταῦτ᾽ εἶπε xol πάλιν ἐπὶ τὸν πρότερον κρητῆρα, ἐν o τὴν | 
τοῦ παντὸς ψυχὴν κεραννὺς ἔμισγε, τὰ τῶν πρόσϑεν ὑπό- | 
λοιπὰ κατεχεῖτο, μίσγων τρόπον μέν τινὰ τὸν αὐτόν C ἀκή- | 
ρατα δ᾽ οὐκέτι κατὰ ταυτὰ ὡσαύτως, ἀλλὰ δεύτερα καὶ τρίτα. 
HEEREN. | 


| 
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P. 285, 7. ἧς μόνος αὐτὸς εἴδη τελειὼ} Haec corrupta 
sunt, nec quid ἴῃ 118 lateat assequor. HEEREN. Scripsi τελειοῖ, 
ita clara omnia et perspicua. 

— 8. οὐ ρανοῦ] Seclusi hoc praeeunte Heerenio. 

— 20. πράξετε] Sic Gaisfordus cum Patritio, Cant. πρά- 
ξαιτε. codd. πράξητε. 

— 28. δεσμὸν] δεσμοὺς apud Canterum. 

— 21. εὖ τε νήσας] Libri εὐτεκεῖν ἴσας, Cant. in marg. 
αὐτὰ κινήσας. Absolvit emendationem Heerenius. 

P. 286, 2. μετακεκλημέναις ] Sic Patritius pro μετακεκλη- 
μένας. 

— ὅ. παραϑήσομαι δ᾽ ἔτι] Vulgo παραϑήσομαι δέ τι. - 

-- 12. ὁρατὸν] Canterus obscurum, i. e. ἀόρατον , recte. 

— 14. αὐτῷ] Sic Heerenius, Cant. et ut videtur codd, 
αὐτῷ αὑτοῖς. An igitur αὐταυτῷ ? αὐτά ve] Fort. αὐταί 
T6, scil. ψυχαί, propter ἔχουσιν. 

— 20. συμπεπλεγμένον 1 Alius scripsisset. συμμεμιγ- 
μένον. 

— 29. ὑγρᾶς οὐσίας] v υγρασίας ὑγίας apud Canterug. 
ὑγρᾶσίας οὐσίας V. ὑγρασίας vel ὑγρᾶς οὐσίας Heereni. ἢ 


P. 287, 5. μονῆς] Ante Heerenium μόνης. stitiam 
— 6. ὡς κἀμοῦ λέγων] ὡς κἀμοὶ ἔλεγεν Heerenl, τέρα 
κἀμοὶ λέγων Patritius; non expedio. 'ane re- 


— 8. ἐλάνϑανεν] ἐλάνθανον suspicatur Heeren. "EREN, 

— 11. σύστημα] ἃ Sic Patritius, συστήματε codd. 

— 18. of δ᾽ ὡς ἡλθον ὡς addidit Heeren. 

— 21. ἀνωφελῆ μνήμην] Si ἀνωφελῆ vera est lect..,, 
memoriae epitheton illud ideo tributum videtur, quod animae 
nullam status, antequam in corpora immigraverint, reminiscen- 
tiam habent. Malim tamen μεγωφελῆ, ut sit imitatio Platonici 
illius dicti in Critia p. 108. ubi memoriam utilissimam deam 
vocat philosophus. HEEREN. Scripsi πανωφελῆ. 

P. 288, 6. εὐφυῆ] Libri ἔφη. correxit Heerenius. 

— 10. τενὰ] Ante Heerenium τά. 

— 11. ἔμφρονά τε] Vulgo ἔμφρονά γε. 

— 29. μαϑοῦσαι] πολλὰ ὠδύραντο excidisse suspicatur 
Heerenius; possis etiam ἐστέναξαν supplere, quod ante ἐϑαύ- 


uec e facile excidere potuit. 
1* 
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P. 288, 31. Καμήφις] Rectius fuerit Κάμηφις. — De hoc 
nomine v. laudatum a Gaisfordo Iablonskium Panth. Aeg. I. p.95. 

P. 289, 1. ἐγὼ δὲ] Haec Canterus addenda esse vidit in 
versione latina. 
00 κα 2, τῷ τελείῳ μέλανι] τὸ τέλειον μέλαν Cant. accipit 
de atramento seu scriptione, qua libri Hermetici consignati 
erant, quo posito sensus esse videtur: cum me librorum illo- 
rum communicatione dignum haberet. HEEREN. 

— 6. ἐν δεσμοῖς Adiecit haec Heerenius. Eidem sequen- 
tium verborum, quae sic in codd. leguntur δούλοις πονηρῶν, 
debetur emendatio, quamquam ne sic quidem locus emendatus 
est. Pro πονηρῶς aptius foret ὀκνηρῶς. | 

— 9. μάχεσϑαι] μάχεσϑαι δὲ Heerenius recte; post στα- 
αιαξειν dele comma. 

— 12. πλέον] παλαιῶν V. À. in quo λιβυκῶν vel simile 
quid latere videtur. 

— 20. ἀποσπώμενα 4] Scribendum ἀποσπώμεναι deleta 
virgula. ἐνάϑλια] Cant. ὡς ἐνάϑλια. om. ὡς V. Α., ὡς av 
ϑλια Heeren. Fort. nova daa. 

Gaiste— 26. ὅσαι τὰς δειλαίας ἡμᾶς ἁμαρτίαι] Sic Heerenius 

P. oro ὃ xol τ. 0. ἡ. ἁμαρτέας. 
renius 429. γὰρ] Sic Heerenius rescripsit pro τὰς.. τὰς TOU] 
ταῦτα Tj causa addidit Heeren. 

— 930. , ὀλίγως καὶ παντελῶς μεκρὸν τοῖς τοιούτοις ὡγροῖς 

τοις τὸν ἑαυτῶν πρόγονον οὐρανὸν ὁρῶντες στενάξομεν 
tim 1 ὀλέγοι καὶ παντελῶς μικρὸν τῶν ἐν τούτοις ὑγρῶν κα 
πύκλων τὸν ξαυτῶν πρόγονον οὐρανὸν ὁρῶσαι στενάξομε 
ἀεί. Restituit utcunque sensum loci Heerenius ; malim verc. 
ὀλίγον καὶ s. μικρὸν ἐν τούτοις ὑγφῶν καὶ [ὠμυδρῶν ὁ ὁμ- 
μάτων] κύκλοις τὸν — ὁρῶσαι στ. ἀεί. 

P. 290, 1. ἔνϑ᾽ Ὀρφεύς Orphicum hunc versum ex mar- 
gine importune in contextum illatum esse animadvertit Heeren. 
Scribendum autem ἔνϑεν Ὀρφεύς. 

— 4. ὅ. ὀπαὶ τοίνυν καὶ οὐκ ἔτι εἰσὶν ὀφρϑαλμοί Ante 
Heerenium τόποι legebatur pro ὀπαί. quem inconsulto cum 
Gaisfordo sequutus sum. Scribendum πόροι. Cf. Plato Men. 
p.76. οὐκοῦν λέγετε o ᾿ἀπορροάς τινας ---καὶ πόρους; εἰς οὺς καὶ 
δι᾿ ὧν af ἀπορροαὶ πορεύονται, καὶ τῶν ἀπορροῶν τὰς μὲν 
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αρμόττειν ἐνέοις τῶν πόρων ; foramina vocat Seneca Quaest. 
Nat. IV, 9, Cf. supra p. 97, 29. 


P. 290, 5. ὡς δὲ xoi] Scribendum πῶς δὲ καὶ. 

— 9. ov] Ante Heerenium ἀεί, 

— 10. emosi]] An ἀπόλλυϑ᾽ | 

— 24, κἂν μὲν ἢ] Vulgo κὰν μὲν ἦν. 

— 80. λοιπὸν] Sine causa Gaisfordus τὸ λοιπόν. 

— 82. ἀλλ᾽ οὐδὲ] Libri ἄλλους δέ, correxit Cant. in marg. 
ldem mox ἀλλ᾽ ὡς pro ἄλλως. ] 


P. 291, 1. διαβολὰς} διαβουλὰς Cant. καταβολάς. pen- 
sibnes, praemia , Heerenius, quod non sufficit. Fort. διανο- 
μᾶς, quae vobis impertiuntur , vel quod praefero μεταβολας. 

-- 8. βουλεύεσϑε] Malim βουλεύσεσϑε. 

— 4. ἐπόπτης αὐτὸς καὶ ἐπίσκοπος] Verba xol ἐπίσκο- 
MS forsan delenda. 


— 16. μάντεις of ἀληϑεῖς] Malim μάντεις παναληϑεῖς, 
o£ delendum. Apud Canterum μάντεις ἥ ἀληϑεῖς, 
— 21. ἐκσοβήσουσιν] Sic Cant. in marg. pro ἐκβοήσουσιν. 
- 28. ἐνδικωτέρα] Si μετελεύσεται sincera est lectio, év- 
ὥρα (sic Patrit.) neutraliter accepto, iungendum erit: ü 
"Qv φύσις μετελεύσεται τὰ ἐνδικώτερα, i. e. fustitiam 
"Vültido tamen verborum flagitare videtur ut ἐνδικωτέρα 
—um φύσις. quo posito μετελεύσεται vel plane re- 
τὰς site legendum est γενήσεται vel simile verbum. HEEREN, 
-1um ivdisasrega, 
"Wisg, ὁπωστιοῦν] Ante Gaisfordum οὕτως τε οὗν. 
130. ἐάσεε δὲ καὶ γηράσαν] γηράσας V. Α. γηράσκειν 
"üs. Locus corruptus. 
C 31. νήχουσι] Vulgo νηχοῦσι. 
£. 292, 8. φιλοβορωτάτου] Sic enim volebam, non quod 
r errorem impressum est φιλοβορωτοτάτου. Vulgo φιλο- 
"ρωτοτάτου, quod fortasse φιλοβρωτάτου scribendum est, ἃ 
ριλοβρώς. Potest vero etiam φιλοβρωτοτάτον defendi a gu 
ἰύβρωτος 9 ut ὠμόβρωτος activo sensu dicitur pro ὠμοβρώς. 
— 8. ὑπάρχον An ὑπερέχον Ὁ Sequentia lacanosa sunt. 
ἰδὼς Sic Cant. in marg. pro εἶδος, Statim corrige ὑπὲρ 
TO ὕπερ. 
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P. 202, 9. καὶ τύπον] κατὰ τύπον Heerenius, quod ve- 

rum videtur. 

— 11. ἤδη δὲ ---- ϑεωρήσας) Ante 'Heerenium 0 δὴ — 
ϑεωρήσαι ἄν. 

— 13. ϑεῶν 9] Dele comma. 

— 16. μέλλοντα] Sic Cant. in marg. pro μάλλον. 

— 22. τὰς ἑαυτοῦ] Ante Heerenium τὰ σεαυτοῦ. 

— 25. ἀνατεμοῦσι] Sic Heerenius dedit pro ἀνατέμνουσι. 
Idem 1. 27. ἐκτενοῦσε pro ἐκτείνουσι et 1. 29. διαπορϑμεύ- 
σουσι pro διαπορϑμεύουσι. 

— 28. πέραν] πέρα A.. ἀλλήλου Heerenius ἀλλήλων. 

— 91. οὐρανοῦ] Sic Cant. in marg. pro οὗν. 

P. 293, 2. τῷ ϑέλειν] Heerenius τῷ τέλει, quo locus non 
restituitur. 

— 3. ἀλλὰ τῷ τῆς ἀλυπίας ἀγαϑῷ μνηϑῶσι] Scriben- 
dum videtur 7i ἕνα τῷ -- ἀγαθῷ μνηϑῶσι, et in fine sententiae 
τρυφήσωσι, quod codd. habent pro τρυφήσουσι. Pro ἀλυ- 
πίας V. A. E. habent ἀληϑείας, quod non spernendum est, si 
ἀληϑείας ἀγαϑὸν ironice accipitur. 

— 7I. ἐπὶ καὶ τὰ] Ante Heerenium ἐπεὶ τα. 

— 18. ἐλπίσι πλάνοις] Ante Heerenium ἐλπέσε πλάνης. 

— 15. ἀτευχτοῦσαι] Codd, ἀπευκτοῦσαι, quod Heerenius, 
quem Gaisfordus sequutus est, parum probabiliter ἀποτυχοῦ- 
cat scripsit. Posui ἀτευκτοῦσαι. quamquam possis etiam ἀπὸ - 
τευκτοῦσαι. 

— 27. ἐπόπτειρα] Sic scripsi pro ἐποπτετῆρα. Heerenius 
et Gaisfordus dederunt émomr9o. ταγῆς] Ante Heerenium 
τὰ γῆς. 

P. 294, 2. ἐγὼ δὲ] Seclusit Heerenius. 

— 16. δὲ δοξάτω Num δοξατωΐ 

— 20. ἡλίου λάμψαντος] Rei accommodatjus fuerit Zx- 
λάμψαντος. 

— 21. συγκεκοσμημένοις] Fortasse συγκεκοσμημένη vel 
συγκεκομισμένοις. 

P. 295, 11. κατὰ τῶν ἀδύτων] Seclusit Heerenius, rectius 
forsan facturus, si reliquisset haec verba auctori, l. 19. autem 
καὶ vOv ἱερέων scripsisset pro καὶ κατὰ τῶν ἱερῶν. 

— 21. προαίρεσιν] Ante Heerenium πρὸς αἕρεσιν. 
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P. 295, 25. ἁμαρτήσει] Libri ἐκαρτήσει., corr. Cant. in 
mnrg. Praestare videtur ἐγκαπήσει. 

— 80. παρὰ ϑυσίαις] Seclusit Heerenius, nisi fuit καὶ 
ϑυσίαις. 

P. 296, 6. ὅσα μὴ ϑέμις] Sic Heerenius pro ὅσα μὲ ϑέμες. 

— 9. αὐτόγονε] Cdd. αὐτόγενε:. quod correxi. 

— 14. ἄρξασα τοῦ ἀπολόγου] Sic feliciter Heerenius cor- 
rexit librorum scripturam τάξομαι τῆς ἀπὸ τῶν λόγων. 

— 15. πρύτανι 41 Dele comma. 

— 20. ἀπ᾿ ἀνθρώπων) Om. ἀπ᾿ Heerenius. ἐπέστη] 
Vulgo ἔπεστι. 

— 21. αὕτη] Malim αὐτή. 

εν, πτ 38. 0 ἐπὶ πάντων] Heerenius ὃ γὰρ πάντων, Patritius 
0 ἀπὸ πάντων. Fort. ἤδη ὑπὸ πάντων 0 ἐπιχϑόνιος — 

— 81. σαυτοῦ τινὰ] Malim σαυτοῦ γέ τινα. 

P. 297, 7. ἀργὸν] ἀργεῖν V. quod probum est. 

— 8. καταλείπετε] καταλείπητε V. Α. quod καταλέπητε 
scribendum est. 

— 18. διὰ γένους] Forsan δι᾿ αἰῶνος. 

— 82. κατασχῶσιν]. More seriorum dictum videtur pro 
καϑέξουσιν. v. Lobeck. ad Phrynichum p. 723. 

P. 298, 10. ἔχον] Ante Heerenium ἔχουσαν. 

P. 299, 2. εἴ τι} Malim εἶ τι ἔτι. 

— 6. ἐπεὶ γὰρ] Legendum aut εἰσὶ γὰρ deleto quod 1. 7. 
habes εἰσέν, aut delendum est quod 1. 9. ante ἄνω est καί. 

- 18. δαιμόνιαι) Cant. μόναι, Υ͂. δὲ μόναι. A. δαϊμό- 
νῶν cum δὲ μόναι in marg. Correxi δαιμόνιαι. 

— 25. παρ᾽ ἀνθρώπους] Vulgo παρ᾽ ἀνθρώποις , con- 
tra sensum. 

P. 300, 9. αὐτὴν καταστάσει) Sic scripsi pro αὐτῆς τὴν 
"κατάστασιν. αὐτὴν pendet a verbo δορυφορῆσαι. Heerenius 
edidit αὐτῇ καταστάσει. 

— 21. ἅπαντά t μοι] ἐδήλωσας addidit sequente Gaisfordo 
Heerenius , male; ἅπαντα pendet ἃ διηγήσω. 

P. 801, 5. καὶ ταῦτ᾽ ἔχει] Haec tria verba (non tantum 
ταῦτ᾽ ἔχει) inserui praeeunte Heerenio; sed apertum est ex- 
cidisse plura. 

— 18. στοιχεῖον] στοιχείων Heerenius. 
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P. 301, 27. ἀμβλυωπεῖ] Sic Canterus in marg. correxit prc 
ὀξνωπεῖ; possis etiam μυωπεῖ, idque etiam probabilius videri 
potest. 

P. 302, 2. βλέπει) Vulgo βλέπουσιν. - 

— 8. παρὰ ποσίν] Libri παρὰ πᾶσεν., correxit Cayterus 
in marg. 

— 5. οὐκ Ὄντως οὐχ οὕτως Heerenius. 

— 8. καὶ ὅσα ὅσα] Sic Αι quod casu retinui; valgo καὶ 
000. . Scribendum videtur τόσα ὅσα. deleto καί. 

— 18. πρὸς — εὐώνυμον] Haec supplevit Heeren., cui 
etiam sequentia τὸν — οὐρὰν debentur. 

— 14. ὑπὸ τῆς ἄρκτου] Ante Heerenium ὑπὸ τοὺς (A. P. 
TOC) ἄρκτους. 

— 20. τοξικοὺς | τοξιανοὺς V. Α. E. P. quae paragoga 
forma est nominis gentilicii pro Τόξιοε (Lobeck. Prol. Path. 
p. 248), sed qua non incredibile est scriptorem nostrum etiam 
pro rofixog usum esse. 

— 25. πρωτεύοντας τοὺς πόδας Libri πρός τενα τοὺς 
πόδας, emendavit Heerenius. Mox idem ἄλλως pro ἄλλους. 

— 2]. τὸ νῦν ἰταλικὸν] κατὰ cum Heerenio praefixit 
Gaisfordus; malui post ξλλαδικὸν lacunam indicare; apertum 
enim est aliqua excidisse, in quibus etiam oixovUvvoagc vel similis 
potestatis participium fuerit. «Ape | Vulgo κλέμα. A. κλῆμα. 

— 28. εὐπωγωνότεροι] Sic vulgo, inepte. ϑὐπωγον ἔστε- 
gov V. Barthius Adv. p. 808. assentiente Heerenio εὐπυγότε- 
e05, quae valde improbabilis emendatio est. Scripsi presse 
sequens librorum scripturam εὐκοχωνέστεροι,, sive malis εὖ- 
κοχωνότεροι. lumbis praestantiores. 

— 82. ἀπ᾽ αὐτῶν] Libri ἐπ᾽ αὐτῆς. Heeren. ἐπ᾽ αὐτῶν, 
quod fortasse praestat. 

P. 803, 2. ἡμῖν] ἡμῶν Heerenius, qui ]. 5. of ante dv- 
ταῦϑα addidit. 

:— 7. νοερώτεροι] νοεροί ve? an statim σωφφονέστεροι t 

— 8. γεννώμενοι Libri γενάμενοι, Heerenius et Gaisfor- 
dus γεννάμενοι, qui quo iure aeolicam formam: intulerint, ipsi 
viderint. Malim nunc γενόμενοι. 

— 10. veg ov | Indicavi lacunam, quae neminem fallere 
potest, qui quid dici debeat consideraverit. 
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P. 303, 12. καὶ τὸν ἡμέτερον ποταμόν, λυομένης Sic 
emendandus erat hic locus, qui corruptissime et sine sensu 
scriptus erat apud Heerenium et Gaisfordum ὡς τὴν (Gaisf. 
τὸν) ἡμέτερον, πευκνουμένης. Cod. Α. cum Cantero consen- 
tiens καὶ τὸν ἡμέτερον πολυομένης. In πολυομένης nihil 
aliud latet quam ποταμὸν λυομένης. Quod Heerenius ex 
V. pro πολυομένης affert πυκνουμένης» nullius pretii est. 
Nilus enim (hunc enim dicit scriptor τὸν ἡμέτερον ποταμὸν) 
non nivium condensatione sed nivium solutione augeri dicen- 
dus erat. Ac ποταμόν, quod guam in Stephani Byz. codice 


Rehdigerano plus semel πὸ et M scriptum est, legit hic etiam 
Patritius. 


— 14. τρόπον τινὰ καπνοῦ] Aut τινὸς scrib. aut excidit 
δίκην post καπνοῦ, quodammodo fumi instar. 

— 15. ὀμμάτων] Hoc Cantero debetur sic librorum scri- 
pturam ὀνομάτων emendanti. 

— 24. προλέγει] Non sufficit quod Heerenius conicit προ- 
vosi. Sed totus locus obscurus et corruptus est. 

— 20. ἐπισταμένως] Ante Heerenium ἐπιστάμενον ; for- 
san ἐφιστάμενον, quod ad comparationem cum satrapa refero. 

— 28, ἐπιδίδωσι) Fortasse ἀποδίδωσι. 

— 82. ξώντων] Fortasse ξῴων. 


P. 304, 8. ὑψιπετέστερα] Sic Gaisfordus dedit pro ὑψι- 
πέτερα; fort. ὑψέπτερα, ut dicitur ὠκύπτερος. 

— 12. ἐν ᾧ καὶ πολιτεύεται] Haec verba, in quibus ἐν o 
pro àv οἷς cum Heerenio scripsi, seclusi fortasse iusto calidius. 

— 18. ἔχει} Addidit Heerenius. 

— 22.00 ev) Ante Heerenium ὅσα. 

— 23. σωμάτων] Usitatius fuerit σώματι. 

— 24. ὡσπερεὶ βυϑῷ ἀνϑθέρικος ἐπικυμαίνεται ] Sic emen- 
davi quod codd. inepte habent ὥσπερ ἐν βυϑῷ ἄνθρωπος ἐπι- 
πυμαίνεται. οἵ. Callimachum H. in Del. 108, παλερροίῃ ἔπι-- 
νήχεται ἀνθέρικος & ὥς. 

— 25. ἑστάμενον) Imo écrepévov. A. ἐνστάμενον. 

— 80. καὶ γαῖα γενηϑὲν] καὶ ἀγεννηϑέν libri, correxit 
Hieerenius. Grotius καὶ γῆ γεννηϑέν. 

— 82. κενὴ κόνις, 7] δὲ πρὸς αἴθραν Libri κενῆς, ἡ δὲ 
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πρὸς αἴθϑραν. Heeren. κόνις, ψυχὴ δὲ πρὸς αἴϑραν. Ego 
Grotium sequutus sum. Pro αἴϑραν malim αἴϑρην. 

P. 305, 1. σκέδναται ὁππόϑεν ἦλϑε μετήορος εἰς αἰϑέρ᾽ 
ἁπλοῦν] ie v. Α. εἰς αἰθέρα πλοῦς Canterus, Grotius αἰϑέρ᾽ 
ἐς ἁπλοῦν sequente Gaisfordo. Sed haec post πρὸς αἴϑραν 
ferri non possunt. Scribendum haud dubie μετήορος εἰς 
ἀϑέρ᾽ ἄχλουν, aridae spicae instar, notissimo usu praeposi- 
tionis εἰς ad indicandam similitudinem. 

— 2. ἀναβλαστών] ἀναβλαστῶν A. ἐναβλαστῶν Cant. 
Scripsi ἀναβλαστών. nulla tamen mutandae codd. scripturae 
necessitas erat. V. ad p. 62, 16. 

— 18. τῆς εἰς Πλούτωνος ὁδοῦ] toic — 00000. A. cor- 
rexi e Platone, non male tamen Gaisfordus conicit τοῖς — 
ὁδεύουσι. 

— 81. ἀποχορήγητοι] Imo αὐτοχορήγητοι cum Platone. 

P. 806, 12. ὑδρέαι] Vulgo ὑδρεῖαι. 

— 21. ἀπονενεμημέναι Ante Gaisfordum ἀπονενεμηκέναι. 

— 21. ἴσχουσαι) Vulgo ἴσχουσιν, Patritius ἔχουσαι. με- 
"αβάλλουσιν} Vulgo μεταβάλλουσαι, Patritius μεταβάλλονται. 

— 28. εἶϑ᾽ οὕτως Ita Patritius, edd. εἶτ᾽ ἄν,  Scriben- 
dum potius εἶτ᾽ αὖ. χορὸν] χῶρον cdd. χορὸν Patritius. 
Eodem modo statim erratum erat. 

— 81. ἀνθρώπους) ἀνθρώπου σῶμα Patritius. 

"^ — 81. τεύξεται ἀϑανασίας] Patritius γεύσεται ἀϑ. οὔτε 
(οὐδὲ 3) τοῦ ἀγαθοῦ μεταλαμβάνει. 

— 32. παλίσυρτος] Hoc e Patritio reposui pro παλίσ- 
Ovtog. 

P. 307, 7. οὐκέτ᾽ ἄρχουσα] Vulgo ov κατάρχουσα. 

— 8. κακία] Apud Canterum καταδίκη. codd. κατά, Pa- 
tritius aeria quod sensu postulante recepi. 

— 25. ἀρκτέον] Quae sequuntur ἀρκτέον etc. si ea iam 
pro Ápollodori verbis accipias, nihil habent ex quo pendeant. 
Recte itaque iudicat Heynius, vel hic nonnulla excidisse, vel 
ea quae sequuntur usque ad κατωνομάκασε Porphyrii adhuc 
verba esse, parentheseos loco habenda. Attamen vel sic vix 
patet quomodo ab iis quae sequuntur Porphyrius initium ex- 
scribendi facere potuisset. Praefero itaque prius atque ante 
ἀρκτέον nonnulla periisse puto, in quibus se de Styge ac reli- 
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quis locorum inferorum fluviis eorumque nominibus verba fa- 
cturum esse promiserat. HEEREN. 

P. 307, 27. πιϑανῶς Ante Heerenium πιϑανῶν. 

— 82. ἄχεα] Sic Grotius pro ἀχεοῖσι. Cant. ἀχαιοῖσι. 

P. 808, 2. παγαῖς} Libri πάσαις 7 Cant. in marg. παγαῖς. 

— 6. τοῦ] τὴν τοῦ Heerenius, τὴν Nauckius. In sequen- 
tibus Sophoclis versibus cum aliis probavi transpositionem ver- 
borum, quae partim Grotio partim Heynio placuit, libri enim 
sic: λιποῦσα λίμνης ᾿Αχέροντος ὀξυπλῆγας ἠχοῦσα γόους ἦλ- 
9ov ἄρσενας χοᾶς. 

— 8. ἀκτὰς] Sic Heynius coniecit pro ὦ τὰς; idem postea 
lacobsius. 

— 9. χοὰς] ῥοὰς recte opinor scripsi ad S. Oed. Col. p.203. 

— 10. ἠχούσης] Hoc inconsulto retinui ex Heerenii et Gais- 
fordi editione. Apud Cant. est ἤχουσα, À. habet ἐχούσας, 
recte alii ἠχούσας. 

— 11. ἀπαίωνας ἀκτὰς} Haec ante τὰς addenda esse res 
ipsa docet, non sufficit supplere ἀκτάς. 

— 12. χοὰς] Hoc supplevi Heerenium sequutus; debebam 
oce, si recte id in Sophoclis loco restitui. 

— 14. ἔλεγον τῷ τὸ μὲν] Vulgo ἐλέγοντο τὸ μὲν. Hee- 
renius ἐλέγοντο διὰ τὸ μὲν. παρέχειν] Ante Heerenium 
παρέχον. 
— 18. τὰν τῷ ξῆν] Vulgo τὰ τῷ (τὸ A.) ζῆν. ὑπερῆρ- 
ται] Sic ex Heynii correctione editur pro ὑπερήρηται. Scri- 
bendum potius votos vel παρῃρηται. 

P. 309, 4. Ὅμηρος] Odyss. 4, 218. 

— 16. of πλείους] Sic Cant. plerique vertens, codd. of 
πάντες. 

— 20. Ἡρόδοτος] Leguntur haec ap. Herod. L. VI. c. 74. 
Evanuerunt ap. Stobaeum Ionicae dialecti vestigia, forte ab ipso 
Porphyrio de industria deleta. Apud Herod. post προσάγων 
additur σφι; ἡ μὲν ἔψεσϑαι σφέας αὐτῷ τῇ ἂν ἐξηγῆται. 
Mox ἀγινεῖν bene habet Stob. pro ἀγινέωνῚ in ed. Herod. Αἀ- 
scribimus reliqua quae Porphyrius omisit: ἐν δὲ «ταύτῃ τῇ 
πόλει λέγεται εἶναι ὑπὸ τῶν ᾿Αρκάδων τὸ Στυγὸς ὕδωρ" καὶ 
δὴ καὶ ἔστι τοιόνδε τι" ὕδωρ ὀλίγον φαινόμενον ἐκ πέτρης 
στάξει ἐς ἄγπος. τὸ δὲ ἄγκος αἰμασιῆς τις περυϑέει κύκλος" 
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ἢ δὲ Νώνακρις ἐν ἡ ἡ πηγὴ αὕτη τυγχάνει ἐοῦσα. πόλις 
ἐστὶ τῆς ᾿Αρκαδίης πρὸς Φενεώ. HEEREN. 

P. 309, 22. ἀπικόμενος Vulgo ἀφικόμενος et statim εἰς 
᾿Αρκαδίαν. 

— 25. προεστῶτας προστάτας Herodotus. 

— 26. eyweiv] Imo ἁγινέεεν et statim ἐξορκέων. 

— 27. πρὸς Νύμφιν] Legebatur περὶ νυμφῶν, quod ne- 
scio ex mea an alius emendatione correxerim. Hoc certum est 
falli Hemsterhusium ad Callimachi Fragm. p. 451. Ern. 

— 28. iv ΝΝωνακρίνῃ τῆς ᾿Αρκαδίας] Α. ΝΝωνάκρενῃ. 
Heerenius edidit ἐν ᾿Νωνάκρε κρήνη τῆς ᾿Δρκαδίας qc, rece- 
ptum ἃ Gaisfordo. Non video iustam novandi causam. Neova- 
κρένη est ditio Nonacris urbis. 

P. 810. 16. περὲ μὲν] μὲν delendum videtur. In sequen- 
tibus τεμωρέα scripsi pro τεμωρέαν, quod pro τεμωρέην dedit 
Heeren. 

— 19. κληρώσας] Sic scripsi ex A. pro πληρώσας.  Re- 
spicere videtur quae de mundi sortitione narrat Homerus ll. o, 
185 sqq. 

— 28. σοὶ δ᾽ ov] Hom. 0d. à, , 561. 

P. 311, 11. ὁμοέως] Heerenius ὅ ὁμῶς. 

— 14. τῶν περὶ) τῶν πρὶν Valckenarius, quod verum 
videtur. 

P. 312, 16. καϑὰ — ὑπέλαβον] Aut haec abundant aut 
quae |. 19. leguntur ἐπεὶ — πιστοῦνται,, nisi 1. 17. xev αὖὐ- 
τὸν scribendum est pro μετ᾽ αὐτόν; video tamen quid obstet. 

— 20. ὅτε] Ante Heerenium ὅπερ. ὑποϑερμανϑὲν] vxeo- 
OeopovOlv Valckenarius, recte opinor. 

— 22. οὕτω φαίνεται] αὐτοῦ μέμνηται Valckenarius, Aut 
hoc scripsit Porphyrius aut οὕτω φαένεται μεμνῆσϑαι. 

— 24. ἀντεϑρῶντος Recte Scaliger ἀντευϑορόντος. Cf. 
Henr. Stein Fragm. Emped. p. 72. quem vide etiam de reliquis. 

P. 313, 3. καλέσας] θεοὺς δὲ καλέσας probabiliter Hee- 
ren. Idem sequentia seclusit. 

— 4. κατ᾽ αὐτὸν Haec etiam delevit Heeren. et ὄντος ὃν 
scripsit pro ὅσον τόσον. : 

— 20. Στύγα] Addidit Heerentus. 

— 21. ἁμαρτημάτων] Heeren. εἱμάτων. Praetulerim ἀμ- 
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φιεσμάτων vel ἀμφιασμάτων. quod melius cum τοῦ σώμα- 
τος coniungitur quam eruere. 

P. 314, 2. εἴρηται] In iis quae hic sequuntur aperte ap. 
Cant. et in codd. turbatus est verborum et sententiarum ordo. 
Legitur ibi: Βἔρηται δὲ ὅτε τὰ ἔνδον τοῦ ποταμοῦ ἀΐδα προσ- 
αγορεύει" Οὐδέ μέ πως (τὰ ἐπω- A.) μέσγεσϑαι ὑπὲρ ποτα- 
μοῖο ἐῶσι. Καλεῖται δὲ καὶ τὰ ἔξω τοῦ ποταμοῦ ὡς ἐνδεί- 
κνυμὲν (ἐδείκνυμεν A.) ἐν ἄδου δόμοι" ví οὖν παάσχουσί φη- 
σιν. ᾿4λλ᾽ αὕτως ἀλάλημαι ἀν᾽ εὐρυπυλὲς (εὐρηπελὲς A.) 
᾿Αΐδος δῶ. In quae si accuratius inquiras, facile videbis ver- 
sum οὐδέ μέ πως μίσγεσϑαι ὑπὲρ ποταμοῖο ἐῶσε alienam 
plane sedem occupasse. Neque enim probat id quod probare 
deberet, regionem trans fluvium Homero Haden appellari; ne- 
que omnino probationem eius hic exspectabis, cum ea iam su- 
pra a se exposita esse dicat Porphyrius. Versu autem hoc 
remoto optime procedit oratio. Nec minus in sequentibus per- 
versum locum obtinuerunt verba ví ovv πάσχουσί φησιν. nam 
versus qui sequitur continet probationem eius quod praeces- 
serat, regionem cis fluvium quoque Haden' appellari. Patro- 
cli enim anima, quae flumen nondum traiecerat, tamen ita de 
se queritur: ἀλλ᾽ αὕτως ἀλάλημαι ἀν᾽ εὐρυπυλὲς ᾿Α71δος δῶ. 
Vix itaque dubium supererit, recte a me restitutum esse sen- 
tentiarum et verborum ordinem, cum verba ví ovv πάσχουσί 
φησεν post illa collocarem, ac hisce subiungerem versus, qui 
aperte ad ea pertinent: τῆλέ μὲ εἴργουσι ψυχαὶ εἴδωλα κα- 
μόντων, Οὐδέ μέ πως μίσγεσϑαι ὑπὲρ ποταμοῖο ἐῶσιν. 
HEEREN. 

(— 4. ἐν δου δόμοι] Malim ἄδου δόμοι. 

— 5. ἀϊδος] Imo &idog et 1. 2. tide. 

— 10. ἐξουσίαν] Ante Heerenium ἐξουσίας. 

— 16. οὕτω δι᾿ αἰῶνος] οὕτω fortasse delendum. 

— 18. ἀσέ με] Od. 1, 61. 

— 28. συνελάλει] Inter se collocuti sunt; sic scripsi pro 
συνεκάλει. Οἵ. Od. A, 468. Expresserat illud iam in versione 
Canterus. Posses tamen suspicari Porphyrium scripsisse, πῶς 
δὲ συνεκάλει Πάτροκλος καὶ Αἴαντα xol Avríloyov, una 

enim ap. Homerum apparent Ulyssi. HEEREN. 

P. 315, 3. ἐν Φιλήβῳ] P. 39. 
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P. 315, 5. συνεκλιπόντος] Vulgo συνεκλείποντος. 

— 6. συνεξῆρται] Ante Heerenium συνεξήρτηται. Υ. συν- 
ἕξηρται. 

— 11. ἔφη] Od. x, 495. 

— 16. ψυχῆ] Il. sp, 100. 

— 20. εἶεν] Sic Cant. in marg. pro qj à. Scribendum 
εἶεν ἂν. ἡ yovv] Vulgo ἤγουν. Αἱ fortasse verba ἤγουν "4v 
τέκλεια ex margine irrepserunt, vel scribendum ἡ γοῦν .4ν»- 
τέκλεια "ἀκέουσ᾽ ἧσται — προτιμυϑήσασϑαι.᾽ Homeri locus 
est Od. 4, 141. 

— 23. δλκὸν Ne quis ὁλκεκὸν vel ξλκτικὸν malit, ὁλκὸς 
h. 1. adiectivi vim habet. 

— 26. συναγερμὸς] Concinnius esset συναγερτικός. 

— 27. ἔσω] Ante Heerenium ξξω. Idem ἡ ψυχή. Sequen- 
tia spectare Od. x, 513. monet Gaisf. 

— 82. ἐπεύχεται] Od. λ, 47. 

P. 316, 2. ὡς «v | Malim. ὡς δή. 

— 5. διάγουσι] Ante Cant. διὰ τοὺς. mox ὄντων Heeren. 
pro ὄντας. 

— 12. ψυχῇ ἔστιν, ov τὸ] Ante Holst. ψυχή ἐστιν οὕτω. 

— 16. σκοτώδη δὲ] Sic Heerenius, libri σκότει δέ. Corr. 
operarum errorem σχοτει ώδη. ᾿ 

— 23. ποιὸν] Vulgo a τοιὸν. 

P. 317, 2, ὡς γὰρ ἂν διατεϑὴ] Legebatur ὡς γὰρ ἂν 
διετέθη. 

— 28. ὑφίστησιν] Codd. ἀφέστησεν , correxit Heeren. 

— 25. Quae abhinc sequuntur Platonica intacta reliqui 
prout ad Canteri exemplar et ex cod. A. a Gaisfordo edita sunt, 
paucis locis exceptis quae e Platone tacite correxi. | 

P. 330, 17. ὡς ἀποδημίαν οὖσαν τὴν τελευτὴν] Heerenius - 
corrupit sanam lectionem scribendo ὡς ἀποδημίας οὔσης τῆς 
τελευτῆς. V. Emsleium ad Heracl. 603. et in addendis. 

— 925. παρ᾽ Ὁμήρῳ Sic Gaisfordus, παρ᾽ Ὅμηρον Hee- 
renius, scribendum παρ Ὁμήρου ex À. et Cant. Mox τῶν pro 
τὴν posuit Heeren. . Locus Homeri est Od. x , 239. 

P. 331, 3. πρόσφορον] πρόσφονον À., quod πρόσφωνον 
scribendum videtur. Sic προσήγορον dicitur Iamblicho Stobaei 
p. 268, 24. Cfr. ad p. 2, 29. 
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P. 331, 5. ἀναμνημυνεύουσα] Legebatur ἂν μνημονεύουσα 
et mox δύνηται pro δύναται. 

— 8. αὐτῇ] Ante Heerenium αὐτῆς. Idem mox εὐφυοῦς 
pro ἀφυοῦς. 

— 24. φαεσίμβροτος] φαεσίβροτος À. Locus est Od. x, 190. 

— 21. κυκεῶνα) Cant. κυκεωνῶ, quod ex «vxeo corru- 
ptum videtur. 

— 29. ϑελγόμεναι καὶ μαλασσόμεναι) Vulgo ϑελγόμενα 
καὶ μαλασσόμενα. 

— 81. εὐτυχίας] Nescio an praestet εὐψυχίας. 


P. 332, 1. ἐπισπώμεναι) Corrigendum ἐπισπόμεναι. ut 
recte habet Canterus; neque aliter, ut videtur, codices; ἐπί- 
σπώμεναι tacite dedit Heerenius, quem sequutus est Gaisfor- 
dus, ex quo error in nostram edit. propagatus est. ^ Gvvtv- 
δοῦσαι] Cant. συνδοῦσαι. Expectabam ἐνδοῦσαι. 


— 10. εἰς ὀνώδη καὶ] Canterus edidit ἐσον (sic) ὠϑῆ καὶ, 
in marg. coniecit εἷς ὀνώδη καί. Recte vero Heerenius ex 
V. A. E. dedit εἰς νωϑῆ. Praeterea delevi cum Heerenio xol 
male a Gaisfordo servatum. 

— 18. govixeig | Vulgo φοινικαῖς. 

— 17. βαρυφρόνης | Heerenius dedit βαρυφροσύνης, quod 
Gaisfordus sequutus est; illud tuentur similiter formata sub- 
stantiva, εὐφρόνη — — εὐφροσύνη. καλλονὴ — καλλοσύνη et 
multa id genus alia. 

— 19. διὸ δεῖ ] Sic Cant. in marg. pro διὸ δή. 

— 21. φαύλου] Ante Heerenium φαύλην. 

— 24. τοῦ φρονοῦντος] Apud Cant. τοῦ φρονοῦν, V. Α. 
P. τοῦ φρονοῦντος. Heerenius et Gaisfordus τοὺς φρονοῦν-- 
τας. Debebant certe TOV φρονοῦντα. Nil impedit quominus 
τοῦ φρονοῦντος ad τὸ φρονοῦν revocetur et genetivus ab ἅπω- 
9ev τιϑέμενον pendeat. 

— 24. χρυσόρραπις] Od. x , 227. 

— 26. ἀπέχει Ante Heerenium ἀνέχει. in quo latet fort. 
ἀναχαιτέξει; fortius enim post εἴργει requiritur verbum. 

— 21. κυκεῶνος] Fortasse excidit τὴν ψυχήν. 

— 82. εἰπὼν Od. ὃ, 568. 

P. 338, 4. ὅτ ἀέξεται ἁλίου αὐγαῖς] Vulgo ὅτ᾽ αὔξεται 
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ἡλίου αὐγαῖς. Dixi de hoc Timothei lyrici fragmento in Phi- 
lologo Gottingensi. 

P. 338, 9. Jamblichi de Anima inscripsit hoc tmema in 
"versione Canterus. Πλωτίνου καὶ ἑτέρων Α. 

— 18. ἀπόστασιν] ἀπότασιν nescio an casu Heerenius. 

— 20. δεῖσϑαι] Sic Heerenius, ἔδεσϑαι V. A. ἔσεσθαι 
ap. Canterum. 

— 96. ὑπὸ] Deerat ante Heerenium. 

P. 340, 11. πεπληρωμέναι τῶν ϑεῶν] Malim τῶν ϑείων. 

— 24, συνάπτονται] συνέπονται V. A. E. quod fortasse 
e συνείρονται corruptum est. 

— 82. ἔλθωσι] Aut hoc addendum aut δὲ post ἀγγέλους 
delendum, nisi sufficit cum Heerenio ἀγγέλους ve scribere. 

Ibid. et p. 341, 1. δὴ τοῦτο] Heerenius Canteri versionem se- 
quutus διαδουσαν. Praetuli lacunam indicare post πρεσβύτεροι. 

— 8. παλαιότεροι] Πλατωνικοὶ Heerenius , reliqui Can- 
terus, voluit igitur ἕτεροι. 

— 6. τοῦτο | Ante Heerenium τούτους. 

— 9. ἐξεύροι] Male nec scio unde Gaisfordus ἐξευρῇ. 

— 17. τάξεως] Addidit Heeren. | 

P. 342, 3. ϑεωροῦσιν) Heerenius probabiliter τηροῦσιν 
scribendum esse conicit. 

— 11. ποῖ] Vulgo ποῦ. 

— 16. λόγος ἐμός] Adduntur statim post ἐμός verba ποῦ 
τῶν σωμάτων ἀπολυϑεῖσαι διατρέχουσιν af ψυχαί. quae 
aperte ex margine in contextum immigrarunt, quo augetur me- 
rito suspicio, omnino hunc locum interpolationibus deforma- 
tum esse, ac verba ἀλλ᾽ ὧδε γὰρ λέγει λόγος ἐμός vel plane 
delenda esse vel falsam sedem occupasse. ,HEEREN. 

— 19. ἀναλύονται] Recte ut videtur ἀναχύνονται V. A. 

— 20. ὥστε] Ante Heerenium εἶτα. 

— 22. χῶρον] Ante Heerenium εΐναι. 

— 35. ἐπιχεῖν) Vulgo ἐπέχειν quod servari potest, si in 
praecedentibus τοὺς αὐτοὺς τύπους scribas pro εἰς τοὺς «v- 
τοὺς τόπους. 

— 26. λαμβανόμενον] καὶ χεόμενον add. A. ἐδίαν λαμ- 
βανει] ἰδίαν ἀναλαμβάνει Υ 

P. 343, 11. πάσχει, παρὰ] Sic Heerenius pro πάσχεε γὰρ 
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παρά. Recte vero Gaisfordus πάσχει, πάσχει γὰρ παρά. 
πεπαχυμμένη) Vulgo πεπαχυμένη. 

P. 343, 14. ἐγκεκλεῖσϑαι) ἐκκεκλεῖσθαι Α. i. e. εἰσκε-- 
κλεῖσϑαι. 

— 21. συσχετηρίου, οὐ] Abest vulgo οὐ. 

πα 95. οὐχ ἢ] Cant. οὐχὶ ὅπου, V. À. οὐχί. correxit Gais- 
fordus. 

P. 344, 1. οἵ λαγωοὶ δ᾽ εἰς δρυμοὺς} Vulgo λαγωοὶ δὲ 
δρυμούς. καὶ] qoi? 

— 2. βόες εἰς] Abest vulgo εἰς. 

— 8. αὖ φῶκαι Abest vulgo articulus. 

— 9. ὅποι] Vulgo ὅπου. 

— 10. τυφωνικῶν] Vulgo τυφωνίων. 

— 11. ἐν δ᾽ ἀέρι] Apud Cant. ἐν ἀέρι. codd. καὶ ἐν ἀέρι. 
interposui δ᾽, 

— 12. σαρκικαὶ} Vulgo σαρκί. 

— 15. κολάσεως | Indicavi lacunam, excidit fort. χωρεσταί. 

— 29. εἰδικῶν] Vulgo ἐδεικῶν. Mox ἑξήκοντα pro && Can- 
terus in versione. 

— 31. ὡς τὴν yrjv | Vult scriptor: terram eatenus montium 
iuga extollere. Legendum itaque videtur ἕως γὰρ τούτον τὴν 
γὴν etc. HEEREN. 

P. 345, 2. χωρῶν ὀκτώ] ὀκτώ, quod excidit in codd. hic 
supplendum esse res ipsa docet. HEEREN. Sane res ipsa do- 
cet; nec vero excidit in codicibus. À. habet χωρῶν ἤ i. e. η΄. 

— 6. οὔτε ἀὴρ] Malim ἀὴρ οὔτε. 

— 9. ὥστε καὶ ἐν ταῖς ἰδίαις ῇ χώραις] Pudet relicti so- 
loecismi. Pro ἢ scribendum η΄ i. e. ὀκτώ. Cod. A. ^j. 

— 11. wi] Addidit Heeren. praeeunte versione Canteri. 

—- 24. αἴ Hoc etiam addidit Heerenius, qui mox λδέπει 
dedit pro λδέπειν. 

P. 346, 3. o£ τε] Vulgo at γε. 

— 5. χώραν] Ante Heerenium χῶρον legebatur. ὥστε] 
Vulgo ὥς γε. 

— 7. κατὰ τιμὴν] Codd. κατατεμεῖν), correxit Canterus. 
Heeren. malebat κατωτέρω μεῖναι. 

. — 9. ἐν τῇ] Abest vulgo ἐν. 
— 12. τινές τῇ Vulgo τινὲς ἔτι. Statim παρὰ add. Heeren. 
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P. 346, 17. ἐκ γὰρ] Coniungenda sunt haec cum praece- 
dentibus, et γὰρ aut delendum est aut, quod praestat, pro eo 
χωρῶν scribendum. 

— 18. δύο] Addidit Heerenius, praeeunte Cantero in ver- 
sione. 

— 19. ὧν 0 μὲν — ἀποστολεύς] Haec sie apud Cant, le- 
guntur ὧν ὁ μέν ἔστι ψυχοταμίας ψυχῶν ὁ δὲ ψυχοπομπὸς 
ἀστολεύς ; in codd. autem sic: ὧν ὃ μέν ἐστι ψυχοταμίας ψυ- 
χῶν (ψυχῶν om. V.) ὁ δὲ ψυχοπομπός" καὶ ὁ μὲν ψυχοτα- 
μίας" ὁ δὲ ψυχοπομπὸς ἀἁποστολεύς. Recte V. et fortasse 
etiam alii codd. ψυχῶν om. Post ψυχοταμέας l. 20. lacunam 
indicavi cum Heerenio; excidisse videtur ψυχῶν οὐκέτε ivot- 
σωματωμένων τηρητής ἐστι, nec obstant quae ]. 22. leguntur 
xal ὃ μὲν τηρεῖ etc. Pro διαταάκτης Cant. habet. διατάκτως, 
in quo latet fort. διαπτωρ, quod etiam melius convenit cum 
ψυχοπομποῦ officio quam διατάκτης. 

— 22. ἐνσεσωματωμένων] Vulgo ἐνσωματωμένων. προ- 
Ínot ] Legebatur πρόεισι; confirmat emendationem nostram V. 
in quo est προισίι. 

— 25. dóvww .... ἡ φύσις] Mancam hic esse orationem 
res ipsa docet. Pro ἔστιν ἡ ἡ V. A. habent ἔστε μή. Legendum 
forte ἔστιν ἴση; quod voluisse videtur Cant. vertens: Aanc ra- 
tionem superiorum natura in inferioribus imitatur. HEEREN. 

— 25. πλάστρια]) Frustra Heerenius πλαστειρα. 

— 26. σκηνοποιος] Indicavi lacunam, tum ἀγγείῳ scripsi 
pro ἀγγείων. Heerenius ἀγγείοις. 

— 98. μνήμη] Sic duce Cant. Heerenius pro γνώμη. 

— 30. τοῦ ἄνω γίγνεται) Male Heer. ὡς ἄνω γέγνεται. 
Scribendum opinor τοῦ ἄνω γίγνηται [eixov], ut caelestis 
miaturae imago evadat. 

— 82. εἰς τὸ σωματισϑῆναι] Heerenium sequutus sum. 
Libri εἰς τὸ σώματι κτισϑῆναι. Gaisfordus dedit εἰς τὸ σώματι 
ἐγκτισθῆναι. Fort. praestat εἰς τὸ ἐνσωματισϑῆναι cll. P. 
348, 13. ὅϑεν εἰς τὸ ἐνσωματισϑῆναι καϑάλλονται af ψυχαί. 
ἐνεργές] Vulgo ἐνεργεῖ, V. ἐνεργῆ, unde Heer. et Gaisf. edi- 
derunt τὰ πλάσματα ἐνεργῆ; tanto molimine opus non erat. 
Si tamen altius vitium latet, pro ἐνεργῆ γένηται malim ἔνερ- 

γῆται. 
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P. 347, 1. ὀξέσι] Notandum hoc ut statim βραϑέσε pro 
ὀξείαις et βραδείαις. 

— 2. ἐνεργέσιν] ἐναργέσιν A. E. 

— 9. ἕρποντα] Heeren. &gzevo. εὐχαίτοις] Expectabam 
εὐκάμπτοις. Quid enim reptilibus cum capillis rei est? 

— 10. μηδὲ] Vulgo μήτε. 

— 16. ἐνεργεῖν ἰσχύει" ἐν γάρ] Ante Heerenium edebatur 
ἐνεργεῖν" ἰσχύειν γάρ --- | 

. — 18. ἀκάνϑαις] Excidisse videtur στεγασϑέν vel similis 
potestatis participium. 

— 23. τὰς ἀκρίτους] Articulum adiecit Heeren. 

— 30. καταρκούμενον] Legebatur καταχρώμενον, quod 
sensu destitutum est. Hoc enim ut opinor dicere debuit: in 
omni animalium genere reperiri etiam, quae suae naturae 
fines excedant. 

— 31. πῶς πάλιν] πάλιν ad εἶπεν trahendum, nisi ante 
εἶπεν transponendum est. Cf. p. 348, 19. 

P. 348, 10. τὰς δὲ βαναύσους] Excidit oppositum, e. c. τὰς 
δὲ ἐλευϑερίους. Quare lacunam indicavi. 

— 12. ἀλλας] Vulgo ἄλλως. 

— 14. καϑαλλονται] καὶ ϑάλλοντα A. V. καὶ βάλλονται 
apud Canterum, corr. Heeren. 

— 15. ἀπὸ βασιλικοῦ διαξώματος] διάξωμα explicandum 
videtur de regione ubi animae regiae habitant. Est enim διά- 
ἕωμα proprie quidem cingulum, tum vero id quod cingulo 
oblique dividitur, adeoque regio, plaga. Codd. V. A. E. habent 
ἀποβατικοῦ, nullo sensu. Pro βασιλικῆς iidem legunt βασι- 
λευούσης , attamen vel sic verba haec nec cum praecedentibus 
cohaerent nec cum iis quae sequuntur. Fortasse scripserat 
Hermes: αἵ μὲν yag ἀπὸ βασιλικοῦ διαξώματος καταπηδῶσι, 
αὗται καὶ ἐνταῦϑα ὁμοιοπαϑεῖς οὖσαι βασιλεύουσι ψυχαί: 
σπολλαὶ δὲ βασιλεῖαι. HEEREN. Recepi ἀπὸ βασιλικοῦ, in cete- 
ris aliam rationem sequutus. Canterus edidit τῆς ὁμοιοπαϑοῦς 
βασιλικῆς ψυχῆς» codd. autem habent τῆς ὁμοιοπαϑοῦς fa- 
σελευούσης ψυχῆς; unde scripsi τῆς ὁμοιοπαϑοῦς βασιλεύουσι 
(sic iam Heerenius) τύχης» quae regio diazomate desiliunt 
animae, eae congruae regalis fortunae participes fiunt. 

— 17. εἰσι) Ante Heeren. εἰς. 

p? 
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P. 348, 18. o? δὲ αὐτῶν] Gaisfordus ἑαυτῶν. quo corru- 
pta non emendantur; varia tentat Heerenius, nullo cum fructu. 

— 20. olov ὦ τέκνον $)oe emoyeyovovov| lta correxi 
librorum scripturam olov ὦ τέκνον ὡς ἐπιγεγονότων. 

— 925. AoveBsogmns ] Apud Canterum ᾿Δρνεβασκῆνις. 

— 26. ὃ Ἰμούϑης] "Juov? A. Articulum addidi. cf. p. 
282 , 28. 

— 31. τιμὴν] τὴν ante Heerenium , cui etiam sequentia 
supplementa debentur, nisi quod 1. 32. ἀπὸ pro x et p. 349, 1. 
ἀπὸ τοῦ πυρώδους pro ἐκ πυρὸς posui. 

P. 349, 2. διαξώσιν)] Sic Canterus in marg. pro διαξζώμασιν. 

— 8. ἀπὸ τοῦ] Abest vulgo articulus. τεχνιτικοῦ, Vulgo 
τεχνέτου. 

— 4. ἀπὸ τοῦ ἀργοῦ) Vulgo ἀπ᾽ ἀργοῦ. 

— 13. ὃ πνέομεν) Ante Heerenium ὡς τὸ μὲν (μὴ À.), 
Praestare opinor o ξώμεν. 

— 16. φῦσαι Vulgo φύσαι. Ibid. μύσωσι Canteri est 
emendatio pro μεσώσι. 

— 25. ἐν τῷ σώματι] Abest vulgo articulus. 

— 46. τουτέστι τῷ σώματι καὶ τῇ ψυχῇ] Haec seclusi, 
manifestum enim glossema sunt. 

— 28. ἐναλλοιωσεων] lta rescripsi ex V. A. pro ἀναλ- 
λοιώσεων. 

P. 350, ὅ. τῇ μὲν ψυχῇ γίγνεται εὔχρουν] Hoc nihil est, 
suspicor εὔρουν, agile , ut dicitur εὔρους τὴν διάνοιαν. 


— 11. τόπον] Ante Heerenium vo). πεπαχυμμένων] 


Vulgo πεπαχυμένων. 

— 22. σύστασις] Vulgo στάσις. Cf. p. 351, 18. 

— 24. δὲ εἰς ϑήξιν] Sic correxi pro δι᾽ ἐσϑῆξιν Canteri, 
V. A. E. διαϑήξιν, Heeren. ex Patritio δὲ εἰς πῆξιν edidit. 
Vox alibi non obvia, sed recte formata et ad sensum perapta est. 

— 29. ἀπηνϑρώπισται] Praestare opinor ἀπηνϑρώπωται. 

— 31. διαδύνειν — ἐπίσταται] Ante Heer. διαδύνει -- 
καὶ ἐπέσταται, quod revocandum videtur indicata post καὶ la- 
cuna. Pro κατὰ Gaisfordus tacite edidit διά. 

P. 851, 2. ταῦτα τεϑηρίωται) Malim ταῦτ᾽ ἀποτεϑη- 
ρέωται. 

— 4. ἴσων) Apud Canterum ἔσον. ἀφηρπετώϑη] Lege- 
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batur ἐφειρπώϑη, quod nihil est; ab ἑρπετὸν formatur ἀφερ- 
πετῶ, ut ab ἄνϑρωπος fingitur ἀπανϑρωπῶ, ἀπορνεῶ ab ὄρ- 
v&ov etc. Propius vero V. habet ἐφηρπώϑη. 

P.351,8. εἰ προαιρέσει Nonne & ἐν προαιρέσει ? 

— 10 " δειλὰ ἐστι καὶ ἄδυτα] Pro ἄδυτα, quod non in- 
telligo , scribendum suspicor ἀδύνατα. V. ὕδατα. 

— 16. τὰ λοιπὰ ξῷα] Locum hunc intactum reliqui quod 
vanis coniecturis indulgere nolim. Sensüs quidem in univer- 
sum satis clarus est, pendere durationem corporis ex eorum 
compositione , quatenus haec vel illa elementa in iis vel abun- 
dent (κατὰ περιοχὴν) vel deficiant (κατὰ ὀλιγομετρίαν). Sed 
haereo in verbis τὰ λοιπὰ ξῴα, quae quomodo alteri τὰ σώ- 
ματα opponantur, non assequor. Praeterea ultimum οὐσέομε-- 
τρέαν nullum sensum fundit. Legendum forte pro eo ἐνοῦσαν, 
scil. τὴν ἐνέργειαν. vis quae iis inest, terminatione μετρίαν 
ex praecedentibus male repetita. HEEREN. 

— 21. μηδὲ] Vulgo καί, quod fort. revocandum. Heeren. 
7 dedit. Statim addidi πνεῦμα, quod membrorum parilitas 
postulare videbatur. 

— 25. ἐφ᾽ οἷς ἔσχεν] ἔσχεν om. V. A. E. recte, si scribas 
ἐπὶ τοῖς. 

— 26. ἤτοι πλεονασῃ] Aperte, excidit ἡ μειονεκτήσῃ vel 
ἐλαττωϑῇ. ἐνεργεία λέγω |] Libri ἐνεργεῖ ἀλλ᾽ ἐγὼ; correxit 
Cant. in marg. Praeterea malim τῇ κατὰ pro κατά. 

— 31. vo τηνικαῦτα] Vulgo τηνικαῦτα. Nunquam aliter 
hic scriptor. οὕτως. quod statim sequitur, melius abesset. 


P. 352, 5. ἡ ἐν] Vulgo καὶ ἐν, V. Α. ἡ ἐν. τὸ δὲ] Vulgo 
τὸ γάρ. 
— 7. ὥσπερ οὖν] ὥσπερ non habet quo referatur. For- 
tasse ὥσπερ οὖν. . [οὕτως] ὁ ὃ ἐκ τῆς πρώτης. 

— 10. αὐτὴν Vulgo ἑαυτὴν. ὡς ἂν ἔχῃ] οὕτως ἂν ἔχῃ 
Heeren., debebat igitur ἔχοι. Mox σπουδαῖος retinui e Can- 


tero , Heeren. fort. recte σπουδαίας. À. σπουδαῖας. 
— 1ὅ. τότε καὶ] Legebatur τὲ xai, male Heeren. ze delevit. 
— 20. ὁμοιέδρῳ ὄντι] Apud Cant. ὡμωέδρῳ ὄντι, V. ἐμῷ 
ἐδρόεντι, Α. ἐμεδρόοντι, Heeren. et Gaisf. ὁμωέδρῳ ὄντι. 


Reposui ὁμοιέδρῳ ὄντι. 
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P. 352, 24. Titulum huius capitis et sequentium (43. 44. 
45. 47. 49.) ex Photio supplevit Heeren. 

— 29. , diio ] P.34. τὸ δὲ ἐν &i] Sic Gaisfordus e 
Platone, τὸ δ᾽ &vi vulgo, τῶδε δ᾽ ἑνὶ A. cfr. Excerpta in Flo- 
ril. vol. IV. p. 232. 

P. 353, 4. Disputat de his Aristot. de Anim. III, 2. Quae 
autem statim Pythagorae simul et Platonis sententia affertur, 
hausta est ex Tim. p. 66. HEEREN. 

P. 356, 9. Verba uncis inclusa revocavit Heerenius ex 
p. 190, 13 ed. Cant. Eadem omittit Plut. de Plac. IV, 10. ubi 
δείκνυται post κενήσεως additur. 

P. 357, 1. Hoc caput et sequentia nonnullis augeri possunt 
ex Áppendice ad Florileg. vol. IV. p. 237. edit. nostrae. 

— 8. αὕτη] Sic Plutarchus Plac. phil. IV, 13. vulgo ταύτῃ. 

P. 868, 31. τὸ ἀπὸ τούτου] Heeren. τοῦ ἁπτομένου. 

P. 364, 24. εἶναι] μὲν εἶναι Heeren. qui mox εἰς ante πά- 
σας inseruit. 

P. 266, 12, περὶ ἀναπνοῆς καὶ παϑῶν] H. e. καὶ τῶν 
αὐτῆς παϑῶν. Nodum in scirpo quaerit Heerenius. 
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P.1. EIH ΑΝΘΡΩΠΟΙΣΊ Scribendum EIH AN 
ANOGPSIOIZ. Quod sequitur 44K ATAAHIITOZ ex 
Photio adiecit Heerenius. 

— 4. πλεῖον) Rectius πλέον. 

— 8. ϑάκοις] Vulgo ϑώκοις. Reposui formam, qua sola 
usi esse videntur veteres Attici; idem fecit Nauckius Fragm. 
P. T. P 486. ἀρχικοῖς Ante Valckenarium Diatr. p. 110. 
erat ἀργικοῖς. Nauckius μαντικοῖς dedit, satis probabiliter. 

— 10. ἄνϑρωποι] Sic vulgo legitur, .scripsi ἀνθρώποις 
sensumque esse opinor qui talium sermonum mortalibus ar- 
chitecti (auctores) estis. Nauckius totum locum ita edidit τὰ 
δαιμόνων; οὐ τῶνδε --- λόγων. 

— 12. πείϑει πείϑειν Nauckius, quo locus vix persanatur. 

— 18. AAvatovüglónc]. Sic Cant. in versione. 4Asfev- 
δρέδης A. ᾿Αλεξανδρίδου ἀνηφόρῳ Cant. ad latus contextus 
graeci. GAISFORD. 

P. 2, 4. Φιλήτου] Sic A. φιλήτα Cant. Philemoni tribuit 
Heeren. post Grotium. GAISFORD. 

— 7. εἴτ᾽ ἔστιν) Apertum est neque ἢ. v. ab eo scribi 
potuisse, qui duo priores, neque vs. 8. et 9. ab eo, qui ter- 
tium fecit. 

— 9. τέ ἐστὶν] Si cohaeret hic versus cum praecedente, 
scribendum, erit τί δ᾽ ἐστίν. 

— 15. τῇ ἔτι V. fort. ε΄ ci, ut & cum παιάνων. quinto 
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Paeanum, coniungatur. ἔμμεναι, & τ᾽] Vulgo εἶναε ᾧ, corr. 
Boeckhius. 


P. 2, 17. ἐρευνῆσαι) Recte ἐρευνάσει Boeckhius. ' 

— 25. Δημώνακτος] Hoc recepi ex marg. cod. E. qui in. 
textu habet ““ημώναξ. om. Α. Cant. 

— 28. ἑαυτῶν} Sic Heerenius. V. σαυτῶν, A. Cant. αὖ- 
TOV. ἀκοσμίας] ἀκοσμησίας Α. | 

| Ρ. ὃ, 17. νενόμεκεν] Vulgo ἐνόμισεν, Α. νενίμηκεν, unde 
scripsi νενόμικεν. Εἰ sic habet Damascenus. 

— 18. Διδύμου ἐκ τοῦ περὶ αἱρέσεων] Hoc lemma, quod 
vulgo 1. 23. verbis ἡ μὲν γὰρ etc. praefigitur, hoc loco posui. 
Pro eo in A. quem Gaisfordus sequitur, hic legitur Ξενοφα- 
νους. Verum iam viderat Heerenius, qui etiam pro αἱρέσεως 
pluralem restituendum esse intellexit. 

— 20. τάς τε] Vulgo τὰς yt. 

— 91. τὴν αὐτοῦ] Vulgo τὴν αὐτοῦ. 

— 28. δόκος δ᾽ ἐπὶ πᾶσι τέτυκται] V. Karsten. Xenoph. 
Rel. p. 51. 

— 24. ϑήρα τῆς ἀληϑείας] Malim ϑήρα τις ἀληϑείας. 
καὶ τῶν] καλῶν coniecit Karstenius 1. . p. 189. 

— 26. si δὲ ναὐυτην] Sic Canterus jn marg. pro εἶδεν αὐ- 
τὴν (V. αὐτῇ). στρατιώτην] στρατιώτης V. στρατεώτη À. E. 

— 28, πότερον ovv] Separavi hoc tmema a superioribus. 
Potest Hermetis esse. Cf. Stobaeus Flor. vol. Ill. p. 104. ἐφ᾽ 
avrov] Vulgo ὑφ᾽ αὐτοῦ, correxit Cobetus Mnemos. II. p. 398. 


— 29. ξωον] Hoc delet Heerenius, supplendum suspicor 
ἔῷον [ἐκ ξῴου]. Mox Heeren. addidit alterum πρὸς κοι- 
νωνίαν. 

— 91. ποίας] Vulgo πῶς. διοικούσης] διηκούσης V. A. 
καὶ ποτερον] καὶ fort. delendum. 


P. 4, 1. ϑεοῦ οὔσης] ϑεοῦ addidit Cobetus. Excidisse ali- 
quid, e. c. ἀπαταλήπτου, suspicatus iam erat Heerenius; atque 
hoc nunc mihi etiam probabilius videtur, nisi quod malim 
καταλήπτου. 

— 6. ἐσήμηναν] Ante Heerenium ἐσήμαναν, quae forma 
scriptori, qualis Porphyrius est, relinquenda erat. 

— 10. τῶν γοῦν] τῶν οὖν Heerenius.| 
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P. 4, 12. ἀπεργάσασϑαι] Legebatur ἀπειργάσασϑαι; quod 
nihil est ; scripsi ἀπεργάσασϑαι. nisi mavis ἀπειργασϑαι. 

— 13. ἄλλα τε] Gaisfordus ἀλλ᾽ ἀττὰ., quod recepi. 

— 14. οὐ τοῖς] Articulum addidi praeeunte Heerenio ; idem 
pro ov vel καὶ ov vel οὐδέ scribendum esse vidit; at fort. 
l. 16. πεφιλοτεμημένος ponendum est vel ]. 13. ἐφαρμόξων. 

—- 15. τοῖς] Sic recte Heerenius pro ταῖς 9 quod male 
servavit Gaisfordus. 

— 17. ξενοφῶντος] Haec in Xenophonte frustra quaeres, 
nisi quod quodammodo ea accedant quae Memorab. IV, 3, 14. 
leguntur: ἐννόει δὲ ὅτι ὃ πᾶσι φανερὸς δοκῶν εἶναι ἥλιος 
οὐκ ἐπιτρέπει τοῖς ἀνϑρώποις ἀκριβῶς ὁρᾶν, ἀλλ᾽ ἐάν τις 
αὐτὸν ἀναϊδῶς ϑεάσηται. τὴν ὄψιν ἀφαιρεῖται. — Olim. ta- 
men in Xenophonte ea lecta fuisse dubitari nequit; bis enim 
ex eo citata sunt a Clemente Alex. in Protr. p. 61. et Strom. 
V. p. 714. ed. Pott. ubr in notis ostenditur alios quoque scri- 
ptores ita in Xenophonte legisse. Desiderantur tantum ibi 
prima verba δαίμονες — ἀποφαίνονται. quae Stobaeus sibi 
solus vindicat. HEEREN. V. ad Xenophontis locum notam L. 
Dindorfii. 

— 19. ἐπιφαίνονται Heerenius calami opinor errore ἀπο-- 
φαένονται. 

- 20. φανερόν Heerenius e Clemente φανερός. 

— 21. ἀφανής) Malim ἀφανές, si φανερόν sanum est. 
παμφανὴς] Clemens παμφαής. 

P. 5, 4. ΠΕΡῚ AIAAEKTIKHZ)] Titulus accessit e 
Photio. 

— 13. ἐναργεστέρου] Libri ἐνεργεστέρου. 

— 17. ϑριγκὸς Hoc revocavi e Cantero pro ϑριγγός. 

P. 6, 26. zovza] Vulgo παντα. δοκέοντι͵ Ante Heer. 
δοποῦντι. ἁμαρτανεν) Vulgo ἁμαρτάνειν. 

— 21. λόγως] Sic V. A. E. ,pro λόγους. ναμαρτέας] ἢ 
praefigunt Α. et Cant. quod ex ἡμὲν corruptum videri potest, 
sed ut simul λεγομένως scribatur pro λέγεσϑαι. ναμαρτέας 
pro Canteri ναμερτέας dedere A. V. 

— 29. ἐναντίως εἶμεν] Ante Heerenium erat ἀντίως ἐν 
μέν ; male hunc cum Gaisfordo sequutus sum. Scribendum 
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erat aut ἐναντία εἶμεν, aut quod verum puto ἐναντέως ἔχεν 
(vel ἐχέμεν Ὁ), ut ἐναντίως adverbium sit. 

P. 6, 31. ἀλλ᾽ ἐντὶ] Vulgo ἀλλά ἐστι. καὶ τὸ] Vulgo καί. 

— 82. ἀντία] Sic A. E. ἐναντέα Cant. ναντία V. οὕτω] 
Vulgo οὕτω δέ, om. δὲ V. 

P. 7, 1. ναμαρτὲς] Vulgo ναμερτές. φαμέν] Scil. ἐναν- 
τίως ἔχειν. Praeterea dialectus postulat φαμές. 

— 2. λέγεσϑαι] περὶ ταὐτοῦ (τωυτῶ) addi vult Heeren. 
ἀλαϑέα] Vulgo ἀληϑῆ. 

— ὃ. o] Sic Heeren. pro. ov. ἐπαινέων] Vulgo 2 ἐπαινῶν. 

— 4. οὔ κα περὶ 1 τωυτῶ λέγοι τι] Codd. οὐχ ὑπὲρ τώτω 
λέγοι τι, Heerenius οὐχ ὑπὲρ ταυτῶ λέγοι τι. Particula ἂν 
omitti non potest, sed dubius sum utrum quod. edidi verum 
: sit an sufficiat οὔ y ὑπὲρ τωυτῶ. at περὶ reliqua commendant. 

— 5. εἰ μὴ καὶ el ' u] Pro εἴ τε Cant. Fri. Malim αἱ μὴ 
καὶ αἴ τι. 

— 6. τωυτόν] Vulgo ταυτόν. οὐχ ἕν ὄνομα. καί τι] 
Sic Cant. καὶ om. V. A. E. unde locum emendavit Cobetus V. 
L. p. 145. 

10. τωυτῶ πράγματος] Υυϊρο τούτω πρᾶγμα. Heeren. 
ταὐτὸ πρᾶγμα. 

— 13. ΠΕΡῚ ΡΗΤΟΡΙΚΗΣΊ Inscriptionem e Photio 
revocavit Heeren. Platonica fere intacta reliqui ut a Cantero 
edita sunt. 

P. 8, 13. λέγοντα, εἶπεν λέγοντος ἔφη A. 

P.9,2. ΠΕΡῚ X APAKTHPO Z) Hanc quoque inscriptio- 
nem ex Photio supplevi. Supplendum nempe est τοῦ λόγου, 
de sermonis charactere. HEEREN. 

P. 12, 16. ἀδωναϊκοῖς] Sic apud Canterum est, pro quo 
tacite Heer. dedit ᾿“δωνιακοῖς . quo utitur Epict. IV, 8, 36. 
Inusitata forma si recte habet, ad ““δωναῖος revocanda fuerit, 
quod legitur apud Plutarchum Erot. 13. quamquam huius quo- 
que formae suspecta fides est. (Cf. Bergk. Comm. de Ant. 
Com. p. 254. 

— 19. ΠΕΡΙ TOT — ΦΙΠΟΣΟΦΙΑΣῚ Inscriptionem 
Heerenio praeeunte posui qualem Photius exhibet. Cant. περὶ 
ἡϑικῆς καὶ τῶν ἀκολούϑων. . 

— 20. Zfióvuov] Huius enim nomen supplendum esse 
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ostendi in Mützelli Zeitschrift f. d. Gymnasialwesen a. 1859. 
vol. XIII. p. 563—65. — Dueta autem est haec tota de morali 
Stoicorum et Peripateticorum doctrina disputatio ex satis am- 
plo opere, quo Didymus Areus totam Graecorum philosophiam 
explicuerat; ex eodem pleraque eorum derivasse Stobaeum, 
quae passim de philosophorum graecorum decretis auctorum 
nominibus omissis in medium protulit , haud vana opinor con- 
iectura est quam l. l. proposui. Vixit autem Didymus Areus 
temporibus imperatoris ÁAugusti, quem eo praeceptore usum 
esse constat e Suetonio V. Aug. 89. et Dione Cass. LII, 30. 

P. 12, 25. ἐθιζομένου) Malim εὐθισμένου, ut est l. 26. 
27. 30. 

— 27. λόγῳ] λογικῷ Υ͂., quod revocandum. |dem se- 
quentia ἢ πάϑος — τῷ λογικῷ om. 

P. 18, 1. ψυχῆς πρακτική] Sic ut videtur V., ψυχικῆς 
πρακτικῆς i À. , πρακτικὴ ψυχῆς πραγματικῆς Cant. 

— 7. ἦθός ἐστι] Ante Heerenium ἦϑος zi, Gaisfordus 
ἤϑος τί; 

— 8. ᾿4ριστοτέλης] Heerenius comparat Eth. Nicom. II, 4. 
suspicatur tamen has explicationes ex Aristotelis libro περὲ 
παϑῶν a Diog. Laert. V, 1 , 28. laudato haustas esse. 

— 10. 11. τὸ γὰρ — xo^ 0] Libri τὸν γὰρ — καϑ᾽ ὃν, 
correxit Hermannus Meurer De Peripateticorum philos. mor. 
(Vimar. 1859) p. 12, 28. 

— 12. τῷ λογικῷ) τοῦ λογικοῦ V. A. 

— 18. ὁρμὴ πλεονάξουσα] Diog. Laert. VIL, 110. ἔστι δ᾽ 
αὐτὸ τὸ πάϑος" κατὰ Ζήνωνα ἢ ἄλογος καὶ παρὰ φύσιν 
“νυχῆς κίνησις ἢ ὁρμὴ πλεονάξζουσα. Attulit Heeren. Adde 
Cicer. Tusc. IV, 6. 

— 21. ποτὰ] Libri ποιά, Cant. volatus, unde ποτή scri- 
psit Heerenius, paulo probabilius mihi visum est doricum ποτά. 

— 29. παρεμπεσοῦνται; περιπεσοῦνται V, 

— 80. ἀπ’ αὐτοῦ τοῦ κατὰ διαφορὰν ἐνδεικνυμένου] 
Haec clara erunt, si ἐνδεικνυμένου sensu passivo acceperis: 
declarato a me hoc loco pro rerum diversitate , statim ad 
reliqua procedendum est. Est nempe τὸ ἐνδείκνυσθαι κατὰ 
δεαφορὰν genus declarandi rem per diversas notiones quas 
continet. HEEREN. Non credibile est scriptorem verbum ἐν - 
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δείκνυσθαι alio hic.sensu posuisse quam p. 14, 14. Quare 
scripsi ἐνδεικνυμένους. nam χωρητέον non differt a χωρεῖν 
δεῖ. Cfr. p. 18, 10. ἀρκτέον δὲ τῶν προβλημάτων προτατ- 
vovro τὰ γένη. Possis igitur etiam ἐνδεικνύμενον. Heerenii 
interpretationi adversatur etiam participium praesentis. Ad 
ἐνδεικνυμένους supplendum τὴν διαίρεσιν. τὸ κατὰ | διαφορὰν 
autem vix differt ἃ διαφορά, ut infra p. 267, 23. τὰ κατ᾽ οὐ- 
σίαν est pro οὐσία. 

P. 14, 2. “αρισαῖος] Sic recte Canterus, cui male Gais- 
fordus ex V. A. substituit Ζαρισσαῖος. ἀκαδημικός] Expe- 
εἷος ἀκαδημιακός vel ἀκαδημαϊκός. de quibus formis dispu- 
tavit Dindorfius Praef. ad Lucianum p. XXII.  Retinui tamen 
ἀκαδημικός. quam formam Didymus Romae docens ex latino 
sermone assumpsisse videtur. Eadem usus est noster p. 16, 6. 

— 4. λόγοις] Sic Canterus dedit pro λοιποῖς vel λειποῖς. 
Fort. λογικοῖς. |. 

— 6. περὶ "ic ὁ λόγος Haec eiecit Heerenius. 

— 20. τοῦ μὲν ϑεραπευτικοῦ] Haec quoque delenda esse 
vidit Heeren. 

— 21. αἰτίων) Vulgo αἰτιῶν. ἐν] Fort. delendum. 

— 22. ὑγιείας Vulgo ὑγείας ut p. 15, 4. 

— 25. δια] Seclusit Heerenius, nisi legendum sit δή vel 


— 98. τὸ δὲ] Ante Heerenium τὸν δέ. 

— 29. ἐφ᾽ ὧν καὶ à ὧν] Sic Heeren. scripsit pro ἐφ᾽ 
ὃν καὶ δι᾿ ὃν. Malim ἐφ᾽ ὰ καὶ ἀφ᾽ ὧν. 

— 82. ὑγίεια] Vulgo ὑγεία. 

P. 15, 2. ἐπὶ γάρ τε τῆς ἰατρικῆς Heeren. edidit £z; γάρ 
τὲ τῇ ἰατρικῇ. qui in notis suggerit ἐπεὶ γὰρ τῇ ἰατρικῇ. 
GAISFORD. Imo respondent sibi ἐπὶ ye ve τῆς ἰατρικῆς et 
καὶ δὴ καπὶ τοῦ βίου. 

— 11. συμβιωτέον] συμβουλευτέονΥ. fort. συμβιοτευτέον. 

— 12, τὰ πρὸς ἅπαντας] Vulgo πρὸς ἅπαντας. οἷόν 
ἐστι) Vulgo οἷον ἐκ τοῦ. 

— 95. τὰς] Ante Heeren. τά. 


— 29. διεκείμην) διακείμην V. quod esse potest δεα- - 


πεοίμην. 


— 80. ἐξαμερεέίας Divisionis in sex partes, seu capita. 
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Talem enim fuisse Philonis divisionem clarum. ex praecedenti- 
bus, cum duo capita contineret. ὁ προτρεπτικός, duo ὁ ϑερα- 
πευτικός., nempe TOV ὑπεξαιρετικὸν et τὸν ἐνθετικόν, duo 
denique τὸ περὶ εὐδαιμονίας et περὶ βέων., qui etsi iterum in 
duo dividatur, nempe in eum de vita privata et publica, hunc 
tamen , quod nimis late pateat, per se tractandum esse, supra 
dictum est. HEEREN. 

P. 16, 14. τὸ] Ante Heeren. ze , qui uncis inclusa de con- 
iectura adiecit. ldem in sequentibus dedit ταῦτ᾽ ἐστὶ γὰρ τρι- 
μερῆ pro librorum Scriptura ταῦτ᾽ ἐστὶν ἀνδρομερῆ. Malim 
vero ταῦτ᾽ ἐστὶ τὰ τριμερῆ.  Infeliciter Valckenarius ταῦτ᾽ 
ἐστὶν ἁδρομερῆ. 

— 19. "οἷον ἐπίέκρισις] Nescio an pro ἐπίκρισις scribere 
praestet πρύκρισις. 

-- 26. 1 τῶν] Libri καὶ τῶν ; corr. Heeren. 

— 28. τὸ μέν ἐστι — καὶ κακεῶν] Haec verba Heeren. 
suspectat; non offenderem si scriptum esset τοῦτ᾽ ἔστι. 

P.17, 9. ὑπαγει] Scil. Eudorus. Scribendum videtur ἐπάγει. 

— 10. ὅμως] ὕ ὑμῶς A. Fort. igitur ὁμοίως vel ὁμοῦ, ne- 
. que recte coniungi credo ὅμως cum particulis ov μὴν ἀλλα. 

— 13. εἰδικῆς] Vulgo ἰδικῆς ut ]. 27. 

— 18. αἰτίων] Vulgo αἰτεῶν. 

— 960. παϑολογικὸς] Post παϑολογικὸς commeroranda 
erat divisio locorum περὲ τῶν αἰτεῶν et περὶ τῆς ἀσκήσεως, 
siquidem plura utriusque capita fuerint. Videtur itaque ali- 
quid hic periisse. HEEREN. 

— 21. περὶ τῆς ὁμωνύμως λεγομένης πράξεως Pro ὅμω- 
νύμως ante Heerenium erat ὁμωνυμέας, i. e. ὁμωνυμίᾳ, quare 
fortasse dy ὁμωνυμίᾳ scribendum cll. infra Lib. Il. p. 88, 20. 
ἔν ὁμωνυμίᾳ yao ἐκφέρεσϑαι τἀγαϑόν. 

P. 18, 1. ἐπεὶ] Ante Heerenium ἐπέ: 

— 6. τὸν τῆς πράξεως τόπον] Mancam esse hanc locorum 
repetitionem quae ad πράξειν pertinent, clarum erit si eam 
cum praecedentibus contuleris. Desideratur enim locus προ- 
τρεσυτικός. Praeterea locus παϑολογικός. cum idem sit ut 
supra dictum est cum παραμυϑητίκο, patet vocem παϑολο- 
yix Ov, quam uncis inclusi, vel prorsus eiiciendam, vel legen- 
dum esse ἢ παϑολογικὸν, nisi potius, ut plena sit enume- 
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ratio, praeferas παραμυϑητικὸν, προτρεπτικὸν. περὶ ἀσκή- 
σεως etc. HEEREN. 

P. 18, 10. τέμνοιτ᾽ av μέρη] Cant. τέμνοιτ᾽ ἂν μέν. Om. 
μὲν V. Α. quod ego μέρη scripsi, possis etiam γένη. 

— 16. τὸ φορικὸν Deerat articulus. 

— 17. αὐτοτελής τε] Pro τε Heeren. malebat τὲς. Statim 
pro εὐτελὴς Α. habet ἀτελής. Pro αὐτυτελὴς aptiore uti potuis- 
set exemplo, v. c. λυσιτελής vel πολυτελής ; nil tamen novandum. 

— 23. Εὐριπίδῃ) Bacch. 385. : 

— 21. τῶν πολιτικῶν ἀρχαί] πολιτειῶν V. quod recipere 
debebam, quamvis praeferrem πολιτῶν. 

— 28, εἰ τύχοι] εἶ om. V. Ὁμήρῳ] Il x, 470. Cete- 
rum verba παρὰ δ᾽ — ἔναρχον τάγμα spuria esse credo pro- 
pter ea quae leguntur p. 19, 18 — 21. 

P. 19, 2. βραχιόνως] Hoc posui pro Κρατῖνος , cui Koa- 
τῆς substitui voluit Heerenius cynicum intelligens, cuius audi- 
tor Zeno fuit. Equidem philosophi nomen ab h. l. alienum 
puto. Similiter in re diversa loquutus est Cicero Tusc. IV, 6. 
Est igitur Zenonis haec definitio, ut perturbatio sit, quod 
παϑος ille dicit, aversa a recta ratione, contra natu- : 
ram animi commotio. quidam brevius, perlurbationem esse 
appetitum vehementiorem. Ad formam , comparari possunt 
adverbia καλλιόνως. κακιόνως alia. αὐτὸ δ᾽ οὐδενός] De- 
levi quod vulgo post οὐδενὸς additur ἕνεκα. Cf. infra p. 78, 30. 
ἀκολουϑητέον τῇ τῶν ἀρχαίων συνηϑείᾳ καὶ λεκτέον τέλος 
εἶναι οὔ χάριν πάντα πράττομεν , αὐτὸ δ᾽ οὐδενός. 

— 5. ἐπ’ οὐδέν] Libri ἐπ᾽ οὐδενός, emendavit Lipsius 
Manud. Stoic. Il, 13. recteque probavit Davisius ad Cicer. de 
Fin. I, 9. 

— 18. πρακτικὸν] Ante Heerenium legebatur πρακτέον. 

— 17. διατεϑεῖσϑαι) Libri διατιϑέναι. correxit Madvi- 
gius ad Cicer. de Fin. p. 144. 

— 18. ἀγούσης] Sic Madvigius pro ἁπάσης; possis etiam 
ἀπα[γού]σης. Tum ἐπιβολῆς Heerenius dedit pro ἐπεβουλῆς. 

— 19. Ouxoo] Od. ε, 5. 

— 91. δημοτελὲς εἰσήγαγε τὸ τέλος] Nescio an δημωφε- 
λὲς scribendum sit. 

— 28. κἀν Hoc ex Cant. revocavi, καέ V. Α. Respici ea 
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quae Plato disputat in Protagora p. 390. et in Timaeo p. 64. 
adnotavit Heerenius. 

P. 19, 28. ὑποτελὶς] Sic Madvigius ad Cicer. de Fin. p. 219. 
897. et hic et P. 20, 3. correxit librorum scripturam ὑποτελές. 

P. 20, 6. ὑγίεια) Vulgo ὑγεία. 

— 9. εὐφυΐα] εὐποιζα V. Α. Heerenius affert Diog. Laert. 
VII, 61. 

— 22. Aéyev,] Dele virgulam. τουτέστιν ἐν ἀρετῇ κεί- 
μενον] Seclusit haec Heerenius. 

— 24. εἴποι δ᾽ «v τις ἂν κἀκείνως Alterum ἂν delevit 
Heerenius, retinuit Gaisfordus; scripsi αὖ. 

— 30. λέγωμεν] Ante Heerenium λέγομεν , V. λέγω μέν. 

P. 21, 17. Ὅμηρον] Od. e, 198. Ante ὅπερ Wyttenbachius 
ad Plutarchum S. N. V. p. 27 lacunam statuit, , cuius necessi- 
tatem video nullam. Statim pro vulgato ὑπ᾽ αὐτὸν sensu po- 
stulante scripsi μετ᾽ αὐτόν, Wyttenbachius ἐπ᾽ αὐτόν, Hee- 
ren. ἐπ᾽ αὐτό, quorum neutrum intelligo. 

— 20. aguovixG | Ante Wyttenbachium e9uovix e. 

— 23. σημαίνοντος — προεπίνοιαν] Verba σημαίνοντος 
ἀφϑόνως τὴν ἐκείνου προεπίνοιαν obscura sunt; nec sensum 
eorum satis assequor. Ad σημαένοντος 9 si sanum est, sub- 
intelligendum foret τοῦ Πλάτωνος, Platonem abunde in Ti- 
maeo indicasse τὴν ἐκείνου nempe Pythagorae προεπίνοιαν. 
Sed quid sit προεπίνοια merito dubitaveris. Positum esse de- 
beret, si sanum est, omnino pro ἐπένοιαν. cogitationem, 
commenlum seu placitum. Attamen vel sic turbatum videri 
verborum ordinem, cum σημαένοντος non satis concinne po- 
situm sit, facile apparet. In codd. tamen nihil praesidii. HEE- 
REN. .Sensus est: abunde Platonem indicasse , iam ante se 
(Platonem) Pythagorae hanc fuisse sententiam, ut in simili- 
tudine dei bonorum finem positum esse statueret. Voce προ- 
&ztívouo etiam Stephani thesaurus caret. 

— 24, év τῇ πολιτείᾳ] P. 716 (600). 

— 27. οὐ πολύδοξονΊ Haec addidit Heerenius cll. p. 25, 5. 

— 80. εἰς] Codd. &, correxit Heeren. 

P. 22, 2. Locus Platonis est p. 90. unde Heerenius correxit 
quae apud Stobaeum sic ferebantur ὁμοίως ἂν τὸ δέ, propius 
vero A. ὁμοίως ἂν τάδε. 
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P. 22, 5. μέλλοντα] E ἔπειτα χρόνον apud Platonem. 

— 10. qj] Codd. ἡ ut 1. 13. et 15. correxit Rassow Observ. 
crit. in Aristot. (Berol. 1859) p. 25. 

— 14. ταύτην] Heeren. ταύτῃ. 

— 18. ἐνέργειαν] Heeren. et Gaisf. olov ἐνέργειαν. con- 
ieciura inutili. Cf. p. 26, 26. ubi item Heeren. olov ante ὕπαρ- 
ξις additurus erat. 

— 21. προηγουμένης] Sic Gaisfordus. προηγουμένοις Cant. 
προηγουμένην V. À. προηγούμενος E. προηγουμένως Heeren. 

— 28. τοῦ τὴν] Codd. ταύτην, correxit Heeren. 

— 25. Πλάτωνος] Heeren. affert Euthyd. p. 288. 

— 80. καλὸν] Libri τὸ καλὸν, correxit Rassow l.l. καϑ᾽ 
9] Heeren. καὶ τό. 

— 81. καὶ τὸ] ἢ τὸ V. A. παρέχον] Ante Heeren. παρ- 
ἔχειν. 

P. 23, 1. ἔννοια] Ante Heerenium εὔνοια. 

-- ὅ. Τιμαίῳ] P. 64. τὸ μὲν παρὰ φύσιν καὶ βίαιον 
γιγνόμενον ἀϑρύον παρ᾽ ἡμῖν πάϑος ἀλγεινὸν " τὸ δ᾽ ἐναν- 
τίον τούτοις ἐναντίον. 

— 6. νιπομαχείων) Vulgo νικομαχιῶν. 

— 10. εὐδαιμονίη ψυχῆς καὶ καποδαιμονίη] Temere Hee- 
renius ἐν τῷ περὶ εὐδαιμονίης καὶ καποδαιμονίης. 

— 11. βοσκήμασι οἰκέει} Libri βοσκήμασιν οἰκεῖ. 

— 12. εὐδαιμονίαν καὶ] Haec adieci. 

— 11. κατὰ ταὐτὸ] Ante Heerenium κατὰ τοῦτο, quod 
servari potest. 

— 19. δέδωκεν ὁ 0 ϑεὺς] Libri δέδωκεν ὅϑεν, Heeren. δέ- 
δωπὲν ὁ ϑεὸς 0ϑεν. Imo ὅϑεν ex ipso illo ὁ ϑεὸς corruptum est. 

— 23. δύο γὰρ] Platonica leguntur Legg. I. p. 636. 

— 35. ὧν ὃ μὲν ἀρυτόμενος, ὅϑεν --- ὁπόσον εὐδαιμονεῖ] 
E Platone supplevit et correxit Gaisfordus. Codd. corrupte ὧν 
9 μὲν ἀρυτοδαίμονι. 

— 29. καὶ ὅπῃ καὶ ὅπως Platonis libri καὶ ὁπότε καὶ 
ὁπόσον, quo nihil deterior est Stobaei lectio. 

— 32. ἐν μὲν μὲν ἐν vulgo. 

. P.'24, 4. ἀλλήλοις διαφέρονται) Haec adicienda fuisse 
apertum est, nec sufficit quod Heeren. supplevit διαφέρουσι. 
Adde quod aliud est διαφέρειν aliud διαφέρεσϑαι. 
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P. 24, 9. ἢ τὸ] Vulgo καὶ τό. 

— 11. τῇ ἐκείνου] τῇ κείνου i. e. τῇ κείνου A. 

— 13. à αὐτὸ] Haec vulgo desunt. 

— 1. καϑοραϑήσεται τῶν κατὰ μέρος) Heerenius καϑὸ 
κρατήσει τῶν μερῶν, in quibus praeter καϑὸ nihil verum est, 

— 20. πρώτου τῶν νόμων] P. 631. 

— 21. διττὰ] διπλὰ apud Platonem. 

— 23. xal éav — ἐλάττονα] Apud Platonem καὶ ἐὰν μὲν 
δέχηταί τις τὰ μείξονα πόλις, κτᾶται καὶ τὰ ἐλάττονα. 

— 24. παρίσταται] Vulgo παρέστασϑαι, apud Platonem 
πόλις κτᾶται, cui fortasse “παρίσταται reddendum est. 

— 26. ὑγίεια] Vulgo ὑγεία. 

— 82. κραϑέντων] Codd. κρεϑέντων, correctum e Platone. 

P. 25, 4. ἐνδιαστελοῦμαι Vulgo ἐνδιαστέλλομαι. A. iv- 
διατελοῦμαι. 

— 7. τῶν γὰρ ἀγαθῶν) Vulgo τῶν ᾿ἀγαϑῶν. Cf. lin. 11. 
Pravam loci distinctionem (τῷ γένει τῶν ἀγαθῶν" τὰ μὲν) 
corr. Meurer l. l p. 15. qui διττῶς dedit pro διχῶς. 

— 11. τὰ μὲν -- τὰ δὲ] Ante Heer. τὰς μὲν — τὰς δέ. 

— 12. ἀρετὰς à ἀρετὰς Heer. et Gaisf. In sequentibus 
vulgo εὐπορίας καὶ εὐεξίας. Transposui propter lin. 9. 10. 

— 14. τἀγαϑὸν] ἀγαϑὸν ante Heeren. 

— 16. ἐνίοις] ἐν οἷς ante Heeren. 

— 22. Φιλήβῳ) P. 55. 

P. 26, 2. τόπους] Libri τρόπους, emendavit Heeren. In 
seqq. corrige typoth. vitium s£gero. 

— 9. αὐτῶν] Recte Meurer ]. l. p. 14, 70. αὑτῶν. 

— 9. τῶν σωματικῶν ἡδοναὶ] ἡϑονῶν Meurer. 

— 11. αὐτὰ δι’ αὑτὰ] δι᾿ αὑτὰ addidi, sufficit δι᾿ αὐτὰ 
scribere ut voluit Meurer l. 1. 

— 16. 17. τὴν ἐφ᾽ ἃ ἐφιετὰ (?) Meurer p. 14, 70. fort. 
τῶν ig o. 

— 20. τὴν «a9 ἑκάστην ἕξιν] I. e. singulas quasque 
ἕξεις. Fallitur Heerenius ad ἑκάστην subaudiens ἀρετήν. 

— 21. ὠνομάσϑη]) Cant. ὠνόμασϑαι i. e. ὠνομάσϑαι; 
quod sine dubitatione verum. Respicit scriptor ad Platonicam 
τοῦ καλοῦ etymologiam in Cratylo p. 416. cf. infra p. $9, 29. 
καλὸν ὅτι πρὸς ἑαυτὴν καλεῖν πέφυκεν (ἀρετὴ) τοὺς ὀρεγο- 
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μένους αὐτῆς. οἱ p. 72, 22. ἐξ αὑτοῦ προσπλητεκον τι ἔχει 
τὸ κάλλος. 

P. 26, 25. ὡς τὸ οὗ ἕνεκα] Libri ὥστε τοῦ οὗ ἕνεκα. Hee- 
ren. et Gaisf. ὥστε τὸ οὗ ἕνεκα, in quibus ὥστε falsum est. 
Scribendum erat ὡς τὸ ov Évexe. Statim δὲ ante δι᾽ addidit 
Heeren. 

— 30. ,xeyogixev ] Distinxit, sic enim scribendum putavi; 
vulgo κεχώρηκεν. 

— ib. τοῖς ἠϑικοῖς] Post ἠθικοῖς subiungitur tum in 
Cant. ed. tum in codd. nova paragraphus, inscripta περὲ δόξης, 
de opinione , locum Platonis continens ex libris de Republ. Iii. 
Op. II. p. 413. Φαίνεταί μοι δόξα rel. usque ad ὀρϑῶς λέγεις. 
Verum caput περὲ δόξης supra iam affuit libro I. (p. 154, 6. 
ed. Cant.] ubi idem quoque locus Platonis iam exhibitus est. 
Male itaque ea hic repetita esse (forte cum casu margini ad- 
scripta essent, in contextum recepta.) satis patet; excludenda 
itaque putavi. HEEREN. 

P. 27, 8. τὰ uiv] τὰ uiv εἶναι sine idonea causa Heer. et 
Gaisfordus. 

— 11.12, ἀδικίαν ἀκολασίαν] Vulgo ὠκολασίαν ἀδι- 
κίαν δειλίαν, quod recte apud Cant. ultimo loco positum est, 
ante ἀδικίαν habet A. sequehte Gaisfordo. 

— 15. ὑγίειαν] Vulgo ὑγείαν. 

— 17. καὶ δικαιοσύνην] Haec necessario adicienda erant. 

— 19. ϑάρρος Vulgo ϑάρσος. Cf. ad p. 29, 30. 

— 22. δικαιοσύνην καὶ ἀνδρείαν] Vulgo ἀνδρείαν καὶ 
δικαιοσύνην. 

— 27. ἀδυναμίαν] Excidit aliquid quod ἐσγύε ψυχῆς re- 
spondeat, e. c. ἀσϑένεια ψυχῆς. nisi l. 24. καὶ ἐσχὺν ψυχῆς 
delere praestat. | 

P. 28, 4. xol ἀεὶ] Ante Heeren. καὶ τῶν ἀεί, 

— 7. περιπάτησιν) In enumeratione malorum infra legi- 
mus ἄφρονα ἀπόχρισιν, quare ἐρώτησιν h. 1. reponere velit 
Heeren. Sed vide Rossium in Comment. Laert. p. 188. 139. qui 
recte monet περεπάτησεν significare sermones quos philosophi 
habebant in porticu deambulantes. Vid. infra p. 167, 22. ed. 
Cant. (p. 29, 31) GAISFORD. 

— 12. καὶ ἀεί] καὶ add. Heeren. 
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P. 28, 14. οὔτ᾽ ἐν] Vulgo . ovre. Cf. lin. 8. 

— 15. χρηστὰ] Malim εὔχρηστα, cui melius respondet 
δυσχρήστα lin. 18. Cfr. Diogenes Laert. VII, 59. 

— 19. καὶ ἀνοέκεια)] Haec vulgo ante xol tomos] po- 
sita sunt. 

— 21. ἀποδίδοσθαι) Sic dedi ex A. ἀποδιδόσϑαι Cant. 
ἀποδεδόσθαι Heeren. 

— 22. τὸ δὲ πρῶτον εἶναι αἴτιον] πρώτως V. À. male 
verba haec spuria statuit ἢ Heerenius. 

— 22. ἀφ ov — 1 ὑφ᾽ οὗ] Sic Heeren. pro ἀφ᾽ οὗ — 
καὶ ὑφ᾽ οὗ, laudato Sexto Emp. c. Mathem. ΧΙ, 21. (p. 580 
Bekk. ) λέγεται γὰρ͵ ἀγαϑόν, φασί. καθ᾽ ἕνα μὲν τρύπον τὸ 
ὑφ᾽ οὗ ἢ ἀφ᾽ 0v ἔστιν ὠφελεῖαϑαι; ὃ δὴ ἀρχεκώτατον 
ὑπῆρχε καὶ ἀρετή" ἀπὸ γὰρ ταύτης ὥσπερ τινὸς πηγῆς "toL Gr 
πέφυκεν ἀνίσχειν ὠφέλεια. xa ἕτερον δὲ τὸ xa9' ὃ 6v μ- 
βαίνει ὠφελεῖσϑαι' οὕτως οὐ μόνον af ἀρεταὶ λεχθή- 
σονται ἀγαθά, ἀλλὰ καὶ αἴ κατ᾽ αὐτὰς πράξεις; εἴπερ καὶ 
κατὰ ταύτας συμβαίνει ὠφελεῖσθαι. κατὰ δὲ τὸν τρίτον xol 
τελευταῖον τρύπον λέγεται ἀγαϑὸν τὸ οἷόν τε ὠφελεῖν, 
ἐμπεριλαμβανούσης τῆς ἀποδόσεως ταύτης τὰς τε ἀρετὰς 
xol τὰς ἐναρέτους πράξεις καὶ τοὺς φίλους καὶ σπουδαίους 
ἀνθρώπους. His similia idem habet Pyrrh. III. 169. p. 160. 
Bekk. adde Diog. Laert. VII, 94. ἡγαϑὸν δὲ κοινῶς μὲν τὸ οὗ 
τε ὄφελος, ἰδίως δ᾽ ἤτοι ταυτὸν 4j οὐχ ἕτερον ὠφελείας, ὅϑεν 
αὐτήν τε τὴν ἀρετὴν καὶ τὸ μετέχον αὐτῆς τριχῶς οὕτως 
λέγεσϑαι, olov τὸ ἀγαϑὸν ἀφ᾽ οὗ συμβαίνει. ὡς τὴν πρᾶξιν 
τὴν κατ ᾿ ἀρετήν" ὑφ᾽ οὗ δὲ, ὡς τὸν σπουδαῖον τὸν μετ- 
ἔχοντα τῆς ἀρετῆς. Sed totum de hoc triplici Stoicorum bono 
et malo locum nemo plenius illustrat quam Schol. Luciani p. 209. 
lac. (vol. VII. p. 338. Lehm.), qui dubitari non potest quin sua 
ex antiquo fonte vel e pleniore Stobaeo, quam nunc habemus, 
derivaverit 810 autem scribit: τριχῶς ἔλεγον of στωικοὶ τὸ 
ἀγαθόν᾽ τὸ μὲν γὰρ πρῶτον καὶ οἷον πηγῆς ἔχον χώραν, 
ὃ καὶ ἀφορίξονται ἀγαϑὸν εἶναι λέγοντες, ἀφ᾽ οὐ συμ- 
βαίνει ὠφελεῖσθαι τῷ πρώτως εἶναι αἰτίαν καὶ ATI 
ov. δεύτερον καϑ'᾽ ὃ συμβαίνει ὠφελεῖσθαι, ὥσπερ 
el ᾿ϑερμαινόμενός τες ψύχους [τῆς νόσου] ἀπαλλάττεται" οὐ 
γὰρ τὸ ϑερμαῖνον ἀλλὰ τὸ ϑερμαίνεσθαι αἴτιον τῆς ὦφε- 
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λείας. καὶ τρίτον ἔλεγον ἀγαϑὸν κοινότερον καὶ ἐπὶ τὰ εἰ- 
ρημένα διατεῖνον, τὸ οἱονεὶ ὠφελοῦν, ὅπερ οὐ τοῦ ὅν- 
τως ὄντος περιδράττεται ἀλλὰ τοῦ ἐν “ὑπολήψει. ὁμοίως 
τούτοις καὶ τὸ κακὸν εἶναι τριττόν, τό τε ἀφ᾽ οὐ (add. ἢ 
ὑφ᾽ οὗ συμβαίνει βλάπτεσϑαι; ὡς ὁ καιόμενος ἀπὸ (ὑπὸ ἢ) 
πυρός; καὶ τὸ καϑ' 0, ὡς ὁ χειμῶνος ὕπαιϑρος | διανυκχτε- 
ρεύσας; καὶ κοινότερον καὶ ἐπὶ τὰ ὄντως (add. ὄντα) ἀνα- 
φερόμενον γ ὡς εἰ φάσκοι τίς πρὸς τὴν αἴσϑησιν ἀποβλέ- 
TV, τὸν σἰφροσύνης ἕνεκεν πόνοις αὑτὸν ἐκδόντα ἀνιαρῶς 
διακεῖσθαι. 

P. 28, 23. τὸ δὲ δεύτερον] Vulgo τὸ δεύτερον. 

-- 24. κοινότερον] Vulgo κοινότατον. praeterea adden- 
dum opinor τούτων. cf. l. 28. Sequentia melius leguntur apud 
schol. Luciani καὶ ἐπὶ τὰ (προ)ειρημένα διατεῖνον. 

— 25. οἷον ὠφελεῖν] Gaisfordus e Sexto olóv τε ὠφελεῖν 
et hic et 1. 29. οἱονεὶ ὠφελοῦν schol. Luciani. 

— 26. τῶν ἀ αϑῶν] Scribendum videtur τοῦ ἀγαϑοῦ. 

— 28. καϑ᾽ 0] Vulgo x«9" ov. 

— 29. τούτων | Propter definitionum parallelismum, quem 
constanter hic scriptor sequitur, addenda suspicor x«l im- 
διατεῖνον xal ἐπὶ τὰ προειρημένα. 

— 80. τῶν δ᾽ ἀγαθῶν τὰ μὲν εἶναι] Haec et sequentia 
ita leguntur apud schol. Luciani 1. 1. p. 339. τούτων δὲ τῶν 
ἀγαθῶν τὰ μὲν εἶναι nel ψυχὴν τὰ δὲ ἐκτός, εἴτε περὶ 
σώμα εἴτε περὶ τὰ κυρίως ἐκτός, τὰ δὲ οὔτε κατὰ ψυχὴν 
οὔτε ἐκτός, ὥσπερ ὅσοι φιλίαν μὲν πρὸς ἡμᾶς qj τινα σχέσιν 
οὐκ ἔχουσιν, τῷ μηδὲ γνωστοὶ ἡμῖν εἶναι» ἄλλως δὲ σπου- 
δαῖοί εἶσι καὶ ἔχοντες à ἀρετάς. ἀναλόγως τούτοις καὶ τὰ κακὰ 
τριττὴν ἔχει διαφορᾶν. καὶ ἔτι τῶν ἀγαϑῶν τὰ μὲν εἶναί 
φασι διαθέσεις, ὡς τὰς ἀρετάς; τὰ δὲ Seis y ὡς τὰ ἐπετη- 
δεύματα, τὰ δὲ οὔτε. ἕξεις οὔτε διαϑέσεις» ὡς αἱ κατὰ τὰς | 
ἀρετὰς ἐνέργειαι. olov ἡ goovípevaig , ἡ δικαίωσις - ἀναλό- 
yoc καὶ ef περὶ ψυχὴν κακίαι E ὡς φϑόνος καὶ φϑόνησις. 

P. 29, 3. 4. τοὺς τὰς ἀρετὰς τοὺς Heeren. addidit, fort. 
πάντας τοὺς τὰς ἀρετάς. 

— 6. τάς τὲ κακίας σὺν ταῖς μοχϑηραῖς ἕξεσι] Pro σὺν 
ταῖς V. habet καὶ ταῖς, A. καὶ ταῖς i. 8. τάς. quae ad hanc 
scripturam ducunt τάς TE κακίας καὶ τὰς μοχϑηρὰς ἕξεις. 
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P. 29, 8. ovre δὲ] Vulgo ovre. 

— 9. καὶ πάντας] Supplendum videtur xoi [καϑύόλου) 
πάντας. 

— 11. εἶναι διαϑέσεις τὰ δ᾽ ἕξεις, τὰ δ᾽ ἕξεις μὲν] Codd. 
εἶναι διαϑέσεις - “τὰ δὲ ἕξεις μέν. Οογτίσυηι εἶναι ἕξεις. τὰ 
δὲ διαϑέσεις. τὰ δὲ ἕξεις μέν. Verum esse verborum ordinem 
quem ego posui, sequentia ostendunt. 

— 14. ὡς] Sic Heeren. pro xoi , Bakius οἷον. 

— 16. ἀρετὰς Vulgo αὐτὰς. correxi e schol. Luciani, 
qui statim pro φρόνησεν recte habet poovíutvotv, quae Stoica 
vocis forma est, comparanda illa cum φρονίμευμα p. 53, 12. 
σωφρονέμευμα ib. 14. ἀδίκευσις et ἀφρόνευσις p. 29, 26. 

— 18. 19. διαϑέσεις τὰ δ᾽ ἕξεις, τὰ δ᾽ ἕξεις μὲν] Vulgo 
διαϑέσεις, τὰ δ᾽ ἕξεις μέν. , Minus recte Gaisfordus voluit 
ἕξεις, τὰ δὲ διαϑέσεις. τὰ δ᾽ ἕξεις μέν. 

— 21. καὶ οὐ διαθέσεις Haec addenda fuisse intelligitur 
e lin. 13. 

— 24. ovre δ᾽ ἕξεις Vulgo ov^ ἕξεις. 

— 27. τῶν δ᾽ Ita Spengel. pro τῶν T£. 

— 30. ϑάρρος] Vulgo ϑάρσος, qua forma non credibile 
est usum esse scriptorem, qui constanter dixit ϑαρραλέος. 
Tum lacunam indicavi. Excidit aliquid quod τῇ ἢ κλοπῇ respon- 
deat p. 30, 6. e. c. εὐεργεσία. 

P. 30, 6. Indicavi lacunam propter p. 29, 30. Excidit óvc- 
φροσύνη. 

— 1. τελικὰ] Parallelismi causa addendum videtur μόνον 
ἐστὲν ἀγαϑά. πᾶσαι] Vulgo deest. 

— 11. — p. 36, 29. Quae hic de virtutibus traduntur, suo 
loco mota et in eam disputationis partem transponenda esse, 
qua de virtutibus et vitiis agitur (p. 27 seq.), animadvertit 
Spengelius in Münchner Gel. Anz. 1850. p. 203. 

— 14. ἀρετῶν αἱρετῶν V. A. P. 

— 15. δ᾽ εἶναι] Ante Heeren. δὲ καί. 

— 22. ἀδικίαν — ἑκάστῳ) Addidit Heerenius. 

P. 31, 1. περὶ τὰς ὑπομοναᾶς, τὴν δὲ δικαιοσύνην] Haec 
apud Heerenium exciderunt, quod. fefellit Spengelium p. 268. 

— 18. ἀνταναιρετικὴν καὶ μὴ κεφαλαιωτικὴν] ἅμα διαι- 
ρετικὴν καὶ ἀνακεφαλαιωτικὴν non male Wyttenb. ad Plut. 
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Il. p. 103. 4. Fortasse tamen sufficit ἀναιρετικὴ καὶ δὴ καὶ, 
et vero etiam; εὐλογιστία enim turbat et. tollit rationes du- 
ctas, sed eadem etiam colligit summam rationum. 

P. 31, 25. ἐμμενετικὴν] Vulgo ἐμμενητικήν. 

— 20, ὅτε — μὴ περιπέσωμεν} Haec singulariter dicta 
sunt pro ὅτε οὐδενὶ δεινῷ περιπεσούμεθα, 

P. 32, 5. τούτου) Ante Heerenium τούτων. 

— 10. κατὰ τὸ σύμφωνον] Sic Heeren. pro καὶ τὸ σύμ- 
φῶνον. 

— 15. ἐπὶ τῆς ἀσκήσεως περιγιγνομένας Scribendum 
ἀπὸ vel ἐκ τῆς ἀσκήσεως. 

-- 16. ὑγίειαν Vulgo ὑγείαν. ut |. 18. 21. 

— 22. ἰσχὺς] ἡ ἰσχὺς Heeren. 

— 24. καὶ πράττειν καὶ μή} Meurer p. 15. καὶ πράττειν 
[ὡς δεῖ] καὶ μή, quae vera esse videtur emendatio. 

— 35. ὥσπερ τε] Ante Davisium ὥσπερ γε. 

— 26. αὐτῷ] αὐτὸ Heeren. 

--- 28. μερῶν Vulgo μελῶν. 

— 29. αὐτοῦ) αὐτὸν Davisius. 

P. 38, 9. τα) Ante Heeren. τὰς. 

— 21. διὰ τὸ ὑποτάξαι] Sic vulgo. Wyttenbachius apud 
Lyndenum de Panaetio p. 75. locum sic constituendum existi- 
mabat ἤδη δ᾽ ὃ μέν, διὰ τὸ ἀποτοξεῦσαι εἰς τὴν λευκὴν 
γραμμήν, ἐπιτύχοι, tum alius quidem sagitta in albam lineam 
emittenda scopum feriret. Rescripsi quod omnium simplicis- 
simum erat διὰ τὸ πατάξαι εἰς τὴν λευκήν. Ad ὃ μὲν e prae- 
cedentibus subintelligendum τύχοι. nisi id ipsum vel simile 
verbum post ἤδη δ᾽ ὃ uiv excidit. Verbum πατάξαε de sagit- 
tae ictu non infrequens est. 

— 29. κατ᾽ ἄλλην] Sic V. A. κατ᾽ ἄλλα P. κατ᾽ ἄλλον 
Cant. 

— 891. τὰ μὲν ἐν] Ante Heerenium τὰ ἐν. 

P. 84, 7. πνεῦμα. — ἔνϑερμον ὃν ψυχὴν ἡγοῦνται 
Diogenes Laert. VII, 157. Ζήνων ὁ Κιτιεὺς καὶ ᾿Αντέπατρος 
ἐν τοῖς περὶ ψυχῆς καὶ Ποσειδώνιος πνεῦμα ἔνϑερμον εἶναι 
τὴν ψυχήν. Schol. Luciani P. 339. σῶμα δ᾽ ἐδόξαξον xal τὴν 
διώνοιαν καὶ τὴν ψυχὴν καὶ τὰς ἀρετάς" ψυχὴν μὲν τὸ συμ- 
φυὲς καὶ ἔνϑερμον ἐν ἡμῖν πνεῦμα λέγοντες, καὶ ξῷον εἶναι 


ADNOTATIO CRITICA AD LIBRUM II. CLXVIT 


αὐτὴν καὶ δὴν καὶ αἰσθάνεσθαι, μάλιστα τὸ ἡγεμονικὸν 
αὐτῆς μέρος, ὃ καὶ διάνοιαν καλοῦσιν. 

P. 84, 14. ἀκολουϑεῖ] Ante Heerenium ἀκολουϑεῖν. 

— V. ἡμιαμβειαέων) Dedi cum mss. ἡμιαμβειαίων. 
Cant. ἡμιομβειαέων. Valckenarius * an ἡμιτυμβέων ᾽ quod 
non intelligo. Suspicor nonnulla intercidisse, versiculum for- 
tasse proverbialem, metro iambico dimetro catalectico eonscri- 
ptum, quod genus grammatici ἡμεώμβια nuncupant, vel ἡμίαμ- 
por, veluti schol. Nicandri Ther. 877. GAISFORD, — Vera sine 
dubio nominis huius scriptura est ἡμιαμβείων, ad iaufisiov 
illa revocanda. Sed Gaisfordo lacunam statuenti et proverhia- 
lem versum excidisse suspicanti accedere dubito. Videant alii 
an forte Cleanthes μιμεαμβείων scripserit, quo nomine scazon- 
tes designari ostendi Anal. Alex. p. 390. De hoc versuum ge- 
nere idem dici potest quod Stoici de hominibus dicebant, ha- 
bere eos ἐκ φύσεως ἀφορμὰς πρὸς ἀρετὴν, i. e. ad absolutam 
iambici trimetri perfectionem. Sed vereor ne haec quoque loci 
expediendi ratio claudicare dicatur. 

— 20. κατὰ] Inseruit Heeren. 

— 21. μηδεμιᾶς] Sic Heerenius pro μηδεμίαν. 

— 22. ἀκολούϑως yàg] Nonnec&ga? ὁ κατὰ νοῦν ποιῶν 
Sic scripsi pro κατὰ νοῦν ἔχων. 

— 28. διαλεκτικῶς) In colloquendo vel disputando, re- 
Scripsi pro διαδεκτικῶς. convenit hoc cum iis quae sequun- 
tur; Stoicos vero solos sapientes taritum eloquentes vocasse, 
et testatur Diog. Laert. VII, 122. et infra ipse tradit Stobaeus 
μόνον τὸν σοφὸν διαλεκτικόν. HEEREN. 

— 25. κατ᾽ ἀρετὴν] Vulgo κατὰ τὴν ἀρετήν. 

— 20. ἐρωτομανῆ τενα] Cant. ἐνωτομανῆτι, τινὰ i» V. A. 
ἐρωτομανῶν rye, Heeren. ἐρωτομανοῦντα. ἔτι δ᾽] Ante 
Heerenium εἶ à. 

— 26. τόν γ᾽ Sic Heerenius. Cant. τὸν, À. fV T . 

— 32. τοῦ] Ante Heeren. zo. ἐξάγεσϑαε] Wyttenbachius 
διεξάγεσϑαι. malim διάγεσϑαι. | 

P. 35, 2. τέρψιν] Canterus τρέψιν. 

— ὃ. οὖσαν ἐπὶ τὴν κατ᾽ ἀρετήν] Fortasse ἄγουσαν ἐπὶ 
τ[ὸ ξ]ἣν κατ᾽ ἀρετήν. Cf. 1. 28. 

— 4, ἐρασϑήσεσϑαι τὸν νοῦν ἔχοντα] Diog. Laert. Vii, 
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129. καὶ ἐρασϑήσεσϑαι τὸν σοφὸν τῶν νέων; τῶν ἐμφαινόν- 
rov διὰ τοῦ εἴδους τὴν πρὸς ἀρετὴν εὐφνίαν. ὥς φῆσι Ζή- 
vov ἐν τῇ πολιτείᾳ καὶ Χρύσιππος ἐν τῷ πρώτῳ περὶ βίων 
καὶ ᾿4πολλόδωρος ἐν τῇ 79:1. De re ipsa cf. Lipsius Manud. 
Stoic. iit, 16. HEEREN. Cf. Stobaeus Flor. LXIII, 31. εἶπόν- 
τος τινὸς “οὐκ ἐρασϑήσεται ὁ 0 σοφός" μαρτυρεῖ γοῦν Μενέ- 
δημος ᾿Επίκουρος "Alebivoc? , “τῇ αὐτῇ "M ἔφη Χρύσιππος 
“χρήσομαι. ἀποδείξει" εἶ γὰρ ᾿Αλεξῖνος ὃ 0 ἀνάγωγος καὶ Ἐπί- 
πουρος ὁ ἀναίσϑητος καὶ Μενέδημος 0 λῆρος οὔ φασιν, ἐρα- 
σϑήσεται ἄρα. — Ad Stoicorum amores spectat item Batho co- 
micus apud Stobaeum Flor. VI, 29. 

P. 35, 9. ἃ ποιεῖ" , δῆλον" ὃν τρόπον γὰρ] Ita distinxi, 
vulgo ἃ ποιεῖ ; δῆλον. ὃν τρόπον γάρ. 

— 18. παντ᾽ εὖ] Vulgo πάντα εὖ. Α. πᾶν τ᾽ εὖ. 

— 20. δὲ καὶ] Ante Heerenium τήν. 

— 21. τὰς] Ante Heerenium καὶ κατά, Cant. in marg. πά- 
σὰς τάς." 

— 23. ἔν τε] Ante Heerenium ἔν. Valckenarius ἐν δέ. 
καταλείπουσι] Valckenarius καταλέγουσι, nescio quam ob 
causam. 

— 26. ὑπογραφουσι] Libri περιγράφουσι.. corr. Wvtten- 
bachius. Cfr. p. 36, 14. 28. 

— 27. τὸ ζῆν] Haec inserui. Cf. ad l. 3. 

— 91. eic τινα) Ante Heerenium εἴ rive, fort. tamen 
praestat ἔτε viva. idem mox ἀναλήψεως dedit pro ἀναλήψεων. 

P. 36, 7. ἄλλων] Libri ἄλλους, corr. Heeren. 

— 9. μηδὲν δὲ τούτων ὑπάρχειν τῷ φαύλῳ] Sic emen- 
davi librorum scripturam μηδενὶ τ. vm. τῶν φαύλων. cuius 
loco Gaisfordus praeeunte Heerenio edidit μηδενὶ δέ τε v. ὑπ. 
τῶν φαύλων. 

— 16. πολλὰ τῶν πρὸς ϑεοὺς δικαίων] Sic corrigendum 
erat quod libri habent πολλὰ τῷ πρὸς ϑεοὺς δικαέῳ , non 
ut Heeren. et Gaisfordus voluerunt πολλὰ τὸ πρὸς ϑεοὺς 
δίκαιον. 

— 22. συγκαϑεικέναι] Hoc recepi ex A. vulgo συγκαϑη- 
κέναι. quod etsi pro συγκαταβεβηκέναι dictum defendi potest 
ex usu sequiorum (v. Lobeck. ad Phryn. p. 744. et quae dixi 
Praef. ad Scymnum p. 6.), praetuli tamen cod. scripturam, 
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quae ad eundem sensum redit. V. Hemsterhusium ad Thomam 
Mag. p. 815. et Heindorfium ad Platonis Theaet. p. 369. 

P. 36, 27. πτοιώδεις Libri ποιώδεις , corr. Canterus in 
marg. 

— 91. à αὐτὰ αἱρετὰ — ποιητικά] Quae Stobaeus δι᾽ 
αὑτὰ αἱρετὰ et ποιητικὰ vocat, apud Diog. VII, 96. τελικὰ et 
ποιητικὰ vocantur, ,Ubi tamen tertium genus subiungitur a 
nostro neglectum, τὰ δὲ τελικὰ καὶ ποιητικά. HEEREN. 

P. 37, 2. τῷ ἑ Y nd Ante Heerenium τῶν ἑτέρων. 

— 8. καϑ᾽ ὃ δὲ... δοκιμαστόν] Parenthesi inclusa ad- 
denda fuisse, res ipsa docet ; quid praeterea post ὃ δὲ exci- 
derit, alii fortasse reperient. 

— 10. ἐπαινετῶν] Sic Cant. in margine pro ἀπ᾽ ἀρετῆς. 

— 23. ἐκλεκτικὴν Libri ἐκλεκτήν. —Correxit Meurer 
l. l. p. 15. 

P 26. Fri] Libri ἐπεὶ, correxit in marg. Canterus. 

P. 38, 8. φαντασιῶν δεκτικὴν]) Davisius ex Diog. Laert. 
VII, 47. ἐν φαντασιῶν προσδέξει. 

— 4. ἐν τόνῳ] V. Salmasium ad Simpl. p. 95. Heerenio 
laudatum. φιλίαν) Ante haec complura videntur excidisse. 

— 10. ἐρωτικὴν] Ante Heeren. ἐρωτικῶν. 

— 4. τέκνον — ἔχουσα] Ante Heeren. τέκνοις --- E ἔχουσι. 

— 16. γήρατος] Ante Heeren. γῆρα. qui mox ἔχουσα pro 
ἔχοντι. 

— 17. εὐξωίαν] Post hoc lacunam indicavi sequutus Spen- 
gelium p. 263. 

— 21. φανερὸν δὲ διὰ rovrov] Ita edidi pro φανερὸν δὲ 
ἀεέ vt τούτων. Heerenius φανερὸν δ᾽ ἔσται ix τούτων. 

— 25. ληπτὸν δὲ τὸ ἀξίαν ἔχον] Haec supplevi praeeunte 
Heerenio. 

— 26. ληπτοῦ] Ante Heerenium ληπτικοῦ. τὸ αὐϑαί- 
ρετον] τὸ δι᾿ αὖϑ᾽ αἴρετόν ? 

— 29. φασὶ καὶ τὴν ἀρετὴν} Schol. Luciani p. 340. ἀλλὰ 
xol τὴν ἀρετὴν πᾶσαν τὴν περὶ ἄνθρωπον καὶ τὴν εὐδαι- 
μονίαν καὶ τὸ τέλος λογικὰ εἶναί φασι. καὶ τὴν μὲν εὐδαι- 
μονίαν ξωὴν ἀκόλουϑον εἶναι καὶ ὁμολογουμένην τῇ φύσει; 
τὸ δὲ τέλος ὁμοίως τὸ ὁμολογουμένως ξῆν, τοῦτο δὲ ἔστε τὸ 
ocata ἕνα λόγον καὶ σύμφωνον fv, ὡς τῶν μαχομένως ξών-- 
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TOV κακοδαιμονούντων᾽ Διογένης δὲ αὐτὴν εὐλόγιστον ξωὴν 
ἐν τῇ τῶν κατὰ φύσιν ἐκλογῇ xal ἀπεκλογῇ. Sic enim haec 
scribenda sunt. 

P. 39, 2. μαχομένως ξωντων Hoc rescripsi ex schol. Lu- 
ciani. ldem coniectura assecutus erat Davisius ad Cic. de Fin. 
Il, 12. Vulgo μαχομένων toov. 

— 11. εὐλογιστίαν] Davisius εὐλογιστεῖν , schol. Luciani 
]. 1. εὐλόγιστον ξωήν. 

— 16. καϑ' αὑτὸν] Vulgo κατ᾽ αὐτόν. 

— 18. τὸ δὲ τέλος] Schol. Luciani p. 840: τριχῶς ὁὲ τὸ 
τέλος φασί" τὸ τελικὸν ἀγαθόν, ὡς ἐν τῇ φιλοσυνθεσίᾳῳ τὴν 
ὁμολογίαν λέγουσι τέλος εἶναι, καὶ τὸν σκοπόν, οἷον τὸν 
ὁμολογούμενον βίον" καὶ τρίτον τέλος. τὸ ἔσχατον τῶν ὀρε- 
κτῶν. ἐφ᾽ ᾧ (lg. ἐφ᾽ 0) πάντα τὰ ἀλλα ἀναφέρεται. 

— 20. τό τε γάρ] Scribendum τὸ γάρ. nisi in sequentibus 
potius structura turbata est. 

— 21. ἐν φιλολόγῳ συνηϑείᾳ, ὡς τὴν ὁμολογίαν λέγουσι 
τέλος εἶναι] Mirabili varietate pro ἐν φιλολόγῳ συνηϑείᾳ, in 
docta confabulatione, schol. Luc. 1. 1. habet φιλοσυνϑεσίᾳ; 
cui si quid tribuendum est, conicere possis ἐν φιλολόγῳ συν- 
ϑεσίᾳ, in verbosa pactione. Praeterea pro ὡς aut ἧς scri- 
bendum est, aut ὡς ante ἐν φιλολόγῳ͵ transponendum. 

— 26. ἐφ᾽ 0] Ante Heeren. ἐφ᾽ o. 

— 29. στοχαζομένους | Libri σκεπτομένους. Recepi emen- 
dationem Wyttenbachii, quamquam aliud quid latere puto. 

P. 40, 4. κακοδαιμονίαν] Ante Heeren. εὐδαιμονίαν, quod 
vide an δυσδαιμονίαν scribendum sit. 

— 12. ταυτοῦ ὄντος] Libri τοῦ ὄντος 9 corr. Heeren. 

— 22. πᾶν) Hoc mea sententia melius hic abesset, nisi 
πάλιν scribendum. 

— 24. πᾶν τὸ ἀγαθόν] Aut πᾶν ἀγαϑόν scribendum 
est aut in sequentibus πᾶν τὸ αἰσχρόν ; alterum praeoptavit 
Heeren. 

— 25. στωικὸν] στωικῶν A. 

— 28. μὲν] μὲν γὰρ Heeren. et Gaisfordus. 

— 82. ei ἄρα] Sic scripsi pro ἢ ἄρα. Heeren. et Gais- 
fordus ἄρα. 

P. 41, 1. πάντα ἐστὶν] Ante Heerenium πάντα ἐστὲ πάντα. 
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P. 41, 2. καὶ κατὰ λόγον] Sic libri, Heerenius et Gais- 
fordus xal κατὰ λόγον τὸν αὐτόν. malim καὶ κατὰ τὸν 
αὐτὸν λόγον propter 1. 4. αἱρετῶν] Ante Heerenium αἶρε- 
τῶν ἔστι. 

— 8. κατωνομάσϑαι] Hoc recepi ex V. A. κατ᾽ ὠνόμα- 
στον Cant., καεωνόμασται Heeren. et Gaisfordus. 

— 5. τῶν κατὰ τὰς οἰκείας} Heeren. et Gaisf. κανὰ τὰ 
οἰκεῖα. Excidit fortasse τάξεις. 

— 25. ὑγίειαν] Vulgo ὑγείαν. 

— 29. ψυχῆς κατάστασιν] Schol. Luc. l. 1. παράστασιν. 
καϑ'᾽ ἣν] Ante Heeren. καϑ᾽ ἃς. Scribendum potius e schol, 
Luciani p. 340. καϑὸ. Mox pro φαντασεῶν apud schol. φάδεων 
est. Post δεκτεκή ex eodem inserenda sunt haec ὡς ἐπὶ τῶν 
ἀλογέστως ἐνισταμένων καὶ καρτερούντων. lb. pro τρωμά- 
τῶν , quae ionica forma est, cave reponas τραυμάτων, veris- 
sime enim apud schol. Luciani scriptum est τρωτόν. 

Ρ. 42, 4. ἐν ᾧ ᾧπερ ἐστὶ] Vulgo ἐν ᾧ πάρεστι. 

— 14. ἀξίαν μήτε) Haec addidit Heeren. 

— 15. mel ψυχὴν uiv εἶναι τοιαῦτα] De προηγμένοις 
el ἀποπροηγμένοις circa animam et corpus quae disputat scri- 
ptor, ea apud schol. Luciani p. 340. non sine insigni varietate 
sic leguntur: καὶ τῶν προηγμένων τὰ μὲν περὶ ψυχὴν εἷ- 
ναί. ὡς εὐφυΐαν προκοπὴν γνώμην ὀξύτητα διανοίας καὶ 
τὰ παραπλήσια. τὰ δὲ περὶ σῶμα, ὡς ὑγέειαν ἰσχὺν εὐαι- 
σϑησίαν καὶ τὰ 0 oie * ἐκτὸς «δέ ἐστι Ζέκνα κτῆσις σύμμε- 
τρος ἀποδοχὴ παρὰ ἀνθρώπων καὶ τὰ ὅμοια. τριχῶς δὲ καὶ 
ἀποπροηγμένα φασὶν ἀναλόγως τοῖς προηγμένοις.». καὶ ἀπο- 
νέμουσιν ἑνὶ ἑκάστῳ τῶν τριῶν τῶν ἐπ᾿ ἐκεένοις ἀποδοϑέν- 
τῶν τὰ ἀντικείμενα" οἷον περὲ ψυχὴν ἀποπροηγμένα ἀφυΐαν 
ἀπροκποπίαν δυσμαϑειαν νωϑρότητα διανοίας καὶ τὰ ὅμοια" 
περὲ δὲ σώμα καχεξίαν ἀσϑένειαν ϑυσαισϑησίαν᾽ περὶ δὲ 
τὰ ἐκτὸς πήρωσιν τεκνοποιίαν καταφρόνησιν παρὰ ἀἄνθρώ- 
cv καὶ τὰ ὅμοια" οὔτε δὲ προηγμένα οὔτε ἀποπροηγμένα, 
περὲ ψυχὴν μὲν φαντασίαν καὶ συγκατάϑεσιν καὶ ὅσα τοι-- 
αὕτα, περὲ σῶμα (add. δὲ) λευκότητα xol χαρυπότητα καὶ 
ἡδονὴν πᾶσαν καὶ πόνον: ἐκτὸς δὲ ὁ ὅσα εὐτελῆ o ὄντα — μι- 
κρὰν “παντελῶς παρέχεται χρείαν, ὡς ἡ καὶ παρὰ τῶν ἀνοή- 
τῶν ἀποδοχή. 
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P. 42, 16. μνήμην) Schol. Luc. γνώμην. 

— 17. ὀξύτητα διάνοιαν] Egregie placet ὀξύτητα δια- 
νοίας. quod sch. Luc. habet, apud quem opponitur νωϑρότης 
διανοίας. ἐπιμένουσιν] Hoc posui pro émiuovosg εἰσίν. 
Heeren. sequente Gaisfordo ἐπέμονοί ἐσμεν. Sero video suffi- 
cere ἐπίμονοί εἶσιν. 

— 18. τέχνας} Ante Heeren. τέχναις. 

— 20. ὑγέειαν] Vulgo ὑγείαν. εὐαισθησίαν Sequutus 
sum Heerenium sic corrigentem quod libri habent αἰσϑητη- 
Qíov; fortasse tamen scribendum est αἰσθητηρίων [ἀρτιύ- 
φτητα]. Sed εὐαισϑησίαν confirmat schol. Luciani. 

— 95. ἀντιτιϑέμενα] ἀντετιϑέμενα V. A. quod quid sit 
nescio, et tamen sic edidit Gaisfordus, ἀντιϑέμενα male Heer. 
eum Cantero. Scripsi ἀντετεϑέμενα, at codd. lectio ducere vi- 
detur ad ἀντιτεϑειμένα. 

— 26. οὔτε δὲ] Vulgo οὔτε δὲ τά. 

— 27. ψυχὴν μὲν] Sic volebam pro ψυχήν,» uiv vulgo 
abest. 

'" — 29. ἡδονὴν πᾶσαν] Sic scripsi pro ἡδονὴν τὲς ἄν, in 
quibus Heerenio, qui τὶς ἄν sequente Gaisfordo uncis inclusit, 
substantivum, e. c. ἡδυπάθειαν, latere videbatur. Nostrum con- 
firmat schol. Luc. 

— 81. οὔτε ἀποπροηγμένα] Haec addidit Heerenius. 

, P. 43, 1. ἀπ᾽ αὐτῶν] Rectius ἀφ᾽ αὑτῶν. Pro ἔχει τὴν 
ἀπ᾽ αὐτῶν «χρείαν schol. Luc. habet παρέχεται χρείαν. qui- 
bus addit ὡς ἡ καὶ παρὰ τῶν ἀνοήτων ἀποδοχή. Tum sic 
pergit: τῆς δὲ | ψυχῆς οὔσης κυριωτέρας πρὸς τὸ κατὰ φύσιν 
ev, δῆλον € ὅτε καὶ τὰ περὶ “ψυχὴν κατὰ φύσιν ὄντα καὶ 
προηγούμενα τὴν ἀξίαν ἔχει τῶν περὶ τὸ σῶμα καὶ τῶν ἐκτύς, 
οἷον εὐφυΐα πρὸς ἀρετὴν ὑπερέχει τῆς τοῦ σώματος εὐφυΐας, 
καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ὁμοίως. Eri τῶν ἀδιαφόρων ὁ ὁρμῆς μὲν 
κενητικὰ Ogg. κατὰ φύσιν. οἷον ἰσχύς, “ἀφορμῆς δὲ τὸ παρὰ 
φύσιν, ὡς νόσος. τὰ δὲ οὔϑ᾽ ὁρμῆς οὔτε ἀφορμῆς.» ὡς πε- 
ριττὰς ἢ ἀρτίους ἔχειν τὰς τρίχας. καὶ ἐπὶ τῶν “κατὰ φύσιν 
ἀδιαφόρων τὰ μέν ἔστι πρῶτα κατὰ φύσιν, ὡς κένησις ἢ 7 
σχέσις κατὰ τοὺς σπερματικοὺς λόγους γινομένη, οἷον ᾧ ὑγίεια 
καὶ αἴσϑησις 9 λέγω δὲ τὴν κατάληψιν καὶ ἰσχύν. κατὰ μετ- 
οχὴν δὲ ὅσα μετέχει κινήσεως καὶ σχέσεως κατὰ τοὺς σπερ- 


ADNOTATIO CRITICA AD LIBRUM II. CLXXIIH 


ματικοὺς λόγους) οἷον χεὶρ ἀρτία καὶ σῶμα ὑγιεινὸν καὶ 
αἴσϑησις μὴ πεπηρωμένη. πάντα δὲ τὰ κατὰ φύσιν ληπτά 
ἐστι. φασίν , τὰ δὲ παρὰ φύσιν ἄληπτα. καὶ τῶν κατὰ φύ- 
σιν δι᾿ αὑτὰ εἶναι ληπτὰ ὃ ῦσα ὁρμῆς ἐστι κενητικὰ καταστρε- 
πτῶς ἐπ᾽ αὐτά, ἡ ἐπὶ τὸ ἀνέχεσθαι αὐτῶν, οἷον ὑγίεια 
εὐαισϑησία ἀπονία κάλλος σώματος, τὰ δὲ δι᾽ ἕτερα o occ 
ὁρμῆς ἔστι κινητικά, ἀνεκτικῶς ἐφ᾽ ἕτερα, καὶ μὴ κατα- 
στρεπτικῶς γ οἷον πλοῦτος καὶ δόξα καὶ τὰ ὅμοια. 

P. 43, 6. ὑπεραγειν ὑπερέχειν schol. Luciani. 

— 11. τὰ] Ante Heerenium τὰς. 

— 12. ἀρτίας] ἀρτίους V. A. et schol. Luc. ἀρτέας Diog. 
Laert. VII, 104. 

— 14. πρῶτα κατὰ φύσιν] V. Madvig. ad Cicer. de Fin. 
p. 8831, 1. 

— 10. ὑγίεια] ὑγεία V. À. propius vero Cant. ὑγείαι. 

— 19. ὑγιαῖνον] Scribe ὑγιεινόν; e schol. Luciani. 

— 20. μὴ] Ante Heeren. μήτε , et sic schol. Luc. 

— 21. πάντα δὲ τὰ κατα] Vulgo πάντα δὲ κατά. 

— 22. πάντα τὰ παρὰ] Vulgo ἅπαντα τὰ, Heeren. ἅπαντα 
παρὰ. schol. Luc. τὰ δὲ παρὰ. 

— 25. κινητιπὰ xal κατατρεπτικῶς) καταστρεπτικῶς 
hic et 1. 28. schol. Luc. καὶ recte om. Heeren. neque habet 
sch. Luc. Nisi excidit aliquid. Fort. κινητικὰ, [μὴ ἀνετικῶς 
ἐφ᾽ ἕτερα] καὶ κατατρεπτικῶς. ἐπὶ τὸ] Libri ἐπὶ τῶν, Hee- 
ren. ἐπὶ vo, schol. Luciani ἐπὶ τό. 

— 27. ποιητικὰ δὲ] δὲ ab Heeren. additum, τὰ δὲ δι᾽ 
ἕτεᾳα schol Luc. ἐστὲν] Vulgo εἰσέν. 

— 28. ἀνετικῶς Sic E. ἀνεκτικῶς ceteri οἱ schol. Lu- 
ciani, ἀνεκτῶς Cant. κατατρεπτικῶς) Addendum videtur 
ἐφ᾽ ξαυτα. 

— 29. καὶ τὰ] καὶ om. A. V. fortasse recte. ὅμοια) Post 
ὅμοια schol. Luciani addit haec: οὐδὲν γὰρ τούτων δι’ αὑτὸ 
αἔρετὸν ἐστιν, ἀλλ᾽ o μὲν πλοῦτος διὰ τρυφὴν ἢ εὐεργεσίαν 
τοῦ πέλας. ἡ δὲ δόξα δι᾿ ἀλαζονείαν, ἡ δὲ ὑγέεια καὶ εὐ- 
αισϑησία δι᾿ ξαυτὰ αἵρετά. Quod non spernendum supple- 
xnentum est. 

— 30. ἀληπταΊ Ante Heeren. ληπτά , qui idem vitium in 
.sequentibus sustulit, ubi libri ληπτῶν habent pro ἀλήπτων. 
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P. 44, 3. τήν τε δόσιν xai τιμὴν xe αὑτὸ] Sic rescri- 
psi pro librorum lectione τὴν δὲ δόσιν καὶ τὴν, Heeren. τήν 
γε δόσιν ἢ τὴν. Praeterea καϑ᾽ αὐτὸ ostendit post τιμήν, 
pretium, excidisse πράγματος. Fortasse tamen τήν ve δόσιν 
τὴν καθ᾽ αὑτὴν scribendum est. 

— 6. τάδε viva] Vulgo τὰ δέ viva , Heeren. τάγε tiva. 

— 5. ὑγίειαν) Vulgo ὑγείαν. 

— 18. δοκιμαστεκον] δοκιμαστὸν V. Α. Si quid in his 
argutiarum tenebris dispicio, legendum puto δοκεμαστοῦ. 

— 16. φασὶ] Heeren. e V. φησὶ, sc. Διογένης; cuius doc- 
trinam refert scriptor. 

— 18. vive] Ante Heerenium τένας et h.l. et 19.:. xoi 
ἀξίαν] An xez' ἀξίαν Ὦ 

— 21. τῶν] Ante Heerenium τὴν. Idem 1. 28, addidit οὖν, 
et !. 82, ov 

P. 45, 1. ἄρα λόγον] Sic edidi pro ἀνάλογον (nisi forte 
praeferas τὸ δ᾽ ὅμοιον ανάλογον eodem sensu) et statim τῶν 
ἀποπροηγμένων pro τὸ ἀποπροηγμένως apud Cant. HEEREN. 
τὸ ἀποπροηγμένων V. Α. 

— 6. οὐδὲ γὰρ ἐν αὐλῇ τῶν προηγμένων --- τοὺς μετ᾽ 
αὐτὸν τεταγμένους] Ita haec correxerunt Cant. Davisius ad 
Dic. de Fin. III, 16. Wyttenb. apud Bakium ad Posid. P 280. 
Madvig. ad Cic. de Fin. p. 439. Libri οὐδὲν γὰρ ἂν αὐλητῶν 
προαγόμενον (προηγούμενον V.) — τοῦ μὲν ταυτὸν (μετ᾽ 
αὐτὸν V, Α.) τεταγμένου. 

— 9. vivi] Ante Davisium τινὰ. συνεργεῖν τε] Vulgo 
συνεργεῖν τι. Davisius ἢ συνεργεῖν τι. 

— 14. πραχϑὲν] Sic Menagius et Heerenius pro παρεχϑέν. 


— 17. φύσει" ἐπὶ δὲ τῶν] Sic Lyndenus de Panaetio 


p. 95. pro φύσει ἐπὶ τῶν, 

— 21. τὰ --- ἐνεργήματα] Sic pro τὸ — κατέργημα Da- 
visius. 

— 25. τὰ τούτοις ὅμοια] xol τὰ τούτοις ὅμοια Davisius, 
quo non opus est. 

—'26. ὧν χρὴ] I. e. ἃ gosjouue Lyndenus de Pan. p. 98. 
GAISFORD. 

P. 46, 1. ἀδιαφόροις] Ante Heeren. διαφόροις. 

— 2. καλουμένοις dà | Pro δὲ Heeren. dedit γε. fortasse μέν, 
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P. 46, 3. εὐφυΐαν Sic V. A. δὲ φυίαν Cant. δὲ “χρείαν 
Lyndenus, paulo probabilius conicias εὐποιίαν. ὥστ᾽ ei] 
Ante Lyndenum ὥστε. 

— 4, διωϑοίμεϑα] V. Α. διαϑήμεϑα. 

— 8. κατὰ τὸ γένος ταύτης δ᾽ ἐνὶ ἀεὶ] Sic codd. ut vi- 
detur, non quod ego repraesentavi. Cant. om. ταύτης edidit 
κατὰ τὸ γένος δ᾽ ἅγι ἀεί. Corrupte quidem libri, sed relin- 
quere malui vitiosam scripturam quam incertam Salmasii con- 
jecturam κατὰ TO γένος δὲ ταύτην διττῶς cum Hoerenio et 
Gaisfordo recipere. Fort. κατὰ τὸ γένος δὲ ταύτην δεῖ (vel 
δεῖν). 

— 10. κατωνομασμέναι] Ita Salmasius, Cant. κατωνομα- 
σμένη. V. A. P. κατωνομασμένα. quod teneri potest, si pro. 
duali habetur. 

— 12. ἄν τις ἀφορίξοιτο] Ante Salmasium ἀνταφορίξοιτο, 
Α. ἀνταφορίξοιντο. 

— 14. ἀντιτίϑεσθϑαι Cant. ἂν τιϑέσϑαι, A. ἀντιϑέσϑαι, 
corr. Heeren. Sequentia διανοίας — φεύγειν supplevi prae- 
eunte Salmasio. 

— 17. εἶναι] Ante Salmasium εἰδέναι δέ. 

— 18. τετραχῶς ὁρμὴν λέγεσϑαι. διχῶς δ᾽ ἀφορμὴν] 
Quattuor haec Stoicis ὁρμῆς genera statuuntur, ὁρμὴ λογικὴ, 
ὁρμὴ ἄλογος, ὄρεξις οἱ ὄρουσις. Sed de ἀφορμῇ nusquam 
in praecedentibus dictum est dupliciter eam intelligi. Semel 
quippe ἀφορμὴν apposuit τῇ ὁρμῇ. quae λογικὴ ipsi appel- 
lata est. Verum enimvero ita forsitan intelligebant; ut λογικὴ 
ὁρμὴ suam habet sibi contrariam ἀφορμὴν. quae declinat ab 
his malis quae cum ratione metuuntur, ita et ἄλογος ὁρμὴ 
suam pariter ἀφορμὴν ἄλογον; quae vitare satagit quae sine 
ratione formidantur. Non puto tamen eos hoc voluisse, nec 
auctorem illum cuius ea verba sunt quae Stobaeus adduxit. 
Sed ut ὁρμῇ λογικῇ sua est opposita λογικὴ ἀφορμὴ; ita ὀρέ- 
ξεε. quae est δρμῆς λογικῆς species, opponitur ἔκκλισις, quae 
similiter est ἀφορμῆς εἶδος. Si enim ὄρεξις una est ex illis 
quattuor motibus quos ὁρμῆς nomine indigetant, certe et ἔκ- 

πλεσις 5 quae ὀρέξει contraria est ut ὁρμῇ λογικῇ 5 ἀφορμὴ» 
erit et ipsa ἀφορμῆς species. Sicut quadrifariam ipsis dicitur 
ὁρμὴ , ita et ἀφορμὴ bifariam. SALMASIUS. 
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P. 46, 19. προστεϑείσης] δέ addunt, V. A. P. 

— 21. ἀφ᾽ sg] Ante Heeren. ἀφ᾽ οὗ. 

— 21. πανταχοῦ] πανταχὼς V. A. quod probum est. 

— 28. αἴρεσιν ] Hoc excidisse vidit Salmasius. 

— 26. πρὸ] Ante Salmasium πρός. A. προΐ. 

— 21. ἐν χερσὲν] Libri ἐγχείρησιν , correxit Salmasius. 

P. 47, 1. ἀλλα) Ante Salmasium ἄλλο. Idem mox περι- 
ἐχομένας pro τὰ περιεχόμενα, quo locus non restituitur. 

— 3. αἵ συγκαταϑέσεις] Hoc fort. delendum, Heeren. ἢ 
συγκαταϑέσεις. 

— 5. ὁρμὴν πλεοναξουσαν] Laudant Diog. Laert. Vil, 110. 
et Cicer. Tusc. IV, 6. 

— 1. τῆς ψυχῆς] Libri ἢ τῆς ψυχῆς, Heeren. ψυχῆς. 

— 8. xal πὰν πάϑος] καὶ add. Heerenius. Pro πᾶν le- 
gebatur πάλεν. quod correxi, nisi malis πάλιν πᾶν. 

— 19. ἐπὶ] Heeren. περὲ sine causa. Mox περὲ δόξας dedi 
pro ἐπὶ δόξας. 

— 20. παραλαμβάνοντες] Vulgo παραλαμβάνεσϑαι, Hee- 
renius coni. “παραλαμβάνουσι δέ. 

— 22. 1j ἐπάρσεως Ante Salmasium ἐπάρσεως. 

— 25. ὡς πολλάκις} Libri καὶ πολλάκις. Salmasius ὡς 
καὶ πολλάκες. praetuli ὡς scribere pro xoi, quarum particu- 
Jarum confusione nibil frequentius. 

— 26. 0v ποιεῖν] εὖ ποιεῖν V. Α. 


— 80. ϑρυλούμενον] Vulgo ϑρυλλούμενον. Versus qui | 


sequitur Euripidis est. V. Nauckium Eurip. Fr. p. 499. 

P. 48, 17. ἐχούσης) Hoc vulgo legitur post τῆς δόξης, 
transposui propter ]. 21. Sequentia τοῦ — εἶναι inserenda esse 
vidit Salmasius. 

— 19. οὗ — ἀπαλλάξομεν) Haec quoque supplevi prae- | 
eunte Salmasio. 

— 24. συστέλλεσϑαι — ἐφ᾽ Q καϑήκει} Supplevi cum 
Salmasio. 

P. 49, 7. ϑυμὸς] ϑυμὸν ex:candescentiam vocat, Cicero, 
ut sit ira nascens et modo existens, quae ϑύμωσες graece 
dicitur. Suspicari inde possis apud Stobaeum quoque ϑύμω- 
Gig legendum esse, nisi obstaret Diogenis auctoritas, qui cum, 
nostro, ὁ δὲ 9vuóc, inquit, ὀργὴ ἀρχομένη. HEEREN. 
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P. 49, 8. ἀποτιϑεμένη ἢ ἐναποκειμένη] Cum ἐναποκει- 
μένη melius conveniret ἀπότεϑει 

— 11. φιλοποιέας] Gaisfordus laudat Menagium ad Diogen. 
Laert. VII, 113. 

— 12. τοῦ Poor: ἀπόντος Andronicus τοῦ κατ᾽ ἔρωτα 
ἀπόντος. Heeren. edidit τοῦ ἄρτι ἀπόντος. GAISFORD. Ne- 
scio an scribendum sit τοῦ ἐρωμένου ἀπόντος. 

— 11. ἡδονὴ] Ante Heerenium δι᾽ ἡδονῶν. Gaisfordus 
affert Andronicum γοητεία δὲ ἡδονὴ διὰ μαγείαν ἢ ἢ δι᾽ ἀπάτην. 

— 19. φόβος ἥττης] Andronicus addit ἢ φόβος ἐμποιη- 
τικὸς ἐναντίων ἐλπίδων, περὶ ὧν ὄρεξιν σφοδρὰν ἔχομεν. 
GAISFOBD. 

— 26. μακαρισμοῦ ἔνδειαν ἤτοι ἄλλον μίμησιν Sic e 
Davisii ad Cicer. Tusc. IV, 8. correctione editum est pro μακα- 
ρισμὸς ἐνδεοῖς καί τι ἄλλως μέμησις. Piersonus ad Moer. 
p. 169. μακαρισμὸν ἐνίοις. καὶ ἔτε ἄλλως μίμησιν. Fort. 
μακαρισμοῦ ἐνδέησις ἥ τινος ἄλλου μίμησις.  Nominativi vix 
habent in quo offendas; ἐνδέησες pro ἐνδεοῖς x verum puto; 
* in καὶ ex IC natum est. 

— 28. ἐπιθυμεῖ] Davisius ἐπεθύμει.  Heerenius ἐπιϑυμεῖ 
[μόνος ἔχειν] propter Diog. ἐπὶ τῷ ἄλλῳ παρεῖναι ἃ καὶ ev- 
τὸς ἔχει. 

P. 50, 6. εἰς πάϑος ὥς τι] Hoc posui pro εἰς πάϑως sic 
τι. Minus recte Heeren. εἰς πάϑος ὡς εἴς τι. 

— 11. μοιχοὶ καὶ ὑβρεσταὶ Vulgo ὑβρισταὶ καὶ μοεχοί. 

— 13. ἐνεσκεφωμένην] Sic dedi ex V. A. pro ἐνεσχερρω- 


ἕνην. 
— 14. φελογυνίαν] φιλογυναικίαν V. 
— 16. τούτοις] Hoc addidit Heeren. 


— 21. ἁμάρτημά tt] Ante Beeren. ἁμαρτήματα. 
-- 24. ὠφελοῦντά vivo. τῶν πλησίον] τινα om. À. recte, 


si scribas τὸν πλησίον. cf. p. 51, 18. 
P. 51, 8, ἔτι) Ante Heeren. ἔστι. 
— 8. &v ἡ ῃ μετρία] Vulgo μέτρια, quod mire Heeren. ex- 


plicat sí res postulet. 
— 10. ἐπιβλαβῆ] Sic scripsi pro ἐπὶ βλάβῃ Heerenii, ἐπί. 


foov Cant. ἐπὶ βλαβὴν V. ἐπιβλάβη A. 
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P. 51, 14. ἕνεκ᾽ ὠφελείας Sic rescripsi pro ἕνεκα φι- 
Mag. Male Heerenio praeeunte Gaisfordus edidit ἕνεκα χρείας. 

— 16. ἐκ διεστηκότων Hoc dictum esse admonet Heeren. 
pro ἀντικειμένων; ex opposifis, seu natura sua diversis. Bo 
num enim non provenire posse ex eo quod natura sua bonum 
non sit. 

— 18. κατάσχεσιν] Sic Madvigius ad Cicer. de Fin. p. 469. 
correzit quod libri habent κατὰ σχέσιν. 

— 20. τῶν πέλας Malim τοῦ πέλας propter praecedentia. 

— 21. xa9' ἕτερον] Libri κάτερον quod καϑ᾽ ἕτερον 
scripsit Heerenius. Apud Cant. est ϑάτερον, quod Chrysip- 
pum, cuius doctrinam Didymus proponit, pro ἕτερος dixisse 
constat ex Eustathio. V. ad Menandri Rel. p. 253. Reponen- 
dum igitur censeo ϑάτερον. 

— 32. τῶν κατ᾽ ἀγρὸν ἐργαξομένων] Quae in agro fiunt, 
sic rescribere non dubitavi pro τῶν κατ᾽ αὐτὸν ἐργαζομένων, 
quod cum Cantero nullo sensu exhibent codd. HEEREN. Recte 
sine dubio Heerenius, sed male interpretatur, of κατ᾽ ἀγρὸν 
ἐργαξόμενοι sunt operae rusticae. 

P. 52, 1. ἀφ᾽ ὧν δέον] Sic seripsi pro ἀφ᾽ ὧν δέος; male 
Heerenius et Gaisfordus ediderunt ἀφειδῶς. 

— 2. ὁμολογουμένως Ante Heeren. ὁμολογοῦμεν ὥς. 

— 4. πρὸς εὐπορίαν] πρὸς ἐμπορίαν V. A. 

— 1. οἰκουμένην παρασχεῖν] Hoc revocavi e-Cantero; οἷ- 
κονομεῖν ex Α. dedere Heeren. et Gaisf. 

— 10. φασὶ δὲ] δὲ adiecit Heerenius. μηδὲ] Sic dedi ex 
V. A. pro i μηδέποτε Canteri. μηδενὶ τὸν νοῦν ἔχοντα" τοῦ 
γὰρ αὐτοῦ συγγνώμην τε ἔχειν) Haec certa opinor coniectura 


ductus adieci propter ea quae leguntur l. 15—18.; excidere - 


autem propter homoeoteleuton. Haec dudum scripseram; 
postea plane confirmatam repperi coniecturam meam Floril. 
LVI, 50. ubi totus hic locus 10— 21. Stoicorum nomine 
praescripto repetitur. Quae ibi in Praef. p. XIX. de παρ᾽ 
αὑτὸν et παρὰ τὴν ἰδίαν κακίαν et de τὸ abundante scripsi, 
ea pro non scriptis habeto. 

— 14. μηδὲ] Vulgo μηδέν, possis etiam μηδενί, sed μηδὲ 
habet etiam Flor. 1. I. 

— 22. προστακτικὸν] προτρεπτικὸν V. À. ὧν στοιη- 
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τέον) Libri τῶν ποιητέων. Flori. XLIV, 12. partim rectius 
τῶν ποιητέον. Recte ' Spengel. p.264. ὧν ποιητέον. Cf. infra 
Ρ- 97, 4. προστακτικὸς ὧν ποιητέον, ἀπαγορευτικὸς δὲ ὧν 
οὐ ποιητέον. 

P. 52, 24. ἂν εἴη] Libri ἄν sine ey, quod ἀνήρ scripsit 
Heerenius, quem sequutus est Gaisfordus, recte tamen coni- 
ciens ἂν εἴη. Idque ipsum habet Floril. XLIV, 12. ubi item 
Στωικῶν nomine praescripto hic locus inde a 1. 21. usque ad 
28. apponitur. 

— 25. καὶ ἀκολουϑητικὸν] Male Heeren. τὸν ἀκολ. 

— 27. νόμου] Ita correxi editum vou/uov, cf. p. 57, 8. 
Hoc etiam confirmavit mihi postea Flor. 1. 1. 

— 32. ϑαρρεῖν] Hoc addendum fuisse intelligitur ex op- 
posito φοβεῖσϑαι p. 53, 4. 

P. 53, 4. κλέπτειν] Hic quoque exciderunt opposita τῷ 
εὐφραίνεσϑαι εἰ τῷ à φρονίμως περιπατεῖν. Supplendum igitur 
καὶ τὸ δυσφραίνεσϑαι καὶ τὸ ἀφρόνως περιπατεῖν. De πε- 
ρεπατεῖν. disputare , vide ad p. 28, 7. 

— 10. εὐεπιτηδεύματα] Sic Heeren. dedit pro ἐπιτηδεύ- 
ματα. quod dubitanter recepi. In A. est ἐπιξιδεύματα. 

— 12. φρονιμεύματα] Heerenius φρονεμήματα. V. φρο- 
νημεύματα. 

— 18. ὁμοίως] Ante Heerenium ὁμοιώσεως. 

— 14. σωφρονιμεύματα]) Cant. σωφρονήματα, V. σωφρο. 
νημεύματα, A. P. σωφρονιλεύματα. Cf. ad p. 29, 16. ! 

— 91. καὶ ἀποδεκτὰ — βουλητέα)] Haec addenda esse 
intellexit Heerenius. 

— 23. κατηγορήματα ὄντα, παρακείμενα δ Heerenius 
& κατηγορήματα ὄντα παρακείμενα ἐστι τοῖς. 

— 95. ὀρεκτέα] Addendum videtur καὶ ἀποδέχεσθαι ἀπο- 
δεκτέα. 

— 82, κατηγορήματα Perperam οὐ κατηγορήματα edidit 
Heerenius: nam et φρονεῖν et σωφρονεῖν sunt κατηγορήματα, 
et κατηγορήματα ut distincta ab ipsis rebus, sunt ἀσώματα, 
siquidem res ipsae et virtutes sunt σώματα.  LYNDENUS Pa- 
naet. p. 97. 

P. 54, 1. xal ἀνάλογον] κατ᾽ ἀνάλογον V. A.P. κατὰ 
λόγον Cant. Correxit Heeren. 


M" 
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P. 54, 5. εὐλαβητὰ] Ante Heerenium εὐλαβῆ. 

— n. ἐκείνων) Hoc supplevit Heeren. qui infra 1. 15. 
addidit γὰρ et 1. 18. ἀπ᾽ scripsit pro ὑπ΄. 

— 28. τὸν uiv] Heerenius et Gaisf. τὸ μέν. μέγαν] Vulgo 
μέγα. 

— 29. μέγαν) Vulgo μέγα. 

— 31. ηὐξημένος] Heeren. et Gaisf. ηὐξημένον. 

P. 65, 1. καὶ ἰσχυρὸν δὲ] Aut δὲ aut καὶ delendum videtur. 

— 5. οὔτε δεσπόζει} Vulgo 0v δεσπόξει. 

— 7. κακοῖς] Libri κακῶς. Sequentia οὔτ᾽ ἄλλον ποιεῖ 
κακοῖς περιπίπτειν de coniectura addidi, neque abesse pos- 
sunt. 

— 8. ovt ᾿ ἐξαπατᾶταε) Vulgo οὔτε, ἀπατᾶται. 

— 19. ἀλλὰ τῷ | Heerenius ἀλλ᾽ οὕτω. 

— 21. καὶ εὐδαίμονα] Haec addenda fuisse opposita osten- 
dit sententia. 

— 24. ὅτε ἄγει] ὅτε addidit Heeren. 

— 82. συμβαίνειν] Hoc dedi ex V. A. pro συμβαένει. 

P. 56, 24. ὑποπτωτικὴν ] L e. subdititiam. Raram vocem 
restituendam arbitror Hippodamo apud Stobaeum Floril. XLIII, 
94. p. 102, 29. πᾶς γὰρ ἄνθρωπος ἀναρχίας πλαρωϑεὶς καὶ 
τὸν ὕπο πτον ἀπωσάμενος φόβον σκιρτᾷ τε καὶ παρανομεῖ. 
Scribendum ὑποπτωτεκόν, de cuius emendationis veritate 
non dubitassent editores Thesauri, si Didymi exemplum cogni- 
tum habuissent. 

— 27. αὐτὸν ὠφελεῖσϑαι) Sic Cant. et A. Gaisfordus 
ξαυτόν ex V. quod recte haberet si ὠφελδῖν legeretur pro 
ὠφελεῖσθαι. Α΄ fortasse hoc ipsum reponendum est propter 
sequentia ἑαυτὸ βλάπτειν. 

— 80. οὔτε εὐδοκίμους οὔτε addidit Heeren. 

P. 57, 4. προστακτεκὸς μὲν] Vulgo μὲν προστακτικπκός. 

-- 9. ἀστείων δ᾽ εἶναε καὶ τὴν ἀρχὴν κατανέμουσαν ἐπε- 
στασίαν] ἀστεῖος Canterus, ἀστείως Α. quo in ἀστείων mutato 
sententiam loci utcunque restituisse mihi videor. Heerenius 

em Gaisfordus sequutus est scripsit ἀστείοις δ᾽ ἔτι καὶ τὴν 
ἀρχὴν κατανέμουσιν ἢ ἐπιστασίαν, quod probarem, nisi vio- 
lentior esset mutatio. Nostrae scripturae hic sensus est: sa- 
pientium etiam imperium esse, magistratus distribuens, hu- 
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iusque (imperii) species; pro ἐπεσεασέαν fort. praestat plu- 
ralis. 

P. 57, 14. xoi πάντως] Cant. πάντες. πάντως ni fallor 
À. pr. m. deinde mutat. in πάντας vel πάντες. GAISFORDUS. 
μόνος] Ante Heer. μόνον. 

— 28. εὐμετάπτωτος] Vulgo εὖ μετάπτωτος. μεταμε- 
λείᾳ συνεχόμενος] Sic Heeren. dedit pro μεταμελείας. Fort. 
μεταμελείαις, ut ]. 27. Pro συνεχόμενος apud Cant. est συν- 
ἐρχόμενος. quod fortasse ex σπερχόμενος i. e. τειρόμενος 
corruptum est. 

— 25. παρ᾽ αὑτοῦ] Libri παρ᾽ αὐτόν, Heer. παρ᾽ αὐτοῦ. 
Sufficit παρ᾽ αὑτόν scribere. 

P. 58, 7. ἐστιν οἰκητήριον κατασκεύασμα] Heer. εἴ ἐστι 
. δικαστήριον. Quod Sequitur κατασκευασμα fort. delendum 
aut interponendum $4. Cf. Didymus ap. Eusebium P. E. XV. 
p. 817.d. πόλις λέγεται διχῶς, τό τε οἰκητήριον καὶ τὸ ἐκ 
τῶν ἐνοικούντων σὺν τοῖς πολίταις σύστημα. 

— 9. δὴ πόλις] δὲ πόλες V. malim δ᾽ ἡ πόλες propter 
l. 6. 9. 10. 

— 13. τρίτον τὸ] Àn τρίτον τῆς 

— 16. ἀναφορὰν] ἀναφοραν sine accentu A. Ροβί ἢ. v. 
lacunae signum | posuit Heeren. GAISFORD. 

— 18. ἢ πάντα] Cant. καὶ πάντα, V. À. ἢ πάντα, scripsi 
ῇ sc. ἀπειρέα νόμων. Perperam Gaisfordus οἷς. 

— 20. διαγωγῇ] Vulgo διεξαγωγῇ. 

— 26. μηδὲ — μηδὲ --- μηδ᾽ 1 Malim μήτε --- μήτε — μήτ᾽. 

— 21. μηδ᾽ εὐμελετήτως] ἀμελήτως Cant. μηδ᾽ ἀμελε- 
τήτως V. À. μηδ᾽ ἀμελλήτως Heeren., μηδ᾽ εὐμελετήτως 
Gaisford. Quidni μηδὲ μελετήτως ? an μηδὲ τημελήτως ἢ 

— 28. ἀρχὴν] Ante Heerenium ἄρχειν. 

— 29. ἀπηχοῦσαν] ἀπήκουσαν Cant. ὑπήκουσαν V. A. 
correxit Valckenarius. 

— 82. προτρέποντα) Vulgo προτρεπόμενον contra sen- 
sum. Mox δεῖν malim. 

P. 59, 11. dv ἐτέτραπτο] Vulgo ἀνετέτραπτο. 

— 12. vylewev | Vulgo ὑγείαν. 

— 19. φαύλων] Libri σπουδαέων. Correxit Cant. in marg. 
Sufficit fortasse ἀσπούδων. 
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P. 59, 29. ἀπφκονομεῖτ.} Οἱ. Hierocles apud Stobaeum 
Floril. vol. II. p. 62, 17. ὧν οὔνεκά φημι δεῖν ἀποικονομεῖ- 
ῦΌϑαι πᾶν πάϑος, procul habere. 

— 80. πᾶς δὲ] Vulgo πᾶς δέ τε. 

P. 60, 11. καὶ x«9' ἕκαστον yao] Incommodam esse ἢ. l. 
particulam sensit Heerenius, male tamen corrigit γε. Aut de- 
lendum puto γάρ. aut scribendum καϑ᾽ ἕκαστον ἄρα, ut age 
concludentis sit. — 

— 18. πᾶν ovv] ovv ab Heer. additum. 

— 20. τῶν] Fortasse περὲ τῶν cll. 1. 23. 

— 24. ἐπεὶ εἶ] εἰ addidit Heeren. 

— 28. ovx ἔτι] Sic Canterus ex marg. pro ovx ἔστι. 

— 382. μέσων] μέσων , quod ex τῶν pendet, rescripsi pro 


μέσον. Sunt nempe τὰ μέσα rationes, secundum quas iudicia . 


facimus, quae sane in eadem re apud alios aliae esse possunt. 
HEEREN. 

P. 61, 3. εἶναι] Hoc add. V. E. Moneo propter Gaisfordum. 

— 5. τό ve γὰρ νύκτ᾽ ἀεὶ εἶναι] Ante Heeren. νύκτα 
εἶναι. τε delendum videtur. 

— 7. 8. οὖν εἴ] Sic scripsi pro οὐχὲ, Heeren. εἴγε. 

— 9. καὶ ἁμαρτάνειν] Vulgo διαμαρτάνειν. 

— 195. ἴσα τοίνυν ἐστὶ] Vulgo ἔσα τε νῦν ἐστι. 

— 18. o? μὲν γὰρ] Nihil sequitur. quod huic respondeat, 
quare in sequentibus post καϑίέσταται lacunam indicandam 
existimo. 

— 20. τοὺς] Delendum opinor. 

— 26. ἐκ γένους] Libri εὐγενοῦς , correxit in marg. Can- 
&erus. 


— 27. τὸν δὲ σπουδαῖον] Malim τόν τε σπουδαῖον, vel 
ἔτι δὲ τὸν σπουδαῖον. 


80, ὡς δυνατόν] Vulgo καὶ δυνατόν, minus bene Heeren. 
ὡς καὶ δυνατόν. 


P. 62, 25. ἁμαρτητικόν τε] Abest vulgo τε. περὶ τὸν οἷ- 


νον] Malim παρὰ τὸν οἶνον. 
— 28. προηγορευμένους] Heerenium sequi malim προη- 
γουμένους corrigentem. 


— 81. τόν ve] Fort. τὸν μὲν, propter δεύτερον δέ. 3j) 
Fort. ei. 
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P. 62, 32. μοναρχικῶς] Vel sic vel novegyixov Heeren. 
pro μονδοχικοῖς. 

P. 63, 1. πολιτευσεσϑαι] Vulgo πολιτεύεσϑαι. 

-- 4. φύσει] Additum ab Heerenio, qui mox post dxoAov- 
ϑεῖν add. γάρ. 

— 6. ὄντων] Post hoc excidit fortasse aliquid quod ad 
fructus ex eruditione capiendos spectabat , e. c. τρέτον δὲ τὸν 
ἀπὸ τῆς ἐπιστήμης... 

— 21. γίγνεσϑαι] Hoc Heerenius addendum esse vidit. 

— 22. μόνην] Davisius ad Cic. de Fin. III, 18. μονὴν. 
Cfr. Madvig. ad Cicer. Fin. p. 452. 

— 30. αὐτῷ] Ante Heerenium αὐτῶν. 

P. 64, 6. τὸν νοῦν ἔχοντα] ἔχοντα add. Heeren., nisi forte 
τὸν ἔννουν sufficere dicas, quamquam non memini dici alias 
sic 0 ἔννους de Stoico sapiente; similiter tamen noster de 
stulto semel dixit item contra usum Stoicum ὁ ἠλίϑιος. Mox 
1. 8. οἷόν ἐστε Heeren. dedit pro οἷον μή τε et 1. 9. lacunam 
indicavit. 

— 16. συγχρήσεσϑαι] Vulgo συγχοήσασϑαι. 

— 24. δὲ ἀσϑενῆ] Ante Salmasium ad Simplic. p. ὅ8. καὶ 
ἀσϑενῆ, qui l. 29. καὶ ante συγκατατίϑεσϑαι adiecit. 

— 80. φαύλου) Sic Salmasius pro. μᾶλλον. 

-- 82. λήϑην] Ante Heerenium λύσεν. 

P. 65, 1. ἀποφαντικὴν] Ante Heerenium ἀποφαντικοῦ. 
Idem mox οὔτ᾽ pro οὐκ. debebat οὐδ᾽. 

— ὅ. ἀμετάπτωτον) Sic Heerenius pro μετάπτωτον. 

— 1. οὔτε] Vulgo μήτε. 

— 8. διαιτᾶσϑαι] διαπατᾶσϑαι Meerenius, δεκαάξεσϑαι 
Wyttenbach. ad Plutarchum vol. Il. p. 78. F. Aliud quid latet, 
suspiceris διατεμᾶσϑαε vel ἀτιμᾶσϑαι. 

— 12. οἰκίας] οἰκείας V. οἰκίας Α. οἰκείαν Cant. 

— 16. τῶνδε ψευδῶν] Scribendum videtur τῶν ψευδῶν, 
nisi τῶνδε delere praestat. 

— 20. ψεύδους Scribendum haud dubie ψευδοῦς. 

— 21. ὡς ἂν] ὡς ab Heerenio additum. 

— 26. τινὰ σοφὸν τινὰ σοφῶν V. 

— 98. οὔτε : νομέξειν βουλόμενον, ἕν τινι τῶν dv τῷ ὃ βού- 
λεσϑαι ἰδικῶν ὄντα] οὔτε βουλόμενον ἕν τι τῶν ἐν τῷ βού- 
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λεσϑαι ἰδικῶν ὄντων Wyttenbach. l.l. pro ἔν τινε τῶν, quod 
V. A. habent, Cant. edidit ἔν ziv, τόν. Non expedio ? pro ἐδι- 
κῶν. quod libri habent, scripsi e/órxow. 

P. 65, 32. ἔτε πάντων] Ante Heeren. ἐκ πάντων. 

P. 66, 17. τὰ λυτικὰ] Heeren. λυτεκά. 

— 23. ἐκ ϑεῶν) ἐς ϑεῶν V. A. E. ὡς ϑεῶν Cant. ἐκ 
ϑεῶν Heeren. 
|. — 80. ὅσον] ἔσον vulgo, ἔσον ὄν Valckenarius, sequutus 
sum Madvig. ad Cicer. de Fin. p. 465. τῷ κυνισμῷ ἐμμένειν 
Vulgo τῷ ἐπιμένειν τῷ κυνισμῷ. Α. τῷ κυνισμῷ ἐπιμένειν. 

— 31. ὄντ᾽ àv ἄρξεσϑαι Ante Madvig. ὄντα ἐνάρξασϑαι. 

P. 67, 4. ἐπιβολὴν) Libri ἐπιβουλὴν. correxit Meurer 
1.1. p. 15. 

— 14. ἐπὶ πάντων φαύλων] Vulgo περὲ πάντων φαύλων, 
Heeren. conicit περὶ πᾶντα φαῦλον. 

— 17. καὶ τῷ | Ante Heeren. καὶ τό. possis etiam καὶ 
πατὰ τὸ vel διὰ τό. 

— 27. Ἡσίοδον] "Eoy. 408. 411. 

P. 68, 1. τῆς ἀναβολῆς] Vulgo repugnante sensu τῆς δὲ 
ἀναβολῆς. Minus bene Heer. τῆς γε ἀναβολῆς. 

— 5. καὶ γὰρ] γὰρ melius abesset. 

— 6. ὑπογραφῇ] Sic Heer. pro ὑπογραμμῇ cll. Diog. Laert. 
VII, 199. 

— 7. Haec Antiochi esse suspicatur Madvigius. Sed v. 
Spengelium 1. 1. p. 250. 

— 14. φησὶν] Nempe Aristoteles. Respicit ad ea quae 
Stagirita disputat Eth. II, 1. et Magn. Mor. 1, 5. 6. HEEREN. 

— 22. 23. κατὰ τὸν λόγον δὲ] Ante Spengel. λόγον δέ. 

— 25. τοῦτο δὲ] Ante Heeren. τοῦτο. 

— 28. ἀΐδια] Libri ἔδια,, correxit Spengel. l. l p. 291. 

— 29. καὶ za] Excidisse. ϑνητά vel φϑαρτὰ monuit 
Spengel, qui statim πρακτικὸν restituit pro πραπτικά. 

— 31. ἐφ᾽ ἡμῖν] Vulgo ἐν ἡμῖν. correxit Meurer p. 15. 

P. 69, 2. κατὰ] καὶ ante Spengel. Quod sequitur κατὰ 
per errorem remansit ex ed. Gaisfordi, qui id ex Heer.. conie- 
ctura receperat. 

— 8. τῶν ϑνητῶν) Recte Spengel. τῶν [ἀλόγων] ϑνητῶν. 

— 10. 11. καὶ κατὰ λόγον) Ante Speng. κατὰ λόγον. 
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P. 69, 13. ἀσμενέζειμ μὲν] Vulgo μὲν ἀσμενίξειν. 

— 10. τῆς ἡδονῆς πόϑον ἔχειν] Sic Cant. edidit, at qunm 
V. À. pro πόϑον habeant φύσιν. id ex ἔφεσιν corruptum pu- 
tavi. ἀντιποιεῖσθαι] Ante Heerenium ἀναποιεῖσϑαι.. 


— 17. καὶ δε αὖϑ᾽ αἵρετα] Vulgo καὶ αὐϑαίρετα. Emen- 
davit Spengel. τὰ δ᾽ ἐναντία] Vulgo κατὰ δὲ τἀναντία. 
Correxit Spengel. 

— 19. παρακλένειν) Vulgo περικλίνειν. Correxit etiam 
Spengel. 

— 20. δι᾿ αὑτα] Vulgo. διὰ ταῦτα. 

— 21. ἡμῖν Vulgo ἡμῶν. Correxit Meurer. 

— 27. ἐπήβολοι] ἐπίβολοε A. V. quod perperam praeopta- 
vit Heerenius. 

— 98. ἐπεξητήσαμεν Heerenius ἐπιξητήσαιμεν. 

— 80. ἀπατώμεϑα] V. A. ἡπατώμεϑα, i. e. ἡπατήμεϑα. 

— 81. ὡς κακὰ] Haec adieci. 

P. 70, 8. ἀρετὴν προσηγορεύσαμεν καὶ μόνοι ὡς ϑαυ- 
μάσαντες ἐπετιμήσαμον πρὸ τῶν ἄλλων ἁπάντων] Locus gra- 
viter corruptus. Pro μόνοις ὡς 9 αἱ Canterus edidit, V. A. ha- 
bent μόνοε ὡς» Heeren. μόνως ὧς» Spengelius νόμοις ὧς con- 
iecit; idem pro ἐπετίμήσαμεν, quod sensui obest, scripsit ἔτι- 
μήσαμεν. Dubitari non petest quin verum sit quod i ipse con- 
ieci καὶ [δαι]μονέως ϑαυμάσαντες εἶτ᾽ ἐτιμήσαμεν πρὸ τῶν 
ἄλλων ἁπάντων. nolissimo usu, quo, εἶτα post participium 
infertur. Doleo operas, quae xol μόνως reliquerunt, mo- 
nenti non paruisse. — . 

— 14. ϑηριώδη]) Post ϑηρνώδη turbata omnia videntur 
in cedd. A. V. E. P. sequuntur enim quae in editis leguntur 
infra p. 188, 10. Cant. παὶ περὸ τὴν κτῆσιν eic. Verum osci- 
tantiae haec librariorum debentur, qui transpositione pagina- 
rum facta, quae illuc sequuntur huc transposuerunt, et quae hic 
sequi debuissent post illa reiecerunt, certissimumque inde ar- 
gumentum duci potest codd. A. V. E. F. (non vero P. in quo 
verus ordo servatus est) ex eodem fonte fluxisse. HEEREN. 


— 106. ἐπανάγειν] Hoc quo sensu hic positum sit nescio. 


Intelligerem ἐπιδιάγειν i i. e. ἐπιβιῶναι. 
— 11. ovv] Sic ex A. dedi pro γοῦν. 
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P. 70, 19. ἀπολείποντας] Vulgo ἀπολιπόντας. Wiox καὶ 
ante παρακαλοῦντας melius abesset. 

— 21. μὴν] Vulgo μέν. 

— 32. δι᾿ αὑτὴν αἱρετὴν] Sic Heerenio teste.V. A. habent. 
Canterus αἱρετὴν, pro quo Gaisfordus ex A. αἱρετὴν δ᾽ eno- 
tavit, omittit. Verba ἀναγκαῖον εἷναι, quae vulgo sequentibus 
iunguntur, praecedentibus continuavit Spengel. 

P. 71, 4.- μὴ τὰς πράξεις] Heerenius μὴ κατὰ χρήσεις, 
credibilius est χρείας ἕνεκα vel simile quid excidisse, v. Spengel 
p. 253. 


— 7. τένα δ᾽ ovx ἂν ---- μηνύσειν] Notandum ἄν futuro 
iunctum, nisi μηνῦσαι scribendum , quo oratio similis fieret 
praecedentibus τένα δ᾽ ovx ἂν ἐξελέσϑαι. Atqui eadem con- 
structio in sequentibus ter redit, ut temerarium esse videatur 
aliquid mutare. Adde p. 79, 24. ἕνα στίχον μὴ ἂν συστήσειν 
ὑπόκρισιν. 


— 14. ἐμοῦ ϑανόντος] Putantur hi versus esse Euripidis 
atque a Barnesio inter fragmenta ex incertis fabulis poetae re- 
lati sunt ed. Lips. 11. p. 497. Primum versum citat Dio Cass. 
LIII. 23. et Suetonius in Ner. 38. alludit vero ad eum Seneca 
de Clem. II, 2. Alterum versum Stob. solus servavit. HEEREN. 


— 19. ἕν ἀνδρῶν] Pind. Nem. VI, 1. Ceterum quem 
scriptorem Stobaeus hic ante oculos habuerit miror. Plutarchi 
fere ingenium redolent quae hic legimus, certe ex Aristotelis 
scriptis petita esse non posse quilibet facile concedet, in iis 
vel mediocriter versatus. Verum ex Theophrasti libro de Feli- 
citate maximam partem haustam esse non dubito. Consentit 
enim Stobaeus plerumque non in singulis modo locis, sed omni 


ordine disputationis cum Cicerone de Fin. V. Cicero autem se- 


ibi Theophrastum maxime secutum esse ipse profitetur c. 5. 
HEEREN. 


— 22. φύσεως] πίστεως V. A. ἐπειδὴ 03] Vulgo ἐπεὶ 
δή. Potest etiam ἐπεὶ δὲ scribi. 

— 24. φανερώτερον] Malim φανερόν. 

— 925. δι᾿ αὐτὸν αἱρετὸς Sic Heerenius pro αἴρετόν. 


— 21. τῶν πλείστων) Frustra Heerenius τῶν πλησέον, 
qui male intellexit verba πάντων τῶν τοῦ βίου κοινωνούν- 
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vOv. Dicit eos qui quotidianae vitae consuetudine nobiscum 
coniuncti sunt. 

P. 72, 1. ταυτὶ] Libri ταύτην, Heeren. ταύτῃ» Spengel. 
ταῦτα. scripsi ταυτί. In seqq. ἔξω pro ἐξ ὧν dedit Heerenius, 
et διαυϑαέρετα pro δὴ αὐϑαίρετα Gaisfordus. 

— 4. εἰ γὰρ 0 ἄνϑρωπος] Heeren. affert Cicer. de Fin. 
V, 13. nam cui proposita sit coriservalio sui, necesse est, 
huic partes quoque sui caras esse carioresque quo perfec- 
tiores sint et magis in suo genere laudabiles etc. 

— 9. οὐκ ἔτι) οὐκ ἔστιν sine causa Spengel. 

— 13. ἃ eva ] Ante Canterum αἷρεταί. 

---Ξ 17. τὰς ἀρετὰς] ἀρετὰς addidit Heeren., τὰς ego. 

— 24. προσκλητικόν] Heerenius adiecit τι; nisi προσκλη- 
τικῶς Scribendum. 

— 26. εὖ ποιεῖν αὐτοὺς καὶ εὐεργετεῖν] Nescio quid in- 
teresse possit inter εὖ ποιεῖν et εὐεργετεῖν. quare pro εὖ 
ποιεῖν fort. scribere praestat εὐλογεῖν. 

— 29. τῶν δι᾿ αὑτὰ αἱρετῶν) Vulgo δι᾽ αὐτὸ, ut mox 
δι᾿ αὐτὸ φευχτῶν, correxit etiam Spengel. 

— 81. ἐπὶ ὑγιείας] Vulgo περὶ ὑγιείας. In hoc opposi- 
torum recensu excidisse alicubi καὶ εὐεξίας καὶ καχεξίας ani- 
madvertit Spengel. p. 253. 

P. 73, 2. δι᾽ | Ante Gaisfordum καί. 

— 8. καὶ αὐτὴ] Ante Madvig. ad Cicer. de Fin. V, 12, καὶ 
αὕτη. V. Spengel. p. 254. 

— 12. τὰς τῆς] Ante Heeren. τῆς. 

— 15. πολὺ] Vulgo καὶ πολύ. cf. 1. 18. 

— 11. ἡ σωματικὴ] Ante Heeren. ἢ σώματι. 

— 18. ἡ ψυχικὴ] Sic Cant. in: marg. pro ἢ ψυχῆς (Δ. 
ψυχὴ) καί. 

— 25. τὸ γὰρ μηϑὲν] Senarius est τὸ μηϑὲν ἀδικεῖν καὶ 
καλοὺς ἡμᾶς ποιεῖ, quem Menandro tribuit Sextus Emp. Pyrrh. 
I, 108. GAISFORD. , Post ποιεῖ excidisse mihi visa sunt verba 
διόπερ ἂν εἴῃ καὶ ἡ δικαιοσύνη δι᾽ αὑτὴν αἱρετή. 

— 28. περὶ σῶμα] Vulgo περὶ σώματα, correxit Meu- 
rer p. 14. 

P. 24, 2. πρὸς τὸν λόγον Seclusi haec praeeunte Spengelio. 

— 3. μὲν] uiv ovv sine causa Gaisfordus Heeren. sequu- 
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tus. Statim ante σώματε adieci articulum, et ὑγέδεαν scripsi 
pro ὑγείαν. 


P. 74, 6. καὶ τοῦτον] Haec quum codd. cum sqq. coniun- 
gant, κατὰ τοῦτο scripsit cum Heerenio Gaisfordus; recte 
Spengelius, qui etiam ὅπερ δὲ pro δὲ ὅπερ dedit. 

— 7. ἀνδρείαν] Vulgo τὴν ἀνδρείαν ut mox τὴν ἀρχήν. 

-- 8. ὕπερ] Sic aequabilitatis causa scripsi pro ὅτε. Mox 
τῷ ante σώματι et τῇ ante ψυχῇ eandem ob causam adieci. 

— 11. φιλίαν] Vulgo τὴν φελέαν, recte articulum delevit 
Heeren. 

— 13. τὴν ψυχὴν] Vulgo abest articulus ut 1. 14. 

— 19. δὲ xol] δὲ addidit Heeren. 


P. 75, 6. ἐπειδὴ δὲ] δὲ add. Spengel. Possis etiam ἐπεὶ δέ. 
— 26. φιλοικεῖος | Imo φιλοίκειος. 


P. 76, 2. περὶ μὲν οὖν τὴν αζρεσιν] Pro περὲ ante Spengel. 
erat παρά, pro αἵρεσιν codd. habent χρῆσιν correctum a Cant. 
in marg. 

— 4, ἢ δεῖ] Vulgo ἤδη. A. ἤδει. Correxit Gaisfordus. 

— 1. περὶ} Ante Spengel. et hic et l. 9. παρά. 

— 10. αὑτὴν] Ante Heeren. αὑτόν. Idem mox ἐν μὲν τῇ 
πρὸς ἑαυτὴν. pro quo codd. εἶ μὲν πρὸς ἑαυτόν. 

— 14. ταῦτα] Sic Spengel. dedit pro αὐτά. 

— $82. ὅτι μὲν] Heeren. ὅτε μὲν οὖν. τὸ ἄριστα] Ante 
Spengel. τὰ ἄριστα, qua emendatione concidunt dubitationes 
Meureri ; ; sed recte idem mox ἀρετῆς. pro quo Cant. ἀρετή; 
. À. ἀρετήν ; viderat etiam Spengelius. 

P. 77, 12. ἑαυτὸ] Sic Heeren. pro ἑαυτοῦ, qui l. 15. ἔχειν 
dedit pro ἔχει. 

— 19. πάντ Ἴ Sic V. A. πάντες Cant. 

— 20. τὰ δὲ διὰ τοὺς πλησίον] Haec quae sint non expo- 
nitur in sequentibus. Quare excidisse suspicor τὰ μὲν διὰ 
τοὺς πλησίον. indicata post haec lacuna. 

— 27. τὰς αὐτῶν χρήσεις] V. Spengel. p. 255. 

— 28. καὶ τῶν ἐκτὸς — εἰρήνην] V. Hippolytum Refut. 
haer. p. 38, 20. τὰ δὲ ἐκτός. πλοῦτος εὐγένεια δόξα δύναμις 
εἰρήνη φιλέα. Sic enim optime haec emendavit Roeperus pro 
ἐρρωμένη φίλων. 
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P. 77, 81. ἐκ τένων ἡ εὐδαιμονία) Hoc tmema disertim 
Didymo tribuit Stobaeus Flor. CIII, 28. 

P. 78, 2. ἐν τοῖς αὐλοῖς] In Flor. ἐν τοῖς ἄλλοις, ubi quod 
conieci Praef. p. VI. ἐν τοῖς αὐλοῖς» plane nunc confirmatur. 

— 4. ἀρχῶν Hoc addidi ex Flor. 

— 9. οὐ χρὴ] οὐ om. Flor. 

— 11. εἰρημένων] τεχνῶν excidisse suspicatur Spengel. 
ὡς δὲ] Sic e Flor. scripsi pro οὐδέ. 

— 26. καὶ ὃ μὲν. πλοῦτος — ὀνομάτων χάριν] Locus 
corruptus de quo v. quae dixerunt Spengel. p. 255. et Rasso- 
vius p. 25. Equidem hoc unum mihi intelligere videor, apodo- 
sin incipere a verbis τοῖς μὲν οὕτω διορέξουσι, et post χάριν 
praeter alia intercidisse quae illi μὲν respondeant. 

P. 79, 6. αὐτῷ — ἐναντιούμενα] Haec addidit Spengelius, 
praeterea Rassovius in Seqq. pro. τῶν OUT ἀγαϑῶν οὔτε κα- 
κῶν conicit οὔτε τῶν ἀγαϑῶν οὔτε τῶν κακῶν. 

— 24. μὴ ἂν] Sic Gaisfordus correxit A. scripturam μέαν. 

— 32. ἔσται] Ante Heerenium ἔστω. ἀποδείξαιτ᾽ ev] 
ἀποδείξειεν ἂν recte Spengel., de re ipsa afferens Aristot. Po- 
lit. VIH, 13. et Eth. Nicom. VII, 14. quibus adde Atticum Euse- 
bii P. Ev. XV, 4. p. 796. squ. 

P. 80, 1. ov μήν γ᾽ Sic scribere debebam pro οὐ μήν. -- 
εὐδαίμων ἔσται] Sic Heeren. scripsit pro εὐδαιμόνως. 

— 9. οὕτω] οὔτε V. Α. P. quod recepi. 

— 11. οὔτε γὰρ] Malim οὐδὲ γάρ. 

— 17. μαρτυρεῖν δὲ τοῦτο] vovrQ V. À. τὸν βίον] Te- 
mere τὸν Βίαντα Heeren.; v. Casaubonum ad Athen. XV. 
p. 675. d. et Sextum Emp. p. 315, 20—32. Bekk. 

— 20. ταύτην εὐδαίμονα] Iusto calidius εὐδαίμονα Hee- 
renio auctore adieci, v. Spengel. ἔσϑ᾽ ὅτε μέσον] Sic codd. 
Male Gaisford. £69" 0 τε μέσον. 

— 24. ἐντελέχειαν] ἐντελεχείᾳ dubitanter, sed recte Ras- 
sovius. Cf. Meurer p.14, 77. Statim pro γὰρ A. habet. μέν, 
unde Heeren. μὲν γάρ. 

— 25. ταύτῃ δὲ προστέϑεσϑαι] Codd. τοῦ τῇ προστίϑε- 
σϑαε, Heeren. ταύτῃ δὲ δεῖ προστίϑεσϑαι, sufficit ταύτῃ δὲ 
σσροστίϑεσϑαι. 
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P..80, 29. μηδ᾽ ἐξωνηκότος] Haec de coniectura addidi. 
In sequentibus enim pro ὕπνον, quod absurdum esse intellexit 
Rassovius p. 26. οἶνον scribendum erat. Cf. quae scripsi Phi- 
lol. Gott. XIV. p. 34. Nihil horum nominum permutatione fre. 
quentius. Adde Hesychium "Exoraciv: ὕπνον, φόβον. ubi 
item scribendum olvov i. e. μέθην. 

P. 81, 1. ἀεὶ] Vulgo eie. Quae sequuntur ἀλλὰ τότ᾽ εἰ 
in codd. ἀλλὰ τοῦτο scripta sunt. Heeren. ἀλλὰ τοῦτο εἰ, 
Spengel. ἀλλὰ τότ᾽ εἰ. 

— 11. εἶναι] Ante Heeren. καὶ εἶναι. quod fort. καλεῖ- 
σϑαι scribendum est, idque propter χυρίως etiam necessa- 
rium videtur. 

— 17. ϑεὸν εἶναι] Ante Spengelium ϑεὸν δεῖ (V. δεῖν) 
εἶναι. 

— 25. τῶν ἀρετῶν] Vulgo τῶν αἱρετῶν, illud ex V. resti- 
tuit Meurer p. 13. 

— 30. αἱρετῶν καὶ] Haec seclusit Spengel. 

— 82. δι᾽ ἕτερα] Sic V. apud Heerenium, vulgo à 
ἑτέρων. 

P. 82, 3. οἷς ἃ ἂν χρήσαιτο] Spengel. οἷς ἂν εὖ χρήσαιτο; 
Rassov. ὡς ἂν χρήσαιτο. καὶ ἂν ξητήσειεν] Vulgo καὶ ἃς 
ξητήσειεν, Spengel. καὶ ἃ ξητήσειεν &v, Rassov. καὶ ὡς ζη- 
τήσειεν. 

—.4, ἀγαϑός, καϑ᾽ ξαυτα] Sic Spengel. pro ἀγαϑὰ καὶ 
καϑ᾽ ξαυτα. 

— 7. δι᾿ ἕτερα] Vulgo δι᾿ ἑτέρων, quod operae me in- 
vito retinuerunt. 

— 8. τῶν αἱρετῶν] Ante Heeren. τῶν ἀρετῶν. 

— 9. τὰ μὲν εἶναι τέλη τὰ δὲ οὐ τέλη] Aristot. M. mor. 
τῶν γὰρ ἀγαϑῶν τὰ μὲν τέλη τὰ δ᾽ οὐ τέλη, οἷον ἡ μὲν 
ὑγίεια τέλος" τὰ δὲ τῆς ὑγιείας ἕνεκεν οὐ τέλη. Atticus apud 
Eusebium P. Ev. XV, 4. p. 790. τί δ᾽ εἰ λέγοις τὰ μὲν εἶναι — 
τέλη τὰ δ᾽ ov τέλη; τέλη μὲν ὀνομάξων ὧν χάριν τὰ ἄλλα, 
οὐ τέλη δὲ τὰ τῶν ἄλλων ἕνεκα λαμβανόμενα. 

— M. γινομένων κεκεφαλαιωμένα]) Vulgo γενομένων 
καὶ κεφαλαιώμενα (πεφαλαιούμενα V.), correxit Spengel. 

— 12. ὑγίειαν Vulgo ὑγείαν, ut I. 10. 

— 18. οὐ μὴν τό ye] Vulgo οὐ μὴν τό τε. quo servato 
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Spengel. in sequentibus scribebat οὔτε τήν. ὑγιεινόν] Cant. 
ὑγιαῖνον, Α. ὑγεϊειαῖνον Α. 

P. 82, 16. τελῶν] Ante Spengel. τελέων. πάντῃ] Vulgo 
παντί et hic et ]. 17. 18. 19. Recte tuetur παντὸ Spengel. 
p. 259. qui l. 19. sic interpunzit, πάντη. πὼς (ρτο. πῶς) ovv 
ἀγαϑά, καϑ᾽ ὕσον. 

— 21. φαίνεσϑαι δὲ ταῦτα καὶ ξητεῖν] Heeren. φ. δὲ ὡς 
δεῖ ταῦτα καὶ ξητεῖν. Meurer p. 14, 70. φαίνεσϑαι δὲ ταῦτα 
καὶ δεῖν ξητεῖν. Trendelenburg φ. δὲ ταῦτα καὶ ξητεῖσϑαι. 
Nihil horum omnium probari potest. Mihi ξητεῖν ex duplici 
compendio ξητ. εἶν. i. e. ζητητέον εἶναι, natum videtur. Si- 
militer p. 109, 4. ποιεῖν ex ποι. εἶν. i. e. ποιοὺς εἶναι cor- 
ruptum videtur. 

— 22. χρωμένους] δῖε pro χρωμένοις Spengelius, quem v. 1.1. 

P. 83, 4. xe Smeg ] Vulgo καϑάπερ γάρ; correxit Spengel. 

— 5. τὰ δ᾽ ἐξ] Ante Spengelium τὰ δ᾽ ἑξῆς, ldem in se- 
quentibus παραγίγνεσθαι pro περιγίγνεσϑαι. 

2,709 € ἷναι] 1. e. licere, ἐξεῖναι. Sine causa Heeren. 
ἡμᾶς. 

— 11. εὐψυχίαν] Sic Spengel. pro εὐτυχίαν. nisi delen- 
dum sit; εὐβουλίαν Trendelenburgius ex Aristotele. 

— 16. ἀοχλησία] Libri ὀχλησία., corr. Heeren. praeeunte 
Cant. qui vertit molestiarum vacuitas. 

— 17. τὰ δὲ καὶ] Vulgo τὰ δέ. 

— 22. κατὰ τοὔνομα] Vulgo κατὰ τ᾽ ὄνομα. Οἵ. Meurer 
p. 14, 72. 

— 28. δεύτερον] Sic V. A. E. ἕτερον Canterus, quod tuen- 
tur Aristotelis loca apud Meurer 1. 1. 

— 80. λόγον ἔχουσαν Libri λογικὸν ἔχουσα, corr. Hee- 
ren. Cf. Trendelenburg. Monatsb. der Berl. Akad. 1858. p. 157. 

P. 84, 7. τῶν ἀφανῶν] ὑπὲρ τῶν ἀφανῶν Spengel., quod 
receptum oportuit. 

— 9. πλειόνων ze γινομένων καὶ ἐλαττόνων] Sic codd. 
πλειόνων γινομένων ἢ ἐλαττόνων Spengel. cf. Aristot. M. Mor. 
p. 1185, 19. 

— — 19. ὁμολογουμένως | Ante Cant. ὁμολογοῦμεν cx. 

— 20. ταῦτ᾽ ἀρα] Sic Rassovius et post Rassovium Meurer 
. 1. p. 13, 50. pro ταῦτ᾽ ἄρα. 
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P. 85, 5. δυνάμεις] δυνάμεις δὲ Heeren. et Gaisford. Αἱ 
sequentia cf. Meurer p. 12. 

— 12. μηδὲ] Ante Speng. μήτε. 

— 17. πρακτὼν] Ante Spengel. πρακτικῶν. 

— 21. ἐν πᾶσι δη] Vulgo ἐν πᾶσι δέ. Mox ῇ τ᾿ ἐπιστήμη 
dedi pro ἡ ἐπιστήμη. 


— 24. τόπον) Heeren. τρόπον conicit. In seqq. idem 
τῷ οὕτω dedit pro τὸ οὕτω. 


— 32. ὁδὶ μὲν πολλὰ — τὸν καιρὸν ἔλαβε] His verbi: 
non iudicium de Theophrasto, sed exemplum τοῦ μέσου conti- 


neri intellexit Torstrick, v. Trendelenburg. 1. 1. ὁδὶ} ὁδὲ 
Α. μακρῶς ἀδολεσχήσας] Pro μακρῶς. quod cum ἀδολε- 
σχεῖν coniunctum moleste abundat, scribendum videtur ἄκρως, 
summo opere. 


P. 86, 1, καὶ] Sic V. A. μὲν P. ovrog] Sie V. Α. οὔτοι P. 
— 2. μὴ τὸν καιρὸν ἔλαβε] Pro μὴ vov P. μέσον habet, 
μόνον τὸν probabiliter coni. Spengel. 


— 2. 3. πρὸς ἡμᾷς ἀρίστη, αὐτὴ γὰρ] Vulgo πρὸς ἡμᾶς, 
αὕτη γὰρ. Correxit Meurer p. 18, 50. 

— 5. καὶ ὡς ἂν] Sic Heeren. ex Arist. Eth. Nicom. II, 6. 
δὲ ὅταν V. δὲ ὡς ἂν À., δ᾽ ὅσ᾽ ἂν Cant. Cf. Meurer p. 13. 


— 7. σκοπῶν ἐπὶ τὰ καϑ᾽ ἕκαστα ἐπάγειν] Ita correxit 
librorum scripturam σκοπεῖν ἔπειτα καϑ᾽ ἕκαστα ἐπάγων 
Spengelius. Aliter Trendelenburgius ]. 1. p. 157. 


— 11. δικαιοσύνη] Post δικαιοσύνη lacuna est; desunt 
enim duo postrema. Aristoteles nempe iustitiam in eo differre 
docet a reliquis virtutibus, ut etsi τὸ δέκαιον medium sit inter 
duo extrema, nempe τὸ πέρδος et τὴν. ζημίαν , tamen iustitia 
ipsa non sit medietas ut reliquae virtutes, sed tantum quatenus 
medium observet, cum ab utraque parte ei opposita sit iustitia. 
Eth. V, 9. ἡ δὲ δικαιοσύνη μεσότης ἐστὶν οὐ τὸν αὐτὸν τρό- 
mov ταῖς πρότερον ἀρεταῖς. ἀλλ᾽ ὅτι μέσον ἐστίν, ἡ δὲ ἀδι- 
κία τῶν ἄκρων. Quare nostro loco quoque iustitia male in- 
trusa esse videtur, cum membra sibi opposita non habeat 
HEEREN. 


— 16. σώφρονα μὲν] Vulgo σώφρονά τε. 
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P. 86, 20. E δεῖ Libri o δεῖ, Spengel. ὡς δεῖ, Tren- 
delenb. 1.1. οὗ δεῖ, Meurer p. 15, 90. ὧν δεῖ. 

— 23. πρᾶον δὲ] Ante Spengel. πρᾶδν τε. eodem auctore 
sequentia otre — ὀργιξόμενον ex Arist. M. Mor. I, 22. adieci, 
et 1. 26. 31. 32, δὲ scripsi pro ve. 

— 81. ἐλευϑέριον] Hoc supplevit Heeren. 

— 82. οὔτε τὸν . . ... ἀπροαίρετον] Iterum clarum est 
nonnulla hic excidisse, cum ἀπροαίρετον non respondeat alteri. 
In codd. quidem V. A. legitur ovre τὸν προαιρετικὸν ἀλλὰ 
τὸν ἀπροαίρετον, sed facile patet ex correctione insulsi librarii 
haec orta esse, cum me sensum quidem praebeant. Supplem- 
dum forte et legendum: ἐλευϑέριόν ve, οὔτε τὸν προετικὸν 
ὅπως ἔτυχεν. οὔτε τὸν [μηδὲν δαπανῶντα, ἀλλὰ τὸν μηδὲν] 
ἀπροαέρετον. De natura τῆς ἐλευϑεριότητος et vitiorum op- 
positorum abunde agit Arist. Eth. IV, 1. 2. Praeterea ad no- 
strum confer M. Mor. I, 24. HEEREN. Spengelius locum ita 
corrigit οὔτε τὸν [μηδέποτε μηδενὸς προετικόν. V. ipsum 
p. 260. et Trendelenb. 1, 1. p. 157. 

P. 87, 2. μηϑενὸς) μηδὲν V. ὅλως] Libri ὅμως» cor- 
rexit Rassovius. 

— 3. μεγαλοπρεπῆ δὲ] Pro δὲ ante Spengel. erat ve. 

— 10. 0 μὲν] Libri ὅτε μὲν , corr. Spengel. 

— 18. ϑάρσος] Imo ϑάρρος. 

— 32. δεῖν) Vulgo δεῖ Corr. Spengel. 

P. 88, 6. διά τι τούτων ἢ διὰ πάντα] Fortasse 65^ ἃ τι 
τούτων. i. e. δι᾽ ἕν τι τούτων. 

— 18. διὰ τοῦτο δὲ] Sic Gaisfordus dedit pro διὰ τοῦδε. 

— 19. ὁ βίος] Inepte Heerenius ὁ Βίας. cf. ad p. 80, 17. 

φεατεφήμισε] Sic scripsi pro κατεφήμησε Canteri, V. A. κατ᾽ 
εὐφήμιαε, Heeren. κατηυφήμησε. 

— 24. εἴτε βασιλεῖ) Libri εἴτ᾽ ἐπὶ βασιλεῖ, corr. Spengel. 

— 80. χρήσεσθαι) Ante Heeren. χρῆσϑαε ἃ Gaisf. re- 

tentum. 

— 81. διὰ δὲ τὸ] Ante Heerenium διὰ δὲ τόν. 

P. 89, 4. μενεῖν) Vulgo μένειν. 

— 8. βίων δὲ τριττὰς ἰδέας εἶναι. πρακτικὸν ϑεωρήτι- 

2c Ov σύνθετον ἐξ ἀμφοῖν} V. Archytam apud Stobaeum Flor. 
vol. IV, 207. δύο μὲν ὧν ἐντὶ βίοι ἀντίπαλοι τοὶ τῶν πρα- 
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τήων͵ ἀντιποιεύμενοι , πρακτικός τε καὶ φιλόσοφος" πολὺ 
δὲ κάρρων δοκέει εἶμεν ὁ ἐξ ἀμφοτέρων κεκραμένος ποτὶ 
καιρὼς τὼς ἁρμόσδοντας συντεταγμένος καϑ᾽ ξκατέραν 
διέξοδον. 

P. 89, 11. πολιτεύσεσϑαι δὲ] Libri πολιτεύεσθϑαί ce, cor- 
rexit Meurer l. l. p. 14. 

— 14. μὲν εἷναι] Sic scripsi pro codd. lectione μὲν οὖν. 
Canterus ovv omittit. 

— 17. φευκτὸν] Vulgo φευκτέον, Spengel. gevxtTOv, 

— 80. ἥ καλόν] Libri ἢ καλόν, Canterus quatenus hone- 
stum , qui idem vitium vertendo sustulit p. 90, 5. 

P. 90, 1. καὶ τοῦ] Sic V. A. pro Canteri ἐκ τοῦ. Cf. Meu- 
rer p. 15. 

— 3. . πρακτικὴν] Post πρακτικὴν in A. Τῶν ἐν ταῖς πρά- 


ξεσι καλῶν cum παρέλκει in marg. GAISFORD. σοφέαν δὲ] 
Sic apud Canterum est, σοφίαν δὲ καὶ Α. 

— 6. ϑαρρεσ Cant. ϑάρσει, V. A. ϑαρρήσει. hinc scripsi 
ϑάρρεσε coll. Aristot. Eth. Nicom. III, 9. et M. Moral. I, 20. 

— 12. μεσότητα ἀλαζονείας — νέμεσιν δὲ] Haec ex Arist. 
M. Moral. I, 27. supplevit Heerenius. 

— 117. κολακείας] Libri καλοκαγαθίας, quod ex Arist. 
emendavit Heerenius. 

— 925. αὐταρκείας] Post h. v. Spengel. p. 259. supplet 
εὐψυχίας. φιλοπονίας. 

— 29. κατοιχομένους] Libri κατοιχομένων, corr. Heeren. 
praeeunte versione Canteri. 

— 32. ἐκείνων Sic Cant. in marg. pro οἰκείων. 


P. 91, 6. ἀκρεβοδίκαιον] Trendelenburgium sequutus sum 
ἀκριβοδίκαιον rescribentem ex Eth. Nicom. V, 4. p. 1138.*. 
pro ἀκροδίκαιον. 

— 26. τέκνων γεννήσει] Ante Spengel. τέκνων γενέσει. 

— 29. αὐξομένου τοῦ γάμου] Fortasse παισὶν excidit, 
matrimonio prole. aucto. 

— 81. οἶκος ὑφίσταται] Forsan οἶκος συνίσταται, v ut est 
p. 92, 16. 

P. 92, 2. τῆς γενέσεως] Sic V. A. Apud Canterum est τῆς 
γνώσεως , quod fortasse τῆς τεκνώσεως scribendum est. 
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P. 92, 14. συμφέρειν) Ante Spengel. συμφέρει. 
— 19. δούλους δ᾽ Vulgo δούλους. 

— 20. αὐτοῦ τε καὶ τῶν κατ᾽ οἶκον] Trendelenburgius 
τῶν αὑτοῦ τε καὶ τῶν κατ᾽ οἶκον. Nescio an praestet ἀγροῦ 
τε καὶ etc. eandemque emendationem etiam p. 93, 17. adhiben- 
dam arbitror. 

— 98. ἐλευϑέρων] Sic Spengel. dedit pro ἐλευϑερέων. 

— 80, δεῖν] Hoc dubitanter supplevit Heeren. 

P. 93, 4. ἀπόχρη] Sufficit. Canterus in versione, atque 
haec quidem de re familiari dixisse sufficiat. GAISFORD. 
Itaque supplebat Canterus [καὶ ταῦτα μὲν περὶ τῆς oixovo- 
μικῆς] ἀπόχρη. 

-- 9. ᾧ μέτεστι] Ante Heeren. ὧν μέτεστιν. 

— 11. μήτε τὴν πόλιν] Praestare opinor τὴν πόλιν μήτε. 
Tum Trendelenburg. cll. p. 95, 8. ἀσύνοπτον coniecit pro 
ἀσυμπαϑῆ. 

— 17. αὑτοῦ] Scribendum videtur ἀγροῦ. Vide ad p. 92, 20. 
Statim Heerenius lacunam indicavit et ante τὸ περὲ supplevit 
στρατηγικὸν δέ. Idem στρατοπέδῳ dedit pro στρατοπέδων. 

— 24, παρέκβασιν] Ante Spengel. παράβασιν. 

P. 94, 5. ἄνισα] Ante Canterum, qui sic in marg. scripsit, 
ἴσα. Nisi forte aliquid excidit, ut locus ita scribatur ὅταν of 
ico: ὄντες [ἄνισα, of δὲ ἄνισοι] ἔσα ἔχειν ἀναγκαξωνται" 
Et sic etiam Spengelius coniecit. 

— 6. φιλαρχίαν) φυγαρχίαν A. V. 

— 8. μονιμωτέρας] Vulgo μονιμωτέρους. 

— 15. stgexrooíev | Sic Α., vulgo πρακτορείαν, quod for- 
tasse revocandum est, quippe ad πραχτορεύω referendum, ut 
δητορεία ad δητορεύω et alia huius generis multa. 

— 21. ϑῆτας] Libri ϑέτας , correxit Gaisford. 

— 23. πᾶν] Nescio an praestet πάλιν. 

— 927. ἁπάντων] Vulgo ἅπαν. 

— 29. πολιτικῶν δὲ xol τῶν ἄλλων οὐχ ἧττον In his 
aliquid vitiosum videtur. Fort. delendum est δὲ xai, ut Aegyptii 
in rebus publicis ordinandis nullo populo inferiores fuisse di- 

cantur. 

P. 95, 2. évl ἑκάστῳ] Hoc rescripsi pro ἐν ἑκάστῳ. Male 
Heerenius sequente Gaisfordo év delevit. 

"I. 
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P. 95, 12. τὰ κεφάλαια) V. Α. τὰ ἀκεφαάλαια, i. e. ut opi- 
nor τὰ πρῶτα κεφάλαια. 

— 19. τὰ θεῶν] Libri τὰ τῶν ϑεῶν. 

P. 96, 4. καὐτὸν] Sic Grotius pro καὶ τόν. Adem vs. 2. 
addidit χρή. Ibidem pro, πάντως praetulerim. πάντων, nisi 
vs. 1. scribendum est καὐτόν τε πράττειν" ov μὲν οὖν τὰς 
ἐλπίδας ---- 

— 6. ὧν βούλεται] ὁ βούλεται A. Reliqua nondum per- 
sanata sunt. 

— 11. τὸ μὲν διὰ τύχην γίγνεται) Cant. τὸ μὲν γὰρ διὰ 
τύχην y. ΑΟΥ̓͂. τὸ μὲν διὰ τύχην γὰρ γ. Fort. igitur τὸ μὲν 
τύχῃ γὰρ γίγνεται τὸ δ᾽ αἰρέσει. 

— 18. οὗτος ἀτυχεῖν] Sic scripsi pro τὸ δ᾽ ἀτυχεῖν. ἐὰν 
᾿ δὲ μὴ] Ante Heerenium sj τὸ μή. διδῷ] Ante Grotium δί- 
δωσιν. 

— 19. τοῦ μὴ διδόντος] Haec Grotius supplevit. οὐ 
τρύπου '09^] Libri οὐ τρόπου δ᾽ ἔσθ᾽ 

— 25. ἔφωτες --- εἰσί De hoc fragmento v. Nauckium Eu- 
rip. fr. 660. 

— 28. πάτωρ] Sic Dindorfius correxit pro πατήρ. 

P. 97, 12. ἔκωμι φίλην] Vulgo ἕκωμαι φίλην, ἵκωμεν 
φίλην V. ἕκοιμε φίλην Grotius, recte Bentleius ἔκωμαε ἐμήν. 
V. Bekker AHomerische Blütter p. 218. 

— 20. Δημοκρίτου] Democriti dictum de Fortuna, quocum 
apte compares Epicuri sententiam infra p. 100, 3. appositam, 
servavit etiam Dionysius apud Eusebium P. Ev. XIV. 27. p. 782 À. 
τῶν γοῦν Ὑποθηκῶν ἀρχόμενος λέγει ᾿ἄνϑρωπθι τύχης: et- 
δωλον ἐπλάσαντο πρόφασιν ἰδίης ἀνοίης" φύσεε γὰρ γνώμη 
τύχῃ μάχεται. ubi γνώμῃ τύχη coniecit Ruthius. 

— 22. ἀβουλίης] ἀνοέης Dionysius. βαιὰ γὰρ φρονήσι 
τύχη μάχεται] In his βαιὰ pro βαιᾷ dedit Heerenius; servari - 
tamen potest dativus (βανῇ}) hoc sensu exigua cum sapientia 

fortuna pugnat i e. operatur. Nec displicet φύσει, (φύσι) 
quod pro βαιὰ Dionysius habet, ,Suapte natura feriuna pru- 
dentiae adversatur. Pro φρονήσε vulgo est φρονήσεε. 

— 23. , eUboverog ὀξυδερκέειν] εὐξύνετος ex Cantero re- 
cepi, εὐσύνετος ex Α. Geaisfordus. Tum vulgo: ὀξυδερκπεῖν. | 
Nescio tamen an ὀξυδερκείῃ (ὀξυδεφκέῃ) scribendum sit. 
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P. 97, 27. κατωρϑοῦμεν) Vulgo κατορϑοῦμεν., propius 
vero Cant. κατώρϑομαι. 

— 28, '"Exevóoíóov] Prorsus incognitum inter philosophos 
hoc nomen est, quare fuit cum de Euandri Phocaeensis no- 
mine restituendo cogitarem, qui fuit Lacydae Cyrenaei succes- 
sor teste Numenio apud Eusebium P. Ev. XIV, 7. p. 636 C. et 
Diogene Laert. IV, 60. Eundem commemorat Zenobius Prov. 
V, 78. Primum huius dictum, φρόνησις — οὐ ποιεῖ, omisso 
auctoris nomine servavit etiam Floril. Monac. in Stobaei Flor. 
vol. IV. p. 269, 10. In eo zoiéek scripsi pro ποιεῖ. 

P. 98, 9. ἐνορούουσαν] Ita rescripsi pro ἐνορῶσαν , nisi 
praestat ἐνορμῶσαν. Homeri locus est Il. €, 299. 

— 17. cov] Sic Epictetus pro σῶν; quod σὸν scripsit 
Gaisford. 

— 20. ϑέλε ὡς τὰ γιγνόμενα γίγνεται] Apud Epietetum 
ϑέλε γίνεσϑαι. τὰ “γινόμενα ὡς γίνεται. εὐροήσεις] Sic ex 
Epicteto pro εὑρήσεες dedit Heerenius. 

— 21. Κρίτωνος) Χαρίτωνος A. πυϑαγορείου] Vulgo 
πυϑαγορίου. 

- 24, δηλούμενος H. e. βουλόμενος, male intellexit Hee- 
ren. , ἔχεν] Vulgo ἔχειν. ποττὰν] Apud Cant. ποτε cv, A. 
ποτ᾽ Qv, correxit Gaisfordus. . 

— 28. ἢ] Scribendum £y. Mox ταῦτα Heeren. dedit pro 
ταῦτας. 

— 30. ὐπαδήσιος ὁπαδύσιος A. ἀναϑρέακοντα αὐτὸν 
ἐποίησεν ἐς τὸν οὐρανον] Inepte vulgo legitur ἀναϑρώσποντα, 
subsilientem. Minus probabiliter ἀναϑροῦντα coniecit Gais- 
fordus, pro quo quod ego posui verbum rectissime formatum 
est, comparandumque cum κορέω —— κορέσκω. τελέω -Ξ3 τε- 
λέσκω. Cf. Ο. Sehneider ad Nicandri Fragm. 74, 10. Ceterum 
praeter notissimum Platonis Cratyl. 399 C. locum: σημαΐένει 
τοῦτο τὸ ὄνομα ὃ ἄνθρωπος ó ὅτι τὰ μὲν ἄλλα ϑηρία ὧν ὁρᾷ 
οὐδὲν ἐπισκοπεῖ οὐδ᾽ ἀναλογέξεται τοῦτο ὃ ὕπωπε᾽ ἐντεῦϑεν 
δὴ μόνον δῶν ϑηρίων ὀρϑῶς ὁ ἄνϑφακοος ἄνϑρωσος ὦνο- 
[160m , ἀναϑρῶν ἃ ὕπωπεν,, inprimis huc pertinet locus En- 
ryphami apud : Stobaeum Flor. 108, 21. (vol. IV. p. 10, 19) τὸ 
ὀρϑῶς ἀπὸ γᾶς ἀνακεκλέσϑαι καὶ ἐς οὐρανὸν ἀναβλέπεν καὶ 
Θεῶν τῶν ἀνωτάτω νοητικὸς ἦμεν, ταῦτα δὲ καὶ τᾶς ἐκ τῶν 
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ϑεῶν (leg. ταῦτα δὴ ἐκ vag τῶν ϑεῶν) ἐπικουρήσιος τέ- 
τευχεν. 

P. 98, 31. αὐτὸν νοατικὸν} Pro αὐτὸν, quod certissime 
corruptum est, suspicabar αὐτῶ, sc. dei. nunc scribendum 
censeo ἄστρων. Vide Ovidium Met. I, 85. os homini sublime 
dedit caelumque tueri iussit, et arrectos ad sidera tollere 
voltus. Nihil proficitur Gaisfordi coniectura αὐτονόατον. Pro 
νοατικόν,. quod V. cum Cantero exhibet, À. habet νοατόν. 

— 32. ἐνέφυσε] y. ἐνεφύσησε , Heeren. ἐνεφύτευσε. 

P. 99, 1. ὀψεῖται Canterus ὄψηται. V. Α. ὄψεται. quod 
ὀψεῖται scripsi. Ac fort. etiam supra p. 98, 27. praestat περι- 
εξεῖ scribere. 

— 2. qv] Malim ἧς. evgév] Vulgo εὑρεῖν, et statim ἐδεῖν. 

— 4, ταὐταν) Vulgo ταῦτα. Α. ταύτην. 

— ὅ. ἔντι]} Vulgo ἐστιν. ἀλλὰ] Heeren. ἀλλ᾽ à. 

— 11. οὕτω νῦν] Homerus Il. K, 192. 

— 14. ναύσταϑμον ;] Sic Cant. in marg. pro δύσταϑμον. 
Pro interrogationis signo pone virgulam.: Statim ovv addit 
Heeren. 

— 24. 25. Αἰσχίνου] αἰσχύνους A. δέ vor] Vulgo δέ τε, 
A. δὲ τό. οὐκ ἄπορον] Nescio an οὐκ εὔπορον scribendum 
sit, memor Simonidei χαλεπὸν ἐσϑλὸν ἐ ἔμμεναι. 

— 28. ἀν] ἐὰν ante Heeren. Statim ϑελήσῃ A. 

— 30. ce ϑέλῃ] cc om. libri, ex Epict. addidit Heeren. 

P. 100, 4. βραχέα] Vulgo βραχεῖα --- τύχη quod Cicero 
legisse videri potest Fin. I, 19. Epicurus exiguam dicit for- 
tunam intervenire sapienti. At Vitruvius Praef. VI. p. 146. Schn. 
Epicurus ait pauca (parva ἢ) sapienti fortunam tribuere. | 
διῴκηκε κατὰ τὸν βίον καὶ συνεχῆ χρόνον] Sic V. A. δεῷ- 
κῆκε καὶ τὸν βίον ἡ συνεχῆ χρόνον Canterus, διώκηκε κατὰ 
τὸν τοῦ βίου συνεχῆ χρόνον Heerenius allato Diog. Laert. X, 
144. διῴκηκε καὶ κατὰ τὸν συνεχῆ χρόνον τοῦ βίου διοικεῖ. 
καὶ διοικήσει. Mihi haec verba, κατὰ τὸν βίον καὶ συνεχῆ 
χρόνον, quamvis etiam a Diogene hoc vel simili modo lecta, 
sententiam moleste onerare et adulterina esse videntur; nec - 
ullum eorum apud Ciceronem vel Vitruvium vestigium est. 
Vitruvius enim sic: quae autem mazima et necessaria sunt, 
animi mentisque cogitationibus gubernari. Cicero autem hoc. 
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modo: macimasque ab eo et gravissimas res consilio ipsius 
et ratione administrari, quibus quae subicit, ea ad aliam 
Epicuri κυρίαν δόξαν spectant, quae Diogeni Laertio est de- 
cima nona, quod moneo propter Heerenium. 


P. 100, 12. τὰ δ᾽ οὔ] Heeren. et Gaisf. τὰ δ᾽ οὐκ ἐφ᾽ 
ἡμῖν, quo additamento impune carebimus. 

— 14. τὴν χρῆσιν τῶν φαντασιῶν] Est scilicet 7 χρῆσις 
τῶν φαντασιῶν ex Stoicorum systemate notionum nostrarum 
de rebus externis veroque eorum pretio ratio; unde omnis 
fere vitae philosophia pendet. HEEREN. 

— 28. ὁτουοῦν] Sic scripsi pro ὁτιοῦν, ἀσμένους] 
ἀσμένως V. A. 

— 26. διάνοια] Post διάνοια add. φέρεται δὲ ἐπὶ τὴν ov- 
σίάν V. Α. Sed ad priora in marg. A. adnotat: ἴσως παρέλ- 
κει. GAISFORD. 

P. 101, 1. ὑπερβάλλει καὶ ἐλλείπει] Pro ἐλλείπει vulgo 
legitur ἐκλείπει. 

— 21. μόνιμον] Ante Heeren. νόμεμον. 

— 23. ἐπίκηρον] Libri ἐπίκαιρον, corr. Wyttenbachius. 
Statim 0 Heeren. dedit pro 9. 

— 26. λόγοι λόγοι of Heeren. qui mox ἀδιάφϑορον scri- 
psit pro Canteri ἀδιάφορον. Α. διάφορον. . 

- 29. λέγοντας ἃ] ἃ addidit Wyttenbachius. 

P. 102, 4. καὶ γενναῖον) Haec addenda fuisse docent op- 
posita xol ἀγεννῆ. 

P. 103, 3. ἐξεγρέσϑαι] ἐξαγρεῦσϑαι. Α. ἐξαγρεύεσϑαι 
Cant. Correctum e Platone. 

— 5. Lemma addidit Gaisfordus. 

— 16. ἣν ταῖς ἔξω) Vulgo ἐν ταῖς ἔξω, Heeren. ταῖς ἔξω 
sequente Gaisfordo. 

— 20. ἐφ᾽ àv ἤσϑησαν] Malim ἐφ᾽ οἷς vel certe ἀφ᾽ ὧν. 

— 26. λέγοντος ὁ] Sic correxi vulgatum λέγοντα ὃ 0, male 
Heeren. et Gaisf. λέγων ὅτι ὃ. 

— 27. λαχὼν πρῶτος] Haec e Platone Republ. X. p. 617. 
addidit Heerenius. 

— 29. ἥτις τῆς] Vulgo ἤ rig, corr. Heeren. sufficit ta- 
men ἢ τῆς. 
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— P. 104, 2. ἐπιστροφὴν] Nonne περισεροφήν ? 

— ὃ, ἐπικλωσϑέντα] Hoc dedi ex V. pro ἐπικλω- 
ϑέντα. 

— 1. piu V. Platonem 1. l. p. 721.a. 

— 14. αὐτῆς) Male Heerenius δόξης conicit, v. Plat. 1.1. 
p. 617. e. 

— 29. αὐτῷ} Ante Heeren. αὐτόν. Cf. Plato 1. ]. p. 620. a. b. 
Idem mox κατ᾽ αὐτὸν pro κατὰ ταυτόν. 

P. 105, 23. δυσκολα] Legebatur δύσκολον, V. A. δύσκο- 
Aoc. Correxit Heerenius. 

— 25. ἠρτῆσϑαι συμβέβηκεν ἐκ τῆς προαιρέσεως] Vulgo 
abest ἐκ, cuius structurae quae passim reperiuntur exempla, 
corrupta sunt omnia. 

— 80. ov τις] Codd. οὗ vig, Cant. ovrog. Corr. Heeren. 

P. 106, 7. προβλέπειν) Hoc figurate dictum est; προλεί- 
 st&tv conicit Heeren., quil. 8. ὃν ἐπένησαν scripsit pro ἐπαί- 
vecav , l. 9. καρτερεῖν pro μαρτυρεῖν, l. 10. poesie pro 
μαλακίξεται, L 11. εἰς τῆς pro τῆς» l. 15. ἐπ᾽ αὐταῖς pro ἐπὶ 
ταῦταις. 

-- 17. ἀνειμένον ἐλεύϑερον] Seclusi ἐλεύϑερον ut ex 
glossemate natum. Heerenius ἀνειμένον ἐλεύϑερόν ré. 

— 19. δεδεμένην καὶ πεπεδημένην] καὶ solus A. habet, 
alterum participium delendum videtur. 

— 21. λελυμένου] Ante Heeren. λελυμένον. 

— 81. ἐφ᾽ αὐτῷ] Vulgo ἐπ᾽ αὐτῷ. 

- 82. ὡς γὰρ} Scribendum videtur καὶ γάρ. 

P. 107, 8. εἷς τὸ τοῦτον 1 τοῦτον) Sic scripsi pro εἰς τὸ 
ἢ τοῦτον. Heeren. εἰς τὸ τοῦτον ἡ ἄλλον. 

-- 11. μὲν] μέντοι Heeren., qui mox κατελθοῦσαι γάρ 
dedit et ψυχαὶ pro καὶ ψυχαί. 

— 13. ἀπολύτων] Ante Canterum ἀπὸ αὐτῶν. 

— 18. ἐξηρτῆσϑαι] Vulgo ἠρτῆσϑαι. 

— 28. ὑπερβολὰς φεύγειν προσήκει] V. Platon. Rep. X. 
p. 019.a. qui etiam ad reliqua comparandus est. 

— 24. πάϑεσι κακίας] Heeren. πάϑεσι καὶ κακίαις. 

— 25. ὑποτεταγμένον] Vulgo κατατεταγμένον. 

— 28. αὐτὴν] Fortasse αὐτάς; vel ἑκάστην. 


P. 108, 8. λαγχάνειν καὶ κληροῦσϑαι] καὶ om. A. hinc 
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κληροῦσθαι, quod ex interpretatione accessit, seclusi. Cf. 
Hesychius “αγχάνειν" κληροῦσϑαι. 

P. 108, 7. προβιοτῆς] Heeren. προβιότητος. 

— 8. τῆς ἔξω] Heeren. τῆς ψυχῆς ἔξω vel certe ψυ- 
χῆς ἔξω. 

— 11. οὐ μὴν] Sic Heeren. e codd. pro οὐ μέν, quod 
male retinuit Gaisf. 

— 18. ἐν ἀνδράσι] Ante Heerenium ἀνδράσιν. 

— 21. καὶ δρᾶσαι) Haec de coniectura adieci. 

— 26. κατὰ τοῦτον] Vulgo κατὰ ταυτόν. Heer. et Gaisf. 
xar) αὐτόν. 

— 21. καταμαντευσάμενον] καταμαντεύσασϑαι μόνον A. 
In sequentibus ἐπιτυχὼν inexplicabile est; itaque seclusi, nisi 
forte scribendum περὶ ψυχῶν. 

— 31. ὅτε] Hoc, nisi scriptor ἀνακολούϑως loquutus est, 
delendum videtur. 

P. 109, 2. ὡς ἀκολούϑως A. V. ἀκολούϑου. Cant. ἀκη- 
λόϑου. Heeren. ὡς ἀκολούϑως, malim ὡς ἐξ ἀκολούϑου, ut 
supra est p. 24, 8, ἐξ ὡτακολουθϑήματος. 

— 9. μὲν] Huic nihil in sqq. respondet, ut aliquid exci- 
disse videatur. 

— 4. ποιοὺς εἶναι] Ante Heeren. ποιεῖν. quod non videtur 
servari posse. ldem 1. 8. addidit οὖς, 1. 10. τὰς ὁλομένας trans- 
posuit pest οὐρανίῳ γῇ. et |. 24. αὐτῇ addidit praeeunte 
Cantero. 

— 5. πῶς ἐχόντων] Malim πὼς ἐχόντων i. e. ὁπωσοῦν 
ἐχόντων. 

— 25. ἔξω] Heerenius ἐξεών., addito infra τὰ inter τοῦ et 
σερώτου., ut sor$ prosiliens priusquam animae ad inferiora. 
Joca perveniant, et via per sphaeras animarum attentionem 
turbet, quo locus non persanatur. 

P. 110, 1. ἐπὶ τὴν μοῖραν] Vulgo ἐπί τινα μοῖραν. 

— 1. αὐτῷ} ἀγαϑῷ Heeren., qui 1. 10. καὶ ante καϑὰ 
recte omittit, I. 16. ἑλομένῳ scripsit pro ἑλομένων , 1. 17. ἐκ 
ante τῆς addidit, 1. 18. τῆς ἐνεχϑείσης in dativos mutavit, 
]. 19. rov scripsit pro τό, 1]. 23. κυνὸς pro κύνα, 1. 24. sup- 

plevit κατά et ὡροσκοπίαν posuit pro ὡροσκοπέας. et 1. 25. 
£v δειχνύναι pro édusvuvri. 
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P. 110, 4. ξωδίωνῚ] Corrige ἑῳδίων. 

— 15. καϑα] Vulgo sei xod. 

P. 111, 2. ἀφύχτως ἔχουσα μεταβάλλειν] Contrarium di- 
citur eius quod expectatur, addendum videtur καὶ ἀδυνατοῦσα, 
quod propter homoeoteleuton. facile excidere potuit. Statim 
. Heeren. 5j δι᾿ dedit pro καὶ δι΄. Homeri locus est Il. Z , 488. 

alter Od. «, 32. | 

— 11. ie Ante Heeren. τό. 

— 28. κα καϑ' ὅσον] Vulgo xod ὅσον. Cf. infra p. 113, 6. 

— 82. αὖ τὴν νοερὰν] Vulgo αὐτὴν νοερὰν, Heerenius 
et Gaisf. αὐτὴ τὴν νοερᾶν. 

P. 112, 7..τῶν 9cóv| Malim τῶν ϑείων. 

— 10. καὶ τῇ βουλήσει τῶν ϑείων ἀγαϑῶν ἀποπληρού- 
μενον] Non intelligo cuius βούλησιν dicat, quare suppleverim 
καὶ τῇ βουλήσει τῶν [ϑεῶν] ϑείων ἀγαϑῶν ἀποπληρούμε- 
νον. cf. lamblichus supra Vol. I. p. 20, 29. τὰ κάλλιστα δια- 
σώζεται. τῇ βουλήσει τῶν ϑεὼν συνυπάρχοντα. et p: 276, 1. 

— 14. τῆς πεπρωμένης] Heerenius τῇ πεπρωμένῃ. 

— 22. τῇ προνοίᾳ] Sic Heerenius pro τὴν πρόνοιαν. καὶ 


διὰ τὸ] Adieci διὰ, quod saepe post καὶ excidit, Heeren. 
dedit καὶ τῷ. 


— 82. οὐκ ἀπὸ τοῦ παντὸς ἐνδιδομένη] Haec interpreta- | 


tur Heeren. quatenus universum in eam non influit. Qui 


non potest verborum sensus esse. Vitium latere videtur in 


ἐνδιδομένη. 
Ρ. 118,1. διότι ye μὴν] Vulgo διότε γε μέν. 


— 4. περιέχεται αὐτὴ xol] περιέχεται ταύτῃ καὶ libri, - 


περιέχεται αὐτὴ Heeren. 

— 5. συντελεῖ τε εἰς αὐτὴν] Vulgo συντελεῖται εἰς αὐ- 
τὴν, Heeren. et Gaisfordus καὶ συντελεῖται εἰς αὐτὴν; medio 
vel passivo nullus hic locus. 

— 11. τῷ σώματι] Ante Heerenium τὸ σῶμα. 

— 15. τύχην] Libri ψυχήν , corr. in versione Canterus. 

— 22. ἡ τύχῃ τῶν πλειόνων τάξεων ἢ καὶ ἄλλων δή 
"wov, ἥ ἔστιν — τῶν συνιόντων] Tentavi ἡ τύχη ἡ τῶν 
κρειττόνων τάξις. ἢ καὶ ἄλλων δή τινων --- ἢ ἔστιν — τῶν 
συνιόντων. Fortunam esse ordinem rerum et meliorum 
quae a deo proficiscuntur , et aliarum, quibus praeest qua- 
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tenus eventuum coniunctione oriuntur, τῶν συνιόντων, quod 
adeo pro συμβαινόντων dictum foret. Attamen nondum me 
in his acquiescere, et in verbis maxime ἄλλων δή τίνων men- 
dum latere videri, quod tamen aliis indagandum relinquo, non 
negaverim. HEEREN. Pro πλειόνων scribendum videtur λῳό- 
vov; in verbis ἢ καὶ ἄλλων δή τινων, quae τοῖς λῴοσιν 0p- 
ponuntur et res sequiores vel adversas significant, nihil diffi- 
cultatis inest. Dicere videtur Fortunam bonorum malorum- 
que causam esse eamque iis rebus antiquiorem dicit, quas 
coire (Gvviévor) oportet, ut eventus aliquis sive bonus sive 
malus inde nascatur. 


P. 113, 23. ἐστὶν ἔφορος! Vulgo ἥ ἔστιν ἔφορος. 

— 25. τοτὲ μὲν ϑεὸν ἐπικαλοῦμεν ἣν παρειλήφαμεν] 
Sic codd. Correxit et supplevit Canterus in versione quam 
nunc deam nunc daemonem nuncupamus. 


— 26. ἡνέκα μὲν γὰρ ,&v] μὲν add. P. A. ἄν revocavi e 
Cantero. αἰτία τῶν συνιόντων ῇ] Hoc rescripsi pro Cante- 
riano αἴτια τῶν συνίη, Α. αἴτια τῶν συνϊῆ, Heeren. αἴτια 
τῶν συνιόντων. Fortasse tamen praestat αἴτια 7 ἡ ὧν συνέῃ. 


Ρ. 114, 8. ὑπὸ τῆς τύχης] Vulgo ἀπὸ τῆς τύχης. 
— 9. οὐδὲ γὰρ παρὰ φύσιν γίγνεται) Haec om. V. 
— 16. προτιμᾷ τε) Vulgo προτιμᾶται. 

— 28. διατεϑρύληται] Vulgo διατεϑούλληται. 


P. 115,2. OTI OTAEIZ ΕΚΩ͂Ν ΠΟΝΗΡΟΣΊ Etsi 
nihil nec in ed. nec in codd. hic notatur, novum tamen hic ca- 
put incipere nullus dubito. Pertinent enim quae sequuntur ad 
cap. IX. apud Photium ὅτε οὐδεὶς ἑκὼν πονηρός, neminem 
sua voluntate malum esse. Extat ibi tantum male ἑκών. sed 
pro eo &xov legendum esse, sensu modo explicato, satis do- 
cent ipsa loca. HEEREN. Notus versus incerti auctoris est 
apud Platonem περὶ τοῦ δικαίου p. 8745. οὐδεὶς ἑκὼν πονη- 
οὺς οὐδ᾽ ἄκων μάκαρ. De ἄκων restituendo Heeren. fallitur. 


— 4 ἀπ’ ὧν] Libri 2p ὧν et statim γίγνεται. 

— δ. ἐπαυρισκοίμεϑ᾽ cv] Vulgo ἐπαυρισκοίμεϑα. Mox 
vulgo εἰς pro ic. 

— 7. ἐναποπνιγῆναι Sic correxi quod libri habent ἀπο- 
πνιγῆναι. 


CCIV ADNOTATIO CRITICA AD LIBRUM II. 


P. 115, 8. ὧν} Libri οὖν. νήχεσθαι διδάσκειν] Hoc sub- 
absurde dictum est, non dubitavi rescribere νήχεεν δεδα- 
σκεσθαι. 


— 11. μὴ ἐπίστηται] μὴ πέστηται V. A. unde μὴ ᾿πίστη- 
vct edidi praeeunte Gaisfordo. ποδηγετέεεν] Vulgo ποδη- 
γετεῖν, ποδηγεῖν Floril IV, 53. ὀχέειν] ὀχεῖν Cant. ὀχλεῖν, 
i. e. ὀχέειν. A. V. 

— 12. δέκαιον δὲ] Vulgo δὲ abest. 

— 18. ἐν ἀγαϑοῖσι χρεῶν ἐν ἀγαϑοῖδιν ἐν Canterus, ἐν 
ἀγαϑοῖσιν ὧν Α. hinc scripsi ἐν ἀγαϑθοῖσε χρεών. τοῖσί τὲ 
ἀγαϑοῖσι τοῖς τε ἀγαϑοῖσιν Cant. A. 


— 14. ᾧ τινι βουλομένῳ av ἔῃ] Libri εἴ vive βουλομένῳ 
ἄλκην (Cant. &Aqv). Correxi viam monstrante Koenio ad Greg. 
Cor. p. 376. Lips. εὖ vtvi βουλομένῳ ἃ ἂν ἡ coniciente. 

— 16. ἐς] Vulgo eic. ἐπιφερόμενος] Hoc pro φερόμε- 
voc dictum dubito num sanum sit. 

— 18. πανακήδης Ante Dorvillium ad Charit. p. 215. Lips. 
ἀνακύδης, in quo vereor ne aliud lateat. ἀλογέῃ] Libri 
ἀλογῇ. 

— 19. τὰ χρέοντα] Sic Heerenius scripsit pro τὰ χρηέξ- 
οντα. Cf. Democritus apud Stob. Flor. 44, 14. Gaisfordus χρὴ 
ἔοντα (sic). ἀτερπίη] Cant. ἀτερπείη, A. ut videtur ἀτερ- 
ποίη. Gaisfordus ἁτερπέη. 

— 22. τὰ αϑα] Hoc nescio an melius abesset. 

— 24. οὔτε πάλαι] Vulgo οὐ πάλαι. 

— 95. δωρέονται] Vulgo δωροῦνται. ἐμπελάξουσι] Li- 
bri ἀμπελάξουσι, corr. Valckenarius. Mox libri vov. 

— 29. αὐτάκρης] Addendum videtur καὶ βέβαιος. Tum 
male Heerenius τῷ ἥσσονος xvi ἀβεβαίω. Mox vulgo ueitov. 


P. 116, 1. φατιξόμενα] Sic lacobsius pro Φωτιξόμενα. 
ὄψι ἐοῦσαι “διαφανέες ὁδοὶ διφάσιαι) ὄψεις (οὔεις. P.) οὖσαι 
ἀφανέες" ὁδοὶ διαφανέες. ὁδοὶ διαφασίαι Α. οἴεις οὖσαι 
ἀφανέες ὁδοὶ διφασίαε Cant. ὄψεις οὖσας διαφανέας ὁδοὶ 
διφάσιαι Heerenius. Correxi locum ut potui; nisi quod ὄψεϊ 
ἐοῦσαι volui. Koenius ad Greg. Cor. p. 510. Lips. οὐκ ἐοῦσαι 
ἀφανέες. 

— 2. ψυχῇσι] Vulgo ψυχαῖς. ἀδαμαντίνῃ αἰμασίῃ πα- 


ADNOTATIO CRITICA AD LIBRUM II. ΟΟΥ͂ 


χυτάτῃ — ἀνηκούσῃ] ἀδαμαντίνη αἰμασίη παχυτάτη --- ἀνη- 
κούση ante Iacobsium et Koenium ad Greg. Cor. p. 510. 

P. 116, 4. xev τὰ Koenio φωτεξόμενα addendum videtur 
vel scribendum κάρτα. GAISFORD. Vellem haec omnia, κατὰ 
τὰ ὑπὸ τοῦ ἐξ ἀρχῆς φήναντορ. abessent; ac videntur ex 
initio loci nescio quo errore repetita esse. 

— 5. ὁκοῖα] Vulgo Óxofa , usitatius esset ola. 

— 6. χερὸς] Vulgo χειρός. Im sequentibus pro érég1] ma- 
lim ἡτέρη. 

— 1. αὐτῇσι] Vulgo αὐταῖς. 

— 8. λαιὴ] Sic L. Dindorfius pro λαιέα. Statim libri οὖσα. 

— 10. κως] Vulgo πως. οἷά τε] Vulgo ofe ve. 

— 11. εὐτυχέϊ] Vulgo εὐτυχεῖ, εὐτυχῆ V. An εὐψύχο 
forti labore requiritur , non felici. 

— 12. παραπέμψαντας] παραπέμψοντας ἢ 

— 13. ἐϑέη τε] Codd. ϑέητε, correxit Koenius. 

— 14. ἐπ᾽ ἤν] Ante Koenium ἐπήν. Mox libri τοῖς καλ- 
λέστοις. 

— 16. xoi τῶν] Malim τῶν. 

— 18. αὐγοειδεστάτου] Ante lacobsium αὐγοειδεστάτῳ. 
ἐπὶ πᾶσαν] Vulgo περὶ πᾶσαν. 

— 20. xol τῶν] Libri περὲ ὧν. 

— 21. συμβουλίῃ] Vulgo συμβουλίην, Α. συμβουλίη. 

— 22. ἄγουσα] Ante Koenium ἔχουσα. | 

— 28. ἐστιν οἴη] ἔστε λείη lacobsius. ὀλίγου] ὡς ὀλί- 
yov lacobsius. 

— 95. γεῦσαι] αὐτοὺς addit lacobsius. ἡδέος] Indicavi 
lacunam. 

— 20. εὐθὺς] Fortasse ἐϑὺς et hic et 1. 32. scribendum. 

— 21. οἵτινες δή] Ante Heerenium οὕτενες δέ. 

— 299. κρημνὰ] Woc revocavi ex V. A. et ὠϑέοντα scripsi 
pro ὠϑέοντας. Vulgo κρημνούς. Si recte librorum scriptu- 
ram reduxi, notanda est forma κρημνόν. εὑρισκομένους ἅλι- 
σπκομένους coni. Koenius, σφαλλομένους Iacobs., πορευομέ- 
νους Heeren.. GAISFORDUS.  Nthi] horum probabile est, nec 
sufficit quod ipse conieci ἐπικομένους,, vel νοῦ (νόου) στερε- 


σπκομένους. 
— 81. ἐς αὐτὸν] Vulgo ἐπ᾽ αὐτόν. 


CCYI ADNOTATIO CRITICA AD LIBRUM II. 


P. 117, 4, τῶν δὴ — ἀπηγήσεται] Vulgo ὧν δὴ — ἀφη- 
γήσεται. 

— 7. λόγος. 0g] ὁ ὃς vulgo abest; tum restitui ionicas for- 
mas pro ψυχαῖς ταῖς μελλούσαις. 


— 8. προφωνέει] Vulgo προφανέεε; nullus hic, quantum 
video, futuro locus est. 

— 14. τρόπον] Ante Heeren. τρόπου. 

— 18. ἀπειϑεούσῃσι) Libri ἀπειϑεούσαις et mox πειϑο- 
μέναις. 

— 20. àv] Vulgo ovv. 

— 21. παραμενέοντα ] Ante Gaisfordum παραμένοντα. 

— 32. ἀπαντᾷ] Sic Cant. in marg. ἅπαντα libri. 


P. 118, 9. νοήσει τις} Sic libri, Heeren. et Gaisf. ἄν νοή- 
σει Tic , debebant certe ἂν νοήσειέ τις. 

— 11. τοὐναντίου] Vulgo τοῦ ἐναντίου, cfr. 1. 13. et 17. 

— 20. κακῶν] Addendum sine dubio ἡ xaxío. Proxima se- 
paravi a superioribus, suntque haud dubie plura omissa. 

— 21. χρὴ] Post χρὴ desinunt Canteri edita, ultimo folio, 
αἱ videtur, abscisso. In codd. vero V. A. E. sequentia adhuc 
leguntur, quibus non Hieroclis modo locus absolvitur, sed 
alius adhuc Musonii additur. HEEREN. 

— 28. xal óc ἀκρασίαν] καὶ γὰρ δι᾿ ἀκρασίαν Heeren. 
Scripsi καὶ δὴ δι᾿ ἀκρασίαν. 


P. 119, 12, καϑάπερ ὑπὸ σταϑμὴν καὶ ὕλην ἔχοντα] 
Nempe πορεύεται. terrestria ita procedunt, ut sub imperio 
ac materiae subiecta esse pateat. HEEREN. Locum corru- 
ptum sic emendavi καϑάπερ ὑποστάϑμην καὶ ἰλὺν ἔχοντα: 
Haec demum τῇ εἰλικρινεστάτῃ τῶν μετεώρων οὐσίᾳ recte 
opponuntur; ὑποστάϑμην καὶ ἰλὺν coniungit etiam Plutar- 
chus de Facie in luna c. 25. p. 040.e. Praeterea in fine lacu- 
nam indicavi quae verbum finitum absorpsit. 

— 13. ὁλων] ὅλην Heerenius; fortasse ὑλῶν. 

— 17. τούτου] Ante Heerenium τοῦτο. 

— 82. καὶ ἐν χρήσει] Vulgo ἐν χρήσεε 9 minus bene Hee- 
ren. dy χρήσει τε. 


P. 120. 12. φήσει] Vulgo φησί. In sequ. malim κἂν ἐρω- 
τὰταί τις. 


ADNOTATIO CRITICA AD LIBRUM II. CCVII 


P. 120, 14. εἶθ Sic Gaisfordus scripsit ex OM. reliqui 
fere 49^ , A. $8. 

— 15. ἐρωτηϑείς τις] Hoc posui ex OM. pro ἐρωτᾷ τις. 

— 18. ἣν] Sic V. ἢ À. E. Fortasse £i. 

— 24. ὡς οὐκ ἐσμέν} ὡς supplevit Heeren. 

— 29. ὑπισχνεῖται; ὅτι] Sic distinguendum erat. Gaisfor- 
dus praeeunte Heerenio edidit ὑπισχνεῖται [ἢ] ὅτε, non vi- 
dentes illi verbis ὅτε etc. responderi ad ea quae praecesserunt. 

— 80. τες eig] Vulgo εἰς, Quae exciderunt in fine, eorum 
sententiam certa coniectura ita redintegrare licebit: οὐδὲ 1 ἥκει 
τες εἰς βίον ἔχων ὑποβολὰς [πρὸς αὐτὰ φυσικάς, τὸ δὲ τῆς 
ἀρετῆς πᾶσιν ἐμπέφυκεν. 


INDEX CODICUM. 


A. Augustanus, nunc Monacensis. 

V. Vaticanus. 

E. Escurialensis. 

P. Parisinus. 

ΟΜ. Excerpta cod, Áugustini in Observ. Miscell. 


Belg. vol. VIL. p. 181—196. edita. 


ADDENDA ET CORRIGENDA. 


AD VOLUMEN I. 


P. 89, 12. corrige ἔμοιγε. 

P. 90, 7. τοῦτο δὴ τὸ ποιοῦ] Scribendum δ᾽ ἦν τὸ ποιοῦν, 
ut habet Damascenus. 

P. 91, 25. συνέστακε] Sic scripsi pro συνέστη, confirmat 
Damascenus qui συνέστηκε habet. 

— 26. γενναμένων ἀπογέννασις] γεννωμένων (sic con- 
ieci) ἀπογένεσις Damascenus. Mox idem yevérogog pro yev- 
νάτορος. 

— 29. τὸ μὲν πρᾶτον vg δυνάμεις τὸ δὲ ὕστερον Malim 
τὸ δὲ δεύτερον propter p. 118, 15. πρᾶτον μὲν τὸ δυνάμι 
σῶμα αἰσϑατὸν ἀρχα; δεύτερον δὲ af ἐναντιώσιες. 

P. 101, 31. ἐξ ἕνός τε πάντα γίγνεσϑαι καὶ ἐκ πάντων 
εἰς ἕν συγκρίνεσθαι) Haec si quid video inepte dicta sunt; 
delendum existimo εἰς. 

P. 104, 25. ὑπὸ τινὸς] Corr. ὑπό τινος. 

P. 105, 18, παμμεγεϑές τι] Corrige παμμέγεϑ ἕς τι. 

P. 214, 18, πολλάκις γὰρ ἐξίπταται ὃ νοῦς τῆς ψυχῆς] 
Pro ἐξίσταται scribendum est certa coniectura ἐξίσταται. 

P. 280, 3. ᾿ἀρτηρίων Imo ἀρτηριῶν. 

— 9. εἰ δὲ ὡς δύναμις] Sic distingue. 

— 21. Ante τοὺς δὲ περὶ Πλωτῖνον lacunae signa ponenda 
cum Heerenio. 

P. 290,9. σὺ δ᾽ ἀπολύσας] Ita Heerenius, codd. ἀεὶ δ᾽ 
ἀπολύσας. Malim igitur ἀλλ᾽ ἀπολύσας. Neque sequentia ἀφ᾽ 
ὧν εἰς οἷα sana sunt. 


— 10. μόναρχος] Imo ὃ μόναρχος, ut iam Heerenius vidit. 


ADDENDA ET CORRIGENDA. OCIX. 


P. 296, 10. ἤδη ποτέ, ὦ δαῖμον. ἀεὶ ῥεῖθρα ποταμῶν 
καϑαρὰ πρόσταξον elvat] Non intelligo quid ἀεὶ sibi velit; 
corrigendum videtur τὰ ῥεῖθρα. 

— 15. τῶν οὐρανίων πρύτανι καὶ δέσποτα ἁψίδων Sic 
haec distinguenda sunt, ut τῶν οὐρανίων ἁψίδων coniungantur. 

— 106. στοιχείων ἡμῶν ἡγεμών, πότερ τῶν GOL παριστώ- 
των] Scribendum ἡγεμὼν καὶ πάτερ. Cf. p.348, 22. ὁ πατὴρ 
σιάντων καὶ καϑηγητής. 

P. 299, 31. αὖ γὰρ καλῶς καὶ ἀμέμπτως δραμοῦσαι τὸν 
ἔδιον αἰῶνα] Pro αἰῶνα scribendum videtur ἀγῶνα. 

P. 808, 13. ὅπου δ᾽ ἂν ἐμπέσῃ νεφέλῃ] Nonne νεφέλη 

Ρ. 347, 29. γίγνεται μὲν ovv] Pro μὲν οὖν expectes 
av τοι. 

P. 351, 15. “μεμετροποίηται} Malim μεμετριοποίηται. 

— 22. τὸ ἀερῶδες πνεῦμα ἕτερον] Post ἕτερον supplevi 
πνεῦμα, sufficit opinor verborum transpositio τὸ ἀερῶδες 
ἕτερον πνεῦμα. 

— 25. ἐπὰν γὰρ μὴ οὕτως μένῃ] Scribendum μείνῃ. 


AD VOLUMEN Il. 


P. 2, 28. ἀκοσμίας] Damascenus ἀκοσμησίας , quod non 
spernendum. Cf. ad vol. I. p. 80, 26. 

P. 4, 12. ἀπεργάσασϑαι] Sic etiam Damascenus. 

P. VII, 24. ἐστέρηται] Revocanda librorum scriptura στε- 
ρεῖται. quod non est privatur , sed privatum est, caret. Cf. 
vol. 1. p. 281, 24. οὐρανοῦ κατ᾽ οὐδένα τόπον στερουμένου 
τινός. Eadem ratio praesentis τητᾶσϑαι. de quo dixi ad So- 
phoclis Oed. Col. 

P. XVI, 3. a. f. corrige μητρὸς [τάξιν ἔχουσαν, ἣν προσ- 
αγορεύει] ϑεῶν δίκην. 

P. XLVIII, 2. scrib. *e Plutarcho? pro “ἃ Plutarcho ". 

P. LV, 2. a. f. ad vol. 1. p. 101, 5. τοὺς δ᾽ ἀσωμάτους λό- 
yovg , εἴ τινές εἶσι λόγοι] Recte me comparasse τοὺς σπερ- 
ματικοὺς λόγους Stoicorum nec quidquam mutandum esse 
in librorum scriptura, clarissime ostendit Ocellus Lucanus de 
Nat. Univ. p. 161. Mull. διαφέρουσε δὲ αὗται (af οὐσίαι) τῶν 
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CCX. ADDENDA ET CORRIGENDA. 


δυνάμεων αἱ μὲν γὰρ. οὐσίαι ἐν τόπῳ φϑείρονται ἐξ ἀλλή- 
λων, αἴ δὲ δυνάμεις οὔτε φϑείρονται οὔτε γίνονται" λόγοι | 
γὰρ ἀσώματοι εἰσὶ τούτων. Hinc apparet ἀσωμάτους λόγους | 
esse causas rerum incorporeas. Adde Chrysippum Stobaei | 
vol. I. p. 91, 3. αἰτίαν δ᾽ εἶναι λόγον αἰτίου, ἢ λόγον τὸν 
περὶ τοῦ αἰτίου ὡς αἰτίου et Cleanthem Stobaei I. p. 101, 28. 
ὥσπερ τινὲς λόγοι τῶν μερῶν εἰς σπέρμα συνιόντες μέγνυν- 
ται. quae male intellexit Heerenius partium quaedam in se- 
mine miscentur, debebat causae quaedam ad semen coeun- 
tes miscentur. 

P. LIX, 21. Recte Heerenius πληρούσθαι, idque ipsum est 
squod Canterus voluit perfici vertens. 

P. XCVIL 16. νέων γερόντων] Sic apud Aristotelem e cdd, 
edidit iam Bekkerus. 
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